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ಸ್ಮರಣೆ 

“ನೀನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಬೇಡ, 
_ ಮನೆಗೊಬ್ಬನಿದ್ದೇನಲ್ಲ ನಾನು, ಸಾಕ್ಸ್ನು,” 

ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ 

ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಓದಿಯಾದ ಮೇಲೆ 
ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 

“ಹಸುರು ಹೊನ್ನು' ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿಯಾದಮೇಲೆ 

“ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬೇಕು”. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ 

೪೬ ಪುಸ್ತಕ ಅಚ್ಚಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿದ 
ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯವರ 
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ಸುಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ದೀರ್ಥವಾಗಿ 

ಐಶಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನದು. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆಡ 

ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ, ಶಿ ್ರೀಮಂತವಾಗಿ 

ಬೆಳೆದು, ಈ ನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಭವ್ಯವಾಗಿಸಿವೆ. 

ಒಂದು ನಾಡಿನ ಅಂತಃಸತ್ವ ಅಡಕವಾಗಿರುವುದೇ ಅದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 

ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ. ಈ ನೆಲೆಗಟ್ಟು ಭದ್ರವಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 

ಪರಂಪರೆ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಏರಲು ಔನ್ನತ್ಯ ಸಾಧಿಸಲು ನಿರಂತರವಾಗಿ 

ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಂ; 

ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 

ಕನ್ನಡ ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 

ಹೊಂದಿದೆ, 
ತ 

ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಜಾಗತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 

ಚಿತ್ರಿಸಿ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿರಿವೆಂಯನ್ನು ಸಾರುವ 

ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ವಿಶ್ವ ಕನ್ನಡ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ 

» ಪ್ರಮುಖ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರವಾದ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೇವೆ. 

ಇದೊಂದು ಚರಿತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಸಂದರ್ಭವೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ಈ 

ಚರಿತ್ರಾರ್ಹ ಸಮ್ಮೇಳನ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲು ಮತ್ತ, ಬಹುಕಾಲ ಇದರ 

ತಕ್‌ 

ಟದ 



ಸವಿ ನೆನಪು ಉಳಿಯಲು ಹಲವು ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೊಪಿಸಿದ್ದೇವೆ, 

ಕನ್ನಡದ ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಸುಲಭ 
ಪ್ರಣ ೮% 

ಬೆಲೆಗೆ ಒದಗಿಸುವುದು ಘಃ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ, ಇದರಂತೆ". 

ಒಂದುನೂರಾ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಹದಿನೇಳು ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು 

ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಅವೆ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 

ಕವನ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ವಿ ಚಾರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ 

ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸತ್ತ ವನ್ನು, ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಪ ಕ್ರತಿಫಲಿಸುವ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ 

ಸಂಕಲನಗಳು ಇವೆ, ಅನ್ಯ ಭಾಷಿಕ ರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಂಪು 

ಬೀರುವಂತೆ ಕೆಲವು ಆಯ್ದು ಕೃತಶಿಗಸ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು 

ಕೂಡ ಪ್ರಕಟಿಸಂತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆಯ ಈ ಕೃತಿರತ್ನೆಗಳನ್ನು 

ಸಹೃದಯ ವ ವಾಚಕರು. ಓದಿ ಆಸ್ಚಾ ದಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮೆ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕ ; 

ಧನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುವುದೆಂದು ನ ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ, 

ಈಕ್ಸ ತಿಗಳನ್ನು ದ್ಯಾ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಿತಿಯ ಪರಿಣತ 

ಸದಸ ಸ್ಕರಃ ಸಾಕಷ್ಟು ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸು | ವದಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಲೇಖಕರ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೃತಿ ಖಾ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ ಈ 

ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ 

ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಕ ಬಹುಜನರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 

ಯಾಗುವಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಿತಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆಯೆಂದು 

ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸಮಿತಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುಮು ನನ್ನ 

ಕರ್ತವ್ಯ. ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿ, ಲೇಖಕರು 

ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾ ಕ. ಅವರ ಉದಾರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 

ಕೃತಜ್ಞ ್ಲತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ. 

ಈಗ 1 ಂಥಮಾಲೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಟ್ಟಿ, ಹೃ ದಯಸ್ಸಂದನ 

ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಿ ದೊರಕಿದಂತೆ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನ 

"ನ ಭೂತೋ' ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಸಾ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ತಾಯಿ ಭುವನೇಶ್ವರಿ 

ಈ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಹರಸಿ, ಮಂಗಳವುಂಟುಮಾಡಲೆಂದು ವನೀತ 

ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೀನೆ. 

ಕ 
ಬ್ಗ್‌ ವ್‌ 

ಇ. ಗಡಿ ಸಿಜಿ ತಗ 

ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ 



ನಿಷೆಯಸೂಚಿಕೆ 

p 

1. “ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ 
ುಹಾರಣ್ಕ ಸರಣಿ? 

ಮಿತವ್ಯ ಯ ಯಜ್ಞ 

ಯಜ್ಞ, ಫಲ 

ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಯ ಪರಿಣಾಮ 

ಲಗೆ ಜು ಲಾಗ 

ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈವಾಡ 

ವೆ ದ್ಯೋಪಚಾ ರ 

ಡ್ರೆ ಪನೇರಿಯ 

ಜಾಯಿಕಾಯಿ-ಜಾಪತಶ್ರೆ 

ಹೆಬ್ಬಲಸು 

ಪತ ್ರಿಂಜೀವ 

ಕನ್ನರ್‌ವೇಟರ್‌ ಭೇಟಿಕೊಟ್ಟರು 

ಗಾರ್ದಭ ಚಕ್ರ; 

ಲೀಚಿನ ಮುನ್ಸೂಚನೆ 

ಅನೆಫಿಲ್ಲಮ್‌ 

ಕದಂಬ 

ಹಲಸು 

ಲಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದಿರಪಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಾಳಿಂಗ ನಾಗ 

ತಳಿಕೆ 

ನೀಟಿಮ್‌ 

ವೆಳತ್ತಹಿಳ್ಳೆ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಭದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಕೈಗೆ ಬಂದ ತುತ್ತು - 

ಸಪ್ಪಪರ್ಣಿ " 
ದಂತಕತೆ 

ಒಂದು ತನಿಖೆ 

ವೇಂಗೈ 

ಚಿದಂಬರನ ಸಂಚು 

"ಗುರು" ವೆಳತ್ತಹಿಳ್ಳೆ 

ಚಿದಂಬರನ ಆವಟ 

ದೈಸಿಗೆ ತಲೆನೋವು 

ಸಂಚು ಬಯಲಾಯಿತು 

ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ಭರತವಾಕ್ಯ 

ಅನುಬಂಧ 
ಒತ್ತಿ ಒಣಗಿಸುವುದು 

ಳ್ಳ 

೦೨೩, 

ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅಂಟಿಸುವ ರೀತಿ ೧೭೪. 

ಸಲ್ಲಿಕೆ ಜೀಟಿ 

ನಾಮದ್ವಯ ನಿರ್ಣಯ : 

2 “ಮರಕತಮಯ' ' 
ಸಿಂಗರ? 

ಕತ್ತೆ ವ್ಯಾಪಾರ 

ಕತ್ತೆಯ ವಸತಿ 

ಪ್ರಯಾಣ ವೈಭವ 

ವ್ಯಾನಿನಲ್ಲಿ 'ಜ “ಬ್ಲಾಕ್‌ ಹೋಲ್‌" 

ಧಾನ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಣ 

ಕಿರುವಾಂಕೂರು ಗಡಿ 

ತಾಪಿಯೋಕ 

ಬಲನಾಫೋಧ . 

೧೨೫ 

. ೧೨೫, 



ಸೀ ಅನಿಮೋನ್‌ ೧೫೨ 

ಪೊಡಾಸ್ಟಿಮೇಡ್‌ ೧೫೫ 

ಸರ್ಪಗಂಧಿ ೧೬೦ 

ಅನೆಹುಲು , ಯೂಜಿನೀಷಿಯ ೧೬೪ 

ಅಶೋಕ ೧೬೭ 

ಆನೆಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು (೬೮ 

ಪ್ರಭಾವತೀ ದರ್ಬಾರು ೧೭೪ 

ನಾಗಸಂಪಗೆ ೧೭೭ 

“ರಪ ಗೆ ದಪ್ಪಗೆ” ೧೮೦ 

ಎಪಿಪೋಜಿಯಮ್‌ ೧೮೩ 

ಜರೀ ಕಸೂತಿ | ೧೮೫ 
ನವರತ್ನಕಾಂತಿಯ "ಲಡು ' ೧೮೭ 

ಹುಡುಗಿಯರ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹಣ ೧೮೮ 

ಬೂರುಗ ೧೯೨ 

ಮಾಧವೀಲತೆ ೧೯೯ 

ಸಾರ್ಕೇಂಡ ತ್ರ ೨೦೩ 

ಗೋರಂಟಿ ೨೦೯ 

ಸಿಂಬಿಡಿಯಿಮ್‌ ೨೦೦ 
ಆನೆಯ ದರ್ಶನ ೨೧೪ 

3. “ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನ 

ರಂಗಂ” ೨೨೦ 

ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಬಿದ್ದ ಲತ್ತೆ 

ಪ್ರವಾಸದ ಗರ್ಭವೇದನೆ ೨೨೬ 

ಮಾಂಸಾಹಾರಿಯ ಗೋಳು ೨೨೮ 

ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾಕಾಂಡ ೨೩೦ 

ಪಾದರಿ, ಹಾಲೆ ೨೩೩ 

ತೇಗ ೨೩೩ 

ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದ ೨೩೭ 
ಆಗುಂಬೆಯ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯ ೨೪೦ 

ಗಿಡ್ಕನಾಯಕನ ತರುವಾಯ ೨೪೧ 

ಆಗುಂಬೆಯ ಮಳೆ 

ಸೆಟೈರಿಯಮ್‌ 

ಮಜ್ಮಿಗೆಹುಲ್ಲರಿ 

ಬಾದಾಮ್‌ ಹಲ್ವದ ಪರಿಣಾಮ 

ಧೂಮ 

ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ 

ಬಗನಿಯ ಬಳಗ 

ೇೀಶೆಯ ದಂಡೆ 

ಚಿಪಿ ನಲ್ಲಿ ಟೀ 

ಸೆ ಲೋಟಮ್‌ 

ಬಿದಿರು ಒಂದು, ಭಾವನೆ ಹಲವು 

ಶೆಟ್ಟಿಯ ಜಿಗಿತ 
ಹಸುರು ಕೋಟೆ 

“ಲೇ ಭಾಮಾ” 

ಭಾಮಳ ಪರದಾಟ 

ಲೀಚು ಹರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧತೆ 

ನಲ್ಲಿ 
ಜೀರ್ಕ 

ಕವಲು 

ಮೆಣಸು 

ತಮಾಲ ' 
ಸಸ್ಯವರ್ಗೀಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದ 

ದುರವಸ್ಥೆ . 
ಉಡುಪಿನ ಬಿಗಿತ, ಉಪ್ಪಿನ ಕೆರೆತ 

ಚಿದಿರುಪಲ್ಕ 

ಹುಳಿಮಾವು 

ಕಸಿಮಾವು 

ಹಾಶ್ಲೊತಿಸ್ಮಿಯ 
ಭಾಮಾಕಲಾಪ 

4, “ಫಸುರ ಕಡಲ್‌” 



ಗಾರ್ದಭಗೃಹನಿರ್ಮಾಣ ೩೧೩ 

ಸ್ವೀಕಾರ ಪ್ರಶ್ನೆ ೩೧೪ 

ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ೩೧೯ 

ಸ್ತ್ರೀಗಂಡ ೩೭೧ 

ಸಮುದ್ರಲಂಘನ ೩೨೫ 
ತಾಲ, ಶ್ರೀತಾಲ ೩೨೯ 
ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹಣೆಬರಹ ೩೩೫ 

ಅನಡಿಯಾಮಿನಿ, 

ಅಸಿಟಾಬುಲೇರಿಯ ೩೩೮ 

ಜಿಲೇಡಿಯಮು ೩೩೮ 

ಸಮುದ್ರ ಸೌತೆ ೩೪೦ 

ಗೋಡಂಬಿ ೩೪೩ 

ಕೇದಗೆ ೩೪೪ 

ಜಾಪಾಳ ೩೪೭ 

ಸುರಹೊನ್ನೆ ೩೫೦ 

ನೆಗ್ಗಿಲು ೩೫೨ 

ರಾಮೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಂಜರಾಪೋಲಿನಲ್ಲಿ 

ಸೇತುವೆಯ ಕೆಳಗೆ 

ಅರ್ಜಿನಿಯ 

ಸಾಹೇಬರ ಸೆಣಸಾಟ 

ಅಡಕಿ 

ಗ್ಲೋರಿಯೋಸ 

ಘಟ್ಟದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 

ಮಂಗೋಸ್ಟೀನ್‌ 

ಬಕುಳ 

“ಒಡನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ ಕತ್ತೆಗಳು 

ಕನ್ನಡ ಅಕಾರಾದಿ 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಕಾರಾದಿ 





ಹಾ ಹಡ ಸಡಾ ತ್ರಾ. ಸ, ಈ. 

ತಡಾ ೫, 7. 

ಎ ಸಾಗಾ ೧ 00 

“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? 

ಕ ಯಾ 
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ಸಸ್ಯಶಾಸ್ಟ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಸಾಗಿ ಕಾಲೇಜನ್ನು ಹೊಗುವ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತ್ಯ ರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಸ್ಯಾಭಾವತೆನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ನಿಡಮಕಗಳೆನ ಸ್ಸ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅವುಗಳ ್ಲಸರ್ಗಿಕ ನೆಲೆ 

ಯನ್ನೂ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸುತ್ತುಮುತ್ತ ಲಿನ" ನಾತಾವರಣವನ್ನೂ ಅರಿಯೆಬೇಕೆಂಬ 

ದ. ಈ 'ದೃಷ್ಟಿಯಿದ ಪ್ರ ಪ್ರೆತಿನಷ ರ್ನವೂ ಅವರನ್ನು ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಆ. 12 

28 ಓಂ ೫೬ ಗ್‌ re) £ 

ಶಿಮಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸೆ ಸ್ಯಜಾತಿಗಳ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣಕಾರ್ಯವೂ 

ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಗೆ ಸ್ಟ ಜು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು 

ಪೆರೀಶ್ಷಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಬಿಸಬೇಕಾ ಕಾಗಿ ತ್ತದೆ , ಪರೆ ಗಾಬ್ಯಸಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ. 

ು ಮೂರು ಸೆಲ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕಾಡುಪ್ರದೇಶೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುವ 

ರೊಢಿ ಕಳೆದ 60 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅ ವಿಚ್ಛಿನ್ನೆವಾಗಿ ನಣೆದು ಬಂದಿದೆ. ಸೆಸೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾ 

ಧೈೈಯನವಿರುವವರೆಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸು ದಿನಗೂಲಿಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತೇವ... ತ್‌ ಒಂದಿಬ.ರು ಕ 
ನಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರುವುದಕ ಗಿ. ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಆತನ್ನ ಯಾದ 

ಸೆಂಗ್ರೆಹೆಣ ದೊರಕಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಬ್ಬ ಸಿರನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಆಲೆ ? ನ್ನ ವಾದರೂ ಅಗೆ ಏರ್ನಟ್ಟ ಆನಿನಾರ್ಯೆಕೆ ಸುಂದ ನಾ ನಾಲ್ವರ ಕೂಲಿಗಳನ್ನು ನಿಯಮಸಿ 

ಫ್ರೈ ನ ಚ್ಚ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದೆ ಗೆರೆಯನ್ನು ಪಾಟಿತು. ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾಂಯಾದ 

್ಯ ನೀಟ ಗ ಗು ುಹೇಖನಿಗೆ | ಸ 4 rd 
Pet ಫ್‌, 

ಜೆ ಜದ ಡ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಸೆಳಾರ ಕೊಡುತ ತ್ರಜಿಯಾದರೊ ಹಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲನ ಮೊಲಕ 

ಅಮ ಸಘಾನಿತನಾಗೆಬೇ ಳು ಈತೆನೆದು ಹಿಡಿತದ ಕ್ಸ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 
“ಇವೆ Peg ಒಂದೆಂದು ಸಲ ಉಯಾವಯಾನಬೋ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಸ್ಪೆಪ್ರತಿಷ್ಠಾರೋಗ 



ಜ್‌: 'ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಪೀಡಿತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಆಗ ಕ್ಸ ಹಿಡಿತ ಬಗ ದೆ. “ಯಾಕಿಷ್ಟು ಖರ್ಚು? ಸೆರಿ 

ಯಾದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಿ, “ಹೆಣವನ್ನು ಪೋಲು ಮಾಹುತ್ತಿದ್ದಿ ರಿ ಜಾಗ್ರತೆ 1» 

ಉಳಿತಾಯ ದೃಷ್ಟಿ ಸರ್ಕಾರಿ ನೌಕರಥಿಗಿರಜೇಕಾದ ಗುಣ. ನಿಮಗೆ ಅದಿಲ್ಲ” ಎಂದೂ 

ಮುಂತಾದ ಮೆಡೊಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ, ಕಾಡುತ್ತಾನೆ, ಕಿರುಕುಳ ಕೊಡುತಾ ನೆ, 
ಗೋಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುತ್ತಾರೆ, 'ಹುಂಡು ಬಾಯಿಗೆ ಹ ಯ ನೆ. 

ನಸ ಸೆದಾ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೂರಿದೆ : ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನ ನನ್ನ 

ಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನೆನೆದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ತಳಹೆದಿಯಿಲ್ಲ. ಹೊರ 
ks 3 ವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೆನಿ, ಹೊರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಾಗ ನಜೆಯುವ 'ಸೆಮಿನಾರು 

ಸಿಪೋಜಿಯಂಗಳಿಗೆ ನನಗೆ ಆಹ್ವಾನ ಬರುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲನೆ, ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಡ 

ಬೇಕೆಂದು ಆಮಂತ್ರಣ ಬರುತ್ತದೆ. ಸ? ಸಂವರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ.. ಅಮಂತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟವರೇ 

ನನ್ನ ಖರ್ಚೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಹಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಫಸ ವೆ ವೆಚ ಹ 

ಇರದು. ಅಮುಂತ್ರಣಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೆ ಘೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಸೇರದ ಅನುಮತಿ ಕೇಳಿದಾ 

ನನ್ನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲು ಅದೇಕೋ ಉದುಬೀಳುತ್ತಾರೆ ನೆ. “ಅನುಮತಿ ಕೊಡಬೇಕಾ 
ಎಂದು ಓಪ್ಪಣಿ ಬರೆದು ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಅನುನೋದನೆಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಅವರು ಈತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿ ಅನುಮತಿ ಕೊಹುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಇನ್ನಷ್ಟು 

ಹಾರಾಡುತ್ತಾನೆ, ಕೊಂಕುಡೊಂಕಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ಮಿತೆವ್ಯ ಯ ಯಜ್ಞ 

ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಅರಣ್ಯಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ದಿನಗೂಲಿ ಖರ್ಚು ಅಧಿಕವಾಯಿಶೆಂಬುದು 
ಈಗಿನ ಹಾರಾಟ, ಈ ಸಲದ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಮಂಜೂರಾಗಿದ್ದ ಮೊಬಲಗು ಹೀಗೆ : ; 

1. ಪ್ರಾಧ್ಯಾ ಪಕರ ತುಟ ಭತ್ಯ ® 150.00 

2. ಯಃ ತಾಭ್ಯಾ ಪಕರ ತುಟ್ಟ ತ್ಕ ಡೆ 120.00 

3 ಇಬ್ಬರು ಆಟಿಂಡರುಗಳಿಗೆ ತಲಾ 75 ರೂ, ನಂಕೆ ರೊ 150,00 

4. ಕಂಟಂಜೆನ್ಸಿ ರೂ 200.00 

ಇತ್‌ 

ಸಲ ಬರಹೆದ ಮೂಲಕ ಮನ ನಮುಟ್ಟುವಂತೆ 'ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಈ ಹಣ ಸರ್ಕಾರದ್ದೆಂದು ಒತ್ತಿ 

ಹೇಳಿ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನು ಮೊದಲನೆ ತರಗತಿಯನ್ಲಿಯೂ, ಸಹೆಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನು ಎರಡನೆ 
ತರಗತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾನೂನಿನ ಪ್ರಕಾರ ಕಲು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿರುವು 

ದಾದರೂ, "ಉಳಿತಾಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕನು ಎರಡನೆ ತೆರಗತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 

ಸಹೆಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕನು ಮೂರನ ತರಗೆತಿಯಲ್ಲಿಯೊ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದು "ಒಳಿತು 
ಎಂದು ಟಪ್ಪ ಣಿ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ. "ಅಔಂಡರುಗಳು ಕಾನೂನು ಇ ಮೂರನೆ 

ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿರುವು್ರದಾದರೂ ಉಳಿತಾಯ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ 

ಕಾಲ್ಪ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವಾಸಮಾಡುವುದು ಇನ್ನೂ ಒಳಿತು; ಹೆಚ್ಚು ಉಳಿತಾಯ 
ವಾಗುತ್ತ ಡೆ ಎಂದೂ ವಿಕೆ ಬಕೆಯಲಿಲ್ಲವೊ !” ಎಂದು ನಗೆಯಾಡಿದ್ದೆ. ಇದು ಬ್ರನ್ಸಿ 

ಆರು ತಿಂಗಳ ಮೊದಲೇ ಮಂಜೂರಾಗಿದ್ದ ಈ ವಿವರನನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲು ಎರಡನೆ 



ಮಾ ಒಂದು. ಹತ ಮ ಅ ತಡ ಬಾಡಾ ಅಮಾ ಆ: ಒಂಡು ಆತಾ ಪಾಜಜಾವಿ ನ ಎಮದು ಹ. ಮೂ ಅ ಹುಡಾ ತಾತ 
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ಪಾಲನ ಕಿವಿಗೂ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಸೇಡಿಗೆ ಸಮಯ ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ದಿಡೀರೆಂದು 
ಬಖ್ಸೆಕೊಂದನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ : “ಕಂಟಿಂಜೆನ್ಸಿ ನೆಚ್ಚಕ್ಸಾಗಿ 200 ರೂಪಾಯಿ 

ಮಂಜೂರಾಗಿದೆಯನ್ಟೆ, ಈ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸುವಿರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅಂಕಿ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ.” 

ಅಹೆವಾಲು : ಕಂಟಿಂಜೆನ್ಸಿ ಎಂದರೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಒದಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೆಂದು 

ನನ್ನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ಈಗಲೇ ಪಟ್ಟಿಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ. ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಲು ಹೆಗ್ಗವನ್ರೇ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಬಹುದು, ಗೋಣಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು 

ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಬಹುದು, ಸಾಮಾನು ಇಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಹೆತ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಲಿ 

ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಲಗ್ಗೇಜು ಹೆಣ ತೆರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕಾಯಿಲೆ 

ಕಸಾಲೆ ಬಂದಕೆ ವೈದ್ಯರಿಗೋ ಮದ್ದಿಗೋ ಹಣ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟ 

ಗಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿದ ಸೆಸ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುವುದಕ್ಕೆ ದಿನಗೂಲಿ ಕೊಡ 

ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಫಿಲ್ಮು ಮುಗಿದುಹೋದರೆ ಹೊಸದಾಗಿ 

ಕೊಳ್ಳಲು ಹಣ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಟಂಜೆನ್ಸಿ ಮೊಬಲ 

ಗನ್ನು ಈ ತೆರನಾದ ವೆಚ್ಚಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸೆಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ವರ್ಷವೂ ಇದೇ 

ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬಖ್ಳೆರು. : ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಭ್ಯಾಸ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ. 

1. ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಹೆಗ್ಗದ ವೆಚ್ಚ ಅನಾನಶ್ಯಕವಲ್ಲವೆ? ಹೆಗ್ಗ, ಹುರಿ, 

ದಾರ, ಟೀಪು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸರ್ಕಾರನೇ ಒದಗಿಸುವುದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಬೇರೆ 

ಯಾಗಿ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾನೂಠಿನ: ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ. 

2. ಲಗ್ಗೇಜು ಹೆಣ ತೆರಜೇಕೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಯಾರ ಲಗ್ಗೇಜು? ಇದರಲ್ಲಿ 

ಅಧ್ಯಾಸಕ ವರ್ಗದವನರದೂ ಸೇರಿದೆಯೆ ? | 

3. ದಿನಗೊಲಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸರ್ಕಾರಿ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ 
ಅಟಿಂಶರುಗಳಿರುವಾಗ ಜೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೂಲಿ ಏಕೆ ಕೊಡಬೇಕು? 

ಈ ಬಖೆರನ್ನು ಓದಿದಮೇಲೆ ಪ್ರವಾಸವೂ ಬೇಡ, ಸರ್ಕಾರದ ಕೆಲಸವೂ ಬೇಡ 
ಎನ್ನಿಸಿತು. ಬಖ್ಸೆರಿಗೆ ಜವಾಬು ಬಕಿಯದಿರುವುದು ಕರ್ತವ್ಯಲೋಪ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು, 

ತ್ರಜೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅಹೆವಾಲು ಬರಿದೆ : 

1. ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ನಮಗೆ ಒದಗಬಂದ್ಲಿರುವುದು ದಾರ, ಟೀಪು, ಹುರಿ. ಹೆಗ್ಗವೂ 

ಇದೇ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿಡಿಯಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸರ್ಕಾರದ ಸ್ಟೇಷನರಿ ಇಲಾಖೆ ನಾವು 

ಕೇಳಿದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವರ್ಷ ನಮಗೆ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ 

ಸಂದಿರುವ ಸಾಮಾನುಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯ ಒೀಗಿದೆ : 



ಣೆ 

" ಹುರಿ ೨. 20 ಅಡಿ 

ಬೇಪೆ ೨. .10 ಅಡಿ 

ದಾರ 2. 50 ಅಡಿ 

ಹೆಗ್ಗೆ ಎ ಇಲ್ಲ 
೧ 

20 ಅಡಿ ಹುರಿಯಿಂದ 2 ಗೋಣಿಚೀಲಗಳನ್ನು ಹೊಲೆಯಬಹುದು ; ಆದಕಿ ನಮ್ಮ 
ಹೆತ್ತಿರೆ ಈಗಿರುವ ಚೀಲಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 16. 10 ಅಡಿ ಬೇಪಿನಿಂದ 5 ಕಂತೆಗೆಳನ್ನು 

ಕಟ್ಟ ಸಬಹುದು ; ಆದರೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಸೆರಾಸರಿ 10 ಕಂತೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದಾರ 
ದಿಂದ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗ ಇಲ್ಲ; ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

2. ಅಧ್ಯಾಸಕ ವರ್ಗದ ಲಗ್ಗೇಜು ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಅಧ್ಯಾನ ಸಕರು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಾಮಾನುಗಳು ಎರಡು. -ಹಾಸುಗೆ, ಚ ಚೀಲ. ಇನಕ್ಕೆ 

ಲಗ್ಗೇಜು ವಸೊಲು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇರುವ ಲಗ್ಗೆ ಜೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ಕಾರದ 
ಸಾಮಾನುಗಳೇ. 

3. ಇಬ್ಬರು ಅಬೆಂಡರುಗಳೂ ದಿಪಾರ್ಬ್‌ಮೆಂಟಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸಾನ ಮಾನಗಳನ್ನು 

ಎಂದರೆ ಒಬ್ಬ “ಆಟಿಂಡಕೆ ಕ್ಯಾಮರ, ಬೈನಾಕುಲರ್‌, ಮೈ ಕ್ರಾಸ್ಫೋಪ್‌ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬರುತ್ತಾನೆ; ಎರಡನೆಯವನು ಗುದ್ದಲಿ ಹಾಕೆ ಮಚ್ಚು ನಿ ಜೋಟಗಳನ್ನು 
ಹೊರುತಾ ಕೆ ಇದರೆ ಜಿಗಿ ಸಸ್ಕಸೆಂಗ್ರಹೆಣದ ಹೊರೆಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳ ಲಾಗು 
ವೆದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿನಗೂಲಿ ಕೊಟ್ಟು? ಇಬ್ಬರು ಆಳುಗಳನ್ನು. ಗೊತು ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಳ್ಳು 
ತ್ರೇವೆ. ಈ ವಾಡಿಕೆ 40-50 ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆದುಬಂದುದೇ ಆಗಿದೆ. 

ಬಖ್ಸೆರು: “1, ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟನ ಲಗ್ಗೇಜನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವುದು ಒಳಿತು. 
2. ದಿನಗೂಲಿ ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ ? 
3. ಮೂರನೆಯೆ 2 ಪ್ಯಾರಾನಿನ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯ ಅನಾವಶ್ಯಕ.” 

ಅಹವಾಲು; 1. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕ 2. ಇದು ಊರಿನಿಂದ ಊರಿಗೆ ವೃತ್ಯಾಸೆವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಕಠಿನವಾದೆ 

ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳು ದೊರಕುವುಜೀ ಕಷ್ಟ; ಇಂಥ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿನಕೆ ಕ್ರ ನಾಲ್ಬು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ಜೆ. 

ಸರಾಸೆರಿ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಎಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
ತಿ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ನೆನ್ಸ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ ಏನೋ ತೆ. ನನ್ನನ್ನು ಬೀದಿಗೆಳೆದು ಅಶಕ್ತನಾದವ 
ನೆಂದೋ ಸರ್ಕಾರಬ್ರೋಹಿಯೆಂಜೋ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳೆಪಡಿಸ ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬ "ನೋವೆ. 
ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಗೂ ಕಾರ್ಮಿಕ ಇಲಾಖೆಗೂ ಸಿಪ್ರೆಗಳ ನ್ನು ಬರೆದು “ಸರ್ಕಾರೆ 
ನಿಗದಿ ಮಾಡಿರುವ ದಿನಗೂಲಿ ಎನ್ಟು 7 ಎಂದು ವಿಚಾರಿ ಸಿದರು. ಅಭಿಂದ ಉತ್ತರ 

ಬಂದಿತು ; *ಮಣ್ಣು ಹೊತ್ತು ಹಾಕುವ ಗಂಡಾಳಿಗೆ ಒಂದಣ ಸಣಬು. "ರೊಪಾಯಿ. 
ಹೆಣ್ಣಾಳಿಗೆ ಹೆನ್ಸಿ ರಜಾಣೆ. ನೀರು ಹೊರುವ ಹುಡುಗರಿಗೆ ನಾಲ ಣೆ.” ಈ ಪತ್ರ 



“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರೆಣಿ* ಎ. ೫ 

ಬಹೆಳ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ದಾಖಲೆ ಎಂದೂ ಬಹಳ ಕೋಪಾನವಾಗಿರಿಸೆಬೇಕೆಂದೂ 

ಅದರ ಮೇಲೆಯೆ? ಕೆಂಪು ಶಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಔಸಪ್ಪಣಿ ಬರೆದು ಸಹಿ ಹಾಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. 

ಜೇರಾವ್ರೆದೋ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾಗ “ನೀವು 

ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಏನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೀರಿ 7” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 

( | ( 

ಮರ್ಮ ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. “ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿನ್ನುವುದನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಯೂ 

ತಿನ್ನುತ್ತೇವೆಯಾದರೂ, ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಊಟಮಾಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದೆ. 
“ಯಾಕೆ ೫ | 
“ಬೆಳಗ್ಗೆ ಫಲಾಹಾರ ತಿಂದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಜೆ 

ಐದಾರು ಗಂಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ.» 
“ಪಾಪ! ಒಪ್ಪತ್ತು ಉಂಡೂ ಬಲೂನಿನಂತೆ ಊದುತ್ತೀರಲ್ಲ!” ಎಂದು ಗಹೆ 

ಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕರು. ಈತನ ಹಾಸ್ಯರೀತಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದುವರಿಸಿದ: 

“ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತು. ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗರೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಡುಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು.” ಎಂಥ ಆಧಾರ, ಎಂಥ ನಿರ್ಣಯ! ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕೆ. 
ಎಡೆಕೊಡುವುದು ಹೆದನಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡು, “ತಾವೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಬಾರದೇಕೆ ? 

ದಯವಿಟ್ಟು ಬನಿ? ಎಂದು ಆಹ್ವಾನ ಕೊಟ್ಟು ಮರಳಡೆ. ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕಾಟಿ 
ಇಷ್ಟಕ್ಟೇ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಸಿದವರಿಲ್ಲಂಗೂ “ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಇಲಾಖೆಯವರು ಕಾಡಿಗೆ 
ಪ್ರವಾಸ ಹೋದಾಗ ದಿನದಿನವೂ ಲಾಡು ಚಿಶೋಟಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ 



ಹ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಅನ್ಟೊಂದು ಲಗ್ಗೇಜು” ಎಂದು ಡಂಗುರ ಹುಯಿದ. ಇದು ನನ್ನ ಕವಿಯನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಅವರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಇದರ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ 
“ಇದನ್ನೂ ಹುಡುಗರು ಹೇಳಿದರೆ ?” ಎಂಜಿ. “ಹುಡುಗರನ್ನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳು 
ತ್ತಾರೆಯೆ? ನನಗೇನು ಸ್ವಂತ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲನೆ? ಹೋದ ಸೆಲ ನೀವು ಲಗ್ಗೇಜು 
ಏರಿಸಿದ್ದ ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಗೋಣಿಚೀಲಗಳ ತುಂಬ 

ಸಾಮಾನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದಿರಿ, ಒಂದೆರಡು ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ತಚ್ಚ ನೋಡಿದೆ. ಹಿಟ್ಟಿನ 
ಧೂಳು ಮೇಲೆದ್ದಿತು, ಸಕ್ಟರೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಚೆಲ್ಲಿತು. ಎಣ್ಣೆ ಡಬ್ಬಗಳನ್ನು ಭರ್ತಿಯಾಗಿಟ್ಟದ್ದಿರಿ. 
ಎರಡಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸೇರಿಸಿದರೆ ನಾಲ್ಕು ತಾನೆ ಆಗುತ್ತದೆ ೫ ಎಂಥ ಸುಜ್ಜಾ ನ ಎಂಥ 
ಸಂಶೋಧನೆ! ಪಿಕ್‌ವಿಕ್‌ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶರಣು 
ಹೊಡೆಯಬೇಕಾದದ್ದೇ ತಲೆ ಚಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದೆ. | 

ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ *ಹಿಕ್ಕತ್ತು? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮರಾ- 
ಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ತಂರಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ದಾಖಲೆಯನ್ನು ಆಧಾರ 
ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆಡಿಟ್‌ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದರು. ಒಕ್ಸಣೆ 
ಹೀಗಿತ್ತು : “ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಪ್ರವಾಸ ಹೋದಾಗ ಕೂಲಿಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತು 

. ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಿನಕ್ಕೆ ತಲಾ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ದಿನಗೂಲಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ನಿಗದಿಯಾಗಿರುವ ದಿನಗೂಲಿ ಬಹಳ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಒಂದೂಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ, ,ಪ್ರೌಧ್ಯಾಪಕರು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವ ಮೊಬಲಗು 



“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸೆರೆಣಿ್‌ ೩ 

ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವೆ 1” ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದ ಬದಲು: “ದಿನೆಗೂಲಿಯು ಕೆಲಸದ ಪ್ರಕ್ಷ ಸತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತದ್ದು. ಮಣ್ಣು ಹೊ ವವನಿಗೆ ಒಂದೂಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ ನಿಗದಿಯಾಗಿರುವುದು 

ಸಂಯೆ. ಕಾಡಿನ ಫನ್ನಿ ಸ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆ ಹ ಮಾಡಿ ಮೂಟಿ ಹೊರುವ ಕೆಲಸ ವನ್ನು ಊರಿನಲ್ಲಿ 

ಮಣ್ಣು ಹೊರುನವನ ಕೆಲಸದೊಂದಿಗೆ ಸನುನ್ಹಯ ಮಾಡಬಹುಜಿ ಎಂಬ ಪ್ರೆಶ್ರೆ! ಯನ್ನು 

ನಾವು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಗದು. ಇದನ್ನು ನೀವೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬ ಬೌ 

ಸರ್ಕಾರದ ಹಣ ಪೋಲಾಗದಿಕುವುದಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಸುಧಾರಣಾ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು 

ನೀನೇ ಕೈಗೊಳ್ಳಬಹುದು.” ಈ ಉತ್ತ ರದಿಂದ. ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿರುತ್ಸಾಹ 

ವಾಯಿಶೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೂ `ಭುಜತಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಉತೆ ತ್ರೀಜನೆನನ್ನು ತಂದು 

ಘೊಂಡರು. ನನಗೊಂದು ಬಖ್ಯೆರು ಬರೆದರು : 

“ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ದಿನಗೂಲಿ ದುಬಾರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಆಡಿಟ್‌ ದ್‌ ಒಪ್ಪಿ 

ಕೊಂಡಿದೆ. "ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ಪ್ರ ವೆಚ್ಚ ಅಧಿಕವಾ ಗುತ್ತಿ ಜಿಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು 

ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ" ಬದಲು ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಒಂದೇ 

ಸರ್ಕಾರದ ಎರಡು ಇಲಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇನೆ ಬೇಕೆ ದಿನಗೂಲಿ ನಿಗದಿಗಳಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 

ವೆಂಬುದನ್ನೂ ಮಸಪೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಸಬೇಕು. ನೆಯ ತಾರೀಖಿನೊಳಗಾಗಿ ಉತ್ತರ 

ಬಕೆಮ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು.” 

ಯಜ ಸಫಲ 

ಏನು ಉತ್ತರ ಬರೆಯಲಿ? `ಪ್ರವಾಸನೇ ಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ 

ಹೆಕ್ಚಿಲ್ಲ; ನಿಶೆ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತು ಅದು. ದೂರೆ 

ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿಯೇ ಎ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ಬರೋಣ ವೆಂದರೆ 

ಕೋರಮಂಡಲ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲ ಬೆಂಗಾಡು ; ತಮಿಳರೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ ಅದು ಪಾಲ್ಫೆ, 

—ಳ್ಳಿ ಚಿಕೆಯುವ ಪ್ರದೇಶ. ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದ ಕಾಡು ನಾಡೆಂದರಿ 200 ಮೈಲಿಗಳ 

ಆಜೆಯೇ, ಬಖ್ಬೆರಿನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ "ಅಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ' ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದೆ. 

ಹೊರೆ ಹೊರುನಂಥೆ ಎರಡು. "ಕತೆ ಕ್ರೈಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡರೆ ದಿನಗೂಲಿಯ ಸುದ್ದಿ 

ರದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಶ್ರಿನ್ಸಿ ಪಾಲರನ್ನು ಕಂಡು ನಿಷಯನನ್ನು 

ವಿಮರ್ಶಿ. ನನ್ನ ತೀರ್ಮಾನನ ಕೆ ಹೇಳಿದೆ. "ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 

ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸು" ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಬರೆದೆ ; 

“ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸೆಕ್ಸಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳಿಗೆ 

ಕೊಹುವೆ ದಿನಗೂಲಿ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯನಟ್ಟ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಈ ವೆಚ್ಚವನ್ನು 

ಕಡಿಮೆಮಾಡಲು ಬೇರಿ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದಿನಗೂಲಿ 

ಯನ್ನೇ ಕೊಡದೆ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಆ ಹಣವನ್ನು ಉಳಿತಾಯ ಮಾಡುವ. ದೃ ಸ್ಟ ಯಿಂದ 

ನಮ್ಮ ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿಗೆ ಒಂದು ಜತೆ ಇ ತ್ರೈಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬಹಾಜಿಂದು 

| ಸಲಭಮಾಡುತ್ತೆ (ನೆ. ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಹೊರೆ ಹೊರುತ್ತ ವೆ ಸ 

ಯನ್ನೂ ಕೇಳಿವುದಿಲ್ಲ.? 



ಲ ಹೆಸುರು ಜೊನ್ನು 

ಈ ಅಹವಾಲು ಸರ್ಕಾರಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂಜೂರಾತಿಯಾಗಬೇಕು. ನನ್ನ 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲನಿಗೆ ಮಂಜೂರು ಮಾಡುವ ಹಳ್ಳಿಲ್ಲ. ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 

ಮಂಜೂರಾತಿ ಪಡೆದು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಟೈದು. ತಿಂಗಳಾದರೂ 'ಆಗುತ್ತ ಜಿ. ಆದರೆ 
ನಾವು ಇನ್ನು ಹೆದಿನ್ಸೈದು ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆಯಾಗಿ 
ಇನ್ನೊ ಂದು ಅಹವಾಲನ್ನು ನನ್ನ ನೇಲಧಿಕಾಂಗೆ ಬರೆದೆ ಒನ್ಸಿ?,ದೆ... ಸರ್ಕಾರದಿಂದ 
ಮಂಜೂರಾತಿ ಜೊರೆಯುವನಕೆಗೂ ಈಗಿರುವ ದಿನಗೂಲಿಯ ಪ ತಿಯನ್ನೆ ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸಲು ಅನುನುತಿ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಬಂದಿತು: . 
“ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ವಾ ಆದರೂ ಮಂದು 
ಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಒತ್ತಾಯ ನಡಿಸಿ ತಿಳಿಸೆಲಾಗಿದೆ.? 

ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ ತೆಯ ಪರಿಣಣಮ 

ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ, ಒಂಜಿರಡು ದಿನ ಮುಂಜಿ ವಿದಾ ರ್ಥಿ 
ಗಳನ್ನು ಮೂರು ಗಂಟೆಗಳ. ಕಾಲ ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಅವಗೆ ಪ್ರವಾಸೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಣುನ ವಿನಯೆಗಳ ವಾಸಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದದ್ದು. ಅವರ ಹಾಸುಗೆ ಹೊದಿಕೆ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಉಡುಪ್ಪೆ 
ಅಲ್ಲಿನ ಊಟವಸತ್ತಿ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆಣಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಣಿನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕಾದ ಪ್ರೆಸ್ಸು 
ಕರಂಡ, ಚಾಕ್ಕು ಕತ್ತರಿ, ಇತ್ಯಾದಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಶ್ಯಂತೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿ ಭೇಳುತಾ ಕೆ, 
ಡಯರಿಗಳ್ಳಲ್ಲಿ ಬಿಪ್ಪಡೆಯನ್ನೂ *ಿರುಕಿಟು ಸ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ರ್ಗ ಸಂದೇಹ ಬಂದೆದಡೆಗಳಲಿ 
ಕೇಳಿ. ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ ಕಾರ್ಯಗತ ಮಾಡುವೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೆೊಂದೂ 
ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಾರವ್ರೈ ತಮ ದೇ ಆದ ಸ್ವಂತ ರೀತಿಫೀತಿಗಳಲ್ಲ ತೊಡಗುತಾ ಕೆ, ಇದೆರಿಂದೆ ೧೧ 8 ಇ ನನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕುಂದು' ಬಂತೆಂದು ನಾನು ಎಣಿಸಿಲ್ಲ. ನಿಬ್ದಾರ್ಥಿಗಳು ತವ ಸ್ಲೆಂತ 

₹ಾ್‌ FPN ಆ ಆ ಪ್ರಿ ಸ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ೬ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ನಡೆದುಳೆ ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುಜೇ ನನ್ನ 
ಮತ್‌ ಆದಕ್ಕೆ ಅವರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿರ್ನ್ಸಾಟುಗಳು ಅವ ಕನ ಅನಹೇಳನೆ ಸಿ ತಿಗೆ ನಳೆದೊಯ್ಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಮ್ಮನ್ನೂ ನ್ಯೊ ಇರುಕ್ಟಿನ್ಲಿ ಕ್ಕಿ ಇಂಥ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತಾ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನುತ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಯಾಗಿ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ಲಾ ಣದಲ್ಲಿ ಹಾಜ ರಾಗಿಕಬೇಕು” ದನು 6 ತುತ "ವೆ. ಅವರಿಗೆ ಇದು ಬಹಳ ಕಹಿಯ ಮಾತ್ರೆ. ಅಸರೊಪಕ್ಕಾದರೂ ಡು ಸಲ ಥೆ. ಇದು ದ್ದ ತಪ್ಪು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಲ್ಲ. ಹಗಸ ಗೆ ಸಂಯಾಗಿ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ 
ಆಜ ರಾ ಬ ತ ಬಟ್ಟಿ ರು ಇತ್ಯಾದ, ಇತಾದಿ ಕಾರಣಗಳು ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ಒದಗಿಬಂದು ಸ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿಜ ಬಿಡುತ ನೆ “ಕೊಚಿನ್‌ ಎಕ್‌ ಫ್ರೈಸ್‌ ಸಂಜೆ 5. 30ಕ್ಕೆ ಸ್ರ ಲ್‌ ನಿಲ್ದಾಣದಿಂದ ಮೆವರಾಸೆನ್ಸು : ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಎಗ್‌ಪೋರ್‌ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಹೊ (ಗಿಬಿಜಬೇಡಿ, ಸಾಲು 8. 

॥ 
fp, ಕ್ಕೆ ೫ 3 ಸ 

ಸಲ 

೩ 



"ಮಾತ ಮೂಪೆಲಿಸುವ ಮೆಹಾರೆಣ್ಯ ಸರೆಣಿ* & ೯ 

ಗಾಗಿ ಕೈಲ್ರೆನಿಲ್ಲಾಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಸಾಖಾನುಗಳೂ ನೀವೂ ಇಜರಿರತೆಕ್ಟದ್ದು” ಎಂದು 
sf 

ಹತ್ತು ಸ ಹೇಳಿದ್ಲಿವು, ಹಿಂದಿನ ದಿನ. ಯಂತ್ರ ಗಂ ತಿ ಇದನ್ನು ಹಯೆರಿಗೆಳೆಫ್ರಿ ಬರೆದು 

ಕೊಂಡರು, . ಕತೆದೆ ವರ್ಷಗಳ ನೆನಪು ನನಗೆ ಮರೆುಖೋಗಿದ್ದುಮೆಂದ ಬಹಳ ಕೆನೆ 
ಭೆಟ್ಟುಕೊಂಡೆ,.. ಜನಾ ಬ್ದಾ ದ ವಿದ ಸಾಥಿ ೯ಗಳು, ಎಂದುಕೊಂಡೆ. 

ನಾನೂ  ಸೆಹಾಯೋಪಾಢ್ಯಾಯರೂ ಆಬಿಂಡರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಲ್ದು ಗಂಟಿಗೆ 

ಮುಂಜಿಯೆಃ ಶಿಲ್ಹಾಣವನ್ನು ಸಿನ. ಐದಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾದೆ ತುಲಿಶವೆ. 

ಇವರ ಸಾಮಾನುಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿದ ಹೊರತು ಲಗ್ನೇಜನ್ನು ತೊಕಮಾಡ: 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬಂದರೆ. ಮಿಕುವರು ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಇವಂಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಸ್‌ ಕಂ 

"ನೀರೂ ಅವನೂ ಒಂದೇ ಡೆ ಇದ್ದಿ ಕೆಲ್ಲ?” ಎಂದಕೆ “ಹೌದು ಸರ್‌, ಇಸ್ಟು 

"ರೆಡಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ, ಬಂದುಬಿದ ತ್ಲಾನೆ” ಎಂಬ ಉತ್ತರ, ನಾ ಗಂಟಿಯೊಳಗೆ 

ಹುಡುಗರಲ್ಲೂ ೬ ಫ್‌ ಸ ಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಹೊಬ್ಬ ನ್ಫುಃ ಉಳಿದು. ಹುಡು 

ಯರ ಸುಳಿನೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಸ್ಟಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವಿ ನಾಲ್ವರೂ ಸೇ ಒಬ್ಬಗೆ 

ಬರಬುಹುಡೊದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆ. 5 ಗಂಟಿಗೆ ಬಿಂಕದ ಸಿಂಗಾರಿಗಳು ಮೆಲುನಡೆಯಲನ್ಲಿ 

ಬಳು. ಕುತ್ತ (ಉದಾ ಇೃನವಿಹಾರದನ್ನಿದ್ದ ವರಂತೆ ಬಂದರು. 

“ನಿಮ್ಮ ರಾ ಎಲ್ಲಿ" ಇ 
“ನನ್ನು ಒಂದೆ ಬರುತ್ತಿವೆ, ಸೆರ್‌? 

“ಇಮ್ಮಃ ಮುಂಡೆ ಕಳುಹಿಸೆ ವ್ರೆದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದಿರಿ ? ಫ್ವಿಲು ಹೊರಡು 

ವ್ರೆದಳ್ತೆ ಇನ್ನರ್ಧಗಂಟೆಯಿದೆ. ಫಿನುಗೆ ಹೊತ್ತಿನ ತ್ತಿನ ನಿನೇಜಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲ! FX 

ಶ್ಚ : “ಎರಡು ಬಾ ಸ್ಯಾಕ್ಸಿ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ, ಸೆ ಸೆರ್‌. ಸಾಮಾ: ನುಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ದು 

ಬ್ಯಾಕ್ಸಿ ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಜವಾನನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 

ಜ್ಯ] ಗು 5.30 ಗಂಜಿ ಹೊರಡುತೆ ಕ್ರಥೆಯೆಂದು ಅನನಿಗೆ ಹೇ ನಿದಿ. ಸಾ ೪2 

ಇಲ್ಲ, ಸರ್‌. ನಮ್ಮ ಹಂಪಿಯೇ ಬಂದುಬಿಡು ಎಂದಿದ್ದೆ (ಷೆ 

ಕ ಲು ಜೊಸಟುಹೊ RE ಅವನು ಬಂದರೆ ಏನು ಮಾಡುತಿ ತ್ತೀರಿ ?? 

ಸಹೆಫ ಪ್ರಾಭ್ಯಾಸಕನಾದ ಕಂದಯ್ಯ : “ಅವನನ್ನು ಈ ವಿಲಾ ಣಕ್ಕೆ 1 ಬಾ ಎಂದು 

ಹೇಳಿದರೋ, ಎಗ್‌ಮೋರ್‌ ವಿಲ್ಲಾ ದಕ ಹೋಗು ಎಂದಿರೋ ?” 

ನಾಲ್ವರೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. -ಒಬ್ಬ ನ್ಬಿರನ್ನೊಬ್ಬರು £ಏನೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

ಹಾಕ ಯಾತ ಏನಿಗೊ ಬದಲು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿಗೆ "ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ !” ಎಂದು 

ಫ್ಲೈಗೆಲೆ ನ್ನು ಒದರುತ್ತ ಅಳುದನಿ ಮಾಡಿದರು. 

ಶಿಂಗಫಿಗೆ ನಿನಯನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ “ಎಗ್‌ಮೋರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇವರೆ ಸಾಮಾನು 

ಗಳು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಒಡನೆಯೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? ಎಂದೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳು 

ವೆಂತೆಯೇ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಬ್ಬೆ ಯುತ್ತ ಹೋದ. “ಇನ್ಸರ್ಧಗಂಟೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 

ಇರುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೂ ಳ್ಳ ಹಾಕಿ” ಎಂದೆ. ಅಟಿಡರುಗಳೂ ಹುಡುಗರೂ 

ಪೌ ಯಾನ, ಖಠಾಡರು. ಲಗ್ಗೇಜು ತೂಕಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಹುಡುಗಿಯರ 

ಕಾಮಗಳು ಇನ್ಸ್ಟ್ಟೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯ ಸಾಮಾನು ಗಳು ಬಂದಿದ್ದ 
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ವಾದರೊ ಆಸಾಮಿಯ ಪಕ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗಿಯರು ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತೂಕದ ಉಸ್ತು ವಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಮಾಸ್ಕೆನೆಂದ : “ಇನ್ನು 
ಹೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು, ರಸೀದಿ ಬಕೆದುಬಿಡುತ್ತೀನೆ. ” 

ಹುಡುಗಿಯರು: “ಅಯ್ಕಯ್ಕೋ!? 

ಗುಮಾಸ್ತ ; “ಯಾರು ಸೆರ್‌ ಅವರು ? ನಿಮ್ಮ ಪಾರ್ಟಿಯವರಾ ?” 
ನಾವು: “ಹೌದು. ಒಂದೈದು ನಿಮಿಸ ನೋಡಿ.” 

ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷವೂ ಆಯಿತು. ಶಿಂಗನಾಗಲಿ ಹುಡುಗಿಯರ ಸಾಮಾನುಗಳಾಗಲಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಗಡಿಬಿಡಿ ಅಧಿಕನಾಯಿತು, ಕೈಲು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ 15 ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿತು. ತೂಗಿದ ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೆ ರಸೀದಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದಾಯಿತು. ಲಗ್ಗೇಜು 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅದರದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಗಾರ್ಡಿನ ವಶಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತದೆ ಕಾನೊನು. ಈಗಾಗಲೇ ಹೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದ ಗುಮಾಸ್ತ 
“ನೀವೇ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂದು ಹೋಗಿ ಆ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸುವಂತೆ ಗಾರ್ಡಿಗೆ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅವನು ಒಪ್ಪಬಹುದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದ್ದ ಆಳುಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ...ಕೊಳ್ಳಿ, 'ಈ ಚೀಟಗಳನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಲಗ್ಗೇಜಿಗೆ 
ನೀವೇ ಅಂಟಿಸಿಬಿಡಿ” ಎಂದು ಒಂದು ಕಂತೆ ಲೇಬಲುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ, ಚೀಹಿಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಸಾಮಾನನ್ನು ಗಾರ್ಡು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನೆದುರಿಗೆ ಚೀಟಿಯಂಟಿಸುತ್ತ 
ನಿಂತರೆ ಹೊತ್ತೂ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅನನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲಾರ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮೂನರು ಹುಡುಗರು ಬ್ರಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಿದ್ದ ಲಗ್ಗೆ ಜನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ . 
ದ್ಹಾಗಲೇ ಅದರ ಎರಡು ಪಕ್ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ನಡೆಯುತ್ತ ಚೀಟಿಗಳನ್ನು 
ಅಂಟಿಸಿದರು. ಲಗ್ಗೇಜು ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಗಾರ್ಡು ಸೆಂಶಯೆಗೊಂಡ. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಿಂಗ ನಿದುತ್ತ ಹುಡುಗಿಯರ ಟ್ರಂಕು ಹಾಸುಗೆಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ. 

ನಾನು: “ಲಗ್ಗೇಜು ನಿರಿಸಬೇಕು.? 
ಗಾರ್ಡ್‌: “ಎಲ್ಲಿಗೆ? 
“ಟ್ರಾಲಕುಡಿಗೆ.? 
“ಮೂರೂವರೆ ಗಂಟಔಿಯಿಂದ ಬಂಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ಒಂದು ಊರಿನಸ್ಟಿರುವ 

ಈ ಲಗ್ಗೇಜನ್ಸು ಈಗ ತಂದು. ಏರಿಸಿ ಎಂದರೆ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ?” 
“ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಒಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ.» 
“ಓಹೋ, ಒಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಬಿಡುತ್ತೀರೊ ನೋಡುತ್ತೇನೆ! ಅದು ಹೇಗೆ ತಳ್ಳು 

ತ್ತೀರೋ! ಮೂರೂವಕಿ ಗಂಟಿಯಿಂದ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ 9» 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ, ನನ್ನು ಬಳಿ ಜವಾಬು ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಬೇಸೆತ್ತು 

ಹೋಗಿದ್ದ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ “ನಾವೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅಷ್ಟು ಕಾತರನಾಗಿದ್ದರೆ, ಕೇಳು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 'ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಮ್ಮ 
ಸರದಿ ಬರುವವರೆಗೂ ಕಾದಿದ್ದೆವು. “ಕೈ ಬೆಚ್ಚ ಗೆಮಾಡಿ, ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು 



es 

ಜಮಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರೆಣ್ಕಸರಣಿ? ೧೧ 
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ಮುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ' ಎಂದು ಆಸ್ಲಿದ್ದ 
ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನು ಬಾಯಿ 

ಸ ಬಟ್ಟು ಕೇಳಿದನಾದರೂ, ಲಂಚ 
Ke ಹನ್‌ ಕೊಡದೆ ನನ್ನು ಸರದಿಗಾಗಿ ಕಾದು 

IP pr ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೆವು.” ಗಾರ್ಡ ನೆ 
ಟೂ ತುಟಿಗಳು ಅದುರಿದುವ್ರೈ ರಕ್ತ 
ತ ಕುದಿಯಿತು, ಮೈ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 

“ಲಗ್ಗೇಜು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರಲಿ? 
ಎಂದು ಬೊಗಳಿದೆ. 

“ನನು ಬೇಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯ 
ಮಾತಿದು! ಬಿದ್ದಿರಲಿ ಎನ್ನುತ್ತೀ 
ಯಲ್ಲ, ಸರ್ಕಾರದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಸಾಮಾನುಗಳು ಇದರಲ್ಲಿನೆ. ಯಾವ 
ಎಮ ಧ್ವಿರ್ಯದಿಂದ ಬಿದ್ದಿರಲ್ಲಿ ಎನ್ನು ವ CT 

“ಇನ್ನು ಮೂರು ಥಿಮಿಷ ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿದೆ. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟೊಂದು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೇರಿಸುವುದು ತಾನೆ ಹೇಗೆ? ಶುದ್ಧ ಗಮಾರರಂತೆ ಹೆರಟಿಬೇಡಿ.? 

“ಗಮಾರರು ನಾವಲ್ಲ. "ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರಲಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನಾಡುವವರು ಗಮಾರರು ! ಇದೇ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾದರೆ ಮುಂದಿನ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಹಾಕುವಂತೆ ಏರ್ಸಾ ಮಾಡುವುದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಶಿ 
ಗಾರ್ಡು ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆದ್ದು; “ನನ್ನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ ಹಾರಾಡಿದ. ಸರಿಯಾಗಿ 5.30 ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. ' ಎಂಜಿನು ಸಿಳ್ಳುಹಾಕಿ ರೈಲಿನ ಚಕ್ರ ಕದಲಿತು. ಗಾರ್ಡು ಸಿಳ್ಳು ಊದಿ, “ಹೋಗಿ ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿ, ಬಣ್ಣದ. ಜಾವುಟಿನನ್ನು ಕೈಯೆತ್ತಿ ಬೀಸಿದೆ. ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಬೀಸಿದ ಬಾವುಟ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ದ್ದು. ಕದಲಿದ್ದ ರೈಲು ನಿಂತಿತು. ಥೈಲು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು ಎಂಜಿರಿನ ಕಡೆ ಓಡಿದ. ಈ ಸಮಯವನ್ನು - ಹುಡುಗರೂ  ಕೂಲಿಗಳೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಲಗ್ಗೇಜೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಂಡಿಯೊಳಕ್ಕ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟು, ನಮಗೆ ಕಾದಿರಿಸಲಾಗಿದ್ದ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು, ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಗಾರ್ಡು 'ಕಿರುಗಿ ಬಂದು ನೋಡಿದಾಗ ಆನಿ ಕಕ್ಳಾಬಿಕ್ಕಿಯಾಯಿತ್ಕು.ಲಗ್ಗೇಜೂ ಇಲ್ಲ, ನಾವೂ ಇಲ್ಲ, ಜೋರಾಗಿ ಬೈದು ಹಾರಾಡುತಿ ದ್ದ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ = 

wo ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗರು ೫ ಎಂದು ಹ ರ್ರೀೀದ್ದಾರೆಮಾಡಿದರು, ಗಾರ್ಡು ಓಡಿ 



ನಾ ದಾ ಮಠ ರ ಮ ನ ಮನ ರ ದಾವಾ 

ಣಾ 

*ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮೆಹಾರೆಣ್ಕಸರೇಣಿಸ ಗಿ 

ಬಂದು “ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟೋ ಆದದ್ದು. ನೀವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ ಅಲ್ಲ. ಮರ್ಯಾದೆ 
ಗೆಟ್ಟಿ ಕತ್ತೆಗಳು!” ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿ ಹೆಸಿರು ಜಾವುಳವನ್ನು ಹಿಡಿಜೆತ್ತಿದ. ಫೈಲು 
ಹೊರಟಿತು. ಒಂದೊಂದು ಸ್ಟೇಷನಿನೆಲ್ಲಿ ಕೈಲು ಥಿಂತಾಗಲೂ ಗಾರ್ಡು ನಮ್ಮ ಬಂಡಿಯ 
ಬಳಿ ಬಂದು ತಿಂದುಬಿಡುನಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ, ಅರ್ಥವಿಫದೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಈ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ನಮಗಾರಿಗೂ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯ ಜ್ಞಾಪಕನೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಸನ ರ್ನ ಸೊಟ್ರಿಲ್‌ ಫಿಲ್ವಾಣದಿಂದ ಕೈಲು ಚಲಿಸಿ 
ಶ್ರ ಗಿ ಪೆರಂಬೂರನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಶೈಸಿ ಪಕ್ಟದವ 
Y $39 ನಿ ಇನ್ನು ಕೇಳಿದಳು; *ವೇಂಬುಲಿ ಎಲ್ಲಿ? 

ಈ ಹೆತ್ತು ರೂಸಾಯಿಗೆ ಚಿಲ್ಲಕೆ ಬೇಕೆಂದು 
ಕೊಟ್ಟದ್ದೆ.? *ವೇಂಬುಲಿ? ವೇಂಬುಲಿ?” 

ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೇಳಿದರು. 
ವೇಂಬುಲಿಯೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 

ನನಗೂ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಕಂದಯ್ಯ, 

“ಹೆಣ, ಟಕೀಟು, ಪೆತ್ರನ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ನನ್ನ ಬಳಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮನೆಗೆ ಯದಿ ಮಾಯೆಯು ಗ 

`ಹಾತಾನಾಾರ್ಮಾ್‌್‌ ಬಂದಿದ್ದ. ನೆರಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತರಾತುರಿ ಕೆಲಸ 
ರ್‌ ವಿದೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಮಾನುಗಳೆರಡು 

ರೆಡಿ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂಡುಬಿಡುತ್ತೀನೆ. ಹೊತ್ತಾದರೂ 
ಕಾಯಬೇಡಿ, ಹೇಗೋ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಹಾಸುಗೆ ಟ್ರಂಕುಗಳನ್ನು ಶಿಂಗನೊಂದಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಬರುವುದು ಹೊತ್ತಾದಕಿ ಲಗ್ಗೇಜು ತೂಕ ಮಾಡಿಸುವೆ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ.” «ಅದೇನು ಆ ಎರಡು ಸಾಮಾನು 
ಗಳು?” ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ *ನೋಡುವಿರಂತೆ ಎಂದು ನಕ್ತು ಹೊರಟುಹೋದ; ಇದು 
ವರೆಗೂ ಅವನ ಚ್ಞ್ಯಾಸಕ ನನಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದರು. ಮುಂದಿನ ಸ್ಟೇಷನ್ನಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಏನೋ ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆವ್ರೆ. 

ಅರಕೋಣದಲ್ಲಿ ಕೈಲು ಫಿಂತಿತು. ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿದೆವು. ಹೊರಲಾರಡೆ 
ಎರಡು ಭಾರವಾದ ಡಬ್ಬಗಳನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ವೇಂಬುಲಿ, ಹುಡುಗೆರು ಹೋಗಿ ಸಹಾಯೆಮಾಡಿದರು. “ಏನಯ್ಯ, ವೇಂಬುಲಿ, 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲ 1? ಎಂಡೆ. “ಇಲ್ಲ ಸರ್‌, ಅಫ್ಸಟಿ ತುಪ್ಪ, ಮಾವಡು 
ಎ ಮಾಡುವಿ EES ಸ್‌ ಇನ್ನೇನು ಹೊರಟಿತು ಎನ್ನು 
ಬಳ್ಳಿ ಬಂ ನೆಯ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಹಕ್ಕಿಬಿಲ್ಚ, ಮನ್ನಿಸಬೇ »” ಎಂದೆ. 

ವೇಂಬುಲಿಯ ಹುಟ್ಟೂರು ಧಾರಾಸ್ರರಣೆ ಬಳಿಯ ಒಂದು ಗ್ರಾಮ; ತೆಲೆೆಲಾಂತರ ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದವನು, ಅಷೆಟ ತು ಇ 

ಠಯಾರಾಗುವುದು ಇವನ ಮನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದು ಇವನೆ ನಂಬಿಕೆ, ಇವನ 



6೪ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆರು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂಟ 

ಯಾಗಿ .ಒಂದು ಮಾವಿನಮರ ಬೆಳೆಯು: 

ಕ್ರಿದೆಯಂತೆ, ಅದರ ಕಾಯನ್ಸೇ ಉಸ್ಪಿನ 

ಕಾಯಿಗೆ ಉಪೆಯೋಗಿಸಬೇಕಂತೆ ; ಅವನ. 

ಸ್ವಂತ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತ ಕೈಯಿಂದ ನೀರು 

ಹಾಯಿಸಿ ಬೆಳೆದ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿಯನ್ನೇ ಒಗ್ಗರಣೆ. . 

`ಹಾಕಬೇಕಂತೆ; ಅವನೇ ಬೆಳೆದು ತನ್ನ ಗಾಣ . 

ದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂಡಿದ ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಯನ್ನೇ ಸುರಿಯ 

ಬೇಕಂತೆ. “ಸವಿದರೆ ಈ ಮಾವೆಡುನನ್ನು 

ಸವಿಯಬೇಕು” ಎಂದು ದೊಡ ದಾಗಿ 

ಎಸಿಪಿ ಇ ಬೊಟಗೆ ಹಾಕಿದ. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ 
| ನೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಮನೆಗೆ ಬರೆದಿದ್ದನಂತೆ; ತುಪ್ಪ 

| ಮಾವಡುಗಳು ಕೈಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡ 
ವಾಯಿತು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ 11 ಗಂಟಿಗೆ ಚಾಲಕುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. ನಿಯತವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಂದು ಸೇರಿಸಿದ ಈ ಅಪೂರ್ವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರೈಲಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಯನ್ನೂ ಧನ್ಯವಾದವನ್ನೂ ಹೇಳಲು ವೇಂಬುಲಿ ಎಂಜಿನ್‌ ಡ್ರೈವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. 
ಏತನ್ಮಧ್ಯೆ ಹಳೆಯ ಗಾರ್ಡು ಹೋಗಿ ಹೊಸೆ ಗಾರ್ಡು ಬಂದಿದ್ದ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಮೂರು ನಿಮಿಷ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕೈಲನ್ನು' ನಾವು ಲಗ್ಗೇಜು ಇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ. ಅವನ ಸಹೆನೆಗೆ ವಂದನಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಾಗ ನಸುನಕ್ಕು “ನಾನೂ 
ನಿನ್ನು ಕಾಲೇಜಿನಿಂದಲೇ ಬಾಟನಿ ಓದಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾದ. ದಿನಂಗತ ಪ್ರೊ. ಫೈಸನ್‌ 
ಅವರ ಶಿಷ್ಯ. ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಈ ತೆರನಾದ ಎಕ್ಸ್‌ಕರ್ಷನ್‌ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 

: ಬಂದನನು, ಪ್ರವಾಸ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವನು. ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತು” ಎಂದು, ಕೈಲು ಹೊರಟಾಗ “ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ? ಎಂದು ಹುಡುಗರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ. | 

ಲಗ್ಗೇಜು ಲಾಗ 

ಅದೃಷ್ಟದ ಕಿರುನಗೆ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಸುಳಿಯಿತೆಂದು ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಕಹಿಗಳನ್ನು 
ಮರೆಯುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆವು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 30 ಮೈಲಿ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ಪೊರಿಂಗಲ್‌ಕುತ್ತನ್ಹು ಸೇರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಮೊದಲೇ ನಿಗದಿಯಾಗಿದ್ದ ಬಸ್ಸು ಕಾದು 
ನಿಂತಿದ್ದಿತು. ನಿಲ್ದಾಣದಿಂದ ಲಗ್ಗೇಜು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿ ದಸ್ಜಗ ಸ್ಟೇಷನ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ 
ಏನೋ ಸಂದೇಹ ತೋರಿತು. “ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ರಸೀದಿ ಇಜಿಯೆ?” . 
ಎಂದ, ರಸೀದಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕೊಳಗೆ ಲಗ್ಗೇಜು ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 



ಹಾವ ಸ (ಹಾಡ: ಡಾ UTE ಎ ಸತೂಷಾಣ, 

ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ* ೧೫ 

“ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ತೂಕ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಏನೋ” ಎಂದು ಗೊಣಗಿ 

ಕೊಂಡ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌-ಮಲೆಯಾಳ ಮಿಶ್ರಣ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ “ಇನ್ನೊಂದು ರಸೀದಿ 
ಉಂಟಿ ?” ಎಂದ. ವೇಂಬುಲಿ “ಯಾಕೆ ಇನ್ನೊಂದು? ಈಗ ಇರುವುದೇನು 

ಕಳ್ಳ ರಸೀದಿಯೆ ?” ಎಂದು ದುಡುಕಿದ. ಅಧಿಕಾರಿ ಕನ್ನಡಕದ ಸಂದಿಯ ಮೂಲಕ 
ವೇಂಬುಲಿಯನ್ನು ಕುತ್ತುವಂತೆ ನೋಡಿ ಮಣಿಪ್ರವಾಳದ ಮಳೆಗರೆದ : “ಸುಳ್ಳರು 

ಯಾರು ಎಂಬುದು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ ರಸೀದಿಯಲ್ಲಿ 

22 ಸಾಮಾನುಗಳು ಮಾತ್ರ ನಮೂದಾಗಿನೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ರುಸುಮು ಕಾಣಿಸ 

ಲಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ, ರುವ ಸಾಮಾನುಗಳು 22ರ ನಾಲ್ವರಸ್ಟಿವೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ 

ಇನ್ನೊಂದು ರಸೀದಿಯಿದೆಯೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ.” 

ವೇಂಬುಲಿ: “ಹಾಗಾದರೆ 122 ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 22 ಎಂದು ಬರೆದು 

ಬಿಟ್ಟರೋ ಏನೋ?” 

ಅಧಿಕಾರಿ: “ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು ಎಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ 

ಸಿರುವ ಮೊತ್ತ 22 ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೆ ತಗಲುವ ಬೆಲೆ ಮಾತ್ರ!” 

ವೇಂಬುಲಿ (ತಪ್ಪು ತಪ್ಪು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ) : “ಸಾಮಾನುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ 

ಮೊತ್ತವನ್ನು ಲೆಕ್ಟಮಾಡುನ್ರದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ FE 

ಅಧಿಕಾರಿ ವೇಂಬುಲಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ತಲೆಯವರೆಗೂ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ “ಇಲ್ಲ, 

ತೂಕದ ಮೇಲೆಯೇ. 22 ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನುಳಿದು ಮಿಕ್ಕ ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೆ ತೂಕವೇ 

ಇಲ್ಲವೇ ? ಲಗ್ಗೇಜೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿರುಗಿಯೂ ತೂಕಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ” ಎಂದ. ಮಿತಿಮಾರಿದ 



೧೬ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಯಾವ್ರಜೋ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನೇಂಬುಲಿ * ೯, ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ಮಾಡಬಹುದು ! ಅಭ್ಯಂತರವೇ ಇಲ್ಲ!” ಎಂದ. ಸಾವ ರಾಮುಗೆಳನ್ನು ಸ ಹಾಕಿ 

ರುಸುನುನ್ನು ಲಿಕ್ಕಹಾಕೆದಾಗ ಇನ್ನೂ 140 ರೊಪಾಯಿ ಹೆಚ್ಚ ಗೆ ಕೊಡ ಬೇಕಾಗಿ ತಿಳಿದು 

ಬಂದಿತು. ಅಧ್ಲಿಕಾರಿಯೆ ಸಂದೇಹವೂ ಲೆಕ್ಳಾಜಾರವೂ ಸೆರಿಯಾಗಿದ್ದನ್ನ ವ್ರ. ನಮ್ಮ ಎದೆ 
ದ ಎಂದು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಮಾತಿಲ್ಲದೆ 140 ರೂಪಾಯಿ ತ್ತು ಲಗ್ಗೇಜನು 

ಡಿಸಿಕೊಂಡಬ್ದ್ಹಾಯಿತು. ಈ ಮೊಬಲಗಿನ ಭಾರ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 

ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈನಾಡ 

ಪ್ರೆೊಂಂಗಲ್‌ಕುತಿ ತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಿಡದಿಗಾಗಿ ಎರಡು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಬ್ಬಿದ್ದೆ ಆಕ್ಟ 
ಸಕದ ಮ ನೆಗಳನ್ನು “'ಿರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಡಿಪಾರ್ಬ್‌ಮೆಂಟಿಗೆ ಸೇರಿದೆ 
ಸಾಮಾನುಗಳೊಡನೆ ನಾವೂ ಹುಡುಗರೂ ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸಿಕೊಂಡೆಪ್ಪ. 
ಅಡುಗೆ ಸಾಮಾನು, ಉಗ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಪಕ್ಕದ ಮನೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿ "ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಅಲ್ರಿ 
ಬಿಟ್ಟೆವು; ಊಟಿ ತಿಂಡಿಗಳ ಏರ್ಸಾಟಿಗೂ ಇದೇ ಮನೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಸ ಮಾಜಿನೆನ್ಸ. 
ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಈ ಏರ್ಪಾಟು ಅಷ್ಟು ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಚ್ಚ ಸಿಯೆ ಮುಂದಾಳ ನಿಶನದಲ್ಲಿ 
ನಿಯೋಗ ಬಂದರು, 

ಡೈಸಿ; “ಸೆರ್‌, ನಾವೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗೇ ಬಂಡುಬಿಡುತ್ತೀವೆ.” 
“ಏಕಮ್ಮ 2 ಬೂ ಒಂದೇ ಕಟ ಕೈನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದ ಮತಗಳು. ಗ 
“ಹುಡುಗರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 
“ಫ್ಯಗಣೇ ಇಬ್ಬರೂ "ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಇದಿ ಸೀರಲ್ಲ, ಈ ಅದಲು ಬದಲು ಏಕೆ 2 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂಜೇ "ವಾಸನೆ ಸರ್‌.” 
“ಏನ್ನು ವಾಸೆ ಸನೆ | 9೫ 

“ಕವುಚು ತ ತುಪ್ಪ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ನಾತ,” 
ಇವು ವೇಂಬುಲಿಯ ಸ್ಪೆಷಲ್‌ಗಳಲ್ಲವೆ? ಅವನಿಗೆ ಕೊಂಚ ಅಸಮಾಧಾನ 

ವಾಯಿತು. “ಶ್ರ ಹೆಂಗಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ಏನನ್ನಾದರೂ ದೂರು ಹೇಳುತ್ತಲೇ 
ಇರಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ವಾಸನೆ ಸಹಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ, ಮೂಗಿಗೆ ಬಿರಟಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ ೫ 
ಎಂದ, 

ಈಗ ನಮ್ಮೊಂದಿಗರೆಂದಕೆ 14 ಗಂಡಸರು (ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನರ್ಗ 9, ಅಧ್ಯಾನಕವರ್ಗ 
2, ಊಳಿಗವರ್ಗ 2, ಅಡುಗೆಯನ 1), ಐನರು ಮಹಿಳೆಯರು ನ್ನ ಹೆಂಪತಿ, 
ಸಾಲ್ವ ರು ಹುಡುಗಿಯರು, ಒಂಬಯಾಗಿರಲು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ವಾಸನೆಯ ಕಾರಣ 
ನ್ನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ರಂಬುದನ್ನು ಒಡನೆಯೆ ಮನೆಗಂಡೆ. “ನಿಮಗೆ ಹೆದನಿಳೆಯಾದಕಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮ ರಾತ್ರಿವೇಕೆ "ಮಲಗುವಂತೆ ಅಟಿಂಡರುಗಳನ್ನು ಕಳುಓಸುತ ಕ್ರೇನೆ? ಎಂದೆ. 
ಸದ್ದಿಲ್ಲ" ಒಸಿ ತೊಂಡು “ತ್ಯಾಂಕ್ಸು ೫ ಹೇಳಿದರು. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು. ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಕರಿದು ಸಿಸು ಕೇಳಿದೆ: “ನೀನು ತಾನೆ ಇನರಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು?” ಹಿರಿ 
ಕೊರಲಿನ ಉತ್ತರೆ ; “ಇೌಜೇ ಹೌಜು! ನಿಮಗೆ ಜಿಂಗಸರ "ನಿಜೆಯಹಳ್ಳಿ 
RS ಕಾಡು 
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ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಲ್ಲ!'' ಈ ಸರ್ಟಫಿಕೇಟನ್ನು ದಿನಕ್ಕೆ ನೂರು 
ಸಲವಾದರೂ ಮದುವೆಯಾದಂದಿಠಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನಾದ್ದರಿಂದ ನಕ್ಕುಕೊಂಡು 

ಸುಮ್ಮನಾದೆ. ಕ 

ವೈದ್ಯೋಪಜಚಾರ 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದಾಗ ಪ್ರಯಾಣದ ಆಯಾಸೆ ಇನ್ನೂ ತೊಲಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ರಾಮರಾಯ(ಅಡುಗೆಯವ)ನೇನೋ "ನಾಷ್ಟ?ವನ್ನು ಏಳು ಗಂಟಿಗೇ ತಯಾರು 

ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದನಾದರೂ ಅದರ ವಾಸನೆ ಯಾರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಿಂಗನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ 
'ಜ್ವರ ಹಿಡಿದಿತ್ತು ; ಬಲವಾಗಿ ಶೀನುತ್ತಿದ್ದ, ಸಿಂಹೆದಂತೆ ಕೆಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನಿಗೆ 
ಮೊದಲು ವೈದ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನೇನೊ 

೧ | 



ಗಜ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಆದರೂ ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುನ್ರದು ಒಳಿತೆನ್ಸಿ ಸಿತು 

ನಮ್ಮ. - ಬಿಡದಿಯ ಅರುಹಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ಕಾರಿ ಘಿ ಸೈ ದ್ಯಾಲಯವೊಂದಿತ್ತು. 'ಜಿಳಗ್ಗೆ 

” ಹತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಮುಂಜೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 
“ಬೋ ೯ನ ಮೇಲೆ "ಎಂಟು ಗಂಟಿಯಿಂದ ಹತ್ತರವರೆಗೆ ಎಂದು ಬರೆದಿದೆಯಲ್ಲ? 

ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ ಕ್ಕೆ “ಡಾಕ್ಟ ರು ಬೇರೆ ಊರಿನಿಂದ ಬರಬೇಕು. ನಿಮಗೆ ಅದೃಷ್ಟ 

ವಿದ್ದರೆ 11 ಗಂಟಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ ; ವೈದ್ಯ ರಿಗೆ ಅದೈಸ ೈಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಕಾಂಪೌಂಡರು 12 

ಗಂಟಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ, ಇವನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಊರಿನಿಂದ ನಡೆದು ಬರಬೇಕು ; 

ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಅದೃಷ್ಟ ಕೂಡಿಬಂದಾಗೆ ಕೋಗಿಗಳೇ ಇರರು. ಎಂದಕೆ ಇವೋಗಾಗಿ 

ಹಾದು "ಕಾದು ಮನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅಂದು ನ ನಮ್ಮ 
ಅದೃಷ್ಟ, ಕಾವಲುಗಾರ ಎಂಟು ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದು ವೈದ್ಯಾಲಯದ ಬಾಗಿಲು ಶೆಕೆದ. 
ವೈದ್ಯನ ಆಗಮನನನ್ನು ನಿರೀಕ್ತಿಸುತ್ತ ಅರ್ಧಗಂಟೆಗೊಂದು ಸೆಲ ಹುಡುಗರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಹು ಇವರೆ ಗಂಟಿಗೆ ತಕ್ಕಡಿ ಕಣ್ಣಿನ ಕಾಂಪೌಂಡರ್‌ ಜೀವ 
ಬಂದಿಳಿದ, ಒಂದೂಂದು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೂ "ನಮ್ಮಲ್ಲಿ" ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ “ಯಾರಿಗೆ ಏನಾಗಿದೆ 9 ಯಾರಿಗೂ "ನೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಕೋರುವ 
ದಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ 9೫ ಎಂದ. ನಮಗೆ ವಿಸರೀತ ನಗು ಬಂದು “ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೆಟ್ಟಿಗೇ 
ಇದ್ದೆ ಮೆ. ರೋಗಪೀಡಿತನಾದವನು ನಿನ್ನ ಎದುರಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ ಫೆ” ಎಂದು 
ತೋರಿಸಿದೆವು. ಕಾಂಪೌಂಡರು ND ಶಿಂಗನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
"ಯಾವನು ್ರದನ್ಸಾ, ದರೂ ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡೆಯಾ ?” ಎಂದ. ಶಿಂಗನಿಗೆ ಕೋಪ 
ಬಂದು "ಹಾಡು, ಸಿ ುಥವನೊಬ್ಬ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೆ? ಎಂದು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ 
ಗೊಣಗಿದ. ಕಾಂಪೌಂಡರಿಗೆ ಅದು ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಮಾತು ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. | 
ಶಿಂಗನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಮೂಸಿ ನೋಡಿ “ರವೆಯಷ್ಟು ಚಳಿಯಿದೆ, ಪ ಪ್ರಾಣಭಯವಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟ, ಇವನ ಸರೀಕ್ಸಾ ಪ ಮನವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ನಗುವೂ 
ಕೋಪವೂ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಬಂದವ. ವೇಂಬುಲಿ “ನಿನು ಸೆರ್‌ ರ್‌, ಜ್ವರ ಕಾಯುತ್ತಿದೆ, ಇವನು 
ಚಳಿ ಎಂದು ಬೊಗಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದ. ರಾಮರಾಯಿಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ಪಲ್ಪ ಮಲೆಯಾಳಿ 
ಗೊತ್ತು ; “ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಜ್ವರ ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಚಳಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ” ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದ. 

ನಿತನ ಥೈ ಶಿಂಗನ ಅವಾಂತರವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಐದು 
ನಿಮಿನಕೊ ತಿಂದು ಸಲ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು “ನಡೆಯಿರಿ, ಕಾಡಿಗೆ ಜ್‌ ನನಗೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮೆಣಸು ಕಷಾಯ 'ಕುಡಿದಿನಿ ನೆ, ಈಗ ಸರಿಹೋಯಿತು. ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಗೆ ಥರ್‌ಮಾಮಾಟರ್‌ ಇಟ್ಟು ನೋಡಿದೆವು. ಜ್ವರ 
ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ದರೂ ವೈದ್ಯರು ಬಂದು ಒಂದು ಸೆಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಡೊರತು ಕದಶುವುದು 
ಬೇಡ ಎಂದೆ. 11.30ಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯರು ಬಂದರೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ನಾನೇ ಅವರಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೆ. ನನ್ನನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ, ಕೂಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲ; ಕಾಗದಗಳಿಗೆ ಸಹಿ ಹಾಕುತ್ತಿ ದ. 
ಕಾಂಪೌಂಡರನ್ನು ಕರೆದು “ನೋಡು” ವಿಂದ. ನನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಇವನು 

ದ ಪಾ... ಅಡಾ... ಜತಿ... ಒಡ. ಸ ಇಡ 

ತಡ ಇರ ತ... ಜರ ಸಿ ಇಷಾ... ಡಾ. 
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(ಕ ತ್‌ಾ 

ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ, ವೈದ್ಯನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಗ್ಯಾಲಸ್ಸಿನ ತಗರದ ಡ್ರಮ್ಮಿನ ತುಂಬ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ದ ನೀರಿತ್ತು. ಕಾಂಪೌಂಡರು ಸೀಸೆಯನ್ನೇ ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಅದ್ದಿ ತುಂಬಿಸಿದ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ, ಈ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
ಕಾಂಪೌಂಡರಿನ ಸರೀಕ್ಸಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿದ್ದೆ; ಈಗ ಈ 
ಧನ್ವಂತರಿದೇವನ ದರ್ಪನನ್ನೂ ವಿಧಾನ ಕ್ರಮನನ್ನೂ ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಬೆರಗಾದೆ. 
“ರೋಗಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ...” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಧನ್ವಂತರಿಯ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಳ್ಳಿತು. 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು ೨೦ 

ಕಾಗದಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತದೆಯೇ “ರೋಗಿಯನ್ನು 

ಪರೀಶ್ರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಏನರ್ಥ ? ಕೋಗಿಗೆ ರೋಗ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತೆದೆ. ಏನೇನು ತಿಂದು 

ಹೊಟ್ಟಿ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಯೋ |! ಈ ಮದ್ದು ಶುಡಿಯಲಿ, "ಖಲ ದೆ. 

ಗುಣವಾಗದಿದ್ದಕೆ ಮೂರು ದಿನ ಬಿಟ್ಟು ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಆಧಿಕಾರವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಿರಚಿದ. 
ರೋಗಿಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಕಾಂಪೌಂಡರು ದೇವ 

ಯಾರನ್ನೋ ಕಂಡು ಭಯಸಟ್ಟನೆಂದು ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಿದ ; ಪ್ರಥಮ ದೈವವಾದ ಫೊ 

ವ್ಸದ್ಯ ಕಾಂಪೌಂಡರನ್ನೂ ಮೀಾರಿಸಿ ರೋಗಿ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಫೊಡ ವಿಜಾರಿಸೆದೆ 

ಹೊಟ್ಟಿ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದು ತೀರ್ಪುಕೊಟ್ಟ. ನನಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 

ಹೊಳೆಯದೆ ಕೈಲಿದ್ದ ಸೀಸೆಯನ್ನು ವೈದ್ಯನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಖಾಲಿಮಾಡಿ ಬಿಡದಿಗೆ ' 

ಬಂದೆ. ಶಿಂಗನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿಸಿ ಅವನು ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಉಳಿಯುವಂತೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆ. 

ಡ್ರೈನೇರಿಯ 

ಬಿಡದಿಯಿಂದ ಮೂರು ಮೈಲಿ ದೊರದಲ್ಲಿ ಒರುಕುಂಬನ್‌ ಎಂಬ ಕಾಡುಪ್ರದೇಶ 
ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಣೆಕಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಕೃತಕ ಸರೋವರನೊಂದನ್ನು 

ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳು ಕಾಡುರಸ್ತೆ ಎನ್ಸಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಬೆಳೆ ಅಶ್ಟಿಲ್ಲ; ಕುರುಚಲು ಕಾಡು; ವೃಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ, ಅಣೆಕಟ್ಟು ಹಾಕುನು 
ದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ ಈ ಪ್ರದೇಶ ದಟ್ಟಿ ವಾದ ಕಾಡಾಗಿದ್ದಿತು. ಯೋಜನೆ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿದಾಗ ಕೆಲಸಗಾರರೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವಸೆತಿಗಾಗಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು ; ಕಾಡನ್ನು ನೆಲಸಮ ಮಾಡಿದರು. ಕಟ್ಟಡಗಳಿಗೆ ಚೌಬೀನೆ ಬೇಕಾಯಿತು. 
ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸೆಬಂದನರಿಗೆ ಸೌಜಿ ಬೇಕಾಯಿತು. 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಮರಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿದರು. ಮೇಕೆ, ಆಡು, ಹೆಸುಗಳ ಉಣವಿಗೆ ಹುಲ್ಲೂ 
ಪೊದರುಗಳೂ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಒದಗಿದವು. ಬಿಡುವು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವು ಸಾಹೆಸಿಗಳು ನೆಲವನ್ನು ಸಾಗುವಳಿಗಾಗಿ ಅಗೆದು ಸಮ 
ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಐದು ವರ್ಷಗಳೊಳಗೆ 15 ಚದರ ಮೈಲಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ . 
ಬೆಂಗಾಡಾಗಿ ಬೀಳುಬಿದ್ದಿತು. ಇಂಥ ವಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೈಲಿ ದೂರ ನಡೆದ ಬಳಿಕ 
ಗಿಡಮೆರೆಗಳು ಒತ್ತಿ ಬೆಳೆಯುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇವೆ. ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳ ಮುಖ್ಯ 
ರೆಂಬೆಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಜಂ ಗಿಡದ ಜಾತಿಯೊಂದು ಹೇರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ತೊಗಟಿಯನ್ನು 
ಸ ಈ ಜರಿ ಜಾತಿ ಅಸರೂಪವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಎಲೆಗಳಿವೆ, ಒಂದನೆಯದು. 'ಕಾಂಡನನ್ನು ಅಲ್ಲ 
ಕೊಂಡಂತಿರುತ್ತದೆ, ಹೈದಯಾಕಾರ, ಅಂಚು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ, ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ; 
ಎರಡನೆಯದು ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದು, ಬಿರಳುಗಳಂತೆ ಸೀಳಾದ ಅಂಚು, ಉದ್ದನೆಯ ತೊಟ್ಟುಗೊಂಡದ್ದು. ಎರಡು ಬಗೆಯ ಎಲೆಗಳೂ ಆಹಾರೋಶ್ರನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಫಾಲುಗೊಳ್ಳು ವ್ರವಾದರೂ ಮೊದಲನೆ ಬಗೆಯ ಎಲೆಗಳು ರೆಂಬೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಜರಿಗಿಡ 

| 
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“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? ೨೧ 

ಗ್ಗ ಟ್‌ 
A iF) J ಟ್ರ 

ಸ್ಥಾನಸಲ್ಲಟಿಗೊಳ್ಳ ದಂತೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತು ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಸಕೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ; 

ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಹಾರೋತ್ಪನ್ನ ಜೂ) ನತ ನಕಜೀನ ಕಣ 

(ಸ್ಪೋರು)ಗಳನ್ನು ತಳೆಯುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತವೆ. 
ನಾನ್ರೆ ಪ್ರವಾಸೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ಜರಿ. "ನಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು 

ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗೆ. ಬಿಡುತೆ ಶ್ರೇನೆ. ಗಿಡವನ್ನು ಅವಳು ಸಪ 

ಪ್ರವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಂಗ್ರ ಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಗಿಡನನ್ನು ಒಡನೆಯೆ ಗುರುತು ಹಿಡಿದಳು. 

ಆದರೆ ನಾವಿದ್ದ ಜಾಗದಿಂದ ಆ ಮರವನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಗಜ ಶೇರಿನಲ್ಲಿ 

ನಡಿದುಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು, . ಶೇರು ಕಂಡರೆ. ಅವಳಿಗೆ ಆಗದು, ಬಿಳಿಯ ಕ್ಯಾನ್‌ವಾಸ್‌ 

ಷೊ ಕೊಳೆಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ: ಬೆಯೆಂಬ ಕಾರಣ. “ನಾನು ವಾಳೆಯೂರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ 



೨೨ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗಿಡವೂ ಇದೇ ಥ್ರೈನೇರಿಯ (01016, ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯ ಹೆಸರು) ಅಲ್ಲವೆ?” 
ಬಂದಳು. 

ಹೌದು.” 

“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಗಿಡವನ್ನು ತಿರುಗಿಯೂ ಏಕೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು !” 
“ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೈನೇರಿಯ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶ 

ಗಳ ಶ್ರೈನೇರಿಯ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರುತ್ತನೆಯೆ, ಇಲ್ಲವೆ, ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಿಶ್ಚಯಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೂ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೆ ?” 

“ಸೆರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ಮರ ಹೆತ್ತಬೇಕಲ್ಲ !” 

ಕ ಸ LS 
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“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವೆ ಮಹಾರಣ್ಯಸರೆಣಿ? ೨. 

«ಹೌದು, ಆದರೆ ಜೋಟಗೆ ಎಟುಕುವಂತಿದೆ. ಹೋಗಿ ನೋಡು.” 
ಅವಳಿಗೆ ಕೆಸರು ತುಳಿಯಲೂ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮಿಸಾರಲೂ ಇನ್ವನಿಲ್ಲ. 

ದೋಟಯೆನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ ತೇವದ ನೆಲವನ್ನು ತುಳಿದು ಹೋಗಿ ದೋಖಿಯನ್ನು ರೆಂಬೆ 

ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಜಗ್ಗಿ ಸಿದಾಗ ಕೈಜಾಂ ದೋಟಿ ಮರದ್ದೇಯೆೇ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು; 
ಇವಳು ಕಾಲುಜಾ ರ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು, ಬಟ್ಟಿ ಯೆಬ್ಲ ಸುದ್ದೆ ಮಃ ಣ್ಲಾಯಿತು. 

ಜೋಟಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು “ನಿನಗೆ ಹೆಂಗಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಪ್ಟೂ 

ಕನಿಕರವಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಕೆಸರನ್ಸು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವಿಂತಳಾ. ಆಟಿಂಡರು ಹೋಗಿ 

ಡೋಟಯನ ಗ್ಗ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗೂ ಒಂದೆರಡು ಗುತ್ತಿಗಳನ್ನೊ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಬಂದು ಕೆ. ಟ್ಟ ಕೋಕ ಅವಳು ಬರೆದ ವಾಖತೆ ಹೀಗಿದೆ: “ನೆಂ. 2674. 

ಡ್ರೈನೇ ರಿಯ. ಇಂಂಗಲ್‌ಕುತಿ ತ್ರಿನಿಂದ ಒರುಕುಂಬನ್‌ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ 

ಮೈಲಿಕಲ್ಲಿನ ದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಂಜಮೆರವೊಂದರ ಕೊಗಟಿಯ ಮೇಲೆ 

ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ನಾನು ದೋಟಯಿಂದ ಕೆಡವಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು. ಅಟಿಂಡರು ದೊರೆ ಕಣ್ಣು ವನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ದೊರಕಿದ್ದು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಹಾಯ ನಿನೇನೂ ಒದಗೆಲಿಲ್ಲ.” 

ಮಾ 

ಜಾಯಿಕಾ ಇಯಿ._ಜಾಪತ್ತೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಧ re ಕಾಡಿನ ಒಳಗನ್ನು ಹೊಕ್ಳೆವೆ. 40.50 ಆಡಿ ಎತ್ತರದ 
ಮರಗಳ ದಟ್ಟ ವಾದ ಪ್ರದೇಶ. ನೆಲದ ಜೌಗೂ ವಾತಾವರಣದ ಶೇವವೂ 'ಗಂಧ 

ಮಿಳಿತವಾಗಿ ಬರವಿದ್ದವು ಎಲೆ ಕೊಡೆಗಳು ಸೊರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದರಂದ 

ಕಾಡಿನ ಒಳಗೆ ಮಬ್ಬು "`ಅವಂಸಿತ್ತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹ ರಂದು 

ಒಡೆದು ಹರಡಿದ್ದವು. ಬ ಸೊರಹೊದಕೆ ದನ್ಪ. ಬಿರುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟು ಸಿ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಒಡೆ 

ದಾಗ ಜಾಪತ್ರೆ ಯ ವಾಸನೆ ಬಣ್ಣ ರೊಪಗೆಳನ್ನು ತಳೆದ 2 ಹೆರುಕಲು: ಪೊರೆ, ಪೊರೆಯೊಳಗಡೆ 
ಜಾಯಿಕ ಹಾಜಿ ಬೀಜ.” ಆದರೆ ಸಾಧಾರಣ ಜಾಯಿಕಾಯಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕೈದ 

ರಷ್ಟು ಹಿ೦ಯ ಗಾತ್ರ. ಈ ಮರವೂ ಜಾಯಿಕಾಯಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಜಾಕಿಯನ್ನು 

ಸೇರಿದ್ದೇ: ; ಆದರೆ ಒಳಜಾತಿ ಬೇಕೆ. ನಿಜವಾದ ಜಾಯಿಕಾಯಿನ ಹೆಸರು ಮಿರಿಸ್ಸಿ ಕ 

ಫ್ರಾಕ್ರೆನ್ಸ್‌ (Myristica Fragrans), ಈಗೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತದ್ದು ಮಸ ಪ 
ಮಲಬಾರಿಕ (Myristica Malabarica) ; ಮಿರಿಸ್ಟಿ ಕ ಫ್ರಾಗ್ರಿನ್ಸ್‌ನೆ ನೆ ನಸ 

ರ್ಗಿಕ ತೌರು ಮೆಲಾಕ ದ್ವೀಪಗಳು. 12ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವೇಳೆಗಾಗಲೆ? ಪಶ್ಚಿ ಮ 

ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಚುರವಾಗಿತ್ತು. ಕ್ರಿ.ಶ. 1512ರಲ್ಲಿ ಮಲಾಕ ದಿ ್ರೀಪಗಳು ಸ್ಟೆ ಫ್ರೊ ರ್ಜು 

ಗೀಸರ ಕ್ಲೈನಶವಾದಾಗ, ಜಾಯಿಕಾಯಿ ವ್ಯಾಪಾರದ ಸರ್ನಸ್ಥ ಸ್ವವೂ ಇರರಸೆ ಸೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಇದೇ ದ್ವೀಸಗಳನ್ನು ಡಚ್ಚ ರು ಗೆದ್ದು ವ್ಯಾಪಾರದ ಸೊತ್ತ ತ್ರನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲಾನಂತರ ಫೆ | ಂಚರೂ ಬ್ರಸಿಸೂ ಈ ಗಿಡದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳ ಸಾಗಾ 

ಣಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ಉಷ್ಣವಲಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ "ವಾಸ ಹಾಕಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ವ್ಯಾಪಾರ ಸ್ನ ಕೈಸ್ಟತೆಯನ್ನು ಮುರಿದರು. ಭಾರತಕ್ಕೆ ಜಾಯಿಕಾಯಿಯೂ 
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ಜಾಪತ್ರಿಯೂ ಇಂದಿಗೊ ಅಮದಾ 

ಗುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 1950 

ರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಾಣೆಗೊಂದು ಕಾಯಿ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಈಗ ರೂಪಾಯಿ 

ಗೊಂದರಂತೆ ಕ್ರಯಗೊಂಡಿದೆ. 
ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ತಿರುನೆಟ್ಟೀಲಿ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುತ್ತಾಲದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 

ಈ ಮರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಸನ್ನಾಹ 
- ನೆಡೆಯಿತು. ಅಷ್ಟು ಯಶ 

ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬೇಕೆ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಿ 
ನೋಡಬಹುದಾದರೂ ಸರ್ಕಾರದ 
ಗಮನ ಅತ್ತ ಹೆರಿದಿಲ್ಲ. 

ಜಾಯಿಕಳೆಯಿ-ಜಾಪತ್ರೆ 
ಪರಿಮಳದ್ರನ್ಯು ವಸ್ತುಗಳು ಮಾತ್ರ 
ನಲ್ಲ, ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಪಯೋಗ 

ವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ, ಇತರ ಉಸ 

ಯೋಗಗಳೂ ಇವೆ. ನಾವು ಅಂಗಡಿ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತು ಜಾಯಿ 

"ಕಾಯಿ ಅಲ್ಲ, ಅದು ಜಾಯಿ 
ಕಾಯಿಯ ಬೀಜ; ಅಂತೆಯೇ 

ಜಾ್‌ಪತ್ರೆ' ಎಲೆಯಲ್ಲ, ಬೀಜವನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರೆದು ಬೆಳೆದಿರುವ ಏರಿಲ್‌ 
ಎಂಬ ಪೊರೆ. ಬೀಜದಿಂದ ಒಂದು 

ಬಗೆಯ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತಾರೆ. 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಉಸಯೋಗಗಳಿನೆ. ಒಂದು 

ಬಗೆಯ ತುಸಪ್ಪವನ್ನೂ ಬೀಜದಿಂದಲೇ 
ಇಳಿಸುತ್ತಾರೆ; ಇದು ಮೋಂಬತ್ತಿ 
ಗಳ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಜಾಯಿ*ಕಾಯಿ?ನ ಮಸಾಲೆ 

ಸ್ಸ ಉಪಯೋಗವೇನೋ ಬಹಳ ಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಬಂದಿರುವುದೇ ಆದರೂ, ಅದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಣಾನಗೊಳಿಸುವುದೆಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಈಚೀಚಿನವರೆಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಾವೋದ್ರೇಕ 
ಗೊಂಡ ಬುದ್ಧಿ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ತರುವ ಸತ್ವವೊಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ಇದೆಯಂತೆ ; 

~ 

~~ 

Ne kd ಪಗ ಹ eldnediug oi dcddes Seu mds Samana ಸ ಮಾ memes eae me ee 

NL 



*ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರೆಣ್ಯಸರಣಿ? ೨೫ 

, ಆದರೂ ಅಧಿಕ' ಸೇವನೆಯಿಂದ ನರದೌರ್ಬಲ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯಂತೆ. ಬೈರಾಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ಇದರ ಅನುಭವವಿದ್ದಿರಬೇಕು ; ಅವರ ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ” ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ 

ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವಂಥ ಸರಕು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮಹಾಕವಿ ಸುಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆಣ್ಯ ಭಾರತಿಯವರೂ 
ಇದರ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಕವಿಗನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಅವರ ಚರಿತ್ರಕಾರ 
"ವರಾ, ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಿರಿಸ್ಟಿಕೆ. ಮಲಬಾರಿಕ ಎಂಬ ನಾಮದ್ವ ಯದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತ 

ವಾಗಿರುವಂಸೆ, ಮಲಬಾರು ಕೇರಳಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಮರೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಡೆ; 
ಮೈಸೂರು.ಮುಂಬಯಿ ಪಶ್ಚಿ ಶ್ರಿಮಘಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆಯು 

ತ್ರ ಡೆ. ಚೌಬೀನೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಬಾಳಿಕೆ "` ಬರುವಂಥದಲ್ಲ ; ಭಾಂಗಿ ಮ ನೈಗೆಗಳನ್ನೂ 
ನ್ಟ ಪೆಠಾರಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಬೀಜವನ್ನೂ 

ಬೀಜದ ಪೊರೆಯನ್ನೂ ಜಾಯಿಕಾಯಿ ಜಾಸತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಹಾರ 1202) 

ಸಾಧ್ಯವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೋಧನೆಯಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಎಚ್ಛೆ ತ್ತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಬೇಕು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ 

ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗನಲ್ಲದ ಕಾಡು ಮರಗಿಡಗಳು ವೆ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಶಾಖೆಗೆ ಸೇರುವೆ 
ವಮ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ವ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ "ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ 
ಕಾಡು ಮರಗಿಡಗಳ ಆಗಿ ಉಳಿದಿವೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ನನಗೆ ಅನೇಕ ಸಲ ಬೇಸರ 
ಫಿರುತ್ಸಾಹೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. 

ಮಿರಿಸ್ಟಿಕ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯ ಒಳಜಾತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದು ವೈವಿಧ್ಯ ವಿದೆ. 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಸೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 

ಅಂಜಿಕೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಘಟನೆ ಇದು. ಕೊಡಚಾದ್ರಿ ಘಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆಣಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕದಿಂದ ಮ ಗಬೇಟಿಗಾಗಿ 
ನಾಲ್ಕೈದು ಜನ ಬಂದಿದ್ದರು. ಇವರ ಪಂಚಯವಾಯಿತು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಆಫ್ರಿಕ 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಿದ್ದನೆಂತೆ; ಸುಮಾತ್ರ ಬೋರ್ಟಿ ಯೊ ಕಾಡು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲಿ, "ಚಿರತೆ, ಕರಡಿಗಳನ್ನು.' ಸುಲ ದ್ದನಂತೆ, ಎನಗೂ ಕಾಳಗ 
ವಾಡಿದ ನಂತೆ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಪಳಗಿದ ಖೆ ಥೆ ಪುಲ್ಪಾನನೆಂತಿದ್ದ, ಆಜಾನುಬಾಹು, ಕೆಂಪು 
ತಲೆಗೂದಲು, ಗಡೆ | ಮೀಸೆಗಳು ; ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯಂಕರನಾಗಿಯೇ ಕಂಡ, ಆಕಾರೆಕ್ಟೂ 
ಅನುಭವಕ್ಕೂ ತಕ್ಕ” ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮಾತುಕತೆಗಳು, ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕೆಲವು ಗಿಡಮಕ 
ಗಳ ಪರಿಚೆಯಮಾಡಿಕೊಳ ಕಿಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಲೆತು ಕಾಡಿನ ಒಳಗನ್ನು" ಹೊಕ್ಕೆವು. ಮರಗಿಡಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದಾ ದ್ಯ 
ಮಿರಿಸ್ಟಿಕ ಮರವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅದರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ, ಕೆ ಲಿದ್ದ 
ಕುಕ್ರಿಯಿಂದ ತೊಗಟೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲವಾದ ಕಚ್ಚು ಮಾಡಿದೆ. ಗಾಯದಿಂದ ಇಸ 
ದ್ರವ ಚಂಗನೆ ಹಾರಿ ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ಹಂಯಿಕು ; ಹತ್ತು ನಿಮಿಸವಾದರೂ ಹೆರಿ 
ಯುನ ತೀವ್ರತೆ ಕುಂದದೆ ಚಿಲುಮೆಯಂತೆ ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ರಕ್ತದ್ದೇ ಬಣ್ಣ, 
ಅದರಷ್ಟೇ ಸ ಗಾಳಿ ತಗುಲಿ ಆರಿದಾಗ ಅದರಂತೆಯೇ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ದ ಫೊಕಕು ಕ 
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ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಬೇಟೆಯ ವೀರ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣುಜ್ಜಿ ಜಿ ಕೊಂಡು "ಹಾ' ಎಂದು 

ಚೀನಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಶುಸಿದುಬಿದ್ದ. ಹಾಸನದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಇನನನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ 

ದರು, ಚತ್ಸೈ ಮಾಡಿದರು... ಎರಡು ದಿನನಾವನೇಶೆ ಪ್ರಶ್ಞೆ, ಬಂದಿತು. . ರಕ್ತವನ್ನೂ 
ಗಲಿ ಅವನ್ನು ಹೋಲುವ ಯಾನ್ರಥೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ದ್ರನನನ್ನಾಗಲಿ ನೋಡಿದಾ 

ಶವೆಂಗೆ ಅವರು ಎಸ ಸ್ಟೇ ಫೈಕ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕೂ -ಸಬಸ ಟ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೂ 

ಇಂಥದ್ದು, ಹಃ ತೆರನಾದ * ಅನಾಹುತನಾದಶೆ ಅದರ ಜವಾಬ್ದಾ _ರಿಯನ್ನು ಹೊರಲು 

ನಾನು ಸಿದ ೈನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದ್ದ ಇಂದ ಬೇರೊಂದು ಸಮಯ ಒದಗಿಬಂದಾಗೆ ನೋಡಿ 

ಕೊಳ್ಳೊ ಜನೆಂ ದುಕೆೊಂಡೆ. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ : ಮೂರು ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಕಾಡಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಾಡು 

ತ್ರಿದ್ದೆವ, ನಿಶ ೇಕ್ಷಿಸಿದಷ್ಟು ದೂರನೆನ್ನು ಸೇರಲಾಗಿಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೆ ಸಸ್ಯಸಂಸತ್ತು 

ನಃ ಫಾ ಸುಚಯವಿಲ್ಲದ್ದ ಸದ ನನದು ಗಿಡೆಯರೆವೂ ಹೊಸೆತಾಗಿ ಕಂಡವು; 

ರ್ಥ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯನಾಗಿ, ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರ 

ಸ "ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಕೆಲವ ಗಿಡಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಧಿಕ. ಬಾಹುಳ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ವ್ಯಯವಾಯಿತು. ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ನಮ್ಮ , ಸ್ವಂತ 

ಗಗ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಅನೀಕ್ತಿತವಾಗಿ ದೊರೆತವು; 'ಿವುಗಳ 

ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಳಂಬವಾಯಿತು. ನಾಬ್ಬನೆಯವಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 

ಇನ್ನೊ ಸೊರುಂಗಲ್‌ಕುತಿನ ತಿನ ವಾತಾನರಣ ಹೊಂದಿಕೊಂ ಲಿಲ್ಲ; ನಿದ್ದೆ ಗಪ್ಪೆ ನಲ್ಲಿದ್ದೆ 

ವರುತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ `ದ ರು. ಇಷ್ಟಾ ದರೊ ನಮ್ಮ ಚಿ:ಲಗಳೂ ಕರಂಡಗಳೂ "ಗಡೆ 

ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ ವ. 

ಹೆಬ್ಬಲಸು 

ಹಂತಿರುಗೋಣನೆಂದು ಸೊಚಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿ “ಬಂದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗೋಣನೆ, ಇನ್ನೊಂದು “ಇಕ್ಕಟ್ಟು ದಾಂಯಲ್ಲಿ ಕೆದುಕೊಂಡು 

ಹೋಗಲೆ'! 9 ಎಂದ. ಇಕ್ಟ ಟ್ಟು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗೋಣನೆಂದು ಒಪಿ ದವು. 

ಶೋಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಸಿದ, ನ್‌ ಬಳ್ಳಿಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. «ವ್ರ 

ಕಾಲುದಾರಿಯಲ್ಲಿ 1 ಬನ್ನಿ: ಎಂದು ಒಂದನ್ನು ದೂರ ನಡೆದ. ನಮಗೆ ದಾರಿಯ ಸುಳಿವೇ 

ಕಾಣಲಿಲ್ಲ; ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕಡೆಯೇ ದಾರಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ಕು. ಗಿಡಬಳಿ ಗಳನ್ನು 

ತುಳಿದು ಸೊದರಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ನೆಂಬುಲಿ. 

ರೇಂಜರನ್ನು ಕೇಳಿದ “ಇದನ್ನು ಕಾಲುದಾರಿ ಎನ್ನುವಿರಲ್ಲ 1? “ಊರಿನಿಂದ ಬಂದವರಿಗೆ 

ಜ್ರ ಶಯ ಬರುವುದು ಸಾ ಭಾವಿಕವಾದಣ್ಹೇ. “ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನ್ಟ ರುವ ಹೆಬ್ಬ ಲಸು 

ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಂ. ಕ ಸಾಲುಗಳ ಮುಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುಡೇ ರಾದ ಎಂದೆ. 

ರೇಂಜರು 'ಜೇಳಿದಮೇಲೆ ನಮಗೂ ಹುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು ಆರು ತಿಂಗಳ ಹಿಂಡೆ ತಾನೆ 
ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ದಾರಿಮಾಡಿದ್ದರಂತೆ, ಪುನಃ ಬೆಳೆದ ಪೊದರುಗಳಿಂದ ಗುರುತು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಚಿ ತ್ಸ್ರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಹೆಬ್ಬ ಲಸು ಮರಗಳನ್ನು ನಾನು" ಹಿಂದೆ 
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"ಮಾತೆ ಮೊದಲಿಸುವ ಮಹಾರೆಣ್ಯಸರಣಿ” ; ೨೭ 

ನೋಡಿದ್ದೆನಾದರೂ ಅದರ ಎಳೆತನವನ್ನು 

ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಳೆತನ ಕ್ಟೂ ಇರೆತನಕ್ಟೂ 

ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಳಿತನದ ಎಲೆಗಳು 
ಚಿರಳುಗಳಂತೆ ; ಸೀಳಿರುತ್ತವೆೈ, ನರೆತನದ 
ಎಲೆಗಳ ಅಂಚು ನೀಬಾಗಿರುತ್ತವಿ. ಸಸಿ 
ಹೆಟ್ಟಿ ಒಂದ್ಳುವತ್ತು ಎಲೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವ 

ವರೆಗೂ ಅಂಚುಗಳು ಮೊದನೊದಲು ಸೀಳಾ 
ಗಿದ್ದು ಕ್ರಮೇಣ ಸಮನಾಗುವುದನ್ನು ಒಂದೇ 
ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಹೆಲಸಿನ ಈ 

ಒಳೆಜಾತಿಯಲ್ರಿ( 4rtocarpus hirsutus) 
ಈ ನೋಟಿನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೆಂಬು 

ದನ್ನು ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ಅರಿತೆವ್ನ. 

ಪುತ್ರೆಂಜೀವ 

ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಡೆ ನಡಿಜಿನ್ನ. 
ಈಟಿಯಂತೆ ಎಲೆ, ಎಳೆಯವಾದಕಿ ಗಿಜಿ 
ಹೆಸುರು, ಬಲಿತವಾದಕಿ ಹೊಳೆಯುವ 

ಹೆಸುರುಗಪ್ಪು, ಚರ್ಮದಂತೆ ವಕ್ಷ, ಎಲೆ 
ಮರೆಯ ಹೊಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಲ್ಲ. 0 
ಹೆಣ್ಣು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮೊ ಟ್ವಿಯಾಕಾ ಕಾರದ 
ಸಣ್ಣ ಕಾಯ್ಕಿ ಒಳಗಡೆ ಸುಕ್ತುಸುರ ಕ್ಟಾದ 
ಕಲ್ಲೆನಿಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಬೀಜ, ಯೂಫೊ 

. ರ್ಬಿಯೇಸಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದು 
ಅರಿವಾದರೂ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳು ಚಟ್ಟನ 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬೀಜನನ್ನು ಬೆರಳು ಸೌದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಆಟವಾಡುತ. ಯೋಚಿಸಿದೆ. 
ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು, ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿ ಬದಲು 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸಲೀಮ್‌ ಪಾಷಾ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು, 
ಆರಿಸಿ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ. 

"ಏನದು ಗೊತ್ತಿ 9» ಎಂದೆ. 

“ಶಾಸ್ತ್ರ (ಯ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 

ಫಡಿ ಪೂತಿರ್‌ಸೀವಾ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೊ 



ಇ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

"ಇದನ್ನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ?” 
«ಜಪಸರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.” 



"ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? ೨೯ 

«ಆಮೇಲೆ 9» 

“ಕಾಜಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಅವನು ಮಂತ್ರ ಹಾಕಿ 
ನಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ನಾವು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 2 

“ನೀನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ಯಾ ?” 
“ಹೊ!” ಎಂದು ತೋರಿಸಿದ. ಇದರದೇ ಬೀಜಗಳು ತೂತು ಕೊರೆದು ಕಂಬಿ 

ಯಲ್ಲಿ ಸೋಣಿಸಿದ್ದರು. 

“ಹೆಸರನ್ನು ತಿರುಗಿ ಹೇಳು.” 

“ಪೂತಿರ್‌ಸೀವಾ,? '` 
ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು,....ಇನನ ಪೂತಿರ್‌ಸೀವಾ ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪುತ್ರಂ 

ಜೀವ. 

ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಈ ಮರ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಪುತ್ರನಿಗೆ ಜೀವದಾನ 
ಮಾಡುವ ಗುಣ ಇದರ ಬೀಜಗಳಿಗಿದೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಊರಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಮರಕ್ಕೆ ಪುತ್ರಂಜೀವ ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು. ಬೀಜಗೆಳಿಂದ ಸರಗಳನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿ ಮಗನ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲಾಗಲಿ ರಟ್ಟಿಯ ಮೇಲಾಗಲಿ ತಾಯತಿಯಂತೆ ಕಬ್ಬ 
ದರು, ಈ ಮರನನ್ನು ಕಂಡ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಲ್ಲಿ Rಂbೀಃt ೫0)6 ಎಂಬಾತ ಮೊದಲಿಗ. 
ಗಿಡದ ಗುತ್ತಿ ಯನ್ಸು.ಒಣಗಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪುತ್ರಂಜೀವ ಎಂದು ಹೆಸೆರು ಬರೆದುಕೊಂಡ. 
ವಾಲಿಚ್‌ ಎಂಬ ಸಸೃಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಈ ಮರಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿ 
ದಾಗ ಸೆಂಸ್ಥತೆದ ಹೆಸರನ್ನೇ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಭಾಷೆಯ ನಾಮದ್ವಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಭಾಗವಾದ ಮುಖ್ಯ ಜಾತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಒಳಜಾತಿ ನಾಮವನ್ನು 1832 ರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕುತ್ತ 
ಸಸ್ಯೋದ್ಯಾನದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ವಿಲಿಯಮ್‌ ರಾಕ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್‌ನ ಗೌರವಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ. ಈಗ ಪೂರ್ಣ ಹೆಸರು ಪುತ್ರಂಜೀನ ರಾಕ್ಸ್‌ ಬರ್‌'ಗೈ (Putranjiva 
roxburghii), ಹಿಮಾಚಲದ ತಪ್ಸಲಲ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಲೋನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮರ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಕತ್ತ ಸಸ್ಯೋದ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ರಸ್ತೆಗೆ ಇದನ್ನು ಸಾಲುಮೆರನನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಲೆಗಳ 
ಕಷಾಯವನ್ನು ಶೀತಾಸಹಾರಿಯಾಗಿ ಕೆಳವೆಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೀಜ 
ದಿಂದ ಎಣ್ಣೆ ಹಿಂಡಿ ಬೆಳಕು ಉರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಪಯೋಗಗಳೇನೇ ಇರಲಿ, 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳೇನೇ ಇರಲಿ, ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಂಪು ನೆಳಲ 
ಈಯುವ- ಈ ಮರ ಬೈಲುಸೀನೆಯ ಊರು ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಿಯ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆ 
ಸಲು ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ' 

ಕನ್ಸರ್‌ನೇಜರ್‌ ಭೇಟಕೊಟ್ಟರು 
ಸಂಗ್ರಹಣದ ಹೊರಲಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೇರಿಸಿ ಬಿಡದಿಯನ್ನು 

ಸೇರಿದ್ದಾಯಿತು. ಶಿಂಗೆ ನಮಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆಕಳಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ. “ನಿನು ಶಿಂಗ್ರ ಹೇಗಿದ್ದೀಯ? ಹೋಗಿ ನಿದ್ದಿ ಮಾಡಬಾರಣಿ ?* 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ *ಬೆಳಗೆ ಮಲಗಿದವನು ಈಗ ತಾನೆ ಎದ್ದಿ ದ್ದೇನೆ” ಎಂದು, ಇನ್ನೊಂದು 
ಸು ಆಕಳಸಿದ. ನಾನ್ರ ತಂದ ಮೂಟಿಗಳ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾದ. “ನನ್ನನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಹೋಗಿಬಿಬ್ಟಿಂ. ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರಿ” ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. 

ಫೊರುಂಗಲ್‌ಕುತ್ತಿನ ಮೂಲಕ ಸರ್ಕೀಟು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೇರಳ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿ 

ಯಾದ ಕನ್ನರ್‌ವೆ:ಟಿರು ನಾವಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕ್ಷೇಮುಸಮಾಚಾರ ವಿಚಾರಿಸು 

ವ್ರದಕ್ತಾಗಿ ಬಂದರು. ನನಗೆ ಇವರ ಪರಿಚಯ ಹಿಂಡೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅದೂ ಇದೂ 

ಮಾತನಾಡಿದೆವು. ಸಂಗ್ರಹಣಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾನ ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸ 

ಬಹುಕಿದು ಸಲಹೆಮಾಡಿದರು. ಒರುಕುಂಬನ್‌ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು 

ಮೈಲಿ ಮು:ಡೆ ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಜಿಂದಂದೋಡು ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶವಿಜಿಯಂತೆ. ಅಲ್ಲಿರುವಂಥೆ 

ಘೋರಾರಣ್ಯ ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಂತೆ ; _ಸೆರಾಸೆ೨ 200 ಅಂಗುಲ 

ಮಳೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತವೆಯಂತೆ. ಕಂದಯ್ಯ ಟಿಪ್ಪಣಿ. ಬರೆದುಕೊಂಡರು. ಹಾಗೆಯೇ 

ಮಾತು ಬೆಳೆದು ಕನ್ಸರ್‌ನೇಟಿರ್‌ (ನಮಗಿಂತ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 20-25 ನರ್ಷ ಹಿರಿಯರು, 

ಫಾಕ್ತುಯಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿದ್ದವರು) ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು: 

ಪ್ರಗಿಫ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವು ಅದೇನು ತಾನೆ ಬಾಟನಿ ಎಂದು ಕಲಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀರೋ, 

ದೇವನೇ ಬಲ್ಲ! ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಸೆರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದಿ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತೀರ! 

ಹುಡುಗರೋ ನೀವು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಗಿಡಮರ 

ಗಳ ಉಸಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು 
ನೀವು ಮಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ!” ನಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಗಿಡಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 

"ಇಲ್ರಿ ನೋಡಿ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀರ. ಪೇಸರುಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ 

ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಕಟ್ಟುತ್ತೀರ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಸಂಗ. ಅವುಗಳ ವೈದ್ಯಕೀಯ 

ಉಸಯೋಗಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಾ? ಇಲ್ಲ. ಈ ತೆರನಾದ ಬಾಟನಿ 

ಯಾರಿಗೆ ಉಪಯೋಗ ? ನಾಕೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ. ವೈದ್ಯಕಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ರೇಂಜರ ಕಡೆ 

ತಿರುಗಿ) ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಎಲ್ಲ ಹಾಜರಿರಲಿ” 
ನಮ್ಮ ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇವರ ತಂಜೆ 

ಫಾರಿಸ್ಟ್‌  ಗಾರ್ಡನಾಗಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ "ಕಾಟುರಾಜ'(ಕಾಡುರಾಜ = ೫0208 

Ranger)ನ ಸದನಿಗೆ ಏರಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದಿದವರು. ತಂದೆಯ ದಾರಿಯನ್ನೇ 

ತುಳಿದು ಮಗನೂ ಅದೇ ಹುಣ್ಣಿಗೆ ಸೇರಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಈಗ 
ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟಿರ್‌ ಆಗಿರುವನರು. ಇವರ ಓದುಬರಹೆನೆಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ; ತಂದೆಯ 

ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಅನುಭವಪಣೆದವರು, ಕೊಚಿನ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದ 

NS ENS Amy Sad 
ನ ಸಂಸ್ಕಾನಗಳನ್ನು ರದ್ದು ಮಾಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇವರು 80-85 ವರ್ಷ 

ಬದುಕಿದ್ದರೆ, ಕೊಚಿನ್‌ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢರಾಗುವ್ರದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರೆದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ 

ಹಕ್ಳುಪಡೆದ ಫೀಳಿಗೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ್ದವರು. ಮಲೆಯಾಳಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 



“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? ಷಿ೧ 

ಇವರಿಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಚಯನಾಗಿರುವ ಭಾಸೆಯೆಂದಕಿ ಸಂಸ್ಥೆತ. ಸರ್ಕಾರಿ 
ಕಾಗದಸತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಥೆ ತದಲ್ಲಿಯೇ ಟಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಬಕೆದಿಟ್ಟಿದ್ದಾ - ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಭಾಷೆಯ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಕೂರು ಪದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ದತ್ತ 
ವಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಸ್ಟೂಲು ಕಾಲೇಜುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಗುರುಕುಲಾಭ್ಯಾಸೆನನ್ನು 
ಜಾರಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಥ ತೆವನ್ನೇ -ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಇವುಗಳನ್ನು ಆಗಮಾಡಿಸೆದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಅನಾಗರಿಕವಾದದ್ದೆ ಂದೂ 
ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, 

ನಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹುಡುಗರು, ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರ್‌ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವವಕೆಗೂ ಜಾಯಿ ಮುಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ದರು. ಅವರು ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದನೇಲೆ ಒಬೊ ಬ್ಬರಿಗೂ ಹೆತ್ತು ಬಾಯಿ ಬಂದಂತಾ 
ಯಿತು. ಈ "ಮುದುಕ'ನ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಬೀಳಲಿಲ್ಲ. “ಬಿಡದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟು ದರ್ಪ ಮಾಡಿದನನನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸೆಹಿಸುತ್ತೀರಿ ?” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. “ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ, ನಮ್ಮ ವಸೆತಿಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿರು 
ವವರು ಅವರು. ನಾಳೆ ಒಂದರ್ಧಗಂಟಿ ನಮ್ಮೊಹನಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸರ್ಕೀಟು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಾ ರೆ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದೆ. 

ಮಾರನೆಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರನ್ನೂ ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಂಧಿಸಿಜಿವು. ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು. 
“ಇಷ್ಟು ಜನ ವಿಕೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ "ನಾನು ಸರ್ಕೀಟು ಬಂದಾಗ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಇರಬೇಕು. ಇದು ಅವರಿಗೂ ಮರ್ಯಾದ್ಯೆ ನನಗೂ ಮರ್ಯಾಜಿ” 
ಎಂದರು. 

“ನಿಮಗೆ ಒಂದೊಂದು ಗಿಡವನ್ನೂ ತೋರಿಸುವುದೆಂದಕೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ನೀವು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಬೆ:ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನದೃಸ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡ ವೊಂದನ್ನು 
ಹೆತ್ತಿಸಿದರು. "ಅಫ್ಪಾಲೆ ತಿಪ್ಪಾಲೆ? ತಿರುಗುತ್ತ ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ 50.60 ಮರಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮಲೆಯಾಳ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಅದರ ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಟಿಲಿಗ್ರಾಫಿಕ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದರು. ಯಾವ ಮರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹೆಸರ್ಕು 

ವ ಮರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಗುಣ, ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ಕ್ಯಾಟಿ 
ಲಾಗನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಕಂದಯ್ಯನು ಇನ್‌ಹೇಲರ್‌ ಮೂಲಕ 
ಆಗಾಗ ಉಸಿರೆಕೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರು ಕಂಡು ಏನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಗಡಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೆ ಫ್ಸೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಯಾನ್ರೆದೋ ಒಂದು ಗಿಡದ 
ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅವರಿಗೆ ತಿನ್ನುವಂತೆ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ಒಂದೆಲೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕಚ್ಚಿ ಅದರ ಒಗರನ್ನು ಸೆಹಿಸೆಲಾರಜಿ ಅಸೆಹೈಸಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಇದು ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟ 
ರಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ “ಯಾಕೆ ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಸಡುತ್ತೀರಿ? .ಅದೀನೂ ವಿಷವಲ್ಲವಲ್ಲ! 
ನಿಬಗೆ ಸೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸೆರಿ ಆ ಪರಂಗಿಯವರು ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ 



NE ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಸಂಜೀವಿನಿ”ಎಂದು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸು 
ನಿರದೆ, “ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ವಿಧಾ 

ನವೇ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನಮ್ಮ 
ನರು ಹೇಗೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ ನೋಡಿ |” 
ಎಂದು ಫಾರೆಸ್ಟರನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಎಲೆಗಳನ್ನು 

ಕೊಟ್ಟರು. ಅತ್ಯಂತ ವಿಧೇಯತೆ 
ಯಿಂದ ಅವನು ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ 

ಅಷ್ಟನ್ನೂ ತುರುಕಿಕೊಂಡು ಕಚಪಚ 
ಅಗಿದು ಕನ್ಪದಿಂದ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟು, 

ಅಸಹ್ಯದ ಮೋರೆಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 

ಮರೆಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡ. “ಸಿಬ್ಬಂದಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಬಂದಿರಲಿ” ಎಂಬ 
ಆಜ್ಞೆಯ ತಾಶ್ಸರ್ಯ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 

ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಕಂದಯ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಎಲೆ ತಿನ್ನಿ” ಎಂದರು. 

ಅವರು "ಈಗ ಬೇಡ, ಸೆರಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು” ಎಂದರು. ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರು, 

“ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮೂಸುಕೊಳನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಿ” ಎಂದು ಇನ್‌ಹೇಲರನ್ನು 
ಕಂದಯ್ಯನ ಕೈಯಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ದೂರಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಕಂದಯ್ಯ 

ಕಕ್ಟಾಬಿಕ್ಸಿಯಾದರು. | 
ನನ್ಮು ದುರದೃಷ್ಟವನ್ನು' ಹೇಳತೀರದು, ಡೈಸಿ ಶೀನಿದಳು. ಒಡನೆಯೆ ಕನ್ಸರ್‌ 

ವೇಟರು ಗಾರ್ಡನ್ನು ಕರೆದು ಯಾವ್ರೆದೋ ಮರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಕಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಾ” ಎಂದು ಅದರೆ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರು. ಅವನು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಅವರೆ ಕಾಲದ ನಿದ್ಯಾಕ್ರಮವನನ್ನೂ ಈಗಿನ ಕಾಲದ 'ನಿದ್ಯಾ-ಅಕ್ರಮ 
ವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. ಸಾರಾಂಶ; “ಈಗಿನ ಕಾಲದ 
ಹುಡುಗರಿಗಾಗಲಿ ಗುರುಗಳಗಾಗಲಿ ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲ.' 

ಗಾರ್ಹಭ ಚಕ್ರ 

ಗಾರ್ಡು ತೆಂದ ತುಂಡು ಎರಹಡಿ ಉದ ಒಂದಡಿ ದಸ್ಪದ ದಿಮ್ಮಿ. ಬಲವಂತೆ 
೦ ತಿ ವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಡೈಸಿಯ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿಟ್ಟು, “ಹೆಸಿಯ ವಾಸನೆಯನ್ನು 

ಮೂಸಿ ನೋಡುತ್ತಿರು, ಶೀನು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದರು. ಪಾಪ, 
ನಗಿಂತಲೂ ಭಾರವಾದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಂತೆ ಆಯಿತು ಅವಳಿಗೆ. ದಿನೆಯಿಳಿದು 

ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸಣ್ಣ ಕುಂಟಿಯೊಂದರ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು. ಡೈಸಿ ಭಾರದ ಆಯಾಸ 
ದಿಂದ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು, ಜೋಮು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ರಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ನೀನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, 

ಹಾ 3... ತವು ಕು 
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ನಾ ಎಚ (ಥರಾ ಚ್ಮ ಇಂ ದ ಬ ದ್ದ 

“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ನುಹಾರಣ್ಮ ಸರಣ ೫ 

ನಿಂತಳು. ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಾನೋದ್ರೆಃ 

ಗೊಂಡರು. ' “ನಮ್ಮ ಭಾಸನ ರಾಮನಾಟಕ ಚಕ್ರದಲ್ಲೊಂದಾದ ಡ್‌ ೫ ಎಂದು 



ಷ್ಠ 

ರಾನ್ಸು ನಾಟಕ, ಚಕ್ರ, ಎಂಬ 
ಬಿಡಿ ಮಾತುಗಳು ಅರ್ಥನಾದನೇ 
ಹೊರತು ಸೆಂದರ್ಭ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಭಾಸೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಆಭಾಸ 
ನಿಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡನರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಾನೆ ತಿಳಿದೀತು?) ಚಾಕ್ಯರ 
ಅಭಿನಯ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
(ಎಳೆತನದಲ್ಲಿ ' ಕೂಡಿಯಾಟ್ಬಮ್‌ 
ಕಲಿತಿದ್ದರಂತೆ.)* ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ವನೊಬ್ಬ ವಿಧೇಯನಾಗಿ 
ಪದ್ಯವನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ ಎಳೆಯ 
ತೊಡಗಿದ. “ಸಿಬ್ಬಂದಿಯೆಲ್ಲವೂ 

*ರಾಮಾಯಣದೆ ಕತಿ ಯನ್ನು 

ಛು ಸ ` ಡ್‌ 

೯ ಸೃಷ್ಟಿ ಜೂಸ್‌ py AY vA ಸ ಇ i 
yy) ATR : 

eR  .((ಸೆ.«("₹್‌ ತ 

——— ಡಾಡಾ ಡಾ ಡ.......... ಸಾ... ಮಾ ಡಾ. ಇರರ ೬. ಎಡ me (ಸಾಸ ಜತಸಾಸ 

ಇ 

ಹಡು ಯಾ, ತಮ. ಹಾಡ ಡಿ... ಎಎ. ಹಾ... ಎಡ... ಎಡಿ... ಹಾ, ಆ... ಡಾಡಾ. 3... ಇತ... ಸಾಮಾ ಇ 

ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ರಾಮೆನಾಟಿಕ ಚಕ್ರವೆನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. ಆಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಯಾಟ 
ನಾಟ್ಕ ವಿಧ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿ 

ಕ್ರೈಂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ 
ಸುವನರು ಚಾಕ್ಕರೆಂಬ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕೆ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಿ ತೋರಿಸು ಗಿ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿದವರು. ಅನರು ಅಭಿನಯ 

ಸಲಿಲಂ ವೃಕ್ಷಾವರ್ತೇ ಸಫೇನಮನಸಿ ತಂ 
ಟಾ 

ತ್ತಾರೆ. ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರೂ ಚಾಕ್ಕರೆ 
ಮಾಡಿದ ' ಪದ್ಮದ ಮೂಲ ಇದು, “ಭ್ರಮತಿ 

ತ... ಏಂ 
ಎ ಟಾ ಹಾಚಾ ಗ ಒಬ ಇದ್ದ ಇದ್ದ ಭೃ ಇಇ ಐಏಜಏಾ. 



*ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮ ಸರಣಿ* ' ' 4೫ 

ಬಂದಿರಲಿ” ಎಂದ ಇವರೆ ಆಜ್ಞೆ ಯ ತಾತ ರ್ಯ ಈಗ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಒರುಕುಂಬನ್‌ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲಿಯೊಕಾರ್ಸಸ್‌ (81060001083) 

ಎಂಬ ಮರನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ ವೆ, ನಮೊ ಡನಿದ್ದ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಫ ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಆಫೀಸೆರು ಅದರ 
ಕಾಯೊಂದನ್ನು ಹೆ್ಲಿನಿಂದ ಕಡಿದು ಆದನ್ನು" ತಿನ್ನ ಬಹುಜಿಂದು "ಹೇಳಿದ್ದರು. ಇದು 
ಮೈಸೂರು ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟಿಗೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ" ಮರಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ; ; ಇದರ 
ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಕಿಮು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ನಮ್ಮೆ ದುರಿಗೆ ಅದೇ ಮರ 
ಬೆಳೆದಿತ್ತು. “ಈ ಮರದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಕೆಯೆ?? ಎಂದು “ಕನ್ನರ್‌ವೇಟರನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ. ̀ ಯಾರು ನಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು “ym 

“ನಿಮ್ಮ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಿ ಎಂದೆ. 
“ಅವತೊಬ್ಬ ಗಾರ್ದಭಿ” "ಎಂಡು ಸ ಸ್ಥೈತದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿ, “ಅದು ವಿಷ, 

ಪನ: ತಿಂದರೆ ಜನೆ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ? ಸ್ರ ಶಿ ಇದನ್ನು, ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಡಿಸಿ ಕ್ಸ್‌ 
ಸ್ಕಾ ಆಫೀಸರ, ಅವನ ಕೆಳೆಗಿನ ದರ್ಜೆಯ ಅಧಿಕಾರಿ ಸ್‌ ರೇಂಜರನ್ನು ದುರು 

ಸಾ ಸೋಡ “ನೀನೊಂದು ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಕತ್ತಿ. ನೀನು ತಾನೆ ನನಗೆ ಹೆ: ಳಿದ್ದು! [2 
ಎಂದು ಬೈದ. ರೇಂಜರು ಫಾಕಿಸೆ ಸೈರನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ಸೀನು ಅಸಲುಕಕ್ಕೆ ೫ ಎಂದ. ಫಾರ 
ಸ್ವರು ಗಾರಿಗೆ ಇದೇ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ “ನೀನು ತಾನೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ?” 
ಮದ ಗಾರ್ಡು ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ತಿವಿದು “ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಆದದ್ದು, . ನೀನು 

ಮೆದುಳಿಲ್ಲದ ಕತ್ತಿ, ಒದ್ದು ಬಿಡುಕ್ತೆ ಶೇಷ, ಮುಠ್ಕಾಳ” ಎಂದ. ಕಾವಲುಗಾರ ನ ಮ್ಯೊಡನೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಮಡು ನವವನನ್ನು ಕಕೆದು "ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಏನನ್ನು ತಿಂದು ಹೀಗೆ. ಬಿದಿ 

ದ್ದೀಯೋ, ಕೊಳೆತ ಮೆದುಳಿನ ಕತ್ರಿ ! ನೀನು ತಾನೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು, ಇದರ 
ಕಾಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆಂದು ?” "ಎಂದು ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ಅಪವಾದನನ್ನು ತೀರಿಸಿ 

ಕೊಂಡೆ. ಮರೆಹತು ಹು ವವನಿಗೆ ಆಶ್ಚ್ರ A, “ನಾನು ತೋರಿಸಿದ್ದು ಈ ಮಠನೇ ದ 

ಅಲ್ಲ. ಇದು ವಿಷ. ಮಾನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಾನು ತೋರಿ 
ಸಿದ ಮರವೇ ಬೇಕೆ” ಎಂದ. ಜಮ ಹಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ “ಇನು ಮೇಲೆ ಹುಷಾರ್‌!” 
ಎಂದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ ಜೆದಂಕೆ ಹಾಕಿದ. ಮರಹತ್ತು, ವನನು ತನೊ ಗೇ ಗೊಣಗುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ) ಸುಮ್ಮನಾದ. 

ಗಾರ್ದಭ ಚಕ್ರ ಹೀಗೆ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕನ್ಸರ್‌ನೇಟಿರು _ ಕಂದಯ ನನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಬಿ ದ್ದರು. ನೋರನೊರಿನಲ್ಲ ತಮ ದೊಂದು ಧನ್ನಂತರೀ ಆಶ್ರಮ 
ವಿರುವ್ರದೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿ "ಹದಿ ಪೊಟ್ಟು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಕೆಲವು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು 

ಕೊಡುತ್ತಾ ಕೆಂದ್ಕೂ. ಬಲಮೆತ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟರು. 

“ನಾನು ಇನ್ನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ," ಮೈ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ. ನಿಡಮೂರಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. ಆಯುರ್ನೇದೌಷಧಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸದೆ ಪರಂಗ 

ಮದ್ದುಗಳ ಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಆಯುನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗ ತರ್ಪಣವಾಗಿ 

ಬಿಡುತ್ತ ದೆ. ಜೋಕೆ!” ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ ಹೋದರು. ಗಾರ್ಡು ಮಾತ್ರ 
ನಮ್ಮೊಂದಿಗೇ ಉಳಿದ, 



ತ್ನ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಬಲವಂತದ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದವರನ್ಸು ಹರ್ಷಗೊಂಡಿವು. ಹುಡುಗರು 

ಸಂದರ್ಭವನ್ನರಿತು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದರು. ಶಿಂಗನ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 

ಹೇಳತೀರದು : “ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಅರಣ್ಯ. ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ ಂದು ಕತ್ತೆ ಗಳು ಮೇಯು 

ತ್ತಿವೆ !? ವೇಂಬುಲಿ ; “ಅದೂ ಎಷ್ಟೊ ಂದು ದರ್ಜೆಗಳ ಕ್ತ! ಗಳು!” ಸಲೀರ್ನಪಾಷಾ 

'ಕನ್ನ ರ್‌ವೇಟಿರದು ಯಾವ ದರ್ಜಿಯೋ) 9. ತಿಂಗ; “ಅದರೆ ಬಗ್ಗೆ ಚೀಫ್‌ ಕನ್ನ ರ್‌ 

ನೇಟರನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಚಿದಂಬರ : “ನೀನು ಇನ್ನೊಂದು ಕತ್ತೆ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 

ವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲ. ನೀನೇ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಡೆ ?» 

ಲೀಜಿನ ಮುನ್ಸೂಚನೆ 
ಫಾರೆಸ್ಟ ಹೀಗೆಂದನು ಓಡಿಹೋಗಿ ಗುಂಪಿನ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 4 

ರನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿಂಗನ ಕೈಯಿಂದ ಚಿದಂಬರನ ॥ ತಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಶಿಂಗನ ಪೂರ್ತಿ ಹೆಸರು ಅಳಶಿಂಗಾಜಾರ್‌. ಅದನ್ನು ಮೊಟಕು 

ಸ್ಟ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿಂಗ ಎಂಶಲೇ ಕರಿಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮುಖವಂತೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಸೆರಿಗೆ , 

ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ; ಕೆಂಗೂದಲು ; ಕ್ರಾಪೂ ಅಲ್ಲ, ಜಟಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಎರಡಕ್ಟೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚುಂಗುಚುಂಗಾದ ತಲೆಗೂದಲು ; ತಿಥಿ ನಾರ ನೋಡಿ ಕೌ ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವ 

ನಾದ್ದರಿಂದ ಕೆಂಬಣ್ಣ ದ ಗಡ್ಡ ಮಾಶೆಗಳು ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತವೆ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೂರು 

ತಿಂಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ (ಈಗಿರುನಂತೆ) ಕೇಸರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೆ "'ನಯಸ್ಸಿ ಗೆ 

ಮಿಂಚಿದ ಎತ್ತರ ಸುತ್ತಳತೆಗಳ ಜೀಹೆ. ಚಿದಂಬರನದು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ದ ಬೆಳವಣಿಗೆ 

ಕೂನಾಶಿ ನಿರುವ್ರ, ಗುಂಗುರು ತಲೆಗೂದಲು, ಕಿರಿಯ ಹೆಣೆ, ನಡಿ ಮೂಗು, ಎಲ್ಲವಕ್ಕೂ 

ಮುಂದೆ ಚಾಚಿರುವ ದನಡೆ. ಶಿಂಗನ ನಡುನಿನಷ್ಟು ಎತ್ತೆರೆ. ಇವಂಬ್ಬ ರೊ ಅಣ್ಣಾ ಮಲೆ 

ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ. ಓದಿ. ಸ್ಥಾ ತಕೋತ್ಮರ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವವರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ pe ವರ್ಷಗಳ ನಿಕಟಿಸಂಚಯ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊ! ಬ್ಬ ರು 
ಲೇವಡಿ ಮಾಡುವುದು ಸಾಮಾನ ವಾಗಿ ಬಟ್ಟಿ ತ್ತು ತ್ತು. ಇಬ್ಬ ರೂ ನಿನೋದಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದು 

' ದರಿಂದ ಇವರೆ ಮಾತುಕತೆಗಳು ಯಾರನ್ನೂ ನಿರೋಧಿಗಳನ್ನಾ, ಗಿ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಡೈಸಿಗೆ 
ಕೇಜೇ ಎಂಬ ಅಡ ಹೆಸಂಟ್ಟ ದ್ಹವರು ಇವರೇ. (ಆನೆಂಕದ ಸೆಂಕೇತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿರುವ 
Calamity ಗನ ಎಂದಿ ಆಸತ್ತುದಾಯಕಿ, ಎಂಬುದರ ಶ್ರೆಸ್ಟಾಕ್ಷರೆಗಳು). 
ನೀಳವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಕೈಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಸುತ್ತ ಅಸ್ಟೆ ಸ್ಟ ಉದ್ದವಾದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಷು ಗಳಿಗೂ ರಾಡಿಸ ಸುತ್ತ ̀ಓಡಾಡುನುದೇ ಇನ ರೀತಿ. ಲ್ಯಾಬೊಕೆಟರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಜಿಸ್ಟೋ ಸಾಮಾನುಗಳು 1 ಇವಳ ಹಾರಾಟಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿಹೋಗಿನೆ. ಆದರೂ 
ತನ್ನ. ವಿಸಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ದೃಢವಾದ ಸ ವಿಶ್ವಾಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕುಂದಿಲ್ಲ. 
ಬೇಡನೆಂದರೂ ಕೆ ಡೆ ಚಾರಕುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಟ ಗೆಗಳನು್‌ ( ನ್ನು ಹೊರುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೋಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿದ್ದಳು. ಅಟಿಂಡರಿಗೆ ಸಾಮಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಡಲು ಹೋಗಿ ಅವನು 
ಆಯತಪ್ಪಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ನೆರನಾದಳು. ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಾಗೆಲ್ಲ ಒಂದು ಕ್ಸಿ ದೊಡ್ಡ 
ಕತ್ತರಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಲಿ ಸ ಸಣ್ಣ ಮಚ್ಚು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ. 

K 

ತಹುನ ಯಡ. 4 ತಾ. ಹಾಡಿ..ಹಾ.ಡಹಾಡಾಡಾ ಎಡ ಹಾ. ಡಾ... ಸಾಗು ಹಾ... ಡಾ... ಡಾ... ಡಿ. ೨ಎ. a ್ರ೩ 

a ಡಾಡಾ... sa 

ಎತ ಎನ 4. 



ಮಾತ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರಣಿ? ಷ್ಲಿಪಿ 

ಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ "ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಎಂದು ಚೀರಿ 

ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 

ಸುತ್ತಿ ದ್ದೇವೆಂಬುದರ ಮುನ್‌ 

ಸೊಚನೆಯೆಂಬಂತೆ ಒಂದೆರಡು 

ಲೀಚ್‌' ಹುಳುಗಳು ಕಾಣಿಸಿ 

ಕೊಂಡವು. ಶಿಂಗನಿಗೂ ಚಿದಂಬರ 

ನಿಗೂ ಈ ಜಂತುಗಳ ಪರಿಚಯ 

ವಿದ್ದುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ಕೇಳಿ 

ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನಾದದ್ದರಿಂದ 

"ಲೀಚನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ 

ಬೇಡಿ, ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಡಿ 

ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. 

ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದ 

ರಾದರೂ ಲೀಚನ್ನು ಕಂಡೊಡ 

ನೆನೆ ಧಾನಂತೆಸಟ್ಟು ಕೊಂಡರು. 

ನಡೆಯನ್ನು ನಿಧಾನಮಾಡಿ 
“ಲೋ, ಶಿಂಗ್ರೈ ನನ್ನ ಷೂ 

ಒಳಗೆ ಅದೇನೋ ಬುಳಬುಳ 

ಎನ್ನುತ್ತದೆಯೋ !?. ಎಂದ 
ಚಿದಂಬರ. ಶಿಂಗ ಚಿದಂಬರನ 

ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಲ 

ಅಪ್ಪಳಿಸಿ “ಮುಂಡೇದೇ, ಅದರ 

ಹೆಸರಿತ್ತಬೇಡವೋ !” ಎಂದು 
ಹೆಲ್ಲು ಕಡಿದ. ಚಿದಂಬರ ; 

“ನಾನೆಲ್ಲೊ € ಅದರ ಹೆಸೆರು 

ಹೇಳಿದೆ?” ಶಿಂಗೆ: “ಬುಳಬುಳ 

ಎನ್ನುವುದು. ಅದರ ಹೆಸರಲ್ಲದೆ 

ಮತ್ತೇನೋ?” ಕೇಜೇಗೆ ಈ 

ಸಾಂಕೇತಿಕ ಭಾಷೆ ಅರ್ಥವಾಗಿ 

ಬಿಟ್ಟಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಕೈಕಾಲು 

ನೆಗೆದಳು. ಬಲಗ್ಥಿಲಿದ್ದ ಕತ್ತರಿ 
ಹೆತ್ತು ಅಡಿ ದೂರ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಎಡಗೈಲಿದ್ದ ಮಚ್ಚು ಚಂಗನೆ 
ನೆಗೆದು ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಇನಳ ನೆಗೆತದ 
ರಭಸದಿಂದ ಹುಡುಗಿಯರಿಬ್ಬರು. ಕಾಲುಜಾರಿ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದರು.. ಏನಾಯಿತೆಂದು 
ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೇ ಇಷ್ಟು ಅನಾಹುತ ನಡೆದು ಹೋಗಿದ್ದಿತು. 



ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಲ್ಲಿ ಎಂದೆ. “ಲೀಚಿಗಾಗಿ ಭಯಸಡುವನರು ಇಲಿಯೇ ಉಳಿಯ ಬಹುದು. ಫಾರೆಸ್ಟಕೊಡನೆ ಬಿಡದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಚಿದಂಕೆ ಹಾಕಿದೆ. 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಡೈ ಸಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿನೋ ಮಾತನಾಡಿ ಅವಳ ಕತ್ತರಿಯನ್ನೂ ಮಚ್ಚನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಅನಾಹುತದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ "ಭಾಗ ಕಡಿನೆಯಾಯಿತು 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದೆವು, ನೇಂಬುಲಿ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ 
ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡು "ಅದೇನೋ ವಾಸನೆ ಬರುತಿ Fi ಎಂದ 

ಹ ಸಂ ಜಾ (ಮಾನ ಬಜ ಬಯ ಇ. ಥೇ ಇಷ ದ ದ ವ. ಣ್ಜ 

ಮ ಮ ಗ ಭನ ಲ ಮ ಅ ಮಾ 

ಮ 

Se ಇ. ವ 



“ಮಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ* ರ್ಮ 

ಜೈಸಿಗಂತೂ ತಲೆನೋವೇ ಬಂದಿತಂತೆ. ಚಿದಂಬರ “ಶಿಂಗೆ ಪುಳಿಯೋಗಕಿ ಹೊಡೆದು 

ಬಂದಾಗೆ ಇದೇ ವಾಸನೆಯಸ್ಸೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಾ ನೆ” ಎಂದು ಓಡಿಹೋಗಿ ಫಾರೆಸ್ವರನ 

ಮರೆಹೊಕ್ಳ. ಚಿದಂಬರನನ್ನು ತಿಂದುಹಾಕುನಂತೆ ಶಿಂಗ ನೋಡಿದ; ಇನ್ನೊಂದೆರಡು 

ಸೆಲ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಘಾ ್ರಾಜಿಸಿ “ಇದು ಕೊಳೆತು ನಾರುವ ಮಾಂಸೆದ ನಾತ್ಕ ರಾಮ 
ರಾಮಾ” ಎಂದು ಮೂಗು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. ಚಂನಕಳ ಮೂಗಿಗೆ ನಾತ ಬಂದಿತೋ 

| ಇಲ್ಲವೋ, ಶಿಂಗನು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ ಹುಸ್ಸ್‌, ಘೊಳ್‌, ಹುಪ್ಸ್‌ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ತುತ. ವಾಂತಿ ಕಕ್ಕಿ ದಳು. ಹುಡುಗಿಯರಲ್ಲಿ BN 

ಪ್ರಮೇಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಲ್ಲನೆ ? ಮಿಕ್ಕ 'ಮೊವರು ಹುಡುಗಿಯರೂ ಇವಳನ್ನೇ 

SN ನನಗೆ ಸ ಕಾಗಿಹೋಯಿತು. ಫಾರೆಸ್ಟೆರು ನನ್ನ ಪಾಡನ್ನು 

ಕಂಡು ಮರುಕಗೊಂಡವನಂತೆ ಬಂದು ಸಮಾಧಾನನಡಿಸುತುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಕತೆ 
ಹೇಳಿದ: “ಪಕ್ಕದೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗಂಟಲವರೆಗೂ ಶ್ರಾ ದ್ಲದೌತಣ ತಿಂದ ನಂಬೂದಿರಿ 

ಯೊಬ್ಬ ಕಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಕವಲೊಡೆದ ಮರೆವೊಂದರ ' 

ಬಳಿ ಕವಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲವಾಡಿಸುತ್ತ ಆಚೆ. ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಹುಲಿಯನ್ನು 

ಕಂಡನಂತೆ. "ಹುಲಿಯನ್ನು ದಾಟಿಹೋದಕೆ ಇವನಿಗೆ ಅಪಾಯ ; ದಾಟಿಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 

ಉಳಿದರೆ ಮನೆ ಸೇರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ರೆ ಹೆಲಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರೂ 

ನೋಡಬಹುದು, ಪ್ರಾಣಾಸತು, ಒದಗುತ್ತ ಡೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಮೆಲ್ಲಗೆ 

ಹೋಗಿ ಅದರ ಬಾಲನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಎಳೆದು ಒಡಿದುಕೊಂಡನಂತೆ್‌” ಎಳತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 

ಹುಲಿ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಕವಲು ಕಾಂಡವನ್ನು ಒತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದ ಸ 

ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಲಾಗಲಿಲ್ಲ; | ಸೂಬೂದಿರಿ ಬಾಲವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆ 



_ು ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ನಿಂತಿದ್ದೆ. ಬಾಲವನ್ನು ಸಡಲಿಸಿದರೆ ಹುಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೇಳುತ್ತದೆ ; ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು 

ಕೊಂಡೇ. ಇದ್ದರೆ ಇವತು ಮನೆ ಸೇರುನಂತಿಲ್ಲ. ಬೇಗಾಗಿಸ ನಿಮ್ಮ ಪಾಡು” ಎಂದು 

ಹೇಳಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ “ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಪಾಠ ಜೀಳಿಕೊಡಮು ಹೇಗೆ ತಾಕಿ, 

ಒಫ್ಪಿದಿರಿ : 9೫ ಎಂದ. ನಗೆ ಏನು ಹೇಳಲೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮರುಪು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ' 

ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿದೆ: "ಫಿನ್ಸ್ನ ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರು ಆ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅಗಿದ್ದು | | 

ಕಿಂಪಿಯಲ್ಲ, ಏಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ? ನಿನಗೇನು ನೆಗಡಿ ಹಿಡಿದಿತ್ತೆ ?” ಎಂಡೆ. ಅನನು ' 

ನಗುತ್ತ “ಇಲ್ಲ. ಅದೇ ಸರ್ಕಾರೀ ಕೆಲಸದ ರೀತಿ. ಸರ್ಕಾರೀ 'ಫೌಕರರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 

ಹಾಗೆ, ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ಹುಲಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವವರೇ !” ಎಂದ, | 

ಅನಫಿಲ್ಲಮ್‌ | 

ಹುಡುಗಿಯರು ಬಾಯಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಳಿಸಿಯಾದಮೇಲೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ | 

| 

ಡಾ... ಡಾ... ಡಾಗಿ ಎ. ಮ ತಿಷವಿಟೂನಮ ನನನ ಸುಹಾವಾ ಕಾಗ 

ಹೊರಟಿವೆ. ದುರ್ನಾತದೆ ಕೇಂದ್ರ 'ಹೆತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂತೆ ಶೋರಿತು. ಗಾರ್ಡು | 

ಬಹೆಳೆ ಯೋಚಿಸಿದ. “ಹುಲಿ ತಿಂದು ಉಳಿಸಿದ, ಮಾಂಸ ಹೀಗೆ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತನೆ ' 

ಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಹುಲಿ ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿ; ತಿಂದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಪುನಃಪುನಃ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 

ವಿಲ್ಲ! T ಎಂದು “ಹೆಜ್ಜೆ. ಗುರುತಿದ್ದೆಕೆ ಗಮನಿಸೋಣ? ಎನ್ನುತ್ತ ಹುಡುಕಲಾಡಿದ. 
ಹುಡುಗರ ಎಡಿ ಇವಡವ ಬಡಿಯಲು « ಆರಂಭವಾಯಿತು; ಹುಡುಗಿಯರ ತುಟಿಗಳು | 
ಬೆಳ್ಳಗಾದವು. ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದು, “ಬುದ್ಧಿಯಿರುವನರಾರಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ' 
ನಾನೆ ಕಡೆಗೆ ಕರಿನತೊೋಡು ಬಂದು ಹುಲಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ದಬ್ಬುತ್ತಾಕಿಯೆ? ನಿಮಗೆ | 
ಹೆಂಗಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕನಿಕರವಿಲ್ಲ !” ಎಂದು ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿದಳು ' 
ವಾಸನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಾಗ ನನಗೆ ಹತ್ತ | 
ಕೊಳೆತ ಮಾಂಸದ ಜ್ಞಾಸಕ ಬರಲಿಲ್ಲ. . 
ಒಂದೆರಡು ಗಿಡಗಳಿಗೂ ಇದೆ ತೆರನಾದ 
ವಾಸನೆಯುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ಪುಸ್ತ ಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಓದಿದ್ದೆ. ಈ ಗಿಡಗಳನ್ನು 
ಕಣ್ಣು ಕೆಂಡವರಂತೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆ. 
ನಮಗೆ ಈ ಗಿಡ ಸಿಕ್ಕಿದಕೆ! ಇದೇ 
ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಪೊದರು 
ಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 

ನೋಡಿದೆ. ಕಂದಯ್ಯನನ್ನು ನಸ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕರೆದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ 
ವಾಸನೆಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೆತ್ತು 
ಅಡಿ ಹೋದೆವು, ಎರಡಡಿ ಉದ ದ 
ತೊಟ್ಟಿಗೆ ಅಂಓಕೊಂಡಿದ್ದ ಂತೆ ದೊಡ್ಡ 

| 

| 
| 
| 

| 

| 

| 
| 
| 
| 

| 
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ದೊಂದು ಸಂಯೋಜಿತ ಸತ್ರ; ನಾಲ್ಕೈದಡಿ ಎತ್ತರದ ಕಾಂಡದ ಮೇಲೆ ಉದ್ದುದ್ದಕ್ಕೆ 
ಮಡಚಿಕೊಂಡು ಸುರುಳಿ ಬಿದ್ದಿ 

ರುವ ಉಪಪತ್ರ, ಆಕರ್ಷಕ 

ವಾದ ಊದಾ-ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ, 

ಅದರೊಳಗೆ ಹೊಗೊಂಚಲು. 

ಇದರೊಳಗಿಂದಲೇ ಈ ದುರ್ನಾತ 

ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದದ್ದು. ಬುಡಕ್ಕೆ 

ಕೈಹಾಕಿ ಗಿಡನನ್ನು ಕಿತ್ತದ್ದಾ 

ಯಿತು. ಸಂಸಾರದ ಹೆಸರು 

ಏರಾಯ್ಡೀ  (ರಂ160೩6), 

ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿ ಅಸಫಿಲ್ಲಮ್‌ 
(Anaphyllum), ದುರ್ನಾತವು 
ನಮ್ಮ ದೇಹದ ಒಳಗನ್ನು ರಂಧ್ರ 

ಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊಕ್ಕು ಗಾಢ 

ವಾಗಿ ಅಚಲವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. 

ದುರ್ಗಂಧಬ್ರಹ್ಹೆದಲ್ಲಿ ನಾನ್ರೆ 
ಐಕ್ಯರೌದಿನ್ರೆ. ತ್ಕ 

ಕುಸುಮದೊಳು ಗಂಧವೊ 

ಗಂಧದೊಳು ಕುಸುಮವೊ 

ಕುಸುಮಗಂಧಗಳೆರಡು 

ಘ್ರಾಣದೊಳಗೊ ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಕನಕದಾಸರು. 

ಕಣ್ಣಿಗೂ ನಾಲಗೆಗೂ ಅವರು 
ಸೂಚಿಸಿರುವ 'ಭಾವವನ್ನೇ 

ಮೂಗಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ, 
ಮೂಗು ಬುದ್ಧಿಯ ಒಳಗೊ 

ಬುದ್ದಿ ಮೂಗಿನ ಒಳಗೊ 

ಮೂಗುಬುದ್ಧಿಗಳೆರಡು 
ನಿನ್ನೊಳಗೊ ಹಂಯೇ? 

ಒಡಲು ದುರ್ಗಂಧಡೊಳೊ 
ದುರ್ಗಂಧದೊಳು ಒಡಲೊ 

ಒಡಲುದುರ್ಗಂಧಗಳೆರಡು 

ನಿನ್ನೊಳಗೊ ಹಂಯೇ ? 



ಮ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾನೇ ಕೇಳಿಕೆೊಳ್ಳುನಂತಾಯಿತು. 

ನಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನನರಸಗಳಲ್ಲೆರಡಕ್ಕೆ ಮಾತೃಕೆಗಳು. ಹಾಸ್ಯರೌದ್ರಗಳನ್ನು 
ಜಮ ಯಾಗಲಿ ಒಟ್ಟಗಾಗಲಿ ಉದ್ರೇಕಿಸುವ ಇವರ ಸ್ಟಾಭಾನಿಕ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತಾ ಜೆ 

ಇ ಕಾಣಲಾಗದು. ಈ ಗಿಡನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹೆಡುಕಿ ಬಸ್ಸಿಕೆಂದಕೆ ಅವರ ಅ 
ಭತ್ರೀಕಮು ವಿಡಗೆಲಿ ಮೂಗು ಮುಚಿಕೊಂಡು ಬಲಗ್ಗೆಲಿ ಅಗೆಯುವ ಆಯುಧನನ್ನು 

೪ ಬ 
ಡಿದು ಶೋದನರು ಕೆಲವರು: ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮೂಗುಬಾಯಿಗಳನ್ನು 

ಬಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರೆಟಿನರು ಕೆಲವರು. ಚಂಸಕಳು ಮೂಗಿನ ಅಡ್ಡಕ್ಕೂ ಕರ್ಚೀಪು 

ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಳು. ಶಿಂಗ ಮಣಗನ್ನು ಗಬ್ಬ ಯಾಗಿ ಆದುಮಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲೇ 

ಉಸಿರಾಡಿದ. ಒಂದಿರಡು ಸಲ ಗಾಳಿಯನ್ನು ನುಂಗಿ “ಥೂ, ಗಂಟಿಲ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 

ಬಿಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಉಗುಳದೆ. ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದ ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೂ 

ದುರ್ನಾತದ ರುಚಿ ಊರಿಬಟ್ಟಿತೆಂದು ಗೊಣಗಿದೆ. ಚಿದಂಬರನ ಪೀಕಲಾಟಿನಂತೂ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿ ಹೋಯಿಕು. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಇವನು ಶಿಂಗನ ಗೆಳೆಯನಲ್ಲವೆ? ಅವನ 

ಹಾಗೇ ಮೂಗು ಮುಚ್ಚಿ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಉಸಿರು ಎಳೆದಾಗ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಒಂದೆರಡು ಸಣ್ಣ ರೆಕ್ಷೆಹೆಳುಗಳನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟು ಕೂಗಿಕೊಂಡ, ಕ್ಟಾಕಂಸಿ ಉಗಿದ. 
ಆದರೂ ಹುಳುಗಳು ಗಂಟಲಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದನೆ. ಘೊರ್‌ ಫೊರ್‌ ಎಂದು ಶಬ್ದ 

ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶಿಂಗ ಬಂದು ತನಗಾಗಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇವನಿಗೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಊಹಿಸಿ 

ಬೆಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿದ. ಇದರ ಕಾರಣವಾಗಿ ಚಿದಂಬರ ಗುಳಕೈೈಂದು ಎಂಜಲು ನುಂಗಿದೆ. 
ಹುಳುಗಳು ಗಂಟಲಿನ ಮೂಲಕ ಒಳಕ್ರೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟವು. ಚಿದಂಬರನ್ರಿಗೆ ಮೊದಲೇ 

(ಇ (04 ಬ 

೪ ತಿ 

(Ca 

ಬಿರುಗುಡ್ಡು. ಈಗ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅವನ ಮುಖ ಭಯಂಕಕವಾಯಿತು. ಇಡಿಲ್ಲನನ್ನು 
ಕಂಡು ಉಡುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಡೈಸಿ ಮೂಗುಬಾಯಿಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದಲ್ಲದೆ 
ಕಿವಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಿಟ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು, ಇನರ ಲೀಲೆಗಳು ಹಾಸ್ಯರಸೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಕಾರಕವಾಗಿದ್ದಿತಾದರೂ, ನಮಲ್ಲಿ ರೌದ್ರವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದವು. ಕಂದಯ್ಯ, “ಏನಿದು, , ` 
ಹುಡುಗಾಟಿನಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲ! ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಗಿ ಗಿಡ ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೋ 1? 
ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದ. ಒಂದರ್ಧಗಂಟಿಯ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಆರು ಗಿಡಗಳು ದೊರೆಕಿದವ್ರೆ. 
ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸಿಗುನಂಥವೇ. ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರದ ಗಿಡವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಇಷ್ಟ ವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೆರಡು ಫೋಟೋಗಳನ್ನೇನೋ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದಾಯಿತಾದರೂ ಬಿಡದಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡೆನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಜಿವು. ಆ ಉದ್ದದ 
ಗಿಡವನ್ನು ಕೈಲಿ' ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಆಪಾಯ; ಒಬ್ಬ ನಡೆದುಹೋಗು 

ವುದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಷ್ಟು ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಸೆಸ್ಯಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಮುರಿದುಹೋಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ವೇಂಬುಲಿಯೂ 
ಚಿದಂಬರನೂ ಎಂಟಿಡಿ ಉದ್ದದ ಎರಡು ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು, ಎರಡಡಿ ಉದ್ದದ 
ಇಲ್ಫ್ಪೆದು ಅಡ್ಡಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಅವೆರಡರ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿ ನಾರುಗಳಿಂದ ಚಟ್ಟದಂತೆ ಬ: ಕಟ್ಟಿದರು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಸೊಪ್ಪು ಸಜಿಯನ್ನು ಹರವಿ ಈ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಮಲಗಿಸಿಟ್ಟು 

ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಸೊಪ್ಪುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ನಾರು ಬಿಗಿದರು. ಗಾಂಪಶಿಷ್ಯರ ಕತೆ ನೆನಪು 
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"ವಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಕಸರಣಿ” ಲಿ 

ಆಯಿತಾದರೂ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾಡೆ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ನನಗೂ ಅನ್ಸಿಸಿತು. 
ಗಾರ್ಡಿಗೆ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಳಿಮನಸ್ಸು, ತನ್ನ ಮೂನತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅನುಭನ ಕೈಬಿಟ್ಟ ತಲ್ಲ 

A ನ್‌್‌ ಜ್‌ ; 

4 
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1" 

ಎಂದು. “ಪೊರುಂಗಲ್‌ಕುತ್ತು ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು. ವರ್ಷಗಳಿಂದ 

ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆಗಾಗ ಈ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನಾದರೂ ಅದು 

ಈ ಗಿಡದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದದ್ದೆಂುದು ಈಗ ತಾನೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಎಷ್ಟೋ ಜನರನ್ನು 

ವಿಜಾರಿಸಿದೆ, ನಮ್ಮ ಆಫೀಸೆರುಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆ. ಹೆದಂಸಿಬಿಟ್ಟರು;- ಹುಲಿ ತಿಂದು 



ಕ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಮಿಕ್ಕ ಮಾಂಸೆದ ವಾಸೆನೆ ಎಂದು: ಈ ವಾಸನೆ ಹೊಡೆಡೊಡನೆಯೆ ಓಟ ಕೀಳುತ್ತೇನೆ.» 

ಗಾರ್ಡು “ಸ್ಕೊಲಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಥಮ ಮಂತ್ರವಾಗಿ ಉಸದೇಶಿಸುತ್ತಾಕೆ” ಎಂದ, 

“ಇಂಥದೇ ಇನ್ನೂ ಏನೇನು ಮಾತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪನೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾ 81 9: ಎಂದು 

ಕೇಳಿದ ನೇಂಬುಲಿ, ಗಾರ್ಡು 

"ನೀವು ಗಟ್ಟಿ ಗಾರರು. ಐಮಗೆ 

ಅದಿಲ್ಲ ಏಕೆ?” ಎಂದುಬಿಟ್ಟ. 

ಕದಂಬ 

ಮುಂದಿ ನಡೆದಂತೆಲ್ಲ 

ದುರ್ನಾತ ಕಡಿಮೆ 

ಯಾಯಿತು, ಸುಗಂಧವೇ 
ಸುಳಿಯಿತು. ನರಕದಿಂದ 

ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹಾಗಾ 

. ಯಿತು. ರುರಿ ದುಮುಕು 

ತ್ತಿದೆ, ಧಾರೆ ಹೆರಿಯುತ್ತಿದೆ; 
ಸ್ವಚ್ಛ ಶೀತಲ ಜಲ, ಅನೇಕ 

ಬಗ್ಗಲು ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡು. ಜ್‌ », 

ಅಚಲವಾದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 11% 73 NE ವ್ರ 
sip! ಪರಿಮಳ. ಬಗ್ಗ N 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾದಕ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆ 

ಯುಳ್ಳ ದ್ದು. ಅಲ್ಲ ಯೆ ತ 

ಕುಳಿತು ಬುತ್ತಿಯ ನ್ನು 

ಬಿಚ್ಚಿದೆವು. ಮಾತು ಸೆರಸ 

ವಾಯಿತು. ಹೊಸೆ ಕಳೆ 

ಮೂಡಿತು. ಮೊಸರನ್ನ | 
ಮುಗಿಯಿತು. ಡ್‌ 

ಮಿಂಟಿನ್‌ ಚೆಂಡುಗಳೆಂತೆ_ 

ಅದೇ ಗಾತ್ರ, ಅದೇ ಬಣ್ಣ 
_ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉದುರಿದ್ದೆ 
ಹೊಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಆಟದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ 

ರಾದರು ವಿದಾ ೈರ್ಥಿಗಳು. 
"ಯಾನ ಮರಣ ಹೂ, 
ಗೊತ್ತೆ ? ಎಂದೆ, ನೇಂಬುಲಿ 

ನ ಸ QTE 

| ಜು 

ಹ ಸ 
1 Ne 



ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸೆರಣೆ3 ೪೫ 

ಕೂತಲ್ಲಿಯೇ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಅದೇ ಮರವೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. ಕಂಡಯ್ಯುನಿಗೆ ರೇಗಿತು. 
“ಅಲ್ಲಯ್ಯ! ಮರದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಮರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲ !” ಎಂದರು- 

30-40 ಅಡಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಂತಿರುವ ಮರ, ಮೇಲ್ಗಡೆ ಮಾತ್ರ ಹಿರಿಯ ಕೆಂಬೆಕೊಂಚೆಗಳು 

ಹೆರಡಿಕೊಂಡು ಜೋತುಬಿದ್ದಿವೆ. ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುವ ತೀಕ್ಷ್ಮ್ಮಹಸುರು ಪತ್ರಸಮು 

ಚ್ಚಯ. ಒಂದೊಂದು ಎಲೆಯನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವಂತೆ ಹೆಳದಿಯ ಹೊ ಚೆಂಡುಗಳು. 
ರಮ್ಯವಾದ ಮರ, ಸುತ್ತಮುತ್ತ 20-30 ಮರಗಳಿದ್ದುವೆ. 

ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ 

ಕೆದೆಂಬ ವೃಕ್ಷ (Anthoce phalus cadamba) ಇದು. ಹಿಮಾಚಲದ ತಪ್ಪಲು 

ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳುಕಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಈ ಮರಗಳನ್ನು ಸೌಂದರಾನಂದ ಕಾವ್ಯ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮುದುರಿ ಬೃಂದಾವನಗಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆದಂಬವರ 

ಬೆಳೆದಿದ್ದು, ಈಗ ಇದರ ಕುರುಹುಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ 

ಭಾರತದ ಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಕೃಷ್ಣನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳೊಡನೆ ನಿಕಟಿಸೆಂಬಂಧ ಪಡೆದಿದ್ದ 

ಮರ ಕದಂಬ. ತಾಳಗುಂದ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಕದಂಬ ವಂಶಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿತ್ತ ಮರ 

ಕದಂಬ. ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಕ್ಕೆ ಎಡೆಕೊಟ್ಟು ಪುತ್ರೋತ್ಸನಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ಛತ್ರದಂತೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತಿದ್ದು ಕದಂಬ. ಕ್ರಿಪುರಸಂಹಾರನಾದಬಳಿಕ ಆಯಾಸಗೊಂಡ 

ಶಿವನ ಹೆಣೆಯಿಂದ ಬೆವರುಹೆನಿಯೊಂದು ಬಿದ್ದು ಮರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ಕದಂಬ. 

ಉಮೆ ಕದಂಬವನವಾಸಿಥ್ಠಿ, ಕಾದಂಬಕಾಂತಾರವಾಸಪ್ರಿಯೆ. ಕದಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 

ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದಳು; ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಹೊ. ಮಧುರೆಯ ಸೋನು 

ಸುಂದಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ಥಳ ವೃಕ್ಷ (ಈ ವೃಕ್ಷದ ಒಣಮರವನ್ನು ದೇವಾಲಯದ ಒಳ 

ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕಾಣಬಹುದು). ಸ 

ಕವಿಗಳ ಕೊಂಡಾಟ ವಿವಿಧ ರೂಸಗಳನ್ನು ತಾಳಿತು. ಮರಕ್ಕೆ ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 

ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ : ಷಟ್ಟದೇಷ್ಟ, ಪ್ರಾವೃಪೇಣ್ಯ, ಹರಿಪ್ರಿಯ, ಕದಂಬಕ, 

ಕಾದಂಬರ್ಯ, ನೃತ್ತಪುಪ್ಪ, ಸೇಶರಾಢ್ಯ, ಪ್ರಖೇಣ, ನದೀಜ, ದಾಸವೃಕ್ಷ, ಶೀಥು 

ಪುಷ್ಪ, ಪ್ರಿಯಕ, ಶೀನ, ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷಸ್ಪಾ, ಕಡವಾಲ್ಯ ಫೀರುಕಡವಾಲ, “ಕದಂಬ 

ಕೋರಕನ್ಯಾಯ', "ಕದಂಬಮುಕುಲನ್ಯಾಯ'ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಹೊವಿನ 

ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹುಮಂದಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕವಿಗಳು ಮನಸೋತಿದ್ದಾರೆ. ಕದಂಬ ಮರದ 

ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಬಂದ ಗಾಳಿಗೇ ಮಾದಕತ್ವನತ್ತು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುತ್ತಾರೆ 

(ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶ). ಮದ್ಯರಾಣಿಯಾದ ವಾರುಣಿ ಕದಂಬ ಮರದ ಪೊಟಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿಳಂತೆ. ಹೊಗಳ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಮತ್ತಗೊಂಡ ಬಲರಾಮನು ತೀವ್ರ 

ಮದ್ಯಪಾನಾಸೆಕ್ತನಾದನಂತೆ, ಹೂಗಳಿಂದ ಮದ್ಯ ಇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ (ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ). 

ತಮಿಳರಿಗೆ ಕದಂಬ ಮರ ಸಂಗ್ರಾನು ವಿಜಯದ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಂಘಕಾಲದ ಜೊರೆಗಳಿಗೆ ಇದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಯುವ . 
ಕಾವಲು ಮರ. . ಇದನ್ನು ಕಡಿಯಕೂಡದೆಂಬ ಕಟ್ಟಳೆಯಿತ್ತು. ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಈ 

ಮರವೇ ಮೊದಲನೆಯ ಗುರಿ. ಮರನನ್ನುಉರುಳಿಸಿದರೆ ರಾಜ್ಯಶ್ರೀ ವಶವಾದಂತೆಯೇ. 
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ಗೆ ಕಡಿದ ಮರದಿಂದ ರಣಭೇರಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು  (ಸಜಿಟ್ರುಪ್ಪತ್ತು), 

ಚಡ ವಾದ್ಯದ ಘೋಷ ಬಹು ದೊರಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು (ಅಹೆನಾನೂಟು), ಜನ 

ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಕದಂಬ ಮರ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಳೊ ಪೊಜ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಮುರುಗಡೇವನು ಕದಂಬ ಹೊಗಳ ಸರವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮರದಿ” 

ಅಡಗಿರುವನನೂ ಹೌದು (ಸರಿಪಾಡಲು, ಪೆರುಂಬಾಣಾಜ್ರುಪ್ಪ ಡೈ). ಭಯಂಕರವಾದ 
ದ್ಫವವೊಂದು ಮರದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿತ್ತೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿತ್ತು (ಕರುಂ 

ಕೊಗ್ಳೆ). ಎತ್ತಿನ ಕಾಳಗ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮುನ್ನ ಎರಡು ಕಡೆಯ, ಮುಂದಾಳು 

ಗಳೂ ಕದಂಬ ಮರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು (ಕರುಂತೊಗ್ಳೆ). 

ತಿಂಗನೂ ನೇಂಬುಲಿಯೂ ಈ ಮರದ ಗೊಂಚರೊಂದನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೂಗಾಡುತ್ತ, 

ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆದು ಎಳೆದಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಶಿಂಗ ಗಿಡವನ್ನು ವೊದಲು ಸೋಡಿ 

ದನನಾದರೂ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತವನು ವೇಂಬುಲಿಯಂತೆ. ಗೊಂಚಲು ಯಾರಿಗೆ ಸೇರತಕ್ಕ ದ್ದು 

- ಎಂಬುದು ವಿವಾದದ ಕಾರಣ, “ಏನು ಗಿಡ ಅದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 

"ಹೊಸದು ಹೊಸೆದು: ಎಂದು ಜಗಳದ ನಡುನಡುನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೇ ಹೊರತು, 

ಯಾವ ಗಿಡದಿಂದ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಕಿತ್ತರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಬೇಕಿ 

ಮಾಡಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು "ಗೊಂಚಲು ಎಲ್ಲಿ] 7” ಎಂದೆ. ತಮ್ಮ ಚೀಲಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕಿದರು, ಗೊಂಚಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದೂರಿ “ನೀನೇ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 

ಕೊಂಡುಬಿಟಿದ ರ್ಹೀಯ, ನಿನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ? ನಂದರು. 
ಇವನು ಅವನ 'ಚೀಲನನ್ನೂ ಅವನು ಇವನದನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ನಿರಾಶೆರಾದರು. ಜಗಳ 

ವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರ ಹಿಡಿತದಿಂದಲೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಚಿದಂಬರ 

ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನ "ಚೀಲಹೊಳಕ್ಕೆ ತುರುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅರ್ಥ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲೂ 

ಅರ್ಥ ಜೇಷ್ಟೆ ಯಿಂದಲೂ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು “ಇದು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು” 

ಎಂದು ನನ್ನು ಕೈಲಿಟ್ಟ. ಶಿಂಗನೂ ನೇಂಬುಲಿಯೂ ಚಿದಂಬರನ ಮೇಲೆ ಹಾರಬಂದರು. 
ಚಿದಂಬರ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಅವಿತುಕೊಂಡು ಹುಲಿ ಸಿಂಹೆಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಪ್ರ ಸ್ರಯೋಗನನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ. “ಗಿಡ ಎಲ್ಲಿದೆ ?* ಎಂದಾಗ ಯಾನ ಯಾವದನ್ನೋ 
ತೋರಿಸಿದರು. «ಸರಯಾಗಿ ಹುಡುಕಿ” ಎಂದೆ, 

ಹಲಸು 

ಡೈಸಿಗೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೋಜಿಗದ ಶೃ ಒಂದು ಕಾಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. “ಅಯ್ಯೋ, 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ವಸ ಕಾಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಹೌದು, 
ಅದು ಹಲಸಿನ ಕಾಯಿಯೇ. “ಉರುಳಿಸು. ನೋಡೋಣ” ಎಂಡೆ. ಕಾಲಿನಿಂದ 
ನೂಕಿದಾಗ ಅದು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಕೈಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿದಳು. ಅಸಹಾಯಕಳಾಗಿ “ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಅಂಟಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದೆ” ನಾನ “ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡು” ಎಂದೆ. “ಇಲ್ಲ ಸಾರ್‌, 
ತೊಟ್ಟೇ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದೆ 1? ಎಂದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. “ಕಾಂಡದ 
ಮೇಲೆ ಹೆಣ್ಣು ಬಿಡುವಂತೆಯೇ ಭೂಮಿಯೊಳಗಜೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೇರಿನ 
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ಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. (ಪೊಕನರಾಟ್ರುಪ್ಪಡ್ಛೆ ಅವಳ ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ. ತೆರೆಗತಿಗೆ ಸಕ್ಕ 

ಪುಸ್ತ ಕವಾಗತು ಸ ಒಂದೆನ್ಸಿಯೋ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವೇಂಬುಲಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು 

ಮರವೇ ಇಲ್ಲದ ಹಲಸಿನ. ಹೆಣ್ಣು !” ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ 

ಅವನ ಮಾತು ಉಕಿ ಫ್ರೇಕ್ಷೆಯಾಗಿದ್ದಿ 'ತಾದರೂ ದ ಶ್ಯ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇತ್ತು. 

ಮರನೇನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿತ್ತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉದುರಿಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹೆತ್ತಾ ರು 

ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಬೆ: :ರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದವುು ಮುಖ್ಯ ಕಾಂಡದ ಮೇಲೆಯೂ, ಕೊಂಜಿ 

ಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಹಣ್ಣು ತಳೆಯುವ ಹಲಸಿನ ಮರಗಳೇ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ; ನಾವಾಗಿ 

ನೆಟ್ಟು ಬೆಳಸಿದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ "ಇದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ 

ಬೆಳೆಯುವ ಮೆರಗಲಲ್ಲಿ 'ಮುಖ್ಯ. ಗಾ ಹಣ್ಣು ತಳೆಯುತ್ತ ಡೆ. ರೆಂಬೆಗಳೂ 

ತಳೆಯುತ್ತವೆ; ಆಗಾಗೆ ಕಾಂಡದ ಬುಡ ಭಾಗವೂ ಡೊಡ್ಡ ಬೇರುಗಳೂ ಕೂಡ ಇದೇ 

ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ವೇಂಬುಲಿಯ ಗೆಮನ ನೆಲದ ಪೀಲೆ ಹೆಂಯಿತೇ ಹೊರತು 

ಮರನನ್ನು “ತಾಕಲಿಲ್ಲ. ಚಿದಂಬರ ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ರಿ ಪ್ರಿಯ. ಸಂಘಕಾಲದ ತಮಿಳನ್ನು ತಕ್ತ 

ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿದನೆ. “ಫ್ಲೋ ವೇಂಬುಲಿ, ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಇಳಿಹಾಕಿ 

ಎಸೆದುಬಿಡಬೇಕು ಕಣೋ!” ಎಂದ. ವೇಂಬುಲಿಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಓಂದು 

ಸೆಲವಾದರೂ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲ!” ಎಂದು ತೃಪ್ತಿ ಸೊಚಿಸಿದ. 

ಚಿದಂಬರ “ಅಲ್ಲವೋ Ee ಹಲಸ ನ್ನ್ನ ಹೂವಿಲ್ಲದೆ ವ ಬಿಡುವ 

ಮರನೆಂದು ಹೇಳಿದನರು ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗಳು. ನನು ಅನರನ್ನೂ, ಮಾರಿಸಿ, ಮರವೇ 

ಇಲ್ಲದೆ ಕಾಯಿ ಬಿಚ್ಚಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲೋ!” ವೇಂಬುಲಿ ತನ್ನ ಮೌಢ್ಯವನ್ನು 

ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಮರೆಯಾಗಿಸಿ ದ. 

ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗಳ ಪದ್ಯದ ಸ ಸಾರಾಂಶ ಹೀಗೆ: ಲೋಕ ಜನರಲ್ಲಿ ' ಮೂರು 
ವಿಧ್ಯ--ಹೊನೇ ತಳೆಯದೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮಾತ್ರ ಈಯುವ ಹೆಲಸಿನಂತೆ ಫೆಲನರು, 

ಹೊತಳೆದು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುನ ಮಾವಿನಂತೆ ಕವರು, ಹೊತಳೆದೂ ಹೆಣ್ಣು ತಳೆಯೆದ 

ಪಾದರಿಯೆಂತೆ ಕೆಲವರು. ಈ ಸ ಪದ್ಯಕ್ಕೊಂದು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಗತ್ಯ ವಾಗಿದೆ 

ಯಾದರೂ ಹೆಲಸನ್ಸು ಕುರಿತ ಉಪಮೆಗೆ ಸಣ್ಣದೊಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಔರ 

ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. 

ಹೆಲಸಿನ ಮರೆ ಎರೆಡು ಬಗೆಯ ಹೊತೆನೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಹೆಣ್ಣು ಹೊತೆನೆ 

ಗಂಡು ಹೊಶೆನೆ, ಎರಡರಲ್ಲೂ ಹೊಗಳು ಬಹು ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಅಡಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 

ಹೊಗಳ ದಳಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಗಳು ಕ್ಷೀಣಗತಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಬಿಡಿ 

ಹೊಗಳನ್ನು ಬರಿಗಣ್ಣಿಂದ ಕಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಗಂಡು ಹೊತೆನೆ ನೀಳವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ, ಹೆಣ್ಣಿನದು ಸ್ವಲ ದುಂಡು, ಗುಜ್ಜು. ಗಂಡು ಹೊತೆನೆ ಪರಾಗವನ್ನು ಸುರಿಸಿ 

ಯಾದ ಬಳಿಕ ಒಣಗಿ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಗಿಡದಿಂದ ಉದುರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ . 
ಕನ್ನಡ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮಸಿಕಳ್ಳಿಕೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ತೆನೆ ಗರ್ಭತಾಳುವ ಸಮಯ 

ದಲ್ಲಿ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರವಿದ್ದು ಗರ್ಭಾಧಾನವಾದ "ಬಳಿಕ ಅಜೀ ನಿಬಿಡತೆಯಿಂದ 
ಹಿರಿಯದಾಗಿ ಹಣ್ಣಾ ಗುತ ತ್ತದೆ, "ಎಳೆತನದ ಹೆಣ್ಣು ಹೊತೆನೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಕ್ಕ ೈತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಹ ರ ರ ಕಹು a ಹಟಾ ಯೂ ಟೊ ಸಚ ಬ ೂ ಸಟಗರ್ಗಟೂಂ ತ 



"ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? ೪೯ 

ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಗಂಡು ಹೊತೆನೆ ಬಹುಬೇಗ ಮರದಿಂದ ಕಳಚಿ ಬೀಳುವುವ 
ರಿಂದಲೂ, “ಹೊವಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ರೂಸಗೊಂಡಿರಬಹುದು. 

ಹಲಸಿಕ ತೊಳೆಯ ಇನಿದಿಗೆ ಕನ್ನಡ 'ಸ್ರವಿಗಳೂ ಸಂಸ್ಥೆತೆ ಕವಿಗಳೂ ನಾಲಗೆ 

ಚಸ್ಪರಿಸಿರುವರಾದರೂ ಮರದ ಸ್ನಾ ಸ್ಪಾಭಾವಿಕತೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ರಸಜ್ಞ ತೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಸವಿ 

ದವರಲ್ಲನೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ತಮಿಳು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಹಲಸು 

ಬರಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮರವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ನಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮೆಣಸು ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹೆಬ್ಬಿದ್ದ ಈ 

ಮರಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನನಾಯಿತು (ಶಿರುಪಾಣಾಜ್ರುಸ್ಪಶ್ಛೆ). 
ತೊಳೆಯೊಳಗೆ ತುಂಬಿದ್ದ ಜೇನು ಶೇರಿನಷ್ಟು ಮಂದವಾಗಿದ್ದಿತಂತೆ (ಮದುರೈ ಕಾಂಜಿ). 

ಕೆಂಬೆಗಳಿಗೆ ಡೋಲುಗಳನ್ನು ತೂಗಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹಂತೆ ಕಂಡವ್ರ, ಹಣ್ಣು ಗಳು (ಕುರುಂತೊಗ್ಗೆ). 

ಆಕೆಯ ಕೃಶವಾದ ಹೈದಯ ಅತನ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಫ್ರೇಮ ಬೆಳೆಸಿತು. 

ತೆಳುವಾದ. ತಜಿ ಭಾರವಾದ ಹಲಸಿನ ಹಣು ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತ 0ತೆ (ಹುರುಂತೊಗ್ಗೆ). 

ನಲ್ಲನಿಂದ ಜೀರ್ಪಟ್ಟಾಗ, ಬೆಟ್ಟ ದೆ ಆಳವಾದ ಕೊರಕಶೊಂದರಲ್ಲಿ ಮರದಿಂದ 

ಉದುರಿ ಬಿದ್ದು ಜಜ್ಜಿ ಹೋದ ನ ಹೆಣ್ಣಿ ನಂತೆ ತನ್ನ ಒ ಒಲುಮೆಯು ಭಗ್ನ, ವಾಯಿ 

ತೆಂದು ನಲ್ಲಳು ಖತಿಗೊಂಡಳಂತೆ (ನಜ ಣೆ). ಶೊಣೆಯ ಶಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಿರಿದ 

ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉದುರಿ, ತೊಳೆಯ ಸನಿ ಕಲೆತದ್ದರಿಂದ ನೀರು ಮಾದಕಶಕ್ತಿ 

ಪಡೆಯಿತಂತೆ; ಈ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದ ನವಿಲು ಹೆಗ್ಗದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಡೊಂಬ 

ಗಾರ್ತಿಯೆಂತೆ ಆಡಿತಂತೆ (ಅಹನಾನೂಜು)! 
ಬಹೆಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಹೆಲಸು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರಿಗೆ ಚೆನಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ 

ಮರವೇ. ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುಗಳು ಹೆಲಸು ಜೌಬೀ ನೆಯಿಂದ ಇಳಿಸಿದ ಬಣ್ಣಿ ಕ್ಸ ಲವಣ 

ವನ್ನು ಮಿಶ್ರ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಕಾನಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಬೌದ್ಧಮತಾಧಾರ 

ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಡ್‌ ಹೆಳ್ಳಿ ಗರು ಒಡೆಯನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಕಾಣಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಹೆಲಸಿನ ಹೆಣ್ಣು ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು (ಶಿಲಸ್ಸದಿಕಾ ರಮ್‌). ಹಣ್ಣು ಬಿರಿದು ಬೀಜ 

ಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿದವು ; ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದು ಒಣಗಿದ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಹಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಹುಣಿಸೆ 

ಕ ಮೊಸಕುಗಳೊಡನೆ ಕಲಸಿ ತರ್ತೀಪೊಂದನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು (ಮಲ್ಚಿಸ್ಪುಡು 

ಕಡಾಮ್‌) ಹೆಲಸು ತಿನಿಸಿನ ವೈಖಂಯನ್ನು ಪಶ್ಚಿ ಮ ಘಟ್ಟ "ಗಳ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ 

ಇಂದಿಗೂ ನೋಡಬಹುದು ; ಹೆಲಸಿನಕಾಯಿಂದ ಸ್ಯ ಹುಳಿ. ಕೂಟು; ದೋರ 

ಗಾಯಿಂದ ಕರಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಹೆಸ್ಟಳ, ಸಂಡಿಗೆ, ಉಪ್ಪೇರಿ; ಹಣ್ಣಿನಿಂದ 

ರಸಾಯನ, ಪಾಯಸೆ, ಪಾನೀಯ ; ಬೀಜದಿಂದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳು, "ಇಲ್ಲವೆ 

ಹೆರಿದೋ, ಸುಟ್ಟೋ, ಬೇಯಿಸಿಯೋ ಬಾಯಲ್ಲಿ "ನೀರೂರಿಸುವ ಬಗೆಬಗೆಯ 

ತಿಂಡಿಗಳು, ಹೆಲಸಿನ ಚೌಬೀನೆಗಂತೂ ಪ್ರತೀಕವಾದ . ಗುಣವಿಶೇಷಗಳು. ಇದರ 
ನೆರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಈಗಿರುವ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತೇ ಎಂಬ 

ಪ್ರಶ್ನೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಏಳುತ್ತದೆ. ತಂಬೂರಿ, ವೀಣೆ, “ಮೃ ದಂಗ ವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಹಲಸುಚೌಬೀನೆಯೇ ಆಧಾರ. ಕೇರಳದ ಮರಕೆತ್ತನೆ ಕ್ಲೈಗಾಂಕೆಗೂ ಇದೇ ಆಧಾರ. 

40 



86 ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಅಲ್ಲಿಯ ಬಡಗಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲೂ ಅನುಭನದಲ್ಲೂ ಹೆಲಸಿನ 
ಮರಡಷ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚೌಬೀನೆ ನ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ. "ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ pa 

ಶಿಂಗನಿಗೂ ವೇಂಬುಲಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ರ 
ನಿರುತ್ಸಾಹೆ ತಟ್ಟಿತು. ಹೆಣ್ಣಾದ ) 
ಹಲಸಿನ ತೊಳೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಟ 
ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಚ್ಚಿ ಕೊರೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದನೆಲ್ಲವೂ ಇನ್ನೂ 
ಕಾಯಿಗಳು ; ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ 
ಇದ್ದದ್ದರಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಾ ಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ 

ಒಂದನ್ನು ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. ಬಿಡದಿಗೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವವರು ಯಾರು 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನ 
ಚೀಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕರಂಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶುಂಬಿದ್ದ ಗಿಡ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಭಾರ 
ಈಗಾಗಲೇ 15.20 ಪೌಂಡು 
ಗಳಷ್ಟು ಇದ್ದಿತು. ಈ ಮೂವತ್ತು 
ಪೌಂಡಿನ ಮುಳ್ಳು ಭಾರವನ್ನು ಬೇಕೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ತಯಾರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ತೊಳೆ 
ಜೇನುಗಳೆ ಸೆನಿಯ ಸುಯೋಗ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹಾಕೊರೆದರು; 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೊತ್ತು, 
ಕೊಂಡು ಬರುವ್ರದೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಬ್‌ 
ಕೊಂಡರು, ಮೊದಲು ಹೊರುವವರು. 1% 
ಯಾರು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಭೂತ 
ಎದುರಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಶಿಂಗನೇ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ, ಭುಜಗಳ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆದ. ಮುಳ್ಳಿನ ಭಾರವನ್ನು ತಲೆಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಇನ್ನೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆದ, ಬಲವಂತವಾಗಿ ನೇಂಬುಲಿಯ ಭುಜಕ್ಕೆ ಹೇರಿಸಿದ. ಹೀಗಾಗಿ ನೂರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೋ ವುದರೊಳಗಗ: ಆ ಹಣ್ಣು ಆರು ಜನರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಡೈಸಿಯ ಸರದಿ, ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳ್ಕು ಕರಗ 
4 

| 

ಲ 

ಮ ಎಡ... ಮಿ ಲಾ ಮಮಾ ಎ ಅ: 

ಡಡ: ಮಮ ಆವನ. ಆದಾ ಈ 
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ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರೇಣಿ* ೫೧ 

ಹೊತ್ತ "ದ್ರೌಪದಿ'ಯಂತೆ ಹಾರು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದಳು. ಒಡನಾಡಿಗಳು ಅವಳ 
ನಡಗೆಯ ಬೀಸೆನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೆತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರ ಸರಿದರು. ಚಿದಂಬರೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟ : “ಕೇಜೇ- ಹುಷಾರು! ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಅನಫಿಲ್ಲಮ್‌ 

ಚಟ್ಟವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.” 
ಶಿಂಗ್ಯ ನೇಂಬುಲಿ, ಚಿದಂಬರ ಮೂವರೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ಆ ಒಂದು ಗುತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಲ್ಲ ಆ ಗೊಂಚಲು 
ಯಾನ ಮರದ್ದು, ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ ?' ಎಂದೆ. ಮುಖ ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡು ತಲೆ 

ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದರು. “ಅಲ್ರಯ್ಯ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಗುತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತಿದ್ದೀರ, ಹೆಣ್ಣು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದೀರ! ಮರ ಯಾನ್ರದೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತೀರಲ್ಲಾ ! ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ ನಿಮಗೆ ?” ಎಂದಾಗ ವೇಂಬುಲಿ 
“ಆದು ಹಾಗಲ್ಲ, ಸರ್‌. ನಾನು ಹೆಲಸು ಎಂದೇ ಹೇಳಿದೆ. ಚಿದಂಬರ ಅಲ್ಲ ಎಂದ” 
ಎಂದು ಸುಳ್ಳು ಕಾರಣ ಹೇಳಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ. ಕಂದೆಯ್ಯನಿಗೆ ಕೋಪ 

ಬಂದಿತು. “ಏನ್ರಯ್ಯ, ನಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ ! ಮರ ಕಂಡಿದ್ದೀರಿ, ಹೂ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದೀರಿ, ಹಣ್ಣು ತಿಂದಿದ್ದೀರಿ. ` ಮರದ ಹೆಸರು ಹೋಗಲಿ, ಆದರ ಸೆಂಸಾರದ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲನೆ? ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕಿ ಓದಿದ್ದೀರಿ” 

ಎಂದು ಛೀಮಾರಿ ಹಾಕಿದರು. 

“ಕುಷ್ಕರೋಗದ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲವೆ?” ಎಂದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದ್ದರು. 
ತುಂಬ ಭಯಖಸೆಟ್ಟಿದ್ದರು. “ "ಗರುಡಫಲ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲವೆ?” ಯಾರೂ 
ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೌದ್ದಯುಗದ ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿರುವ ಮರ ಇದು; ಇದರೆ 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ಅಗೆದು ತಿಂದು ಕೋಗನಿಪಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರುತೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 
1595ನೆಯ ಸುಮಾರಿಗೆ ಈ ಬೀಜದಿಂದ ಇಳಿಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯು ಇದೇ ಬಗೆಯ ಇತರ 
ರೋಗಗಳಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗಿತ್ತು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಗೆ 1854ರ ವೇಳೆಗೆ ಇದರ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಅಮ್ಯೂಲ್ಯತೆ ಅರಿವಾಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು ಬೀಜವೂ ಅದರಿಂದ ಇಳಿಸಿದ ' 
ಎಣ್ಣೆಯಇ ಗಂದಿಗೆ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ದುಬಾರಿ ಬೆಲೆಗೆ ಜೊರಕುತ್ತಿದ್ದವೇ ಹೊರತು, 
ಮರದ ಪರಿಚಯವಿದ್ದವರು ಅಸರೂಪ, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಫೀತಿನಿಸ್ಕೆಯಿಲ್ಲದ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಗಳ ದುರಾಶೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವಜೋ ಬೀಜಗಳೂ ಎಣ್ಣೆಗಳೂ ಬೆರಕೆ 
ಯಾದವು. ಈ ಮರ ಬೆಳೆಯುವ ಜಾಗವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ, ಬೀಜಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಬಗೆ ಒಂದು ಜೊಡ್ಡ ವೀರಗತೆ, ಪೂರ್ವ ಬಂಗಾಳದೆಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತರ 

ಬರ್ಮದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಯುವ ಈ ಮರದ ಹೆಸರು ಹಿಡ್ಡೊಕಾರ್ಸೆಸ್‌ ಕುರ್‌ಜೈ ` 
(Hydnocarpus kurzii) ; ಫ್ಲಕೌರ್ಷಿಯೇಸಿ (Floucortiaceae) ಬಂಬ ಸಸ್ಯ 

ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಈಗ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮರವೂ ಇದೀ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದಾದರೂ ಒಳಜಾತಿ ಬೇಕ್ಕೆ- -ಹಿಡ್ನೊಕಾರ್ಪಸ್‌ ವೈಟಿಯಾನ (1೫)0410- 
001285 ೫181110710). ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಿಗಳ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಚದುರಿರುವ ಈ ಮರದ 
ಬೀಜಗಳಿಗೂ ಕುಸ್ಕರೋಗ ನಿವಾರಣಾ ಗುಣವಿದೆ... ಸೇಬಿನ ಗಾತ್ರದ ಹಣ್ಣು ; ದಪ್ಪ 
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ಕಂದು ಸಿಪ್ಪೆ. ಒಳಗೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದದ ಹೆತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಬೀಜಗಳು ಬಿಳಿಯ 
ತಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುತ್ತವೆ. ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ರೋಗಿಗೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ 

ವಾಸಿಯಾಗುವುದೂ ನಿಧಾನ, ಬಾಧೆಯೂ ಅಧಿಕ, ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರು ಈ ಎಣ್ಣೆ 
ಯಿಂದ ಯಿತ್ಸೈೆ ಲ್‌ ಎಸ್ಟರ್‌ಗಳೆಂಬ ಕೆಲವು ಸತ್ವಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಬೇರೆಯಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಕುಷ್ಠರೋಗ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪ್ರಯೋಗ ವಿಧಾನಕಿಂತಲೂ 

ಬೇಗನೆ ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ... | 
"ಹೊಕಾಯಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇನೆ. ಗುತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ? ಎಂಜಿ. ನಾನ 

ನಿಂತಿದ್ದ ಜಾಗ ಗುಡ್ಡದ ಶಿಖರಪ್ರದೇಶ,. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ ಇಳಿಜಾರು. ಡೈಸಿ ಹಲಸಿನ 

ತ... ಡಾ ಡಡ, ಅಂಡ... ಆಹಾ. ಮಾ ಇದಾವ ತಾ. ಡಡ ಹಾ. 

ಮಾಜಾ ಮಾ ಅವಾ ಆ ಮಂ ಮಡಿ ನಮ ವಾ ಮಟ ತ. ಸಬಾ ಮನದಿ ನ್‌ 

a hae ಸತ ಮಮಾ ಅಮ ಮಾದ 
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ಕಾಯನ್ನು ಕೆಳೆಗೆ ಇಟ್ಟದ್ದೇ ತಡ್ಯ ಅದು ಉರುಳಿ 

ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬರದ ಬುಡಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಲು 

ಗಳಿಗೂ ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಚದುರಿ 

ರು ಶಿಂಗನೂ ವೇಂಬುಲಿಯೂ ಸಿಸ್ಸೆಹಾ 

ಯೆಕರಾಗಿ ದೃ ಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 

ಡೈಸಿ ನ ಪೆಚ್ಚು ಮೋರಿ ಹಾಕಿಕೊಡು 

ಶಿಂಗನ ಹತ್ತಿ ರ ಇ «ಐ ಅಮ್‌ ವೆರಿ ಸಾರಿ” 

ಎಂದಳು. ಅಶಾಭಗ್ಗ ರಾಗಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಇವಳ 

«ಸಾರಿ? ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಸೆಯೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 

ಒಡೆದ ಚೂರುಗಳನ್ನೇ ಜಿ ಕೋಡುತ್ತ 

"ಫ್ರೇಜೀ ಕೇಜೇ ಎಂದು ಮುಣಮ ಜವ 

wy A. 

ಹ ರ ಜಟ 

mE ಸಗ ಯು ಸ be 
- ek 

ಒಕ ಎರ್ಡ್‌ ಇತಿ 
Ne 

ANY 

ಎರ್‌ ಕಂದಯ್ಯ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದರು : “ಶಿಂಗ್ಯಾ 

ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗ 

ಹೋಗುತ್ತ ̀  ಜೇನು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರ 

ಹಿಸಿಕೊ. ನಾಳೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಲಸು 

ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ; ಬಿಡದಿಗೆ ತಂದು ನೀನೂ ತಿನ್ನು 

ನಮಗೂ ಫೊಡುವೆಯಂತೆ.” ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ 

ಔಚಿತ್ಯವಿತ್ತು. ನೂರಡಿ ಆಜಿ ದೊಡ್ಡ "ಮರ 

ವೊಂದಕ್ಕೆ ತೂಗು ಏಣಿ ಕಟ ದ್ದನ್ನು ಇಮನಿಸಿ 

ದರು. ಸುಮಾಗು 80 ಅಡಿ ಎತ್ತ ರದ ಮರಕಾಂಡ, 

ಅದರೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂ ಚಿ ಫೊಂಚೆಗಳು ; 

ಒಂದೊಂದು ಕೆಂಬೆಯೆ ಮೇಲೆಯೂ ತೊಂಗು 

ಬಟ್ಟ ಜಿಟ್ಟಗಳಂತೆ ಜೇನುಗೂಡುಗಳು. 
ಹೆತ್ತಿರೆ ಹೋದೆವು. ಮರದ ನಾರುಗಳಿಂದ ಹೊಸೆದ ತೂಗು ಏಣಿ, ಕೊಂಜಿಯೊಂದ 

ರಂದ ಇಳಿಯಬಿಟ್ಟ ದ್ದರು, ಗಾರ್ಡು ಹೆತ್ತಿರೆ ಹೋಗಿ ಏಣಿಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ 

ರರ ರ್ಸಾ್‌ ಕ ಕ 

LLL 



ಡಿ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ, “ಇನ್ನೂ ಹೆಸಿಯವಾಗಿಡೆ. ಕಳ್ಳ ಫುರುಂಬರು !* ಎಂದ 

ಚಿದಂಬರ : “ವಿನು ಹಾಗೆಂದರೆ?” 

“ಉತ್ತರ ಕೊಚ್ಚಿ ಯ ಕಾಡು ಜನ." 

“ಅವರು ಇಲಿಗೆ" ಏಕೆ ಬಂದರು ?” 

"ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾ ಕೆ ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ಹಿಂಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ.” 
“ಹಾಗೆಂದರೆ ? 9ನ 

«ಇವರು ನಮ್ಮ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಜೇನು ಹಿಡಿಯಕೂಡದು, ಕಳ್ಳ ಭಿ ತನದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತಾ, ಕೆ.” 

: ಇತ್ರಗೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ ?” 

“ಅವರ ಗುಂಪನ್ನು ಮೊದಲು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಫೆ 

“ಹೇಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತಿ ?” 

"ಅದೇ ತಾಸತ್ರ ಯದ ಕೆಲಸ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ.” 
“ನಮಗೆ ಸಿಕ್ತು ತ್ತಾಕೆಯೆ?” 
“ಕಷ್ಟ, ಕಾಡಿನ ಇಬಿಡತೆಯ ಒಳಕ್ರೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತು ಹಿಡಿದು ' 

ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಹುಡುಕಬೇಕು.” 

“ದಾರಿ ತನ್ಪಿಬಿಟ್ಟರೆ 9೫ 

“ಮೂಗಿನ ನೇ ರಕ್ಕೆ ನಡೆದುಹೋದಕೆ ಕಾಡುರಸ್ತೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ.” 
“ಹಾಗೆ ಸಿಕ್ಟದಿದ್ದರಿ?” 
“ಮನುಷ್ಯರ ಹೆಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ವ 
"ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ.) 

“ರಸ್ತೆ ಯಿಂದ ಶಬ ನೇನಾದರೂ ಬರುತ್ತದೆಯೇ ಬಂದು ಆಲಿಸೆಜೀಕು. ಸ 
“ಶಬ್ದ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ| “9 

“ಪೂರಿ ದಾರಿ ತನ್ಪಿಬಿಟ್ಟಿನೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ.” 
ಚಿದುಬರನಿಗೆ ಹೆದಂ % ಹ ತ್ರಿಕೊಂಡಿತು. ಬಿರುಗಣ ನ ನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅಗಲ ತೆರೆದು 

"ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಠವ ನನ್ನು ತಿನ್ನುಪುದು ! ೪» ಎಂದ, 
ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು ಹೆಣ್ಣು.” 
(e,.8 ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಾಯಿ ಹಣು ಗಳನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟ ಕೆ 
“ಹಾಗಲ್ಲ. ಮೊದಲು "ಕೋತಿಗಳ ಹ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅಸ್ತ 

ತಿಂದದ್ದನ್ನು ನಾನ್ರೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ತಿನ್ನ ಬಹುದು.” 
“ಕೋತಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ? ?” 
“ನೀನೇ ಒಂದು ಕೋತಿಯಾಗುನಿಯಂತೆ |” ಎಂದರು ಕಂದಯ್ಯ, `ಇವನ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವರಗೆ ಜೀಸರ ಹಿಡಿದಿತು.. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ನುರವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಹೆತ್ತು? ಎಂದರು, ಡ್ಯ 
ಚಿದಂಬರ "ಹತ್ತಿ ದ. “ಹೂ ಗೊಂಚರೆರಡನ್ನು, ಕೆತ್ತುಹಾಕು, ಹಾಗೆಯೇ ಆ ' 



“ವಾತ ಮಾೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ* 

“ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದರು, ಕಂದಯ್ಯ. 

ತ್ತುಕೊ” ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕಿ 
ತ್ಮೆ 

ತ್ತು ತಂದ. ಕ್ರಿ 

ಹತಿ. ಹೂ ಕಾಯಿಗಳ 

ಕಾಯಿಗಳನ ಸ್ನ 

ನ್ಟ್ಪ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರ ಫು 

ಇದೇ ಇಟ್ಟ ಮರ (511)0103 nux-vomica), ಅಂಗಾಂಗೆಗಳೆಲ್ಲ ವಿಷಮಯವೇ 
ಆದರೂ ಬೀಜದಲ್ಲಿ ವಿಷ ಕೇಂದ್ರೀ 

ಇಷಾ, 

ಕೃತವಾಗಿದೆ 



ವ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು . 

1637ನೆಯೆ ವರ್ಷ ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮಿಲ್ಬನ್‌ ಮಹಾಕವಿ 

“That fatal and 
perfidius drug 

built in the eclipse and 
rigged with curses dark” 

ಎಂದು ಲಿಸಿಡಸ್‌ (1ycid೩s) ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ ಬೀಜಗಳು 
ಲಂಡನನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ ವ. ಉಸಯೋಗ : ಇಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪಾಷಾಣ, ಕ್ಯ 

ಪಾಷಾಣದ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ ಸಿದಾಗ ಇದು ಬಲವರ್ಧಕೌಷಧಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತ 
ವಾಗುವ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ಯಾರೂ ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ಲಿನ್ನೆಯಸ್‌ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ನಾಮುದ್ವಯದ ಹೆಸರನ್ನು ಆಂಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಒಂದು ಸೆಣ್ಣ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ! ಹೆಸರಿನ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ನಕ್ಸ್‌-ವಾಮಿಕ (॥ಟx-೪೦mcಡ) ವಾಂತಿ ಮಾಡಿಸುವಂಥದು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬರುತ್ತ ದಿ. 

ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ವಾಂತಿಯನ್ನು ಔಗಮಾಡಿಸುವ ಗುಣವೂ ಇಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ 

ಗುಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಇದೇ ಹೆಸರೇ ಇಂದಿಗೂ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಮಿಲ್ಬನ್‌ಸಿಗೆ 
ದಿಗ್ಭ ಮಣೆ ಹಿಡಿಸಿದಂತೆಯೇ ಲಿನ್ನೆಯಸನನ್ನೂ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿತು. ಕವಿಯ 
ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನ ವಿಭ್ರಮಣೆಯೂ ಹೇಗಿದ್ದರ್ಕೊ ಈ ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಸರೀತ ಕಹಿಯಾದ, ಅತ್ಯಂತ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದ ಎರಡು ಆಲ್ಬಲಾಯ್ಡ್‌_ಗಳು 
ಇನೆಯೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು, ಇವಕ್ಕೆ ಬ್ರೂಸೀನ್‌ ಮತ್ತು ಸ್ಟಿಕ್‌ 
ನೀನ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು, 400,000 ಭಾಗ ನೀರಿಗೆ ಒಂದು ಭಾಗ ಸ್ಟ್ರಿಕ್‌ನೀನನ್ನು 
ಬೆರಸಿದರೂ ಕಹಿ ರುಚಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ! 

ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರನೆಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮರಣವೇ ! ಇಂಥ 
ಅಪಾಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ವಿಷಸದಾರ್ಥಕೆೆ, ವೈದ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಉಸಯೋಗವಿರಬಹುದು ? ಉಚಿತ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದರೆ ಮಾನಸಿಕ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಮಾಂಸೆಖಂಡಗಳ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತ ದೆ. ಉಚಿತ ಪ್ರಮಾಣ 
ನನ್ನು ಮಾರಿತಾದರೆ ಪ್ರಮಾದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. . ಹಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ರಕ್ತ 
ಚಲನಾವೇಗನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ್ರಜಿಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿತ್ತು. ಆಯುರ್ವೇದದ ವಿಷಚಿಕಿತ್ನಾ 
ಪ್ರಯೋಗದ ಪ್ರಕಾರ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಅಜೀರ್ಣ ಮತ್ತು ನರಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ಯಾಧಿ 
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ವಾ ನಾ ತಾಜ -ಡು-ಡಒ.ಎ.-ಡಾ ತತಾ ಇಡ. 

ತಾರಾಪ ತಾ. ಹಾಹಾಹಾ... ಡಾ. ಹಡ... ಡಡ. ಪಡ... ಷಡ ನ ವಾನ ಹ. ಸಡಾ... ಡಾಡಾ. ವಾಡಾ... ಡಾ. ತ ಆಡದ ಮನಾ ಆಈ 

wee ee ade ಮಮ ಅ ಮಾಮಾ ಮಾ ಪಿ ಮಿ ಮಾನೆ ಇ ಎ. ಪ್ರಾ. ಹಟಾ... ಹಾ. 

ಗಳಿಗೆ ಅತಿಕನಿನ್ಮ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುಡೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈಗ ' 
ಇದರ ಗುಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹಗಳೆದ್ದಿವೆ. ಬಹುತಃ ಮಾರ್ಫೀನ್‌, ಮದ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಜಾಳಿಗಳಿಗೆ, ತುತ್ತಾಗಿರುವವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷಸಹಡಬಹುದು : ಅಂಥವರ ಉಪ್ರೀಕ . 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಈ ಆಲ್ವಲಾಯ್‌ ಗಳು ಹೆದನಾಗಬಹುದಾದ 

ಇ ಸೂಚನೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ ಏನೊಂದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಮೊಲಗಳ ಅತಿವೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಮಿತದಲ್ಲಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾದ ವಸ್ತು ಇದು; ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 15.000 ಪೌಂಡುಗಳಸ್ಟು ಬೀಜ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಕ್ಕೆ ರಫ್ತಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕ 



” 

“ವಾತ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? ೫೭ 
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ಭಾರತ ಮತ್ತು ಸಿಲೋನ್‌ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗಿಡ 

ಇದು, ಲೊಗೇನಿಯೇಸಿ (Loganiacae) ಎಂಬ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಇನೊಂದು 

ಮರ್ಕ, ಅಂಥ ಜಬೊಡ ಕ್ಲ ಜೇನೊ ಅಲ್ಲ. 30-40 ಅಡಿ ಎತ್ತರ. 'ಎಲೆಗೊಂಚಲಿನ 

ತುದಿಯಿಂದ ಹೊಗೊಂಚಲು ಕೊನರುತ್ತ ದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣ ಹಳದಿ, ಕಿತ ತ್ತಳೆಹೆಣ್ಣಿನ 

ಗಾತ; ಹೊರಪದೆರೆ ಗಟ್ಟಿ, ಒಳಗಡೆ ಗುಂಡಿಯ ರೂಪದ ಬೀಜ ಜಗಳ್ಳು. ಬಿಳಿಯ 

ಲೋಳಿಯಂತೆ ಕಾಣುವ ವಸ ಸ ವಿನಲ್ಲಿ ಹೆದುಗಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಕ 

ಎನ್ನೆ ಹೆಸುಗಳು ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಇಟ್ಟಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಮೇದುಬಿಡುವುದುಂಟು. 
ಅಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಮರದ ರುಚಿಯಂತೆಯೇ ಹಾಲು ಕಹಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಾಡಿಗ 

ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, “ಕುಡಿಯಿರಿ, ಸ್ವಾಮಿ, ಮೈಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ತಿಂದದ್ದು ಸುಲಭ 

ವಾಗಿ ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಮಾತಿಗೆ 
ಮರುಳಾಗಬೇಡಿ. `ಸ 

ಕಂದಯ್ಯ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು ಒಡೆದು ಕಿರುಳನ್ನು ಹಿಸುಕಿ ತೋರಿಸಿದರು. ರೇಶ್ಮೆಯಂತೆ 

ಹೊಳೆಯುವ ಕಂದು ಬಣ್ಣ ದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶಿಂಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖ 

ವನ್ನು ಕಹಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಡೈಸಿ “ನನ್ನ ಸ್ವಟರಿಗೆ ಇಟ್ಟಿ ಬೀಜದ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು 

ಹೊಲೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” ಎನ್ನುತ್ತ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಳು.  . 

ನಾರು ಏಣಿಯನ್ನು ತೂಗೆಬಟ್ಟಿದ್ದ ಮರೆದ ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದಿವೆ. ಚಿದಂಬರನ 
ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿ ಮರುಕಳಿಸಿತು. ಗಾರ್ಡನ್ನು ಕುರಿತು: | 

“ಯಾವ ಮರದ ನಾರಿನಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿರಬಹುದು :” 

“ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೊರಕುವಂಥದ್ದಾಗಿರೆಬೇಕು.” ಏ 
“ಇಲ್ಲಿ ಆ ಗಿಡ ದೊರಕದೆ ಹೋವಕಿ ಕುರುಂಬರು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ?” 
“ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರದಿುದ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತರುತ್ತಾರೆ.” ೧ 
“ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ?” 

«ಬೇರೆ ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ ಮರವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ.” 

ಅದೂಸಿ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದ ಕೆ? 

ತಿಂಗ ಚಿದಂಬರನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದೇಟು ಕೊಟ್ಟು “ನಿನ್ಸ ಚರ್ನುವನ್ನು 

ಸುಲಿದು ಅದರಿಂದ ಹೆಗ್ಗ ಹೊಸೆಯುತ್ತಾರೆ” ಎಂದ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು ಸೊದಕೊಂದನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಚಂದ್ರ ಬಣ್ಣಿ ದ ಹೊಗಳನ್ನು 

ಕೆತ್ತು 'ುರುಬಿನಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. "ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 

ಹಾಕಬೇಕೆ? ಇದೇ ಜಾ ಲ ಗಿಡಗಳು ಚೇಕಾದಸ್ಸಿವೆಯಲ್ಲ! |? ಎಂದಾಗ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ದ ರೂ 
ಒಂದೊಂದು ಪೊದರಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಹೊಗಳನ್ನು ತರಚಿಕೊಂಡರು. ಸಮ್ಮ 

ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿರಾಮ ಕೊಟ್ಟು ಗುತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕತ ತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ?” ಎಂದಿ, ತುದ 

ಯಲ್ಲಿರುವ ಗುತ್ತ ಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಬಳಿದಾಗ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಬುಡದವರೆಗೂ ನಾರು 

ಸಪ್ಪೆ ಸುಲಿದು ನ ನನಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಸಂಜೀಹೆ : ಏಣಿಗೆ ಉಸಯೋಗಿಸಿದ್ದ 

ನಾರಿ? ಹೌದು, ಅದೇ. ನಿಣಿಯ ನಾರನ್ನೂ ಇದರ ನಾರನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ 

ಅ 



ಜಲ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು ಗ 

ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಬಲಮುರಿ 

(8:1010118 sora) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಮರನೇನೊ ಅಲ್ಲ, 10.15 

ಅಡಿ ಎತ್ತರ ಬೆಳೆಯುನ ಪೊದರು. ಹೂಗಳೂ ಹೂಶಳೆದೆ ಪೊದರೂ ಬಹಳ 

ಚೆಲುವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಕಾಯಿ ಐದು ಮುರಿಯಾಗಿ ಬಲಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದಲೇ 

ಬಲಮುರಿಎಂಬ ಹೆಸೆರು. ಸುಮಾರು ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿದ್ದು 
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ಡು ಆದಾ... ಆಹಾ... ಅಡಾ... (ಡಹ ಪಿ... ES ಇಡ ಆಡ ಅದಾ ಆ: 

SB ಇ... ೩... ... ಡಾ. ಎ್ರಾ 

PO) 



“ಮಾತ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ” , '೫೯ 

ಮೊನೆ ಚೂಪಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮೃಗಳೈಂಗ ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಔಷಧೀಯ. ಉಪಯೋಗದ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಉಂಟು : ಆಯುರ್ವೇದದ 
ಪ್ರಕಾರ `ಕಿವಿಯೊಳನಡಿ ಎದ್ದ ಹುಣ್ಣಿಗೆ ಇದರ ರಸೆ ಒಳ್ಳೆಯದಂತೆ. ಈಗಲೂ ಗಂದಿಗೆ 
ಮಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಟಿ ಮೂಟೆ ಮಾರಾಟವಾಗುವ ಸರಕು ಇದು. ಕಾಯನ್ನು ಒಂದು 
ಹೆದಕ್ಕೆ ಹುರಿದು ಪ್ರೆಡಿಮಾಡಿ ಇತರ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಆಮಶಂಕೆ 
ಗುಣವಾಗುವುದಂತೆ. ಈ ಮದ್ದು ತಿಂದವರು ಗುಣವಾಯಿತು ಎಂದುಕೊಳು ತ್ತಾರೆ 
ಯಾದರೂ, ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಡುವುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹು 
ದಾದರೂ, ಪೊರ್ತಿ ಗುಣವಾದ ಸೊಚನಿಗಳು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡು 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ರಾಸಾಯನಿಕ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕ್ರಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಸೆತ್ರ 
ಬ್ಯಾನಿನ್ನುಗಳು. ಇನ್ನೂ ಯಾವುದಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅಪ್ಪ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. 70 
ಶೋಧನೆ ಇನ್ನೂ ನೆಡಯಬೇಕು ; ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದ್ರವೃಗಳಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು 
ಖಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ರಸಾಯನಿಕ ಪರೀಕೆಗಾಗಿ ಒಂದು | 
ಮೂಟೆಯ ತುಂಬ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡೆವ. ) 

ಇಷ್ಟರ ನೆಡುವೆ ಹುಡುಗರು ಬಲಮುರಿ ನಾರಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಸಾಹಸ 
ಮಾಡಿದರು. ನಾರು ತೊಗಟಿಯಿಂದ ಹತ್ತಡಿಯ ಹೆಗ್ಗ ಹೆಣೆದು, ನೊನೆಗಳನ್ನು 
ಎರಡು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದರು ; ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡಿದರು ; ನಾಲ್ವರು ಹುಡುಗರು ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತನ್ನು ಭಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಕಿದರು. ಹೆಗ್ಗೆ ಮುರಿಯಲೂ ಇಬ್ಲ, 
ಜಗ್ಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಹೆಗ್ಗನನ್ನು ಈ ನಾರಿನಿಂದಲೇ ತಯಾಂಸು 
ತ್ತಾರೆಂದು ಆಮೇಲೆ ತಿಳಿಯಿತು. ವೇಂಬುಲಿ ನಾರಿನ ದೊಡ್ಡ ಕಂತೆಯೊಂದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. “ಯಾಕೋ, ನೇಣು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ಹೆಗ್ಗ ಬೇಡವೋ?” ಎಂದ ಶಿಂಗೆ. ನೇಂಬುಲಿಗೆ ರೇಗಿತು: “ನಿನ್ನ ಭಾರ ತಡೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಈ ಹೆಗ್ಗವೇ ಬೇಕು. , ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಕುಚಿಕೆ ಕಿತ್ತು ಹೋಗುತ್ತದೆ !" ಎಂದು 
ನನ್ನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ, “ಇಲ್ಲ ಸರ್‌, ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ" ಎಂದ. 
“ವಿಕೆ?” ಎಂದೆ. “ನಾವು ಕನಾಡಿಗರು. ಹಾಲು ಕರೆದು ಮೊಸರು ಮಾಡಿ ಬೆಣ್ಣೆ 
ತೆಗೆದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿಸಿ ಮಾರಾಟ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಮೊಸರು 
ಕಡೆಯುವಾಗ ನೊಲು ಹೆಗ್ಗ ಬಹುಬೇಗ ಕೆತ್ತುಹೋಗುತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಈತೊಗಟಿ 
ಯಿಂದ ನಾರು ಬಿಡಿಸಿ ಹಗ್ಗ ಹೊಸೆದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ. (ನಾಲ್ವ ದು ನರ್ಷ 
ಗಳಾದಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಸೆಂಧಿಸಿದಾಗೆ “ಬಲಮು) ಹೆಗ್ಗೆ ಇನ್ನೊ 
ಸನೆಯದೆ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುತ್ತಿಜಿ ; ಕಡೆಗೋಲನ್ನು ನೂಲು ಹಗ್ಗೆಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ.) | 

ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತು ಸಡಿಲವಾಗಿದ್ದ ಅ್ಯನಫಿಲ್ಲಮ್ಮ ಚಟ್ಟಿನನ್ನು ಬಲನುಖಯ 
ನಾರಿನಿಂದ ಬಿಗಿದು' ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರು. ಬಿಡದಿಯ ಮುಖವಾಗಿ ನಡೆಜಿನ್ನೆ ಜಡದಿ 
ಯಿದ್ದದ್ದು ಸೊರುಂಗಲ್‌ಕುತ್ತಿನ ಶಿಖರ ಭಾಗ. ಕೆಲಸಗಾರರ ಕಾಲಿ?ನಿಯನ್ನು 
ಹಾದು ದಿನ್ಸೆ ಹತ್ತಬೇಕು. ಹತ್ತಾರು ಮೈಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, 25.30 ಸೌಂಡು 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಹೊತ್ತು ಈ ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತುವುದೆಂದರೆ 

ಕಾಲುಗಳೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸನ್ಪ. ಕಾಲೊನಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗಲೇ ದಿನ್ನೆಯ 
ತ್ತನೆಲು ಆರಂಭವಾಗಿ ಅದನ್ನು ದಾಟಿಡೊಡನೆಯೇ ತಕ್ಷ ವಾದ ತಿರ ಪ್ರದೇಶ 
ಗುತ ಜೆ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಿಡದಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ ಇದ್ದ ಹುರುಪೂ ನಗು 
ಮುಖವೂ 'ಹಂತರುಗುವುದಕೊಳಗಾಗಿ ಮಾಯವಾಗಿ, ಕಾಲೋಫಿಯ ಬಳಿಯನ್ನು 
ಸೇರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ಕುಸಿದು ಜೋಲುಮುಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಿಡ ಸರಕು 
ಗಳ ಭಾರ ಹೊತ್ತು ಬಾಗಿದ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಫಿರಾಶೆಯ ಜಿವ್ಹವೂ ಹೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಮೇಲೂ ದೇಹದ ಭಾರವೂ ಗಿಡದ ಹೊರೆಯ ಭಾರವೂ 
ಇನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಯಾಸದ ಭಾರವೂ ಬಿದ್ದು ಮಂಡಿ ಕುಸಿಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಒಬ್ಬರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಗೆಲುನಿಲ್ಲ, ಮಾತಿಲ್ಲ; ದೀರ್ಫೆ ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ 
ಚಟ್ಟಿನನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡ ಕಾಲೊನಿಯವರು 
ಏನೆಂದುಕೊಂಡರೋ ಏನೋ. ತಾವಾಗಿಯೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬಂದು ಚಟ್ಟಿವನ್ನು 
ಹೊತ್ತರು. ಇಷ್ಮಾದರೂ ,ಭಾರ 'ಕಡಿನೆಯಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರು 
ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಭುಜಗಳನ್ನು ನೀವಿಕೊಂಡು ನಡೆದರು. ಬಿಡದಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದೊಡನೆಯೆ ಚಟ್ಟನನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿ ಕೆಳಗಿಟ್ಟರು, ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ 
ಕಾಲೊನಿಯವರು, “ಏನು ಸಾರ್‌, ಏನಾಗಿತ್ತು ಇವರಿಗೆ?” ಎಂದು ಚಟ್ಟವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಕೇಳಿದರು. ಚಿದಂಬರ ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತ “ಯಾರಿಗೆ ? ಇದರಲ್ಲಿರುವವರು 
ತಾನೆ?" ಎಂದು ಹೆ;ಳುತ ಮೇಲ್ವಟ್ಟು ಗಳನು ಒಳೆಗಿದ ಗಿಡಗಳ 4 ಟೆ ಲ್ಲ 3 
ತೋರಿಸಿದ. ಕಾರೊನ್ಸಿಯನರು ಕೋಪದಿಂದ ಯ “ನಿಮ್ಮ ಸ 
ಚಟ್ಟವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಯಾರೋ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋದನಕೊಬ್ಬರನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದೀರ ಎಂದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂಜಿವು. ಆಗಲೇ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದಬ್ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು, ಜನಾಬಾ ರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹುಡುಗರು !” ಎಂದು ಬಯ್ಯುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು. * ದ್ಯ 

ಊಟಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡನೇಲೆ ಹುಡುಗ ಹುಡು ಗಿಯರಿಗೆ ಪುನರ್ಜೀವ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು, ತಂದಿದ್ದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಫೋಟೊ ತೆಗೆಯುವ ಹೆವ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂದಯ್ಯನೂ ನಾನೂ ತೊಡಗಿಡಿವು, ಹುಡುಗರು ಸಂಗ್ರಹಣ ತಿ ಬೇರೆ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಬೇಕೆಜೇಕೆಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ ಮಾತಿನಲಿ ತೊಡಗಿದರು VE ಕ - ಶಿಂಗೆ ಹೆಲಸಿನ ಎ ಸೋಡುತ ಸಿಯನ್ನು ಕುಂತು : ಸಿನ ಎಲೆಯ ಗುತಿ ಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 

“ನೀನು ಕರಗದ ಕುಣಿತವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ 9» ಸಿ ನ | ಕರಗದ ಕುಣಿತವೆ 9 ಅದನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಕಲಿಯಲಿ ?? ಲ್ಲಿ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕರಿ 
ied ಕಿದ್ದಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 

"ನಾನು ಯಾವಾಗಲೋ ಕುಣಿನೆ 9» 
“ಹಲಸಿನಕಾಯಿ ಹೊತ್ಸಾಗ, 

೬೧ 

ತೂಕೆದ ಸಂಗ್ರಹೆಣ ಹೊರೆಯನ್ನು 

ಶಿ ಗೆ ಆ. ಈ 

(ಯಷ್ಟೇ RE 

AED AEST 



ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ* ೬೧ 

“ನನ್ನನ್ನು ರೇಗಿಸಜೀಡ ! ಹೆಲಸಿನಕಾಯನ್ನು ಹೊತ್ತಾಗ ನಾನು ಕುಣಿಜಿನೆ ?” 
“ಕುಣಿಯಲಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ನೀನು ನಂಬಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ನೋಡಿದನರು ಹಾಗೆ 

ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

“ಬೇಡಾ, ಬೇಡಾ, ನನ್ನನ್ನು ರೇಗಿಸಬೇಡಾ !” 
“ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೇಕೆ ರೇಗಿಸಲಿ? ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ.” ಚಿದಂಬರ: “ಹೌದೇ ಡೈಸಿ, ತಿಂಗ ಹೇಳಿದ್ದು ಫಿಜಿ. ೨ಂ 
“ನೀನು ಬಿದ್ದಿರೋ. ನಿನ್ನನ್ನಾರೂ ಕೆ ಳಲಿಲ್ಲ...ಇಟ್ಟಿ ಮರ ಹೆತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಾಡು - 

ಪಾಪನಂತೆ ಕಂಡವನು ನೀನು !” ನು 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನ. 
ವೇಂಬುಲಿ : “ನಾರು ಏಣಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದರಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು !” 
ಚಿದಂಬರ: “ಯಾಕೆ?” ನ 
“ನಿನ್ನ ತಲೆ ! ಅಲ್ಲವೋ, ಏಣಿಯನ್ನು ಹೆಣೆದಾದಮೇಲೆ ಮರದ ಮೇಲ್ಲೊಂಬೆಗೆ 

ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ ೪» 3 
“ಅದೇ ನಾರು ದಿಂದ!” 
“ಅಲ್ಲವೋ, ಏಣಿಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಕೊಂಜಿಗೆ ಹೇಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 

ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ?” 
“ಎಸೆದಿರಬೇಕು.” 
“ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಎಸೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಅದು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ 

ಬಿಗಿಯಾಗಿ 'ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೇನೋ, ಬೇಕೂಫಾ !” 
ಚಿದಂಬರ ಹಲ್ಲುಕಿರಿಯುತ್ತ ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

ಲಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದಿರಪಲ್ಲಿಗೆ 

ಚಾಲಕುಡಿಯಿಂದ ಹದಿನೇಳು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಅದಿರಪಲ್ಲಿ ಜಲಪಾತದ 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬುದು. ಮರುದಿನದ ವೇಳಾಕ್ರಮವಾಗಿತ್ತು. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ “ಹುಡುಗಿಯರು ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು” 
ಎಂದು ಸೊಚನೆಕೊಟ್ಟಿ. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಈ ಸೂಚನೆ ಒಪ್ಪಿತೆವಾಯಿತು; ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 
'ರುಚಿಸದಾಯಿತು. “ಅಲ್ಲಿ ಹಾವುಗಳು ಅಧಿಕ ; ಲೀಚುಗಳೂ ಅಧಿಕ. ನಿಮಗೆ ಅನೆಗಳ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಥೈರ್ಯವಿರಬಹುದಾದರೊ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ” 
ಎಂದೆ. ನಮ್ಮ ನೇಳಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದ 
ರೇಂಜರೂ ಹೇಳಿದ: “ಹೆಂಗಸರು ಬೇಡ. ನಾನೇ ಹೋಗದ ಜಾಗ ಅದು. .ಜ೬ 
ಪಾತವನ್ನು ಒಂದು ಮೈಲಿ ದೂರದಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದೇವೆಯೇ ಹೊರತು ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದನರಲ್ಲ. ಪಾತಾಳದಸ್ಟು ಇಳಿಜಾರು. ಕಾಳಿಂಗ ನಾಗಗಳ ತೌರು. ಸರ್ವೆ 
ಯಾಗದ ಪ್ರದೇಶ. ಬೇಡವೆಂದರೂ ನಿನ್ನು ಪ್ರೊಫೆಸರು ಕೇಳರು. ಬಹಳ ಕನ್ಸದಿಂದ 
ಆಗಲಿ ಎಂದಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯಿರಿ” ಎಂದ್ರು ಎಸ್ಟೆಷ್ಟೋ ಬುದ್ಧಿ 
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ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೬೨ 

ವಾಡ ಹೇಳಿದ. ಇನನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅನರ ಕಿವಿ ಹೊಳ್ಳ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವೆಂದರೆ, 
ನಿ ಸರು ಜೇಳರು.3 ಫೊ ಸರು ಹಾಕಿದ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೇ 

"ಬೇಡನೆಂದರೂ ನಿಮ್ಮ ಪೊಸ ಳೆಯದಿದ್ದರಿಂದ “ಆಗಲಿ ತಾವೂ ತುಳಿಯುತ್ತೇನಂದರು. ಬೇರಾವುಡೂ ಉಪಾಯ ಹೊಳಯದಿದ್ದ p ಕರಗಲು 

ನೋಡೋಣ? ಎಂಡೆ. ರಾಷ್ರಿ ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಂದಿನ ಕಲಸಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಹಾಸುಗೆ ಹಿಡಿದೆ. ೆ 

ನಾವು ನಿಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೆ ಹುಡುಗಿಯರು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ತಯಾರಾಗಿ 

ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅದಿರಪಲ್ಲಿಯನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 17 ಮೈಲಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 

ಕೇಂಜರು ಜೌಬೀನೆ ದಿಮ್ಮಿ ಸಾಗಿಸುವ ಲಾರಿಯೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಾಟುಮಾಡಿದ್ದ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಕ್ನೆಪಕ್ಸದ ಕಟ್ಟಿಗಳಿಲ್ಲ; ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಸರೆಗಳಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಲಾರಿ 

ಯನು, ನೋಡಿದನೇಲಾದರೂ ಹುಡುಗಿಯರು ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕುವರೆಂಬ ಚಸಲ 

ಸಸಿ. ವೇಂಬುಲಿ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕುಂತು “ಈ ಲಾಂಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ 
ಬರುತ್ತೀನಿ?” ಎಂದುದಕ್ಳೆ ಡೈಸಿ “ನೀವೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತೀರೋ ನಾವೂ ಹಾಗೆಯೇ” 
ಎಂದುಬಟ್ಟಳು. ಡೈಸಿಯ ಥೈರ್ಯದಿಂದ ನನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
ಲಾರಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಇವರು. ಕುಳಿತು ಬರುವುದು ನನಗೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲ. 

“ಹುಡುಗಿಯರು ಮಧ್ಯೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಹುಡುಗರು ಇವರ ಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ” 
ಎಂದು ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟಿ, ತಾವೂ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತೇವೆಂದರು. ಕಂದಯ್ಯ 

ಕೋಪದಿಂದ “ಹಿಂಬದಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರುವಾಗ ' ಲಾಂ ಎತ್ತಿಹಾಕುತ್ತದೆ. 
ನೀವು ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದು ಕೈಕಾಲು ನುರಿಡುಕೊಂಡರೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿತುದೆಯಂಗೆ ಬದಲು 
ಹೇಳುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿ” ಎಂದು ಗುಡುಗಿದರು. 
ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅಭಿನಯ ಮಾಡಿ ಲಾರಿ ಕ್‌ತ್ತಿದರುು-- 
ಹತ್ತಿದರು ಎನ್ನುನೆವ್ಸಿಂತಖೂ ನೆಲದಿಂದ ನಾಲ್ಯಡಿ ಮೇಲಿದ್ದ ಲಾರಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸಿಜಿವು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತದೆ. ದ 
ಕ ಸ ಮೈ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಚಂಪಳಳಿಗೆ ತಲೆ ಸುತ್ತಿತು. ಶ್ಯಾಮಲಿಗೆ 

- ಲಾರಿ ನಾಲ್ರೈದು ಸಲ ಎಗು ಎಶ್ತಿಹಾಕಿತು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಗೆ ಯಾಗ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಕಿರುಚಿದರು. ಶ್ರೈನರನ ಸಹನೆ ಮಿತಿವಿಕಾಂ "ಬಡಹಳೊಳ 

ಡಿರನ್ನು , ಲಾರಿ ಹಾರನ್‌ ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿದ. ಹತ ಸ 
ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡ ಮೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಟೀ ವಾಸನೆ ಬಂದಿತು, ಮಾಸ್ಸ ಅಂಗಡಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಾರಿ ನಿಂತಿತು. ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಕಳಕ್ಳೆ ಧುಮುಕಿದರು. ನಾನೂ ಇಳಿದು ಹುಡುಗಿ . - ಯರ ಕಣೆ ನೋಡಿದೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ದುರುದುರು ಸೊ: ತ 

1ಡಿ ಕ ಮರ್ಯಾಡಿಗಳಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಸಿಡಿ? ಎಂದಳು. sd: ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಲಾರಿ ಓಡಿಸುವವರು ಯಾರು ? 
“ಬಡಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿ ಎಂದೆಲ್ಲ ಹಕಥುತಾ ನೆಯಲ್ಲ |? | "ಹೌದು ಸದ ) ಈ ಹುಡುಗಿಯರೇಕೆ ಅಷ್ಟು ಅಬ್ಬರ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು ಗ 



ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮ ಸರಣ? ೬: 

“ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದೂ ಒಂದೇ, ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಳುವುದೂ ಒಂದೇ. ಹೆಂಗಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಕನಿಕರವಿಲ್ಲ!” 

ಕಾಳಿಂಗ ನಾಗ 

ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ “ಹೇಗಿದೆ?” ಎಂಜಿ. ಉಗುಳು ನುಂಗುತ್ತ ಒಡನೆಯೆ ಜವಾಬು ; “ನಮಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ಸೆರ್‌, ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ 
ಕಳವಳಸಡುತ್ತೀರೆ 1” ಇವರಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಟೀ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿರು. ಸೆದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕುಡಿದರು. ನಾನೂ ಇವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ, ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಅಸನಾದದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟ ಗಾಡರೂ ತಸ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ. ಲಾರಿ ಹೊರಟಿತ್ತು 
ಒಂದರ್ಧ ಮೈಲಿ ಓಡಿದೌಗ್ಗ ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಳ್ಳದಿಂದೆ ಕಾಳಿಂಗ ನಾಗವೊಂದು 
ಅಂಚಿಗೆ ಹೆತ್ತಿ ಲಾರಿಯ ವೇಗಫಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ನಾಗರ 
ಹಾವಿನಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಬಣ್ಣ ತೀವ್ರವಾದ ಕಪು ವೀ ಡೊಂಕುಡೊಂಕಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಉದ್ದವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಸುಮಾರು 18-20 ಅಡಿ 
ಇರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆ. ನಡುಭಾಗ ತೊಡೆಯಷ್ಟು ದಪ್ಪ. ಇದಕ್ಕೂ ನಾಗರ 
ಹಾವಿನಂತೆ ಹೆಡೆಯಿದೆ ; ಬಿಚ್ಚಿದಾಗ ಒಂದಡಿ ಅಗಲ ಹೆರಡುತ್ತದೆಯಂತೆ, ಈ ಶ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಾಣುವ ಅವಕಾಶ ನನಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, `ತರೆಯಿಂದ ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಅಡಿಯಷ್ಟು 
ಉದ್ದ ನೆಲದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು 45 ' ಡಿಗ್ರಿ ಕೋನದಲ್ಲಿ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು, ಮಿಕ್ಸು ಜೇಹ ಡೊಂಕುಡೊಂಕಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಲಾರಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಪಂದ್ಯ ಹೊಡಿದಂತೆ ಅಜೀ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮನಾಗಿ ಹೆರಿದುಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಪೀಡಾ 
ಮಾಟರು 25-30 ಮೈಲಿ ವೇಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿತು. ಕಾಳಿಂಗವೂ ಅಡೀ ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಓಡಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನನಗೆ ಮೈನವಿಕೆದ್ದಿತು. ಹೆಡುಗರಂಶೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಭಯ 
ದಿಂದಲೂ ಮಾತಿಲ್ಲದಾದರು. ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ನಿಮಿಸವಾದಮೇಲೆ ಕಾಳಿಂಗ ತನ್ನ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಯಿತು. ಜ್ರೆ $3ನರ್‌ ಹೇಳಿದ: 

' “ಆನೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ' ಕ್ಲಾಳಿಂಗದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗದು. 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿದಕೆ ಸಾಕ್ಕು ಹೀಗೆ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಲಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ವಾದ್ದರಿಂದ ಸೆಂಹೋಯಿತು...ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಹಾವೆಗಳು 
ಅಧಿಕ, ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಯಾಕೆ ತಾನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರೋ ?” 

ನನಗೂ, ಎರಡನೆಯ ಯೋಚನೆಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವು. "ಛೆ ಎಂದು ಧೈರ್ಯ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ತಿರುಗಿಯೂ ಕೇಳಿದೆ. ನಡುಗುನ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
“ನಮಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ ಸೆರ್‌, ಭಯವೊಂದೂ ಇಲ್ಲ, ಸೆರ್‌* ಎಂದೇ ಬದಲು ಹೇಳಿದರು. 
ಜಲಪಾತ ಎರಡು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿತು. ಲಾರಿ ನಿಂತಿತು. ಕೇಂಜರು 
“ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದುಹೋಗಬೇಕು* ಎಂದ. ಒಂದಷ್ಟು ದೂರೆ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಡೆದುಹೋದೆವು, ಕೆಂಜರೂ ಗಾರ್ಡ “ಈ ಕಾಲುಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಬೇಕು” 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹಾದಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಹೋಗ 
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ಬೇಕಾದ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಕುಂತು ಹೇಳಿದ್ದಿರಜಿ | | A "ಕು ಅನರು, ರಸ್ತೆಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಲಪಾತವನ್ನು ನೋಡಿದವು. ಸುನಾರು 100-120 ಆನೆ ಎತ್ತರದಿಂದ. ನೀರು 
೯ ್‌್ಮ್‌್‌್ರ್‌್‌್ಕ್‌**್‌್ರ್‌ಕಕಕಷ್ಟ್ಟಷಟ್ಟ್ಟ್‌ಕಕಕ್ಕ್ಕರ್ಕ್ಕ್ಕರರಕಕರಕರರ್ಸರ್ಸರರಕೆಟಬ್ಟಬಕ್ಸ್ಟಬಬಬಾಛಏ್ಪಏ್ಪಉ್ಪಪಲ್‌ೇಾ್ಕೂೋೊಟ್ಸ್ಕಹ್ಕಾ್‌್ಕ್ಯರ್ಕಸ್ರೃ್ರಟ್ರಟ್ರ್ರ್ರ್ರ್ಸ್ಟ್ಷಮಾಕಲಾೀ್ಟಟ್ಮರ್ಕರ್ಸಪೂಷರ್ಟ್ಸ್ಮ್ತೂ್ಟ್ಕ ತ ್ತ್ಥಸ್ಫ್ಬಹೂರ್ಕರರ್ಕ್ಸರಳತೂೂರಕರಕಟಕರರಕಕಕರಕಖಕಲಕರ::, 



«ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮ ಸರಣಿ? ಕ್ಮ 

ಬೀಳುತ್ತಿದೆ; ಅಗಲ ಉದ್ದದ ಎರಡರಷ್ಟು, ನಯಾಗರ ಜಲಪಾತದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ. 
ನಾವು ನೂರು ಅಡಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು re ಎದುರಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಈ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವ ದಾರಿಯೋ ವಿಪರೀತ ಕಡಿದು, ಘೋರ. ಹುಡುಗಿಯರು 
ಮುಖಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡರು, ಕಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ಏನೆಂದು 
ಕೇಳಿದಾಗ “ಏನಿಲ್ಲ, ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ತೆಯಾರಾಗಿದ ವೆ? ಎಂದರು. ಭಯವನ್ನು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೋರಸುವನ್ನು ಥ್ಲೈರ್ಯಗುದಿರರಿಲ್ಲ. ಕೇಂಜರನೂ ಗಾರ್ಡನ್ನೂ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಹತ್ತಿರನೇ ಇರಬೇಕೆಂದೂ ನಾನೂ ಅಟಿಂಡರುಗಳೂ ಹುಡುಗರೊಂದಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುವುದೆಂದೂ ಸೊಚಿಸಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು ಮುಂದಿನದನ್ನು 
ಇಡಲು ಕಾಲೆಶ್ಕಿದಾಗ ಬುಸ್ಸೆಂದು ಶಬ ವಾಯಿತು. ಎತ್ತಿದ್ದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ. 
ಎಳೆದುಕೊಂಡೆ... ಹಾವು ಸಣ್ಣ ದೇ, ಅದರೆ ವೈಸರ್‌ ಎಂಬ ಜಾತಿಯ ವಿಷೆಹಾವ್ರೆ. 
ಈ ಜಾತಿಯ ಹಾವುಗಳು” ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಗೆರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತಳೆದು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ 'ಆಕರ್ಷಕವಾು ಇಗಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಅಡಿಯಿಂದ 
ಮೂರುನಾಲ್ಕು ಅಡಿಗಳವರೆಗೂ ಉದ್ದವಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಚಾನೆ ನಿಧಾನ. ಪೊದರುಗಳ 

: ಸೆಂದಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಬಂಡೆಯ ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಡಲ ಸುತ್ತಿ ಬಿದ್ದಿ ಿರುತ್ತವೆ « ಕಚ್ಚೆ ದರಿ. 

ಸಾವು ಖಂಡಿತ. ಆದಕೆ ನಾಗರಗಳಂತೆ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು "ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ತಪಿ ುಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭ. ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ “ಹುಡುಗಿಗೆ ಎದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಡಿದು 
ಕೆನಡಿ. ಇನ್ನಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಎರಡು “ನಾಗರಹಾವುಗಳು ಒಂದರ ಒಂದೊಂದು 

ಸರಿದು ಹೋದುದನ್ನು, ಹುಡುಗರು ಕಂಡು ನಿಜವಾಗಿಯು ಹೆದರಿಕೊಂಡರು. ' 
ಚಿದಂಬರನ ಗುಡ್ಡು ಗಳಂತೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಜಾಚಿದ್ದನ್ತ. ಡೈಸಿ ಕಿಬಾರೆಂದು ". 
ಕಿರುಚಿಕೊಂಡಳು.” ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ "ಜಿಜೆ ಸೆಯಿಡುನಾಗ ಕೈಗೆ ಕಿ ದ ಕೊಂಬೆಯೊಂದನ್ನು 
ಜಡಿದಾಗ ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಹಸುರು ಹಾವಿನ ಬಾಲಭನ್ನೂ ಒತಿ ತಿ ಬಡಿದಳು. 

ಹಾವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜೋತುಬಿದ್ದು ಇವಳ ಮೂಗನ್ನು ತಾಕಿ ರೆಂಬೆಗೆ ಸುತ್ತು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಕೈಯನ್ನು ಸೆಡಲಿಸಿದಾಗ ಹಾವು ಇನ್ನೊಂದು ಕೆಂಜಿಗೆ. ಸುತ್ತಿ 

ಫೊಂಡಿತು, ಮಾ ಕಚ್ಚಿ ತಂದೇ ಡ್ಸೆಸಿಯ ಭಾವನೆ. “ಹಸುರು ಹಾವು ನಿಷಜಂತುವೆಲ್ಲ, 

ಅದು ಕಚ್ಚಿ ದರೂ ಸಾಪ ಭಯ ಕೊಂಚವೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಸಮಾಧಾನ 

ಹೇಳಿದರೂ ಅಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. “ಹೋಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿತು ? 1” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೈಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. “ಹಾವಿಗೆ ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚುವ 
ಸಾಧನವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ!” ಎಂದಾಗ “ತಲೆ ನೋಯುತ್ತಿದೆ? "ಎಂದಳು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ 

ಹೊರಡುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದೆ. ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 

ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸುವಂತೆ ರೇಂಜರನ್ನು ನೇಳಿಕೊಂಡೆ. 

-ತಳಿಕೆ 

ಗಾರ್ಡನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವನ ಮುಂದಾಳತ್ವದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ "ನಂದಿನ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೆ ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 

ತೆ 



* ಗಳ ಹಾವುಗಳಿರಡು--ನಾಗರಹಾನ್ರಗಳಂತೆ ಕ
ಂಡ 

ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಸದು ಮಾಡಬೇಡನೆಂದು 
ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. ಕಿರುಗಿಯೂ ಆಜೆಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕ 

ತೋರಿಸಿದ. ನಮಗೆ ಏನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.
 ಶಿಂಗನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ರಟ್ಟಿಹಿಡಿದು ಸೆಳೆದು 

ಟ್ರ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು” ಎಂದ. ಶಿಂಗನಿಗೆ ಏನು ಕಾಣಿಸಿತೋ
 ಏನೋ 

«ಹೌದು ಹೌದು” ಎಂದಸ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ವೇಂಬುಲಿಯನ್ನುು ಮುಂದೆ ತಳ್ಳಿದ. 

ನ್ನು ಮುಂದೆ ದೂಡಿದೆ
. ನನಗೆ ಕೋಪ 

ಅನನೂ “ಹೌದು ಹೌದು” ಎಂದು ಚಿದಂಬರನ 

ಬಂದಿತು. “ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯೇ ರಿಂತುಕೊಂಡಿರ
ುತ್ತೀರೊ ? 

ಏನನ್ನ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ 9೫ ಎಂಡೆ. ಶಿಂಗ ಭಯದಿಂದ “ಅದೇನೋ ಎರಡು ದಸ್ಪ 

ಹೆಗ್ಗೆ ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಹೊಸೆದುಕೊಂಡಂತಿಹೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿಯೂ ಆ 

ಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತ. ಬೈನಾಕ್ಯುಲರ ಮೂಲಕ ನೋಡಿದೆ. ಆರು-ಏಳು ಅಡಿ 

ವ್ರ--ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದವು. ಹುಡುಗರಿಗೆ 

ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಹೆದು ಬೀಳುತ್ತಾರೆ.' ಹೇಳದಿದ್ದ ಕೆ ಈ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸೋಜಿಗ 

ನನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಲೋ ಬೇಡನೋ ಎಂಬ ಅನಿಶ್ಚಯ 

ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸ “ಅಂತೂ ಕಪ್ಪೆಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. ನೋಡಬಾರದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 

ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ನ್ನಮಮ ಹೋಗುವದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ 

ಹೇಲುತ್ತೇಕೆ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುವುದು ಖಂಡಿತ ಕೂಡದು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಮೊದಲು 

ಹ ಸು ಸ್ಯ ಎಂದು ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದ. 
) ಹೈ 

ಗಳು ಸ್ವಪ್ರದೇಶಪ್ರೇಮಿಗಳು, ಆಗಂತುಕರ ಶತೆ 

ಹುಟ್ಟಿರಿವು ಇನ್ನಗಳ ಸಹೆಜಸ್ನಭಾನ. ತನು ನ ಗ ಭಾನ 
ಟ್ರ ಭಾನ. ತಮ್ಮು ರಾಜ್ಯ, ತಾವು ಓಡಿಯಾಡುವ ಪ್ರದೇಶ 

ತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರಗಳು- -ಇವ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮ ಳೆದ 
ವ್ಯ ವ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಸುಳಿಯುವ ಹೆಳ್ಳಿಲ್ಲ. ತಿಳಿದು 
ಪ A ಫಾಳೆಯದೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುವದು ಅಪಾಯಕರವಾದದ್ಕೆ ಲ ತಳಕೆಗೊಂಡ 

ಹಾವುಗಳಿರಡೂ ಉಪ್ರೀಕ ನೆಲೆಯ್ಲಿರು ಸತ 
ಇಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 'ತಿವ್ರಗಳ ಗಮನ ನಮಗ ಮ ಸೋತ ನಜ 
"ನೋಡ ಮು ಇನಿ ಎವಿ ಕ ಪಾಯ. ಆ 

ರ ಮ ಗಾರು ಹೇರಿದಾಗ ಅಥ ನೊಗ 
Dk ವಿವಿ. wd 

ನೋಡುವುದು ಬಹೆಳ ಕಸಾ ನಸಿತು ನನಗೆ... ತಳಿಕೆ. ಬಿದ್ದ ಹಾವುಗಳನ್ನು 
ಗೊ -._ ಜೂ(200)ಗಳಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ 

ಳ್ಳುವೆದು ಇನ್ನೂ ಅಸರೂಪ, ನೆಸೆರ್ಗಿಕ ನೆರೆ ಇ ನು ಹಾವುಗಳು ತಳಿಕೆ 

ನಡೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದು ಒಂದು ಅಪೂನ ಸಾನ ತೈಸರ್ಗಕ ಸ್ಟ 
ಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲತೆಯ ? ಗಾಯ ಹಂದ ಷೆ ಸೆಂದರ್ಭ. ಇದನ್ನು ನೋಡುವುದ 

ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡೆ, ಹೋಗುವ" (ಗೋಣನೆಂದು ಒತ್ತಾಯೆಸಡಿಸಿದ. 

ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು ನ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಹಾವುಗಳಿಂದ 

ಕುಪ್ಪೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳು ಗಿಯರು ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಣ್ಣು 
ಈ) ತಿ ದರು. ಆ ಫೆ (Wa) 9 

ವಾದಿ ಫಯ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು ಹೆಪ್ಪು 

೬೬ 

"ಗಟ ಬಿರುಕುಗಳಿದ್ದ ಟೆ 6 ವು, ನನಗೆ ಆತ್ಮಚಂತ್ರಿಯ ಘಟನೆಯೊಂದು ತಟಕ್ಕನೆ ಜಾ ಪಕ್ಕೆ 
ರ ಇಗ ಬಂದು 4 

ಶ್ರೀ ನ ಇಳದು ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡೆ 

ತಿರೆ ಕಮುರಿ' ಬಿದ್ದ ಪ್ರಜೇಶವೊಂದಿದೆ.. ಅಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯದ 



*ವತಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ” ೬೭ 

ಅವಶೇಷಗಳು (5085119) ಸಿಗುತ್ತಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಸೆಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. ಮಳೆಗಾಲ ನಿಂತು ಬಿಸಿಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಸ 
ಕುಪ್ಪೆ ಸೇರಿದ ಮತೇ ನ ಮೇಲ್ಭಾಗ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ಬಿರುಕು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಬಿರುಕಿನ ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೆರಳು ತೊರಿಸಿ ಹೆಳಕೆಯನ್ನೆಬ್ಬಿ ಸಿದಕೆ ಒಳಗೆ ತುಂಬಿರುವ ಜೇಡಿಮಣ್ಣಿನ ಸ 
ಅವಶೇಷಗಳು ಹುದುಗಿರುವುದನ್ನು, ಕಾಣಬಹುದು. ಯಾವುದನ್ನೋ ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಸೆಲ ಬಿರುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟಿ, ಮೆತ್ತಗಿದ್ದ ತೆಳದ ಮೇಲೆ ಬೆರಳು ಒತಿ ತ್ರಿತು, 
ಅದನ್ನು ಮೃ ದುವಾಗಿ ಒತ್ತು: ತ್ತ ಬೆರಳನ್ನು ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲ ಮೇಲಕ್ಟೂ ಕೆಳೆಕ್ಟೂ 
ಆಡಿಸುತ್ತ ನಾತುಕೊಂಡೆ, ಮೃದುವಾದ ತಳ ಬೆರಳಿನಿಂದ. ಸರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾಯಿತು. ಪೆಳಕೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿ ಬಿಸಾಡಿದೆ. ನಾನು ಸವರುತ್ತಿ ದ್ದದ್ದು ಕೊಳಕು 
ಮಂಡಲದ ಬೆನ್ನನ್ನು ಎಂದು ಅರಿವಾಗಿ ಚಂಗನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ' ಅಪಾಯದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಈ ಘಟನೆ ನೆನಪಾದೊಡನೆಯೆ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಬ್ಯ 
“ಏನು ಮಾಡೋಣ ?” ಎಂದೆ. ಕೇಂಜಕೆಂದ: “ಹೀಗೆಯೇ ವಾಂಯಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
ಎರಡು ಮೈಲಿ ದೂರ ನಡೆದುಹೋದರೆ ಅಲ್ಲೆಇಂದು ಶೋಲೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅದು ದ ದಬ 
ವಾದ ಶೋಲೆಯೇ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಹುದಲ್ಲ. ೫ 

ಶಿಂಗೆ : “ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಚಹೆ ಸಿಗುತ್ತದೆಯೆ ?” 

ಕೇಂಜರು : “ಸಿಗುತ್ತದೆ. ' 

ಶಿಂಗೆ: “ಹಾಗಾದರೆ ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ.” 

ಚಹೆ ಕುಡಿದಾದ ಬಳಿಕ ಗಾರ್ಡೊ ಚಿದಂಬರನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದರು. ನಡೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಚಿದಂಬರ ; “ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ತೋರಿಸಿಡೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಏನು ?” 

ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ಮರೆತುಬಿಡು. ಬ 
«ಯಾಕೆ 9? 

“ಅದು ನೋಡಬಾರದ ದೃಶ್ಯ.” 
"ಯಾಕೆ $ ೫ 

*ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾನ್ರೆಗಳನ್ನು ನೋಡುನ್ರದು ಮಹಾಪಾಪ.” 
«ಯಾಕೆ? 9೪» 

“ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾಕೆ ಎಂ ಕೇಳುತ್ತೀಯಲ್ಲ ! ನಿನಗೆ ಮದುನೆಯಾಗಿದೆಯೆ; 9" 
"ಣಲ್ಲ ೫ 

“ಅದು ಹಾವುಗಳ ಸರಸೆಸಲ್ಲಾಪ.” 
“ಹಾಗಾದರೆ ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತವೆಯೆ 3” 

ಗಾರ್ಡಿಗೆ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ನಾಚಿಕೆ. ಮಾತು ತಿರುಗಿಸಿದ : 
“ಗೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೆಕು ಗೊತ್ತೆ ?” 
ಸ್ಟ 

“ಸಂಜೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಉಸವಾಸ ಜಾಗರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಗನಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು." 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೬೮ 

“ಅಂದರೆ ?” $5 

“ಪೂಜಾರಿಯ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು ಹೆಣ ಕೊಟ್ಟು ಮಂಡಲ ಹಾಕಿಸ್ಸ. 

ಬ್ರೇಕು.” 
“ಮಂಡಲ ಅಂದರೆ ?” 
«ಬಣ ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಾನಿನ ಆ 

ಣ ಣಿ ಇ 
ಮಾಡಬೇಕು.” 

“ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ?” 
“ಪಾಪ ಪೆರಿಹಾರನಾಗುತ್ತದೆ.? 
ಫ್ರೊಹಾರನಾಗಡೆ ಹೋದರೆ?” 
ಶಿಂಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದು ಚಿದಂಬರನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಗುದ್ದಿದ. 

ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿ ಮೊಟಕಾಯಿತು. ಶೋಲೆ ಸಮಾಪಿಸಿತು. ಒಂದಿಷ್ಟು ದೊರ ಬೆಳೆಯಿಂದ 

ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಕಾಲುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಮರಬಳ್ಳಿ 
ಗಳು ಉಯ್ಯಾರೆಯಂತೆ ಎತ್ತರದ ಮರದ ಕೊಂಬೆ ಕೆಂಬೆಗಳಿಂದ ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದವ್ಪ. 
ಜೊಂಕುಠೊಂಕಾಗಿ ಸುತ್ತಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿಯೂ ' 

ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮರಕೊಡಿಗಳ ಜಾಲರದಂತೆ ಕಂಡವು. ಒಂದು ಗಂಟಿ ಹಂಜಿ 

ತಾನೆ ಕಂಡಿದ್ದ ಹಾನ್ರೆಗಳ ಜ್ಞಾಸಕ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ಷಣ ಸಮಯ ಹಿಂದೇಟು 

ಹಾಕಿದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬಂದು ಬಿಳಲಿನ ಮೈಸನರಿ ಅದು ಹಾವಲ್ಲವೆಂದು ದೃಢ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಥ್ಲೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡರು. ಡೈಸಿ ನಿಜವಾದ ಹಾನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುನ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಮಚ್ಚಿನಿಂದ ಒಂದು ಬಿಳಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. ಕಡಿದ ತುಂಡುಗಳು 
ಚಂಗೆಂದು ದೂರ ಸೆಂದು ಹೆಸಿ ಮುಖದಿಂದ ನೀರು ಸುರಿಸತೊಡಗಿದವು, ಬಿಸಿಲು 
ಭು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ನಲ್ಲಿಗಳು ತೊಟ್ಟಿ ಡುನಂತೆ, ಗಾರ್ಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ 
ಇಂಡು ಕುಡಿದ, ಚಿದಂಬರ ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಸಿಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತು “ಅದು 

ಇ ಸ ಸ ತರ "ಅಲ್ಲ, ಅಮೃತ!” ಎಂದವನು ತಾನೂ 
ನಿಂದೆ ಸ ರ ಈ ನು ಸಿಗುತ್ತ ಷ್ಣ R ಭಾ ನಾವು ಕುಡಿಯುವುದು ಇದನ್ಲೇ.; 
ವಾಸನೆಯಾದರ್ಕ, ಮೈಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ, ಸ್ಟ 

ಕೃ ತಿಯನ್ನು ರಂಗೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದು ಪೂಜಿ 

ಹಡದ Eo ಮೂಲಕ ಎಲೆಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುವ ರಜನಿ ಮರಬಲಿಗೆಳಲ ತೀವ್ರ ಅಗಿರುತ್ತದಿ, ರಸದ ಬಾಹುಳ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ -ಇಕ್ಕತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇಂಥ 
ಪದೆ. ಕೆಲವು ಜಾತಿವಿಕೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ವುಣಲ್ಲ ಕ್ಕೆ 
ಫ್ರಿ ಲ ಅರ್ಧಗಂಟಿ ಾ ಬತು': 1೪ ' ಎರಡು ಲೀಟರುಗಳನ್ನು ರಸ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಉತಾರ ಹಾಸ್ಯ 
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೬೯ “ಮಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? 

ಬಳ್ಳಿ 

್ಸ ಹೊಕ್ಕೊಡನೆಯೆ 

ತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಮರ 
ಳ್ಳಿಯ ದೇಹನನ 
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ಹೇಗೆ ತಾನೆ ದಕ್ಷೀತು? 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೭೦ 

ಗಳಲಿ ನಿಸಸದಾರ್ಥಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅಂಥ ಗಿಡ
ದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯ ; 

ನ ಅನಾಯ, ಕಾಡುವಾಸಿಗಳು ಸ್ವಾನುಭನದಿಂದ ಯಾವುದರದು ಕುಡಿಯ ' 

ಡು ಯಾವುದರದು ಕುಡಿಯಕೂಡದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕಿ, : 

ಇಂಥ ನಿಷೆಯಗೆಳನ್ನು ಅನರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ನೀಟಿಮ್‌ 

ಈಗ ನಮಗೆ ಪೊಕಿತ ಮುರಬಳ್ಳಿ ನಗ್ಗಬೀಜ ವರ್ಗಕ್ಕೆ (Gymnosperm) 
ಸೇರಿದ್ದು. ಈ ಸೆಸೈೆಸೆಮೂಹೆದೆ ನಾಳೀಯ ಅಂಗಾಂಶದಲ್ಲಿರುವ ಕಣಗಳಿಗೆ ರಂಧ್ರ 

ಗಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಟ್ರೀಕೀಡ್‌ (1880866) ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ; ಈಗ ನಮಗ 
ಪೊಕೆತದು ಈ ಫಿಯನುನನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದೆ. ಎಂದರೆ, ಈ ಗಿಡದ ನಾಳೀಯ 

ರ್‌ 

ಅಂಗಾಂಶದಲ್ಲಿ ಟ್ರೀಕಿ.ಡ್‌ಗಳೂ ಇನೆ. ರಂದ್ರಗೊಂಡ ಕೊಳವೆಗಳೂ (ವೆಸಲ್‌) ಇನೆ. 
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ಹೇಗೆ ನಿಯಮೋಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡಿದೆಯೋ ನಗ್ಗಬೀಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮರಬಳ್ಳಿ ಹಾಗೆ. 
ಇದರ ಹೆಸರು ನೀಟಿನ್‌ ಉಲ (0161171 ಒಡ). ಪಶಿ ಮಘಟ್ಟಿ ದ ಕೆಲವೆಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವಘಟ್ಟದ ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಸೆಸಿಯಾಗಿರುವಾಗ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅದು ಮರಬಳ್ಳಿ ಯಾಗುವುದೆಂಬ ಸೂಚನೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ; 
ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷೆಗಳವಕೆಗೂ ಸಿಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಬೆಳೆಯುವ ತುದಿ 
ಅಕ್ಟಸಕ್ಟದ ಮರಗಳಿಗೆ ಅನಿಕೊಂಡು ಕವಲೊಡೆದು ಹಬ್ಬುತ್ತ ದೆ. ನಗ್ಗೆಬೀಜಿಯಾಗಿರು 
ವ್ರೈದರಿಂದ ಸಂತಾನೋತ್ಸತ್ತಿಸಂಬಂಧನಾದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಹೊ ಎಂದಾಗಲಿ ಹೊಗೊಂಚ 
ವಾಗಲಿ ಕರೆಯಲಾಗದು, ಇಂಗ್ಲಿಹಿನಲ್ಲಿ ಕೋನ್‌ (0076) ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ: ಕನ್ನಡ 

ಡೆಲ್ಲಿ ಶಂಕು ಎನ್ನೋಣ, ಎಲೆಗುತ್ತಿಯ ತುದಿಯಿಂದ ಶೆಂಕುಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿ ಬೀಜ 
ಗಳ ಗಲಿ ಕೇಸರಗಳನ್ನಾಗಲಿ ತಳೆಯುತ್ತವೆ. ಬೀಜಗಳನ್ನು ತಳೆಯುವ ಮರಬಳ್ಳಿಯೆ! 
ಬರಿ ಕೇಸೆರಗಳನ್ನು ತಳೆಯುವ ಮರಬಳ್ಳಿ ಯೇ ಬೇಕೆ. 

ಶಂಕುನಿನ ರಚನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಹೇಳಬಹುದು. ಗರ್ಭಾ ಧಾನವಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಶಂಕುವಿನ ಉದ್ದ ಎರಡು-ಎರಡೂವಕೆ ಅಂಗುಲ, ಗಂಡಿನವು ಒಂದು-ಒಂದೂವರೆ ಅಂಗುಲ... ಹೋಗೆ ಹೋಗುತ ಸೆಣವಾಗುನೆ 
ಹತ್ತಿಸ್ಸತ್ತು, ತಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಒಂದರಮೇಲೊಂದನ್ನಾಗಿ ಫೇರಿಸಿಟ್ಟು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೂತನ್ನು ಧು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹೊಂದುವಂತೆ ಕಡ್ಡಿ ಯೊಂದನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದರೆ. ನೀಟಮಿನ ಚುನಾಯಿತ, ತಟ್ಟಿಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳಾಗಲಿ ಕೇಸರಗಳಾಗಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡು 
ಯತ್ತ ನಿ. ಸರಾಗ ಸುಂದಾದ ಬಳಿಕ ಗಂಡು ಶಂಕುಗಳು ಉದುರಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಜು ತ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಲಿಯಿಸುತ್ತವೆ. ಹ ಸುಮಾರು ಒಂದು. ಒಂದೂವರೆ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದ, ಅರ್ಧಂಗುಲ ಆಗ 
ಜಂತಕೊಡರುತತ್ತ ಸದ ಇದು ಬೀಜವೇ ಆದರೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಣಾ ಕಾಣುತ್ತದೆ ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣ, ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿನೆ ಅನೆ! 



“ಮಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? ೭೧ 

ಆಕಾರ. ನೀಟಿಮ್‌" ಬೀಜ ಎಳೆತನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಹೊದಿಕೆಗಳಿಂದ ಆವೃತ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮುಂದುವರೆದಂತೆಲ್ಲ ಹೊರಹೊದಿಕೆ ರಸಭರಿತವಾಗಿ ಉಬ್ಬುತ್ತದೆ. ಒಳ 
ಹೊದಿಕೆಗಳು ಒಣಗಿ ಪೊರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಳಗೆ ತಿಳಿಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೬೨ 

ಡುವೆ ಬಲಿತ ಭ್ರೂಣ. ಬೀಜದ ಹೊರ ಬೀಜಾಂತಸ್ಸಾರ (ಪರಾ) ಅತ ಹ ಮ ಸೆಹಿಸದ್ದು 
ನ ನ್ಟ ಗಳು ಬೇಕೆ! ಇಂಥ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಏಕಿ ಹೊದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಸೂಜಿಮುಳ್ಳು | ಶವ ಕ ಹ ಸಸ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆಯೋ ಎನ್ನುತೀರಾ? ಇರಲಿ, ಈಗಲ್ಲದಿದ್ದ 0ದಿಂದಾ 
ದರೂ ಇದರೆ ಉಪಯೋಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆ, ತೊಗಟೆಯಿಂದ ನಾರು ತೆಗೆದ 
ಹೆಗ ಮಾಡಬಹುದು, ಒಳ್ಳೆಯ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಹೆರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಕೊಂಬೆ ಕಡ್ಡಿ 

ಗಳಿಂದ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುನ ಮಕ್ಕಂಗಳನ್ನೂ ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಹೆಣೆಯಬಹುದು. ಬೀಜದಿಂದ 
ಎಣ್ಣೆ ಹಿಂಡುತ್ತಾರೆ, ದೀಸ ಉರಿಸುತ್ತಾರೆ, ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರಿಯಲು 
ಉನೆಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಕೆ; ವಾಯುಕೋಗಫೀಡಿತಂಗೆ ಮಸಾಜು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ 
ಎಣ್ಣೆ ಬಹೆಳ ಉಪಯೋಗವಾಗಿದೆ. ಬೀಜಾಂತಸ್ಸಾರವನ್ನು ಜಜ್ಜಿ ಒಣಗಿಸಿ ನಡೆಯಂತೆ 
ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, ಹಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ಫೀಂನಿಂದ ಕಲಸಿ ರೊಟ್ಟ ತಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. "ನಗಿ ಈ ತೆರನಾದ ಐಹಿಕ ಉಪಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಕುತೂಹಲವಿಲ್ಲ. ಕಾಂಡದ 
ರಚನಾಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದೇನೆ.. ಎಷ್ಟು ಜೆಲುವಾದ ನಕಾಸೆಗಳು ! 
ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕಾಂಡವನ್ನು ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕಡಿದು ತೋಪಹನಿಟ್ಟು ನೋಡಿ, ಆಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಸೃಶ್ಟಿನೈ ಚಿತ್ರ ಕ್ರಿ ಹೀಗೆ ಕಾಣುವ ನಕಾಸೆಗಳನ್ನೂ ನಮೂನೆಗಳನ್ನೂ 
ನಾವು ಇನ್ನೂ ಪಳಗಿಸಿ ಉಸಯೋಗಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಮರಬಳ್ಳಿಗಳ ಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ರಚನಾವಿನ್ಯಾಸಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ನೇಯ್ಗೆ ಕೈಗಾರಿಕೆಯವರಿಗೂ ಕುಶಲ ಕಲೆಗಾರರಿಗೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಹೆಣಿಗೆ ನಮೂನೆ ಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗುವಂಥವು. ಇದೇ ಶೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಮಗಬಳಿ ಗಳು ದೊರೆತವು, ಇಂಥದ್ದರಲ್ಲಿ ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸಿಸ್ಸೆಸ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯ ಬಳ್ಳಿ ಯೊಂದು, ಟ್ರೀಪಿನಂತಿ ಚಸ್ಬನೆಯಾದ ಕಾಂಡ, ರೆಂಬೆಕೊಂಜೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುಸಿಕ್ಳಾಗಿ ತೊಂಗುತ್ತಿದ್ದವು; ಎಂಟಿಡ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಧಾನಜಾತಿ 
ಹೆಬ್ಬಾವಿನಂತೆ ಸಿಸ್ಪಸಿನೊಂದಿಗೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ನೇಯ್ಗೆ ಯಾಗಿತ್ತು ; ಇವುಗಳ ` ಸಂದುಗೊಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಜಸ್ಟ್ರೀಸಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯ ಲತೆ ಹಬ್ಬಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಹೂಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಒಟ್ಟು ದೃಶ್ಯ ಜಂಗೆ ಬುಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಸುರು ಬಣ್ಣದ ಕಾಶಿ ನೀತಾಂಬರದಂತಿತು . 

ನಾನು ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ಫೀಟಮನ್ನು 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ನಗು ಬರುತ್ತಜ್ಷಿ ಇದು ಇನಿದು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ. ನಟನನ್ನು ಕುಂತ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಿ ಪಾಠಪ್ರವಚನಗಳ ದೆಸಿ ಯಿಂದ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದಿತ್ಸು ತಕಗು ೪ ಪ್ರವಚನಗಳ ವೃಷ್ಟಿ ತ್ತು ಗಿಡದ ಒಣಕಲು ಮಾದರಿಗಳನ್ನೋ 

ಎಂದರೆ ನಾವು ನೋಡು ಎಲೆ ಅಜ ಚೂರು, ಶಂಕುನಿನ ಒಂಜಿರಡು ಹೂಗಳು ಡಲು ಕಾಂಡನೆ ಹ ಯೊಂದರ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾ ಎ ಅ೦೬ಕೋಶ್ಯ- ಫ್ರಾ ಯಾಗಿ ನೋಡಿದಂತೆ, ಇದರಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆ 



“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯಸರಣಿ? ೭ 

ಯಲ್ಲಿ ಶೇರ್ಗಡೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಸ್ಟು ಜ್ಞಾನ 
ಬರುತ ತ್ತದೆಯೇ ವಿನಾ ಗಿಡದ ಪೂರ್ಣ ಸ ಕೈರೊಪವಾಗಲಿ 
ಅದರೆ ಗಾತ್ರ ವಿಸ್ತಾರಗಳ ಅರಿವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗದು. 
ಒಣಗಿದ ಅಥವಾ ದ್ರಾನಕದಲ್ಲಿ ಊರಿಟ್ಟ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊ ಒಂದು ಕೊರಕೆಯುಂಟು, ಜಾ ಯಾನ 
ಗಿಹದ ಯಾವ ಭಾಗವೇ ಆಗಲಿ ಚಸ್ಸಟಿಯಾಗಿಹೋಗಿ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ರೂಪ ಬದಲಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ; ದಾ ್ರ್ರಾವಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿದಾಗ ಬಣ್ಣಗಳು ಮಾರ್ಪಟ್ಟು "ಕೆಲವು ಹ 
ಅನಂತರ ಸಾಮಾನ್ನ ವಾಗಿ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲವೆ 
ಕಪ್ಪಾಗಿಯೋ ಆಗಿಬಿದ್ದುತ ತ್ತವೆ, ಎಂದರೆ ಗಿಡದ ಸಾ ್ರಿಭಾವಿಕ 
ನೆಲೆಯನ್ನು ಅರಿಯಲು. ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆ ಹೊಗುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಗತಿ. ನಗ ಬೀಜಿಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ "ಎಲೆಗಳು ವಿಪರೀತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ 'ವಾಗಿರುತ ತ್ತವೆ; ನಃ 
ಅಸ್ಟೆ, ರೂಪವೂ ಅಷ್ಟೆ ನೇತದಾರು (conifers) 
ಜಾತಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆ ಎಂಬ ಒಂದು 
ಅಂಗವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಎಲೆಯೆಂತಿರಡೆ ಸೂಜಿಗಳಂತಿರು 
ತ್ತದೆ; ಮಿಕ್ಚ ನಗ ಬೀಜಿಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲೆಗಳು ಗರಿಯ 
ಅಕ್ಕ ತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ ವೆ; ವ ನಗ್ಭ 
ಬೀಜಿಗಳ : "ಎಲೆಗಳು ಆವೃತಬೀಜಿಗಳ ಎಲೆಗಳಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾದವು, ಸುಲಭವಾಗಿ ಗುರುತಿಗೆ ಸಿಗದಂಥವು. ಆದಕೆ 
ನೀಟಮಿನಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ; ಈ ಗಿಡ ಮಿಕ್ಕ ನಗ್ನಬೀಜಿಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾದದ್ದು 
ಎಂದು ಹಂಟಿಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ ನೆ. .ಎಲೆಗಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಇವು ರೊಸದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವ್ಳೃತ ಬೀಜಿಗಳ ಎಲೆಗಳಂತೆಯೆು 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಗ ಎಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಂಡು 

ಇದು ೀಟಿಮಿಕಡೆ ಅಲ್ಲ ಸ ಆವೃ ಶ್ರ 

ಬೀಜಿಯಥೆ ಎಂದು ಹೇಳುವದು ಕಷ್ಟಸ ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು. 
ಆ ಸಲ ನಾವು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 

ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು *ನೀಟಿಮನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ; ಅದರ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನಿ” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ದುರದೃಷ್ಟ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾಸಕರಿಬ್ಬರೂ ನುರಿತವರಲ್ಲ, ಮುಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಅರಿತನರೂ ಅಲ್ಲ, ek ಒಂದು” ವರ್ಷ ದೊಡ್ಡವರು; ಕಳೆದ ವರ್ಷ ತಾನೆ 
ಸದವೀಧಢರರಾಗಿ ಕೆಲಸಕ್ರೆ ಸೇರಿದ್ದವರು. ನೀಟನಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಂತೂ ನಮ್ಮ ತಿ೪ 



ಗ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಎಂಕೆಯೂ ಅವರದೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿನೆ ಒಂದೇ. ರ ಹ ಧೋರಣೆಯ 

ವಿಜ್ಲಂಭಣೆಯೂ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಕಿಯಿಸಿತ್ತು. ಸೆಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕ್‌ ು ದಿನ 

ಎ ಮಾಡಿದೆನ್ರ : ನೀಟಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ನಾವಾರಾದರೂ ಇದರ ವಿಷಯ 

ನನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದಾಗ “ದ್ದು ಈ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು 

ಇನ್ನಾನ್ರದನ್ನೋ ನೋಡಿ ಮರುಳಾಗಿದ್ದಾರೆ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ಸಲ ನಾನು 

ದರಿ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಬಂದದ್ದು ಎಂದು ನೀವೇ 
“ನಮಗೆ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದ ಮಾ 

ಹೇಳಿದ್ದಿರೆಲ್ಲನೇ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಕ್ಲೆ ನನಗೆ ತಲೆಹೆರಟಿ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಕೊಟ್ಟು 

ಇಬಿೀರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ನಿಮ್ಮಂಥ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ವರ್ಷ 

ವರ್ಷವೂ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಕಾಲೇಜುಗಳವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿದ್ದ . 

ನೀಟಿನ್‌ ಗಿಡಗಳನ್ನೇ ಬೋಳಿಸಿಬಿಟಿ ದ್ದಾರೆ ?” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರು. ಈ 
ಬದಲನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ರಾದರೂ ಒಳಗೊಳಗೆ ಹೆದರಿಕೆ. ನೀಟಿನುನ್ನು 

ನಮಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅದರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದಕೆ 

ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಕೋಪಾಗ್ಗಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಭಯ. ಅಧ್ಯಾಸಕರಿಬ್ಬರೂ ಅದೇನೋ 
ರಹೆಸ್ಯನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು “ಇಲ್ಲಿ ನಿ:ಟಿಮ್‌ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದೇನೋ ನಮಗೆ 
ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುಗಿಯೂ 

ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿಬಿಡೋಣ” ಎಂದರು. ದಿನಪೂರ್ತಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಸೆಂದರ್ಭ 
ನಾದದ್ದರಿಂದ ಹುಳಿಯನ್ನ ಮೊಸೆರನ್ಸಗಳ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡದಿಯಿಂದ 
ಹೊರಬಿವು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ಗಂಟಿಯನಕೆಗೂ ಶಂಕರ ಶೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಐದಾರು 
ಮೈಲಿ ಆಲೆದದ್ದಾಯಿತು. ನಿಳಟಿನ್‌ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಮರದಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಂದದ್ದಾಯಿತು. ನೀಟಿಮುನ್ನೂ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕರನ್ನೂ 

ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ... ತರಗತಿಯ ಪಾಕಪ್ರವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನೀಟಿನ್ನುನ್ನು ಇರುಕಿಸಿದ್ದ "ಮುದಿಗೂಬೆ: 
ಗಳನ್ನೂ ಬಾಯಾರೆ ಬೈಯುತ್ತ ನಿಶ್ರಾಂತಿಸಜೆಯುತಿ ದ್ಹಾಗ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕ್ಲೆಯಾಡಿ 
ಸುಕ್ತಿ ಜೆರಿ ವಿ ಜಿ ಥಿ) 
ಸುತ್ರಿದ್ದವು. ಯಾವದೋ ಬೀಜಗಳು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವು. ಮುಟ್ಟಿಡೊಡನೆಯೆ ಅಂಟು 
ಪ್ರವ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. "ಥೂ' ಎಂದು. ಬಿಸಾಡಿಜಿನ್ನು ಉದುರಿದ್ದ ಎಲೆಗಳನ್ನು 
ಸಲದು ಸಮು ತ ಸುರುಳಿ ಸುತ್ತಿ ಊದಿ ಆನಂದಸೆಟ್ಟು 
ಜಿ ಸು ಕ ಶಂಕುವಿನ ಚೂರುಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದುವಾದರೂ 
ಹವಗ ಹೊ ಸ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರೆ ಮರದ ಮೇಲೆ 
ತೋ ಸಪುರ ಬ 3 ಯಾವ್ರಥೋ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ್ದು? ಎಂದು 

ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ಮುಬಿಟ್ಟಿ ವ್ರ, - ನಮ್ಮಲ್ಲೊಬ್ಬ “ಬಳ್ಳಿಯ ಎಲೆ ನೀಟಿನ ಇದ್ದ ಡೆ ೯ ಇಲ * ೪ ಹಾಗಿ ೫ ಲ್ಯ ಎ ಜೆ? ಎಂದು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾಗ, ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲಿ ಫು ವ್ಯರ್ಧಿಯ ು ಮೇಲೆ ಪು . ಗಣನ ನನ್ನೆ 66 ಫಟ್‌ ಎಂದು ಏಟುಕೊಟ್ಟು, “ನಿನ್ನ ತಲೆ! ಸಿ 
ಣನ ₹1 16681180100 ಬೇರೆ! ಬಿದ್ದುಗೊಳ್ಳೊ 1” ಎಂದರು. ಅವನೂ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದುಗೊಂಡು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಇತರಗೂ ಪಿ3 ಂದರು. 

ತೂಕಡಿಸಿಕೊಂಡು ಒರಗಿದರು, ಎಲ್ಲಾಗ ಬಡ ರರೂ ಮೊಸರನ್ನದ ಮತ್ತಿನಿಂದ ಇದ್ದಾಗ ಸಂಜಿ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
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“ನಾತ ಮೂದಲಿಸುವ 'ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? ೬೫ 

ತತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು “ಹೊರಡಿ, ಬೇಗ ಹೊರಡಿ, ಹೊತ್ತಾ ಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು, ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 

ಕಾಡುದಾರಿ ಮುಚಿ ತ್ನಿಹೋಗುತ್ತ ಡೆ” ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟ ರು 

ಯಾವ್ರೆದೋ ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಲು ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಎಡವಿ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿ 

ಬಿದ್ದರು. “ಥತ್‌” ಎಂದು ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕೊಡವಿದಾಗ ಬಳ್ಳಿ ಮುಂದು ದೊಡ್ಡೆ 
ಗೊಂಚಲೊಂದು ಅವರೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಳ್ಳಿ ಯ 

ಬಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. ನಮ್ಮ ಲ್ಲೊಂದಿಬ್ಬ ರು "ಆಧ್ಯಾನಕಂಗೆ 

ಉರುಲು ಹಾಕಿದ ಬಳ್ಳಿ'ಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಗುತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೈಲಿ” ಹಡಿದುಕೊಂಡೆವೆ. 

ದ ತಲಾಗುವುದಕ್ಲಿ ಮುಂಚೆ ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಜ್ಯ ಸೇಶದಿಂದ ದಾಚುಗಾಲಿ 

ನಥೆಜಿನು. ಒಂದೆರಡು ಮೈಲಿ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಸೊಳ್ಳೆ ಕಾಟಿ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು : ; ಮ್ದೆ 

ಚ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿ ಕೈಲಿದ್ದ ಬಳ್ಳಿಯ ಗುತ್ತಿಯಿಂದ ಮೈಯನ್ನು ಉಜಿ 

ಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದಾಗಲೇ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದದ್ದು. ಎಲಿ, ಶಂಕು, 

ಬೀಜ ಎಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆ ಗುತ್ತಿ "ಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ರ. ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ಕ ಕೋರಿಸಿದೆವೆ. ಅವರು 

ಕಕ್ಟಾಬಿಕ್ಕೆ ಯಾದರು. “ಎಲ್ಲಿತ್ತು, ಎಲ್ಲಿತ್ತು 9 ಇದೇ ನೀಟಿಮ್‌ !” ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿ 

ನಮ್ಮ ಕೈ ಯಿಂದ ಗುತ್ತಿ ಗಳನ್ನು " ಬಲಾತ್ಯಾಕನಾಗಿ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು “ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ, 

ಇ ನೀಟಿಮ್‌” ಎಂದು ತನ್ನು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುರುಕಿಕೊಂಡರು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು 

“ಏನು ಆಯೋಗ್ಯರಯ್ಯಾ ನೀವು ಎಲ್ರಯ್ಯ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿರಿ ? ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳದೆ 

ಹೋದರೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ದೂರು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ” ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಿದರು. ನಾವು 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ “ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸೆರ್‌, ಬುತ್ತಿ ತಿಂದಿನಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ” ಎಂದೆವು. 

“ನಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಸಿಕೊಂಡಿತಲ್ಲ, ಅಡೆ?” 
"ಹೌದು ಸರ್‌. ೫ 

ತಿರುಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಯೋಗ್ಯರೆಂದು ಬೈದು ನೀಟಿಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾರದೆ 

- ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ, ಸಾ ್ರಾಧ್ಯಾಸಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸುತೆ ಶ್ರೇವೆಂದು ಬೆದರಿಕೆ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕಾಕಿ ಮುಂಜಿ ನಡೆದರು. ನಾವೂ ಪೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ಹಿಂಡ. ಹೋದೆನು. ದಾರಿ 

ಯುದ್ದಕ್ಕೂ: ಅಕ್ಕನಕ್ಕದ ಮರಗಳ ಮೇಲೆಯೂ (ಟಿಮ್‌: ಯಸೇಸ್ಟನಾಗ 

ಬುದ್ದು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಕ್ಕ ಗಮಸಿಸಿರೆವು. 'ಸಿಡದಿ ಸೇರುವವರೆಗೂ ಇದೇ 

p “ರಾತ್ರಿ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ಈ: ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ ಇಲ 

? ಅದಾಸಕರು ಈಗ ಹೀಗೆ ಅಪ್ವೆಣೆ: ಓಡಿಸಿ? ತ ₹ನ್ಸೀ 

gp: ಗಲಿ ನೀನು ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವಾಗ ಗಿಡವನ್ನು 
ಮುನ್ನಾಗಳಿ ಮತ್ತಾವ ಗಿಡನನ್ನಾಃ i 

ಗ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 'ಒಟ್ಟುಗೂದಿಸಿದರೆ.ಗಿಫೆದ 

ಸ್ವರೂಪ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಿರಿ. 
ನಿಮಗೆ ಭಾವೆನಾಶಕ್ತಿ- 

ವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಫಿನುಗೆ ಈ ದಿನ ಫಜೀತಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು. ಅಂತೂ ಕಿಮಸೆ 

ಕಗ್ಗ ನಟನನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಚ್ಚಿ ದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನಾದರೂ ಶ್ರಶೈಯಿಟ್ಟು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಿ. 

ನಾವು ಒಬ್ಬರ ಮುಖನನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆವ್ರೆ. 

ನೆಳತ್ತನಿಕ್ಳಿ 
ಚಿದಂಬರಫಿಗೆ ನೀಟಿಮ್‌ ಮರಬಳ್ಳಿಯನ್ನು `ಕತ್ತರಿಸಿದಾಗೆ ಚಿಮ್ಮಿದ. ನೀರನ್ನು 

ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ, ಆಸೆ ಉತ್ಕಟಿನಾಯಿತು, ಶಿಂಗನೆ ಮುಖಭಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯಾದೆ 
ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕಿದ. ಆದರೊ ಆಸೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಮುಂದಾವಾಗ - 
ಲಾದರೂ ರುಚಿ ನೋಡೋಣನೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಒಂದು ಗಾಜಿನ ಸೀಸೆಯ 
ತುಂಬ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ, ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಡು “ಹೊ್ಕ್ಕಿಯೆ ಹೋಯ್‌? ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ , ಓಡಿಹೋಗಿ ಪೊದರನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದ, ವೇಂಬುಲಿಯೂ 
ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿಹೋದ. ಒಂದೈದು ನಿಮಿಸೆಗಳೊಳಗಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ರಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೆಇಸಂಡು ಬಂದು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ಗಾರ್ಡು ಮಲೆಯಾಳದ ಬೈಗುಳವನ್ನು ಸುರಿದು "ನೋಡಿ ಸರ್‌. ನೀವು ಬಂದಾಗಿನಿಂದ 
'ಉರಹತ್ತುವನನೊಬ್ಬನು ಬೇಕೆಂದು: ̀ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲವೆ? ಇವನೇ ಅವನು. ಕೆಲಸ 
ವ ಸ ಹೇಗೋ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟು ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡು 
Re ನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿಕೊಂಡು. ಬಿಡಿ: ಬಿಟ್ಟರೆ: ಸಿಕ್ಕ? 

ಶಿಂಗೆ: “ಏನಯ್ಯ? ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಗ ಶ್ರ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತೇವೆ. ದಿನಳ್ಟೆಕೆಡು. ಊಟ; 
ನನು ರೊಪಾಯಿ, ಕೆಲಸಕ್ಕಿ ಬರುಕಿ !ಯಾ- 9? ಕ 2 

ಮಾತಿಲ್ಲ; ಕ | 

ಧಾಳಿ: "ನಾನೇ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, ಕೆಟ್ಟು ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದು ಇಡಿನ್ಲಿ 
ಎ ಇ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತತ್ತು ಕಾಡಬೇಕು, ಊಟ: 

ರದಾದರೊ ಒಂದು ಬಫಿಯನ್ನನ ನಿನಗೆ 



ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? ೬೬ 

ಚಿದಂಬರ: “ನೀನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಮದರಾಸಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತೆ ತ್ರ್ವೇವೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಕ್ರಾಪು ಮಾಡಿಸುತಿ ೬ ಕೀವಿ. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸುತೆ ತೇವೆ. ೫ 

“ಕುರುಂಬ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಓಡಿಹೋದ. `ಗೌರ್ಡು ಅವನ ಹಿಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಘೊಂಡು ಬಂದು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಏನನ್ನೋ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡ. ಕುರುಂಬ ಹೆದರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ತನ್ನ ಒಳ್ಳಲಾದ ಕಾಡಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಭಯ. 
ಅವನಿಗೆ ಜೇರೆ ಕೈಲಸವಾವ್ರದೂ ಬೇಡ. ತಾನಿದ್ದ ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ ಜೀವಮಾನ ಕಳೆಯ 

, ಬೇಕು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆ ಹೆಂಗಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ವ ಮಡಲಿನಲ್ಲಿಯೇ  ಅನವನಿರಬೇಕು, 
ಆದಕೆ ನಮಗೆ. ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಹಿಂಜರಿಯಲಾರ. ನಾವು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

ಇವನೆ ಹೆಸರು ವೆಳತ್ತ ಪಿಳ್ಳೈ. ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದ, ಗಟ್ಟ ಮುಟ್ಟಾದ 

ಕ್ಲೈ ಕಾಲುಗಳು. ಕುರುಚಲು 3s ಕೊದಲು ; ಗಡ್ಡ ಬಾಕಿ ಇನ್ನೂ ಈಗೀಗ 

ಮೂಡುತ್ತಿವೆ. ನಡ್ಡಿ ಮೂಗು, ದಪ್ಪ ತುಟಿಗಳು. ಮೈ ಬಣ್ಣವೋ ಮಸಿಗಪ್ಪು. 
ಸುಮಾರು. 20 ವರ್ಷದ ಪ್ರಾಯ. ಮೊಳಕಾಲಿನ ಮೇಲ್ಭಾಗದಿಂದ ನೆಡುವಿನವಕಿಗೆ 

ಒಂಟ ಪೆದರದ ದುಪೈಟ ; ; ಹೆಗಲ ಮೇಲೊಂದು ತುಂಡು ಬಟ್ಟಿ. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ 

ಹರಿತವಾದ ಮಚ್ಚು, ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸೋರೆಯ "ಬುರಡಿ. 

ಚಿದಂಬರ : *ಆ ಬುರುಡೆಯಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳುನಂತೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ. 

ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಜಿ ಬುರುಜಿಯ ಬಾಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಥಿರೆಪಡಿಸಿದ. ಗಾರ್ಡು “ಜೇನು ಹಿಂಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ೫ 

ಎಂದ. ಶಿಂಗನ ಕವಿ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೆ ಹೆಲಸಿನ ತೊಳೆಯ ಜ್ಞಾ ಪಕ 

ಬಂದಿತು. ಬಾಯಿ ಚಸ್ಸರೆಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ “ಎಲ್ಲಿದೆ ನೇನು?” ಎಂದ. ಕಾಡು 

ಜೇನು ಹಿಂಡುವುದನ್ನು ನಾವಾರೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ವೆಳತ್ತ ನಿಳ್ಳೆಯ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ 

ಮುನ ಹದಿನ. 

ವೌ ತ್ತಸಿಳ್ಳೆ ಇದ್ದಕಿದ್ದಂತೆಯೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಲುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ಅವನಿಗೆ ಜೀನು ಕೇಳಿಸಿಕೋ, ಚಂಗೆಂದು ಹಾರಿ ಪಳ್ಳಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಪೊದರುಗಳ ಕೆಳಗೆ 

ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ನುಗ್ಗುತ್ತಿ ದ್ದ. ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆವು. 

ವೆಳತ ತ್ರಪಿಳ್ಳೆ ಅಲ್ಲೊ ಂಡೆಡೆ ನಂತು ತನ್ನ ಬಿಳಿಯ ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. ಆಲಿಸಿ 
ಕೇಳಿದಾಗ ಜೇನುಹುಳುಗಳ ಹಾ ಕಿನಿಯನ್ನು ತಾಕಿತು. ಅಲೊ ಕಂದು ದೊಡ್ಡ 

ಮರ ಅಡ್ಡೆ ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 'ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಡೊಡ್ಡ. ಪೊಟಿಕೆಗಳು. 

ಒಂದೊಂದರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಜೇನುಹುಳುಗಳು: ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿ: ದ್ದವು: ಇದನ್ನು 

ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ನೆಳತ್ತ ಪಿಳ್ಳೆ ಯ ಮುಖ ಅರಳಿತು. 

ನ್ನು ಅಲ್ಲಯೇ ಸಲಕೆಂಡು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ನೆಳತ್ತ ಪಿಳ್ಳೆ ಮಾಯವಾದ. ಸುತ್ತು 

ಮುತ್ತಲಿನಿಂದ ಒಣಹೆಲ್ಲು. ಕಸಕಡ್ಡಿ ಗಳನ್ನು ಆಂಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ತಿರುಗಿಯೊ 
ಮಾಯವಾದ. ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ಬಳಿಕ ಎರಡಡಿ ಉದ್ದ ಅರ್ಥಂಗುಲ ದಪ್ಪದ" ಒಣ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

೨ ಉದ ಎರಡಂಗುಲ ದ ದ ಒಣ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 

ಕೋಲೊಂದನ್ನು ತಂದ. ಆರಂಗುಲ ತಿ ಮಚ್ಚಿನ ಸ ಮೊನೆಯಿಂದ 
ಬಾಗವಾಗಿ ಉದ್ದುದ್ದಕ್ಕೆ 

ಜಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸುತ್ತಳತೆಯ ಹಳ್ಳವನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ. ಹಳ್ಳ 

ವರ ಒಂಡೆಕಡು ಚಿಟಿಕೆ. ಹರಳುವಣ್ಣನ್ನು ಹಾಕಿ ಉದ್ದನೆಯ ಕೋಲಿನ ತುದಿ 

ವಾದ ಒಣ ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಗುರು 
ಕುಳಿಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಸಿಸಿದ. ಮೃದುವಾ 

ಕ ನ ಕುಳಿಯೂ ಕೋಲೂ ಸೇರುವ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ. 

ಕಾಲಿನ ಹೆಚಿಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ತುಂಡನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಕುಳಿಗೆ 

ಆನಿಕೊಂಡ ಬ ಫಕೋಲನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಕಡೆದ. ಒಂದು ಅರ್ಧ ನಿಮಿಷ 

ಭಷ ಮರ ಸುಟ್ಟ ವಾಸನೆ ಬಂದಿತು; ಇನ್ನೊಂದರ್ಥ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಆ 

ಯಾಡಿಕು. ಜುಂಜು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಣಕಣನೆಂದು ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. ಇನ್ನಷ್ಟು 

ಹಿಡಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬೆಂಕಿಮಾಡಿದ. ಕಸೆಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಸಣ್ಣ ಸೆಣ್ಣ ಕಂತೆಗಳನ್ನಾಗಿ 

, ಅನಕ್ಷೆ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ .ಪೊಟರೆಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟ. ಜೇನಿನ ಕಡಿತಕ್ಕೆ 

ಹೆದರಿದ್ದ ನಾಪ್ರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸಂದು ನಿಂತೆವು. ಗೂಡಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಹುಳುಗಳೇನು 
ಮಾಡುತ ನೆಯೋ ನೋಡೋಣನೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ ನಮಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನೊಳೆತ 

ಮರ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ದಗದಗ ಉಂಯಲಿಲ್ಲ. ಪೊಟಿಕೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊಗೆ 
ಯಾಡಿತು, ಅಸೆ. ನೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳಿ ಆಗಾಗ ಪೊಟರೆಯ ಬಾಯನ್ನು ಮಚ್ಚಿ ಫಿಂದ ಕಡಿದು 
ಅಗಲವಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಕಸಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ತುರುಕುತ್ತಿದ್ದ. ಅನನ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆಯೂ 
ಕೈಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಕಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ಜೇನುಹೆಳುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. 

ಕಡಿತದಿಂದ ನೋನನ್ನನುಭನಿಸಿದಂತೆ ಸೋರಲಿಲ್ಲ. ಪೊಟರೆಯ ಬಾಯಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ, 
ಹೊಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆಲ್ಲ ಒಳಗಿನಿಂದ ಜೇನುಹುಳುಗಳು ತಂಡಶಂಡವಾಗಿ ಹಾರಿಬಂದನ್ನೆ. 
ವೆಳತ್ತನಿಳ್ಳಿ ಫಿಶ್ಚಲತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ. ಸಮಯ ಕಾದು 

ಪೊಟಿಕಿಯೊಳಕ್ಕಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ಗೂಡನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದು 
ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದು, ಬುರುಡೆಯೆಣಳಕ್ಕೆ ತುರುಕಿದ, ಹೀಗೆಯೇ ಐದಾರು ಸಲ ಮಾಡುವ 

ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅದು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿದ್ದ ಜೇನುಹುಳುಗಳು ಈಗ 
ಬುರುಡೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಲು ಆರಂಭಿಸಿದವು, ಬುರುಣೆಯ ಬಾಯನ್ನು, ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಹೆಗಲೇರಿಸಿದ. ಭು 

೬೮ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಭದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಜತ ಕಾತರನೇರ್ಪಟ್ಟತು, “ಜೇನನ್ನು ಹಿಂಡುವುದಿಲ್ಲವೆ 9 ಎಂದ. ಜುವಾಗಬೇಕು. ಈಗ ಇನ್ನೂ ಬಿಸಿ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಹಿಂಡುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಗ ಬಾಯಿಂದ ಬದಲು ಬಂದಿತು. ಚಿದಂಬರ ಜೋಲುಮುಖ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 

ಈ ಕೆ ತ್‌ ಕಡೆದ, ಸಟ್ಟಿಗ ಮರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದವು. ನರಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು. ನೆಲದಿಂದ 80-90 ಅಡಿ ಎತ್ತರದ 

NE ವಾ್‌ ಗಿ ಮ.ಮ: ವಿವಿ ನವ್‌ ಎ ಜನ್‌ ಮಿತ. ಡಸ 



“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಕ ಸರಣಿ” ಬ ೭೯ 

ಕೆಂಚಿ ಕೊಂಬೆಗಳಿಲ್ಲದ ಕಾಂಡ ; ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಏಳೆಂಟು ಅಡಿ ಅಗಲ. ಅಷ್ಟು 

ಎತ್ತರೆದ ಕಾಂಡವನ್ನು; ಭದ್ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಬುಡದಿಂದ ನಾನಾ ದಿಕುಗಳಿಗೂ 

ಊರಿಬೇರುಗಳು (buttresses) ಹೆಲಗೆಗಳಂಕೆ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿನೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 

ಈ ದೃಶ್ಯ ಕುತೂಹೆಲಕಾರಿಯಾಯಿತು. ಹಿಂದೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಥ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹುಡುಗರು ಹೆಲಗೆ ಬೇರುಗಳ ಮೇಲೆ ಶೈಪೋಟಿಯಿಂದ : ಹತ್ತಿ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತೃಪ್ತಿ 

ಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಡುಗಿಯರ ಕೈಲಿ ಈ ಸಾಹೆ ಸೆ ಸಾಧ್ಯ , ವಾಗಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ 

ಹುಡುಗರನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತ ನೆಲದ. ಮಟ ಉದುರಿದ್ದ ಬೀಜಗಳೆನ್ನು ಆರಿಸಿ 

ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಡೈಸಿಗಂತೂ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದ ಸಡಗರ. ಒಂದೊಂದು 
ಬೀಜವನ್ನು ಜಡಿದುಕೊಂಡಾಗಲು "ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಉತ್ಪ ರ್ಷೆಯಿಂದ ಚೀತ್ಕಾರ 

ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು... “ಊರಿಗೆ ಹೊದಮೇಲೆ ಇನನ್ನೆಲ್ಲ ಜೆನ್ನಾ! ಗಿ ತೊಳೆದು ಒಣಗಿಸಿ 

ಸರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಮೇನೆ” ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುನಂತೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದ 

ಮಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಬೀಜಗಳನ್ವಾರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಶಿಂಗ “ಡೈಸಿ, ಸರೆ ಹಾಕಿಕೊ. 

ಕ್ಸಿ "ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೀಯ” ಎಂದ. ಡೈಸಿಗೆ ರೇಗಿತು; ಮಾತೊಂದನ್ನೂ 

ಆಡದೆ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಸುರಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ಹಲಗೆ 

ಬೇರಿನ ಮೇಲೆ 'ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶಿಂಗೆ ಹಾರಿಬಂದು ಬೀಜದ ರಾಶಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಚೀ ಲದಲ್ಲಿ 

ತುಂಬಿಕೊಂಡ. ಸಿಗೆ ಶಿಂಗನ ಸಂಚು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. “ನಿನಗೆ ಬೀಜಗಳನ್ನು 

ಆರಿಸಿಕೊಳು ವ್ರೆದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆ? ಮೋಸಮಾಡಿ ಶೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವೆಯಲ್ಲ!” 

ಎಂದು ರಾ ಶಿಂಗೆ | ನಗುತ್ತ “ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ "ಪುಣ್ಯ ನನ್ನ ದು 

ಕಾಣೇ !” ಎಂದ. 
ಶಿಂಗನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಅಷ್ಟು ಸೆಂಿಯಾದದ್ದ ಲ್ಲ. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯೂ ಸಟ ಸಿಗೆವೂ ಒಂದೇ 

ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಗೆ (8685) ಸೇರಿನೆಯಾದರೂ ಎರಡೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಸಾರು 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಎಲಿಯೊಕಾರ್ಸಸ್‌ ಗಾನಿಟ್ರಸ್‌ (81060061085 8011/71), ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಎಲಿಯೊಕಾರ್ಸಸ್‌ ಟ್ಯೂಬರ್ಕುಲೇಟಸ್‌ (81060001083 tuberculatus) dt KA 

ಮರ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲು 

ಬೆಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ (ಕಾಶ್ಮೀರ, ನೇಪಾಳ) ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಬೀಜ 
ದ ಸಟ್ಟ ಗದ್ದು ಚಪ್ಪಟೆ. ಆದರೆ ರುಪ್ರಾಕ್ಷಿಗಿರುನಾತೆ ಸಟ್ಟಗದ ಬೀಜಕ್ತೂ 

ಹೊರನ್ನೆ ಗುಬುಟುಗಳಿರುತ ವೆ. ಸೆಟ್ಟಗದ ಬೀಜವನ್ನು ಕೆಲವರು ಭದ್ರಾಕ್ಷಿ ಯೆಂದೂ 

ಕರೆಯುವುದುಂಟು; ರುದ್ರಾ ಕ್ಬಿಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದನ್ನೋ ಎರಡನ್ನೋ ಪೋಣಿಸಿರು 

ವುದೂ ಉಂಟು. ಅಂತೂ ಸಾ ರ ನೇಪಾಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ರುದ್ರಾಕ್ಸಿ ದಕ್ಷಿಣ 

ದೇಶದ ಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತಿಗಳಿಗೂ “ನೀರಕ್ಕಿ ವರಿಗೂ 'ಸ್ಮಾರ್ತರಿಗೂ ಅತಿ ಪೌತ್ರವಾದ 

ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ಸಂಣಮಿಸಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ 

ಸಂಗತಿ. 

ಇದುವರೆಗೂ ರುದ್ರಾಕ್ಸಿ, ಭೆದ್ರಾಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ಬಳಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ "ಬೀಜ 

ಎಂದೇ ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ. "ವ್ಸ ನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಇದು ಬೀಜವೇ ಅಲ್ಲ, ಹೆಣ್ಣಿನ 
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“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? ರಗ 

ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಸಟ್ಟಗದ ಎಲೆ ಭಾಗವನ್ನು ಬೈನಾ 

ಫು ಲರಿನ ಸ ಪರೀಕ್ಸಿ ಸಿದಾಗ ಹೂಗೊಂಚಲು ' 

ಗಳು ಕಂಡವ. ವೆಳತ್ತ ನಿಕ ಕೈಯನ್ನು “ಅವ್ರ ಬೇಕು? 

ಎಂದಾಗ ಜೇನುಬುರುಜಿಯನ್ನು, "ಗಳಿಸಿ ಹೆಲ್ಲು 
ಕರಿದ. “ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮಠವನ್ನು ಹೆತ್ತು ಎಂದು 

ಸ್ರ ಹೇಳುತಿ ತಿರುವಿರೆಲ್ಲ, ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆ. ಎಂಬ 
ತಾತ್ಸಾರದ ನಗು ಆದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿತು. 

ಅಲ್ಲ, ಬಲಗೈಲಿ ಮಚ್ಚು ಹಿಡಿದು ಹಲಗೆ ಬೇರು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೆತ್ತಿನಿಂತ. ಅಲ್ಲಿಂದ 

ಎರಡದಿ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ತೊಗಟಿಯನ್ನು ಬೆಣೆಯಾಕಾರ 

ದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚು ಮಾಡಿದ. ಈಜಿ ನಲ್ಲಿ ಎಡಗಾಲಿನ 

ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಆನಿಕೊಂಡು ಎಡಗೈ ಯಿಂದ 

ಕಾ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದೆರಡಡಿ 

ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರೀತಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಕಚ್ಚು 

ಮಾಡಿದ. ಈಗ ಬಲಗಾಲು ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ 

ಊರಿ ಹೆತ್ತಿಶಿಂತು ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು-ಎರಹೂವರೆ 
"ಅಡಿಗಳಿಗೊಂದು ಕಚ್ಚು ಮಾಡುತ್ತ ಹತ್ತುತ್ತ 
ಮೇಲೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿದ.  ಹೊಗೊಂಚಲು 

ಗಳನ್ನೂ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 

"ಹೊಂಡ. ಕಚ್ಚುಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು 

ಊರಿಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕಿಳಿದು, ತಂದಿದ್ದ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಕೈಲಿಟ್ಟು ಹಲ್ಲುಕಿರಿದ. ವೆಳತ್ತ 

ಪಿಳ್ಳಿಯ ಸಾಹೆಸೆ ಚಾತುರ್ಯಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 

ಮೂಕರೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ವೆ. ಚಿದಂಬರನಂತೂ 

ಕಣ್ಣು ಗುಡು ಗಳನ್ನು ಎವೆಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿ 

ಮಂತುಬಡಿನವನಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ. ಶಿಂ ಗ 

ವೆಳತ್ತ ಪಿಳ್ಳೆ ಯ ಕೈಕಾಲು ಕೀಲುಗಳನ್ನು ಮುಟಿ 

ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಕೈಗೆ ಬಂದ ತುತ್ತು 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸೆಟ್ಟಿ ಗದ ಹೊಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ 

ಕೊಳ್ಳು ಕ್ತಿದ್ದಾಗ ಡ್ಲಿಸಿಯ ಗಮನ ಜೇನುಬುರು 

ಔಯ ಕಡಿಗೆ ಹೊರಳಿತು. ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ ತಿದಕಿಡಿ ಹೋಗಿ ಮುಚ್ಚಳ ತೆಗೆದು ಮೂಸಿ 

ನೋಡಿ ಬೆಟ್ಟು ಅದ್ದಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಶಿಂಗ "ಲ್ಲ ಕೇಜೇ, ಜೋಕೆ, 
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11 ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟ. “ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವ 

ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉರು ದಕ್ಕೆ” ಸಂದಳಾಡರೂ 'ಬುರಡಯನ್ನ 
ಕ ₹೬೫೦ ್ಷೆ ೪ ಕ 

ಕ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ತನ್ನ ಕರುಡಕವನು 

ಇತ ಪಿಕ್ಳೆಯ ಜಿಲ ಮೇಲಿಟ್ಟು ತಾನು ಬರುಡೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಳು. 

ಜವಾನ ರು ಹೇಳಿದರು; “ಸ್ನೆಲ ದೂರಿ 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಇನಳ ಚರ್ಯೆ ಸೆಂಬೀಳಲಿಲ್ಲ, ದೂರು ಹ ಜೈ ಲ್ಪ 

ತೊತು ಕೊಂಡು ಬರಲಿ, ಬಿಡಿ. ಭಾರನಾದಾಗ ತಾನೇ ಇಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು 

ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟಿ. ಒಂದು ಹೆತ್ತುಮಾರು ಮುಂದೆ ನಡೆದಾದಮೇಲೆ ಡೈಸಿ ಎಡಸ್ಸಿ 

ಬಡಿತನನ್ನು ಬಲಗೈಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸೋರಿ ಬುರುಡೆ 

ಜಾರಿ ಕೆಳಕೆ, ಬಿದ್ದು ಒಡೆದುಹೋಯಿತು, ಜೇನು ಚೆಲ್ಲಿತು. ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಲ್ಲು 

ಕಡಿದು "ಕೇಜೇ” "ಎಂದು ಕಿರುಚಿ ಶಾಸನಿಟ್ಟಿರು. ಡೈಸಿ ಒಡೆದ ಸೋರೆ ಬುರುಣೆ 

ಯನ್ನೂ ಚೆಲ್ಲಿದ ಜೇನನ್ನೂ ಎನೆ ಇಕ್ಕದೆ ನೊ'ಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟು “7 am 

awfully sorry” ಎಂದು ಪಿಟಿಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಳು. “ಹೋದರೆ ಹೋಯಿತ್ತು ' 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದಿ. ಗೊಣಗುತ್ತ ಶಸಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. ಡೈಸಿ 
ಮಾತ್ರ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. ವೇಂಬುಲಿಗೆ ಕೋಪ ಶನಿಕರಗಳೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 

ಬಂದು, ಶೈಸಿಯ ಸಸ್ಯ ಕರಂಡನನ್ನು ಅವಳ ಕ್ಸೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತ “ಈಗ ನೀನು 

sorry ಪಡುನುದಂಂದ ಯಾರಿಗೂ ಸೆನಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ 
ನಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡು” ಎಂದು ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಡ್ಭೆಸಿ ನನ್ನ 
ಬಳಿ ಬುದು "ಕೈ ಜಾಂಬಿಟ್ಟತ್ಕು ಸರ್‌” ಎಂದಳು. “ನಾನೂ ನೋಡಿದೆ. ಆದಕಿ 
ಅದನ್ನು ನೀನೇಕೆ ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳಹೋದೆ ?? ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ “ಒಂದು ತೊಟ್ಟು 
ಜೇನನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಅದೇನೋ ಒಂದು ಥರ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು, ಸರ್‌” 
ಎಂದಳು. ನನಗೆ ಪಾಸ ಎನ್ಸಿಸಿತು, 

ಬುರುಡೆ ಒಡೆದು ಜೇನು ಚೆಲ್ಲಿದಾಗ ಹೆನಿಗಳು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದವರ ಮೇಲೆಲ್ಲ 
ಹಾರಿತ್ತು; ಡೈಸಿಯ ಮತ್ತು ಚಿದಂಬರನ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೇ 
ನವೆ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲಿಂದರೋ ಜೇನುನೊಣಗಳು 
ಹಾರಿಬ ( ಅಸತ ಜಿ "ಈ ಹುಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕುತ ಕಿಯೆ? ನಾತದ, ವಿನುತ 
ಮುಳ್ಳಿಸಿಂದಲೆ 9” ಎಂದ *ಕ್ಷಜಿ ಸದರ ಅಥವಾ ಹಿಂದುಗಡೆಯಿರುವ ದಗೆ ಅರು. ಜನಂ ತೈ ಮಟ ಕ ವಳು ಹೇಳು 
ಚಿದಂಬರ ಚೀರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನೊಂ ತತಡ 
ಡೈಸಿಯ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಕುಟುಕಿತ್ತು. ಇವಳೂ ಚೀರಿದಳು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತು ಮರುಮಾತು ಆರಂಭವಾಗಿ, ಸೋಕೆ ಬುರುಡೆಯನ್ನು ಒಡೆದ ಡೈಸಿಯದೂ ಥೇನುಹೆಳುನಿನೊಡನೆ ಸರಸನಾಡಿದ ಚಿದಂಬರನದೂ ತಪ್ಪೆಂದು ವೇಂಬುಲಿ ತೀನರ್ನಾನ ಹೇಳಿದ. ಚಿದಂಬರ ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ re 
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ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ತಯಾರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜೇನುಹುಳುವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಸಿಸೆ 'ತೊರಟಿನೆಂಜೇ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. 

ಸಪ್ತಪರ್ಜೆ 

ಕಂದಯ್ಯ ಒಂದು ಮರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಅದೇನು ?” ಎಂದರು. ಸಲೀರ್ಮ 
ಪಾಷಾ ಒಡನೆಯೆ “ಅಳಿಲ್ಫೆ ಪಿಳ್ಳೈ” ಎಂದ. 

ಕಂದಯ್ಯ : “ಇದು ಯಾವ ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರು?” 
ಸಲೀಮ್‌ ಪಾಷಾ ; “ತಮಿಳು.” 

ವೇಂಬುಲಿ ಕಿಲಿಕಿಲಿ ನಗುತ್ತ “ಆ ಹೆಸರು ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆಯ ಅಣ್ಣ ನಿನೋ ತಮ್ಮನೋ 

ಇರಬೇಕು” ಎಂದ. ಸರೀಮಿಸೆ ಕೀಗಿತು! “ನ್ಟ ತಮಿಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿನಗೆ ನಗು 
ಬರುತ್ತಿದೆಯೇನೋ ? ನನ್ನೆ ತಾಯಿನುಡಿ ಉರ್ದು. ಆದರೂ ನನಗೆ ಈ ಮರ 
ಸೊತ್ತು. ನಮ್ಮ ಲ ತಂದೆ ಯುನಾನಿ ವೈದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ” ಎಂದ. 

ಕಂದಯ್ಯ : “ಅದು ಏಳೆಲ್ಫೈ ಪಾಲೆ ಎಂದಿರಬೇಕು. ಎಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಏಳು 

ಬಾ ಸಂಯುಕ್ತ ಸರ್ಣದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಪ್ತಪರ್ಣಿ 

ಎಂದೇ ಈ ಮರಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ; ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಪರಿಭಾ ಇನೆಯಲ್ಲಿ ಆಲ್‌ಸ್ಟೋನಿಯ 

ಸ್ಫೊಲೇರಿಸ್‌' (41810110 5010101183). 

ಠೀವಿಯಿಂದ 150 ಅಡಿ ಎತ ತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ ಮರ. ಹಚ ಶೈನೆಯ ಹೊಳೆಯುವ 

ಎಲೆಗಳು ರೆಂಬೆ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ತುಂಬು ಎಲೆ" ಹೊದಿಕೆ. ಬಳಿಯ 

ಹೊಗಳು ಗುತ್ತಿಗುತ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಂಗುತ್ತ ತ ಇದ್ದೆಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಬಿರುದು 

ಪೊರೆಯಂತೆ ಕಕ್ಕಿ ನಡೆದ ಬೀಜ ಜಗಳನ್ನು, ಸುರಿಸುತ್ತ ಣಿ 

ಹಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕ ವಿದ್ಠಾ ಫರ್ಥಿಗಳಿಗೆ. ಸಪ್ತಸರ್ಣದ ಕೊಂಬೆಯೊಂದನ್ನು 

ಸ್ನಾತಕ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವೆ ಸು ಬಂಗಾಳ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತಂತೆ. 

ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ನಾಮದ್ವಯದ ಎರಡನೆಯ ಪದ 'cholaris’ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂ ಸಂಬಂಧ 

ಫಟ್ಟ ದ್ದ ಎಂಬುದು ಈ ಸೆಂಪ್ರದಾಯನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸನ ಪರ್ಣ ಆಯುರ್ವೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ IDE ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ವಾರದ 

ತೊಗಟಿಯ ಕಷಾಯ ಜ್ವ ರಾಪಹಾರಿಯೆಂದು ಈಗಲೂ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದೆ ; 

ಈಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದರೂ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮಲೇರಿಯ ಜ್ವರಕ್ಟೂ ಇದು 
ಔಷಧನೆಂಬ ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಮಾತ್ರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. 

ಸಲೀಮನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ತೀರ್ಮಾನ 

ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸೆಪ್ತಸರ್ಣದ_ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಚರ್ಮರೋಗಗಳನ್ನು ವಾಸಿಮಾಡಬಹೆನೆಂದು 

ಯುನಾನಿ ವೆ ದ್ಯ ಹೇಳುತ್ತ ಡೆಯಂತೆ. ಶಾಸ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! 

ಆದ್ದರಿಂದ ot ದೊಡ್ಡ 'ಮೂಟಿಯಷ್ಟಾ ಗುನಸ್ಸು ಎಲೆಗಲನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು 

ತನ್ನ, ತಂಜಿಯವಂಗೆ ಕೊಡುತೆ ತ್ರೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ. ಆದಕಿ ಇದನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 

ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ? ತನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಸ್ಯ ಕರಂಡದಲ್ಲಿಯಿ ಅಂದಿನ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕ್
ರಾ
 

4 
\
 

| 
ಹ್
‌ 

ಗ
 

\ 
| 

ಕ
ೌ
 

P
r
 

ಲ
್
ನ
 

€
 

ಮ 
| 

|
 

/
 

|
 

ಸ
ಃ
 

"
ಫ
ಿ
 

1!
( 

ಹ 
»
 

N
Y
 

A 
ಕ್
‌ 

4
 

C
H
L
 

T
A
S
 

ಥ 
ಣ್
ಣ 

ಜ
್
‌
 

( 
E
L
 

| 
ಸ್‌

 
K 

೭ 
ಮ
ು
 

ಸ
 

ಈ 
ಹ
ಾ
 

3
 

( 
VA
ST
, 

WE
 

ನ 
ಶ
್
‌
 

- 

€ 
N
 

+
 

ದ
 

ಆ
ಡ
್
‌
 

ಜಾ
 

\ 
ER
 

: 
A Y
N
 

ಸ
 

ಬ 
ದ
 

ನ
ಾ
 

ನ 
~ 

a
 

ರ
ಾ
 

ಕ
ಾ
 

2 Fi 
) 

ರೆ ಚೇಲಗಳೂ 

ದ. 
ಎ 

ತಯಾರಾಗಿ 

ರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ಅವ 
(ನೋ ಹೊಕಿ ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ 

ಮಿಕೃವ 
ಪಿಳ್ಳೆ 

ub 

ಹಿ 
ಳತ 

ಸಂಗ್ರಹಣ ಶುಂಬಿಹೋಗಿತು . 
ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದವು. ವೆ 
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ಆದರೆ ಬಿಡಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹೊರುವುದು ಹೇಗೆ? ಈ ಸಂಕಟ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವೆಳತ್ತಸಪಿಳ್ಳೆ ಮಚ್ಚು ಹಿಡಿದು ಪೊದೆಗಳ ನಡುನೆ ನುಗ್ಗಿದೆ. ಅವನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಚಿದಂಬರ ಅವನನ್ನು ತಡೆದ. 
ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆ ಅದೇನನ್ನೋ ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಹಿಡಿತದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ. 
ಗಾರ್ಡು ಮಾತ್ರ “ಸ್ಪಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರಿ. ಈ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೊಂದು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿ ಮರ ಕಡಿಯುವ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
ನಮಗೊಂದು ಕುತೂಹೆಲವಿದ್ದೆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿದ್ದೆಜೆಗೆ ನಾವೂ ಹೋಜಿವು. ಮರದ 
ತೊಗಟಔಿಯನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ... ಅಗಾಧನಾದ ಮರ; ಸುಮಾರು 200 ಅಡಿ 
ಎತ್ತರದ ಕಾಂಡ; ಅದಂಂದಾಜಿಗೆ ಕೊಂಬೆ ರೆಂಬೆಗಳು. ಈ ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆಯ ವೇಷವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು. ಮಖವನ್ನು 
ಬಟ್ಟಿಯ ಪದರದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮುಂಗೈೈಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಇದು ಯಾಕೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮರದ 
 ಮೇಲ್ಸಾಗನನ್ನೂ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಬೈನಾಕ್ಯುಲಕರ ಮೂಲಕ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆವು. ಇದೇ 

ಅಜ್ವಂಪಟ್ಟಿ (ಅಜ್ಜನ ಪಟ್ಟಿ) ಆಂಟಿಯಾರಿಸ್‌ ಟಾಕ್ಸಿಕೇರಿಯ (47810715 
10160810). ದಕ್ಷಿಣಾ ಭಾರತದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 250 ಅಡಿ ಎತ್ತ ರಕ್ಕೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

ದಂತಕತೆ 

ಈ ಮರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಕೆ. ಗಿಡದ ರಸ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ತಗುಲಿದಾಗ 
ಬೊಬ್ಬೆಗಳೇಳುತ್ತವೆ. ವಾಸಿಯಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ, ಕಾಲವೂ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ವೆಳತ್ತ 
ಪಿಳ್ಳೆಯ ಸೋಗು ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯ ಏರ್ಪಾಡು, ಗಿಡದ ಹಾಲಿನಂಥ ರಸೆ ಗಾಳಿಗೆ 
ಸೋಕಿದಾಗ ಗೋಂದಿನಂತೆ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟುತ್ತದೆ., ಕಾಡು ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಇದೊಂದು 
ಬಹಳ ಉಸಯೋಗಕಾರಿಯಾದ ವಿಷವಸ್ತು. ಈ ವಿಷದ ರೀತಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕದ್ದು : 

ರಕ್ತಚಲನೆಯೊಂದಿಗೆ ಕಲೆತಾಗ ಮಾತ್ರ ಗಾಯಗಳ ಮೂಲಕ- ಜೀವಕ್ಕೆ ಆಪತ್ತು : 
ಬಾಯಿ ಮೂಲಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಗುಣದಿಂದಾಗಿ ವಿಷಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಪಯೋಗವೂ ಉಂಟು. ವಿಷ ಕಲೆತ ಅನುಸಾಕವನ್ನು ಹೈದಯ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೆಲವು ಕಾಯಿಲೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ವಿಷ ವಿಪರೀತ ಕನಿಷ್ಠ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ವಾಸಿಯಾಗುವುದರ ಬದಲು ಉಸಿರೇ 

ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸವಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಶಯದ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳನ್ನು ಕೃತಕ 
ವಾಗಿ ಉದ್ರೇಕಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ವಿಷದಲ್ಲಿದೆ. 

ಕಾಡೊಳಗಿನ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನರಿಯದೆ ಕಲ್ಪನೆಯ ಅದ್ಭುತ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಹೆಣೆಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇತರ ಜೀಶಗಳಲ್ಲಿರುನಂತೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದಿದೆ. ಅಂಥವರ ಬಾಯಿಂದ ಅನೇಕ ಗಿಡಗಳೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಪಖ್ಯಾತಿಯ 
ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ದೂಷಿತವಾಗಿರುವ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ್ವಂಸಟ್ಟಿಯೂ 
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ಒಂದು. ಈ ಮರದ ರಸೆ ನಿಷಯುತನಾದದ್ದೆಂಬುದೇನೋ ಸಮ ರ ಕಾಡು 
ಸ್ರ ಲುರಸನನು, ನಿಷವಸ್ತುವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾಕಿ ಈಟಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕ 
ಜನ ಇದರೆ ಹಾಲು ಸ ಯೋಗಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮುಖ್ಯಾಂಶದ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಪನಾ ' 
ಸದಿ ಅದ್ದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ೪5. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಡಿಸಿ 
ನಿಲಾಸ ನರ್ತನವಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಥೆ ಹೀಗೆ: ಒಂದಾಳಔಂದು ಕಾಡಿನ್ನ 
ಒಬ್ಬ ನೊಬ್ಬ ರಾಜ ತನ್ನ ಬೆ:ಟಿಗಾಗಿ ಅಜ್ಜಂಪಟ್ಟಿ ಮರದ ರನನ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ. 

ಜನೆ 'ನುರನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಲು ಹೆದರಿಕೊಂಡರು. “ಈ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ | 

ಹಕಿಗಳೂ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾದುಹೊಗುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಒಡನೆಯೆ ಸಾಯುತ್ತವೆ; 
ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಎಲಬುಗಳು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ 

ಮರದ ಹೆತ್ತಿರ ಸುಳಿಯುವುದಕ್ಕೇ ನಮಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ !” ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು 

ಕೊಂಡರಂತೆ, ರಾಜನು ಯೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ “ನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣಶಿಕ್ಷೆ ' 
ಗೊಳಗಾಗಿರುನ ಬಂದಿಗಳಿರುವರಲ್ಲವೆ ! ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅಜ್ವಂಸಟ್ಟಿ ಮರವನ್ನು 

ಹೆತ್ತಿಸಿ ಹಾಲುರಸನನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬರತಕ್ಕದ್ದು” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ: 

ನಂತೆ. ಈ ತೆರನಾದ ಅಡುಗೂಲಜ್ಞಿ ಕತೆಗಳು 17ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಇಂಗ್ಲೀಷರು 

ಉನ್ನನಲಯದ ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ... 

ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ. ಇಂಥ ಪ್ರವಾಸಾನುಭನಗಳನ್ನು ನಂಬುವ ಜನ ಈಗಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. 
ನಂಬಲರ್ಹವಾಗುನಂತೆ ಒಗ್ಗ ರಣೆ ಹಾಕಿ ಬಡಿಸುವ ಕತೆಗಾರರೂ ಇದ್ದಾರೆ. 

ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆ ಕಾಂಡದ ತೊಗಟೆಯನ್ನು ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದ; ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾಲ್ಫೈ ದಡಿ 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅಡ್ಡ ಕಚ್ಚು ಮಾಡಿ ತೊಗಟೆಯನ್ನು ಮರದಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಕಿತ್ತ. ಮೂರಡಿ ಅಗಲ್ಲ ಐದಡಿ ಉದ್ದದ ಚೂರು ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಕೈಗೆ ಬಂದಿತು. 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಜಾಫೆಯಂತೆ ಹಾಸಿ ತೊಗಟಿಯ ಒಣ ಬೆನ್ನನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಸೀನಿ 
ಹಾಕಿದ ಒಳತೊಗಟಿ ಈಗ ಗೋಣಿ ಬಟ್ಟೆಯಂತೆ ಮೆದುವಾಗಿತ್ತು. , ಉದ್ದವನ್ನು 

ಸಾ ನುಡಿಸಿದ; ಸಕ್ಕಗಳನ್ನು ಯಾವುದೋ ಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹೊಲೆದ. ಚೀಲ ಸಿದ್ಧ 

ಶಿಂಗನಿಗೆ ಇದ್ದ ದಂತೆಯೆ ಜಾ ೭ ಡ್‌ ಡಿದ | ಜ್ಞಾನ ದಯವಾದಂತಾಗಿ ಹೊಳಪು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 

“ಏನಾಯಿತು ?” 

“ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಸರ್‌. ತ 
"ಆವಿ ಗ ಬಂದೆನ್ನ ಣು ತೆರನಾದ ಚೀಲಗಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿವೆ ! 

“ಅದು ತಿಳಿಯದು ಸರ್‌, ನಮಗೆ ನೆಲು ಪ ಭತ್ತವನ್ನು ಇಂಥ ಚೀಲಗಳ್ನಿ ತು ಚು ಪರತ ಮಲೆನಾಡಿನಿಂದ 
ಸಾದು ; ತ ಹೌದು; . ಸಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟ ದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮರ ಹೇರಳವಾಗಿ ಬಿಕೆಯುತ್ತದೆ. ಭತ್ತಳ್ಳ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಕವಾಣಸುವುದಕ್ಕೂ ತೊಗೆಯ 

ಒಳ. ಮಲಯ ಬೋರ್ಥಿಯೊ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳ ಈ ತೊಗಟೆಯ ನಾರಿನಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ನೇಯುತ್ತಾರೆ. 



“ಮಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರೆಣ್ಯ ಸರಣಿ? 

ಸೆಪ್ತಪರ್ಣದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ನಾರು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆಜಿವು. 

ಶಿಂಗನೂ ನಾರಿನ ಪಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಹೆಸನು ಮಾಡುತ್ತ 

ನಡೆದ. ಅದೂ ಇದೂ ಹರಟುತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಡೈಸಿ “ಶಿಂಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಮದ 

ಚೀಲವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ, ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ !? ಎಂದು ಕೆಣಕಿದಳು. ಶಿಂಗನ ಬಾಯಿ 
ಸುಮ್ಮ ನಿರುತ್ತ ಡೆಯೆ! “ಛೆ ಛೆ! ನನ್ನ್ನ ಹೆತ್ತಿರೆ ನಾಮದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳೂ ಚೀಲಗಳೂ 

ಬೇಕಾದಸ್ಟಿವೆ. ನಿನ್ನಂಥ ನೂರು ಜನರಿಗೆ ನಾಮ ಬಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು 
ನಾನುದ ಕಡ್ಡಿ ಗಳನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ತೊಗಟೆಯಿಂದ ನಿನಗೊಂದು 
ನಾರುನುಡಿಯನ್ನು ನೇಯಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀನೆ. ಅದನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಮಾಲೆ 

ಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ. ಭವ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದ. ನನಗೆ ನಗು ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ; 
ಇತರಂಗೆ ಕಾಣುನ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಹೆಲ್ಲು ತೋರಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚುತ್ತ 
ಬಂದು ನನ್ನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ “ನಿಮಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲ. ಪಾಸ, ಡೈಸಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಗರು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು ನಗುತ್ತೀರಲ್ಲ! ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ ?” 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುನಂತೆ ಫಿಸುಮಾತನಾಡಿದಳು. 

ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಕಾಲುದಾರಿಯ ಅಗಲ ಕಿರಿಯದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಆದೂ ಕಾಣದೆ ಹೋಯಿತು ಎದುರಿಗೆ ಊರೆ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಡೊಡ್ಡ ಮರ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ನಿಂತಿತ್ತು. ಗಾರ್ಡೂ ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆಯೂ ನಮ್ಮ 

ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರಾದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ದಾರಿ ತಿಳಿಯದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಊರೆ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಚಿದಂಬರ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಬೇರುಗಳನ್ನು 
ಸವರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಹೆಗ್ಗದಂತಿದ್ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತುದಿಯಿಂದ 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, “ಶಿಂಗ್ಕ ನಿನ್ನ ಜುಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಗೊ, ನಿನಗೊಂದು 
ಪ್ರೆಜೆಂಟ್‌ ಎಂದು ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ. ಶಿಂಗೆ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು *ಅಯ್ಯೊ 

ಬೆಪ್ಪು ಮುಂಡೇದೇ, ಹಾವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಿಯಲ್ಲೋ !” ಎಂದು ಬೊಬ್ಳೆ 

ಹಾಕಿಸಿ. ಚಿದುಬರ' ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಹಿಡಿತವನ್ನು `ಸಡಲಿಸನ ಕೈಯನ್ನು ಸಕ್ಕಕ್ಕ 
ಬೀಸಿ ಕಿಬಾರೆಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಕತಕ ಫುಣಿಯಶೊಡಗಿಡ. “ಏನಾಯಿತು” 

ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದು ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದು. ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡು ಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಕಣ್ಣಾ ಲ್ರಿ 

ಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳನ್ನು ಹೊರದೂಡಿ "ಹೋ ಹೋ? ಎಂದು ಕೂಗಾಡುತ್ತಲೇ 

ಇದ್ದ. ಗಾರ್ಡು ಬಂದು ಇವನೆ ಹಾವು ಹಿಡಿತದ ಕೈಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 

“ಚಿದ, ಹಾವು ಸತ್ತುಹೋಗಿದೆ. ಹಿಡಿತವನ್ನು ಸಡಲಿಸು, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 

ಹೋಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದ 
ಆವೇಶ ನಿಂತು ಪ್ರಜ್ಞೆ, ತಿಳಿದವನಂತಾಗಿ ಚಿದಂಬರ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಡಲಿಸಿದ. ಹಾವು 

ಸತ್ತದ್ದೇ, ನಿಶ್ಚೇತನವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು. 
ಚಿದಂಬರನ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಇತರರಿಗೆ ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಜಿಕೆ 

ಯಾಯಿತಾದರೂ, ಹಾವು ಸೆತ್ತಪ್ದೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾದ ಮೇಲೆ ಅದು ಹಾಸ್ಯ 

ಪ್ರಕರಣನಾಯಿತು. ಗಾರ್ಡಿನ ಮಾತನ್ನು ಅಣಕಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಂಗನು “ಚಿದ, 
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ಸಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಯಶೊ 

ವೇಂಬು 
ನ್ನೂ ನಿನ್ನದು !” ಎಂದು ಮುಗಿಸುವ ವೇಳೆಗೆ 

ನಿನ್ನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಹಾವ 



"ವಾತ ಮೂಡೆಲಿಸುನೆ ಮಹಾರೆಣ್ಮಸರಣಿ* ಳ೯ 

ಕಣೋ !* ಎಂದ. ಹೈಸಿಯೂ ದನಿಗೊಡಿಸಿದಳು: ಹಾವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಚಿದೂವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಏನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು ಗೊತ್ತಿ? ಕಹಿ ಹಾವಿನ 
ಬಾಲವನ್ನು ತೊಂಗ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೈಚಾಚುತ್ತದೆಯಂತೆ ಕ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 

ಕಿರಿಚುತ್ತದೆಯಂತೆ ; ಆದರೆ ಚಿದೂ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಇವನ ಕೈಲಿದ್ದದ್ದು 

ಸತ್ತ ಹಾವು! ಇಷ್ಟೇ ವೃತ್ಯಾಸೆ” ಚಿದಂಬರ ರೋಷದಿಂದ *ಕೇಜೇ, ನಿನ್ನನ್ನು 

ಗಮನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ಹಲ್ಲು ಕಡಿದ. 

: “ಹೋಗಲಿ, ಈ ಮರ ಯಾವುದು? ಸ್ವಲ್ಪ ಎಲೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು. ಸರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿ” ಎಂದೆ. 

ಒಂದು ತನಿಖೆ 

ಚಿದಂಬರ ಮರದ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶಿಂಗ “ನೀನು ಮರ 

ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಸಾಕು. ಒಂದು ಸೆಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸತ್ತ ಹಾವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 

ಬಂದೆ. ಈಗೆ ಹೋಗಿ ಬದುಕಿದ ಹಾವನ್ನೋ ಹಾವುರಾಜೆಯೆನ್ನೋ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಬರುವುದು ಬೇಡ!” ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯ ನುಡಿದೆ. ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆ ಮ ನನ್ನು ಹತ್ತಿದ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮರದ ಮೇಲೆ ಹೆಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಳ್ಳಿಯೊಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. 
ಡೆಯಸ್ಕೋರಿಯ (0210500760) ಎಂದು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ದಕ್ಸಿಣ ಭಾರತದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಜಾತಿಯ ಐದಾರು ಒಳಜಾತಿಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 

ಎಲ್ಲವೂ ನೆಲದೊಳಗಿನ ಗಡ್ಡೆಯಿಂದ ಕೊಡಿ ಬಿಡುವಂಥನು, ಕೆಲವು ಜಾತಿಯವ್ತೆ 

ವಿಷಗಡ್ಡೆಗಳು ; ಇನ್ನು ಕೆಲವದರವು. ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾದನ್ರೆ, ಇವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 

ಮರಬಳ್ಳಿ ಗೆಣಸು ಎಂದು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹೆಸಂಜಿ. ಮಲೆನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಆಹಾರ 

ಉಪೆಯೋಗ ಹೆಚ್ಚು. ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಕೆಲವು ಜಾತಿಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯ 

ಹೆಸೆರುಗಳಿಂದ ತಲೆದೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜಾತಿ ನಾಲ್ಕೈದಡಿ 

ಉದ್ದ, ಒಂದಡಿ ವ್ಯಾಸದ ಕಂಬದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ನಾನು 

ಇದನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಮುಂಬಯಿಯ ಪೇಟಿ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ. ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಬ್ಬ ಎರಡಡಿ 

ಎತ್ತರದ ತುಂಡೊಂದನ್ನು ಉದ್ದುದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅದಕ್ಟೊಂದು ಶೇವದ ಗೋಣಿ ಬಟ್ಟೆ 

ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಐದು ಪೈಸಾಗೆ ಸಣ್ಣದೊಂದು ಹೆಳಕೆಯಂತೆ ಸೀನಿ ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ. 

ನನಗೆ ಮುಂಬಯಿಯ ಜನವೂ ಮಾತೂ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಸಿಹಿ 

ತಿಂಡಿಯ ಪದಾರ್ಥವೆಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿ. ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾದ 

ಮೇಲೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದೆ. ಫುರ್‌ಪಾತಿನ ಮೇಲೊಬ್ಬ 

ಇದನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು “ಉಪ್ಪಳ್ಳಿ ಒಳ್ಳೆಯದು, ಪಿತ್ತಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದು; ತಲೆಶೂಲೆಗೆ, 

ನಾಯುನೋವಿಗೆ....” ಎಂದು ತನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೋಗಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ 

ಹೇಳುತ್ತೆ ಇದರ ಔಷಧೀ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಜನವನ್ನಾಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಜನರೂ 

ಹತ್ತು ಸಸಿ ತೆತ್ತು ಹೆಳಕೆಯ ಪದರಪೊಂದನ್ನು ಮೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ನನಗೆ ಈ ಬಾಥ 

ಗಳಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಇವನೆ ಜಾಹೀರಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಂಡ 
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ದು ಚನ್ಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು 

ದು ಹೆತ್ತು ಪೈಸೆ ಕೊಟ್ಟು
 ಚೂಗೊಂದನ್ನು 

ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಬಂದು ಸೂಕ್ಷ ದರ್ಶಕ 

ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಯಾವ ಗಿಡದಿಂದ 

ಬಂದದ್ದೆಂದು ಖಚಿತವಾಗ 

ದಿದ್ದರೂ, ಏಕದಳ ಗುಂಪಿನ 

ಬಳಗದ ಗಡ್ಡೆ ಯೆಂಬುದು 

ಸ್ಥಿರಸಟ್ಟಿತು. ಬೆಳೆಯುವ 

ಪ್ರದೇಶ, ಎಲೆ ಹೊಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬೇಕೇ 

ನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಮಾರಾಟಗಾರನಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ 

ಲ್ಲಿಯೋ ಹುಡುಕಿದ್ದಾಯಿತ್ಕು 

ಅವನು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು 

ಸೆಲ ತಿರುಚಿನಾಸಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 

ಇಂಥನನೊಬ್ಬ - ಸಿಕ್ಕಿದ; 
ಅದೇ ಗ ಡ್ನ ಯೆ ನ್ಲಿಟ್ಟು 

ಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡು 

ತ್ತಿದ್ದ. “ಇದು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗು 

ತ್ತದೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 

“ಅಥೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೇಕೆ? ಕಾಸು 
ಇದ್ದರೆ ತೆಗೆದುಗೊಂಡು 

ತಿನ್ನಿ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟ. ಇದೇ 

ಅನುಭವ ಮಧುರೆಯ 

ನ್ಲಿಯೂ ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ 

ಯನ್ಲಿಯೂ ಶಿವಮೊಗ್ಗದ 
ಲಯೂ ಆಯಿತು. ಈ ಅನು 

ಭವನದಿಂದ ನನ್ನ ಕುತೂಹಲ 

ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಕಳೆದ 

ವರ್ಷ ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಂಥವರು ಇಬ್ಬರು ಮೂನ 

ರನ್ನು ಕಂಡೆ. ಒಬ್ಬನನ್ನು 

ತಂಡವಾಗಿ ಜನ ಬಂದು ಇದನ್ನು ತಿಂ 

ಕಂಡು ಕುತೂಹೆಲಗೊಂಡೆ. ನಾನೂ ಒಂ 



*“ವತಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರಣಿ? ೯೧ 

ಸ್ನೇಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸಲಾಯಿಸಿ ಕೇಳಿದೆ. ಗಡ್ಡೆಯ 
ಹೆಸೆರೇನೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಸೆರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. “ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತ ಜಿ?" 
ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ “ಕಾಡುಗಳಿಂದ” ಎಂದು ಬದಲು ಕೊಟ್ಟ, “ನೀನು ಗಿಡವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದ್ದೀಯಾ ಕ ಎಂದುದಕ್ಕೆ “ಗಿಡವನ್ನು ನೋಡದೆ ಗೆಡ್ಡೆ ತರುವುದು. ಸಾಧ್ಯವೆ?” 

ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ ಅನನ ಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವನಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದ. ಸ್ರ 

ಹೊಸಬ “ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನುಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಗಡ್ಡೆಯೋ ಗಿಡವೋ ? ಜೀಕಾದಕಿ ಈ 

ಗಡ್ಡೆಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಮೂನತ್ತು ರೂಪಾಯಾಗುತ್ತದೆ, 

ಗಿಡದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬೇಡಿ” ಎಂದ. ಈ ಮಾದರಿಯ ಅನ್ವೇಷಣೆ 

ಪ್ರೆಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ. ಆದರೂ ಗಡ್ಡೆಯ ಕುಖಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಅರಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ತನಕ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಿಲ್ಲ. pe 

ಬೇರೊಂದು ಉಸಾಯನನ್ನು ಹೊಡಿದೆ. ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ್ಗೆನಳದ ಪೋಲೀಸು 
ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನ ನೆರವನ್ನು ಬೀಡೆ. "ಇದು ಫಳವಲ್ಲ, 
ಕೊಲೆಯಲ್ಲ, ಶಾಸನದ ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಅಲ್ಲ. ನಮಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ” 
ಎಂದ. “ಅದನ್ನು ನಾನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. ಹಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೊಂದು ಅರ್ಜಿ 

ಬರೆದುಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಈಗ ಅವನ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹೊಡು ಎಂದ್ನು ನಾನು 

ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವಂತೆ : 

ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು” ಎಂಜಿ. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಮಾರನೆಯ ದಿನ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೂ ಆವನ 

ಸಂಗಡಿಗನೂ ಕುಳಿತು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಬಂದೆ. ಆದೇ 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಇನರಿಬ್ಬರನ್ನೂ «ವಿಚಾರಣೆ'ಗಾಗಿ "ಮಾಲು ಸಮೇತ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 

ಪೋಲೀಸ್‌ ಠಾಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದರು. ನನ್ನೈದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಪೋಲೀಸ್‌ ಗೆಳೆಯ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ; “ನೀವು ಹೆಸೆರು ಕುಲ ಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲದ ಗಡ್ಡೆ 

ಗೆಣಸುಗಣಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು, ಜನಕ್ಕೆ ತಿನ್ನಲು ಮಾರುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 

ಹಾಗೆ ತಿಂದವರು ನಾಳೆ ರೋಗ ಹಿಡಿದು ಮಲಗಿದರೆ ಅದರ ಹೊಣೆ ನಿಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆ ಗಡ್ಡಿ ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದೆ ಅಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವೆ ಈಗ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದು ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ್ದು ಎಂದು ತಿಳಿದುಬಂದರೆ 

ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮೊದಲು ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದು 

ಕೊಂಡು ಬಂದಿರಿ, ಅದರ ಹೆಸರೇನು, ಆ ಗಿಡ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ, ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಜವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಕೆ ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ವರ್ಷ ಜೈರಿನೊಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಮಾತೆಯನ್ನು ಹುರಿಮಾಡಿದ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ನೋಡಿ ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾದಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸಿ *ಈ ಸಾಹೇಬರು 
ನಿನ್ನೆಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರು” ಎಂದು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡರು. ಪೋಲೀಸ್‌ 
ಅಧಿಕಾರಿ “ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೋ” ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 

ಎತ್ತಿದ, ಕೇಳಿದ್ದೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 

ಪಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟದ ಕಾಡುಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶಕ 
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ಸ ರ್ವಫಟ್ಟಿದಲಿಯೂ ಹೊರಕುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ. ಗಿಡಗಳ ಗಡ್ಡೆಗಳೂ ಇಜೀ 

ಜಟ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ; ರೂಪ ಗಾತ್ರ ಭೇದಗಳು ಬಹು 
ತೆಕೆನಾದವು. ಅಸರೂಪನಾಗಿ ಈ ಗಡ್ಡೆಯ ಎತ್ತರ ಏಳು ಅಡಿಯವರೆಗೂ ಬೆಳೆಯ 
ಬಹುದು ವ್ಯಾಸೆ ಒಂದೂಕಾಲು ಅಡಿಯಸ್ಟಿರಬಹುದು ; ತೊಕ 130 ರಿಂದ 150 
ಪೌಂಡುಗಳಸ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋಗುವಂಥ ಗಡ್ಡೆ ಯಲ್ಲ, ಆರೇಳು 

ತಿಂಗಳು ಹಸಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ರುಚಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಹಿಯಾದರೂ ಬಹುವಾಗಿ 
ಸೆಪ್ಟೆಯ ಛಾಯೆಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಊರುಗಳಿಗೆ ತಂದು ಐದು 
ಫೈಸಾಗೋ ಹತ್ತು ಫೈಸಾಗೋ ತೆಳುವಾದ ಹೆಳಕೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಸಕ್ಫರೆ 

ಯಷ್ಟೇ ಸಿಹಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ “ಚಕ್ಳುರೆಕ್ಸಿಳಂಗ್‌' ಎಂದೇ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಮರ್ಮ ಇಷ್ಟೆ : ಮಾರಾಟಗಾರನು ಹೆಳಕೆಯೆಬ್ಬಿಸುವ ಮುನ್ನ 
ಗಡ್ಡಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗನನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಸವರುತ್ತಾನೆ; ಅಲಗನ್ನೂ ಆಡೇ 
ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಒರಸುತ್ತಾನೆ. ಬಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಾಕೆರೀನ್‌ 

(saccharine) ದ್ರವ್ಯದ ಸಿಹಿ ಪೆಳಕೆಗೆ ಅಂಓಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಇನಿದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಚಿಂತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. “ಅಲ್ಲ ಸಾರ್‌, 

ಅವರಿಗೆ ಸಾಕರೀನ್‌ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ?” 
“ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆಯೋ ಅವರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಗುತ್ತದೆ.” 
“ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಾರುವನರು ಓದಿದ್ದಾರೆಯಾ ?” 
ಸಲೀಂ ಪಾಷಾ: “ಅಲ್ಲವೋ, ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನನು 

ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಂತೆ ಓದಿರೆಬೇಕೇನೊ ?” 
ದ್ದ ನ ಅವರಿಗೆ ತ ಉಪಯೋಗ ಎಲ್ಲಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು ?” 
೦ಗ:: “ಸರಿ, ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ, ಈಗೆ ನೀನ ನ ಹೆ ಬತಾ ಲ ಕ ಈಗ ನೀನು ಓದಿರುವನನು ತಾನೆ? ಹೇಳು 

ಚಿದಂಬರ: “ಅದೊಂದು ಔಷಧ!” 
ಶಿಂಗೆ: “ಅದು ಥಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? ನಿನ ಜ ೇ 

ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಓದಿದನನಲ್ಲ, ನೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಓಟ ಹ 

i ak 
ಚಿದುಬರನಿಗೆ ಈ ಸ ಸ್‌ ಯ KE ಪಾಏ 4 ಳಿ: ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿರುಸಾಗಿಯೇ ಬದಲು ಕೊಟ್ಟಿ, 
ಒ ತೌತನ ವಿದ್ಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಫಿನ್ನನೇನೋ ತನಿ | ಅವ My ಬೇಕಾದನ್ನು, ಕಾಮ 4 : ಅವನು ಓದಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದರೂ 

ಆ ಶೌಮನ್‌ಸೆನ್ಸ್‌ ಇತ್ತು. ಅವರು ಡಯಬಿಟಿಕ್‌ ; ಡಾಕರು ಈ 3 ಘಿ ಳಿದ್ದರು —ಸೆಕ್ಕಕೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಸಾಕಂ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತ್ತು,* (ನ್‌ ಉಪಯೋಗಿಸು ಎಂದು, ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 

ಶಿಂಗ: “ಚಿದ್ಕೂ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಮಾರಾಟಗಾರುಗ ಸನ್ನ ಅ ಕಾನುನ್‌ಸೆನ್ಸ್‌ ಫಿನಗಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತಲ್ಲೋ | ಈ 
ಗಿ 6. ದ್ವಂಥ ಕಾಮನ ಸೆನ್ಸ್‌ ಇದ್ದಿರಬೇಕು |» 
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(ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? " ಗ್ಯ 

ಚಿದಂಬರ: “ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಮಾರಾಟಗಾರರಿಗೂ ಡಯಬಿಟಿಸಾ ?» 
ಶಿಂಗೆ ಬದಲು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಚಿದಂಬರನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿ ದ, ಅವನ ಸಂಶಯ 

ತೀರಿತು. 

ನೇಂಗೈ 

ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಗಾರ್ಡು “ವೇಂಗೈ? ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ಹುಡುಗಿಯರು 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಒಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಜಿ ಕೊಂಡು ಚೇರಿದರು. ಚಿದಂಬಕನ ಬುದ್ಧಿ 
ಚುರುಕುಗೊಂಡಿತು. ನನ್ನ್ನ ಬಳಿ ಓಡಿಬಂದು “ಸಾರ್‌, ವೇಂಗ್ಸೈ ಹುಲಿ !” ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡ, ನನಗೆ ಒಡನೆಯೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೈ ಬಾಯಿಗಳುದ ಹುಲಿಯ ಅಭಿನಯ 
ಮಾಡಿ ಶೋರಿಸಿದ. ಕ್ಫ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆತ್ತದಿಂದ, ವೇಂಬುಲಿ ಇವನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಂದೇಟು 
ಬಾರಿಸಿ “ನಿನ್ನ ತಲೆ! ಮ್‌ "ನೇಂಗ್ಳೈ ಮರವನ್ನು ತೋರಿಸುತಿ ದಾನೆ. ಕೀನು ಹುಲಿ 
ಎಂದು ಪರದಾಡುತ್ತಿ ದಿ ೀಯಲ್ಲ! |? ಎಂದ. 

ವೇಂಗ್ಸೆ ಎಂದೊಡನೆಯೆ ಹುಲಿಯ ಜ್ಞಾ ಸಕ ಬರುವುದು ತಮಿಳರಿಗೆ ಸಾಮಾ 
ವಾದದ್ದು. ತಮಿಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ 'ಔಕಿತು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಮರೆ ಇದು. 
ಕನ್ನ! ಡದಲ್ಲಿ ಈ ಮರಕ್ಕೆ ಕೆಲನ್ರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಗೆ ಮರ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿಡೆಯಾದರೂ 
ಹೊನ್ನಿ ಎಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರವಾಗಿದೆ, ನಾಮುದ್ವಯೆ : Pterocarpus 
marsupium. ಮೆರೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ದೊಡ್ಡ ದಲ್ಲ, 30-40 ಅಡಿ ಎತ್ತರ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾಗ ಹೆಸುರೆಲೆಗಳು “ಜೆಕೆ ರೆಂಬೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದು ಉಗಾದಿ 

ಹೆಬ್ಬದ ವೇಳೆಗೆ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಉದುರಿ ಬರಿದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಾದ ಒಂದು ಪಕ್ಷದೊಳಗಾಗಿ 

ಮೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿ ಹೊಗಳು ಚಿಗುರಿ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಹೊತಳೆದಾಗ 

ಮರ ಅಷ್ಟು ಒತ್ತಾಗಿ ಕಾಣದು, ಗುತ್ತಿ ಗುತ್ತಿ ಗೆಳ ನಡುವೆ ಮದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ 

ಕರಿಯ ಬಂಡೆಯೊಂದು ಎದ್ದಿ ದೆಯೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೂರದಿಂದ 

ನೋಡಿದಾಗ ಹೆಳದಿ ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಚುಕ್ಕೆಗಳಿಂದಲೂ 
ತಯಾರುಗೊಂಡ ಜಾಲದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆ ಬಣ್ಣ ನಕಾ ಗಳು ಹುಲಿಯ 

ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ ? ಇಂಥ ಹುಲಿಯೊಂದು ಮರಕ್ಕೂ ಬಂಡೆಗೂ 
ನಡುವೆ ಮಲಗಿಬಿಯೆಂದಿಟು ಕೊಳ್ಳಿ, ಆಗ ಹುಲಿಯ ಸುಳಿನು ತಿಳಿಯದಂತಾಗುತ್ತ ದೈ 

ಅದು ಚಲಿಸಿದಾಗಲೂ ಅರಿವಾಗದು. ಈ ಅನುಭವವನ್ನು ಸಡೆದಿದ್ದ ಸಂಘಕಾಲದ 

ಫವಿಗಳು ವೇಂಗ್ಸೆ 'ಮರೆದೊಂದಿಗೆ ಹುಲಿಯನ್ನೂ ಸೇರಿನ ಕನಿಸಮಯವೊಂದಕ್ಕೆ 

ತಳಹೆದಿ ಹಾಕಿದರು. ಕಾರ್ಗಲ್ಲಿನೆದುರಲ್ಲಿ ಹೊತಕೆದುನಿಂತಿದ್ದ ಹೊನ್ನೆಮರನನ್ನು ಆಕ 

ಯೊಂದು ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಹುಲಿಯೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಮರ್ದನ 'ಮಾಡಿತುತಿ (ಕಲಿತ್ತೊ ಗ್ಸೆ)- 

ಇದಾದಮೇಲೆ ಹೊತಳೆದ ಕಿಂಜೆಯೊಂದನ್ನು ಸೀಳಿ ತನ್ನ ತಲೆಯನೆ;ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಬಂಡೆಗಳು ಪ್ರತಿಧ ಎನಿಸುವಂತೆ ವಿಜ ಊತೈರ್ಷದಿಂದ. ಫೀಳಿಚ್ಚಿ 
ತಂತೆ (ಅಹನಾನೂಜು). ಕಾಡಲಿಯೊಬ್ಬ ಳು ರಾಕಾಚಂದ್ರನನ್ನು ದೂರಿದಳುಂತೆ 
“ಕಾದಲನು ಇಂದು ಬರುವುದು ತಗದು. ನಿನ್ನ ಮಸಕು ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಉದುರಿದ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
ev 

ಹೊನ್ನೆ ಹೊಗಳಿಂದ ಆವೃತವ
ಾದ ಕಂಕಲ್ಲುಗಳು ಹುಲಿ 

ಬಾ | ಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ ದೈವೀಕ ಸಂಬಂಧ 
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3 Fk ಮುರುಗನ (ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ) ಬಿಂಬ ಹೊನ್ನೆ. ಅವನ ವಾಹನವಾದ ನವಿಲಿಗೆ 

ಸ] ಮುರ ತೌರುಮನೆ,. ಹೊತಳೆದ ಹೊನ್ನೆಯೇ ತಿರುಮುರುಗಾಟ್ರುಸೃಡ್ಗೆಯ 

7 ಮುಖಗನ ಜ್ಞಾಪಕ ತಂದಿತು. ಇಂಥ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೀರಂ" ಕನಿಗೆ 

ವ್ರ 

ಳು ನೆತನೇಂಸುವ ನೂರಾರು ವರ್ಷದ ಸಂಪ್ರದಾಯನನ್ನು ಈಗಲೂ 

ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೊನ್ನೆ ಹೊಗಳು ಮದುವಣಗಿತ್ತಿಯ 

ಲಂಕಾರನಸ್ಸು, ಮಡದಿಯ ಕುರುಹು. | po ತಳೆಯಿತು; ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋವಳರು ಉತ್ಕರ್ಷದಿಂದ ನಲಿದಾಡಿ 
ದರು. ವಿನಲಂಭಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಲ್ಲೆಯು ನಲಿದಾಟಿದ ಮರ್ಮವನ್ನರಿತಳು. ಮತ್ತೂ 

» ಬಿ) ನದ 

ಇಳಿಮುಖಿಯಾದಳು, ಕಂಬನಿ ಸುರಿಯಿತು...ಹೊನ್ನ್ನೆ ಹೊತಳೆದುಬಟ್ಟಾಯಿತು, 
ಇನ್ನೂ ನಲ್ಲನ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಕೊರಗಿದಳು (ಕುರುಂತೊಗ್ಳಿ). 

ಮೌಡುತೆಯ ಮುಂಚಿನ ಮಾತುಕಕೆಗಳಿಲ್ಲ ಹೊನ್ನೆಯ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವಾದ್ದರಿಂದ "ಮುಂದ್ರಲ್‌ ಫೇಂಗ್ಸೆ' ಎಂದರು; “ನಿಮ್ಮ ಗುಟ್ಟು ಪ್ರೇಮ 

ಇನ್ನು ಬಯಲಾಗಬಹುದು” ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಹೊತಳೆದು ಕಣಿ 

ಹೇಳಿದ್ದ. ರಿಂದ "ಕಣಿನೇಲ್‌ ವೇಂಗೈ? ಎಂದರು, “ಗುಟ್ಟು ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಅಡ್ಡಿ 

ತಂದುಬಿಟ್ಟಿತಲ್ಲಾ” ಎಂದು ರೋದಿಸಿ "ಪಗ್ಳೆ ನೇಂಗ್ಸೆ? (ಹೆಗೆಹೊನ್ನೆ) ಎಂದರು. 

ಮುರುಗನು ನಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಗೆಣಂಡು ಅವಳ ಕಾದಲನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ವೆಂಗ್ಸೆ ಮರವಾಗಿ ರೂಸವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನಂತೆ; ಈ ದೈವೀಕ 

ರೂಪ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಗಮಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇರು ಕಾಂಡ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳಾದುನಂತೆ. ಈ ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯ ಹೋದ ತನ್ನ ಊರನರನ್ನು ನಳ್ಳಿ ತಡೆದು, 
ಮರದ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ನರಿಸಿದಳಂತೆ. ವಳ್ಳಿಯ ನಾಡಿಗಸಾದ ಕೊರನರಿಗೆ 
ನೇಂಗ್ಳೈಮರ ಇಂದಿಗೂ ಜೈವಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 

ತಮಿಳು ವೇಂಗ್ಸೆ ಮಾತಿಗೂ ವೇಂಗಿ(ಪೆಬು)ನಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಸೆಂಬಂಧವಿರ 

ಬಹುದೆ, ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆಗಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತದೆ. ಮುರುಗ ಜೀವರ ಸಹೆವಾಸಿ 
ಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ; ಮಲೆ ಮತ್ತು ವೇಂಗ್ಸೆ. ಮಲೆ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ವೇಂಗಿ 
ಮರಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಜೇಕು, ಮಲೆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮುರುಗನು ನಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಮುರುಗನ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ದೇವಾಲಯಗಳಿರುವ ಸನ್ಸಿವೇಶವೇ ಇದು. ಬೆಳಗಾವಿ, 
ಕರ್ನೂಲು, ಗುಂಟೂರುಗಳ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಗೆರೆಯೊಂದನು ಎಳೆದಕ್ಕೆ ಅದಕೆ, ದಕ್ಷಿಣ 

ಭಾಗದ ಭೂಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವೇಂಗ್ಳೈ ಮರ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. (ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ 
ಕನ್ನಡದೇಶದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮರಕ್ಕೆ ನೇಂಗೈೆ ಜೆಂಗೆ ಎಂಬ ರೂಪಗಳೂ ಬಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿನೆ. ಈ ಹೆಸೆರುಗಳಿಗೆ ಗ್ರ:ಥಾಧಾರವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಆಡುವ ಮಾತಿನ ಆಧಾರವಿದೆ ಕ್ರಿಸ.ಯುಗದ ಹತ್ತನೇ ಶ ಸ ತಿನ್ನ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ ರಿಸ ಶನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ಮೇರೆಗಳನ್ನು 

ಮರಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಆತ 



ಜಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ* ₹೫ 

ಗುರುತಿಸುವಾಗ “ವಡ ವೇಂಗಡೆಂ ಮುದಲ್‌ ತೆನ್‌ಕುಮು ವರೆ? ಎಂದಿದ್ದಾರೆ; 
ಎಂದರೆ "ಬಡಗಣದಲ್ಲಿರುವ ವೇಂಗಡದಿಂದ (ತಿರುಸತಿಯಿಂದ) ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ತೆಂಕಣದಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ಯಾಕುಮಾಂಯನರೆಗೂ, ' ಇಲ್ಲಿ "ನೇಂಗಡಂ? ಸದಕ್ಕೆ ವೆಂಗೈೆ ಮರ 

ಗಳ ಮೇಕೆ ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ. ತಮಿಳರ ನಾಗರೀಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹ 

ಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣೆದಿರುವ ವೇಂಗ್ಳೈ ಮರವನ್ನೇ ತನ್ನು ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 

ಕೊಂಡದ್ದರಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ವೇಂಗಿಸಟುವೂ ನೆ ವೇಂಗ್ಗೆ ಮರಗಳ ನಾಡಿನ ಒಂದು 
ಭಾಗನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ 

ನಾವು ಕಂಡ ಮರದಲ್ಲಿ ಎಲೆಯಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಹೂಗೊಂಚಲು 

ಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿದನ್ರೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನ ಸರದಾ ಇಡುತ್ತೆ "ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ತುಂಡೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ; “ಸಂಘ ಕವಗಳ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ 
ಗಾರರು” ಎಂದು ತಿ:ರ್ಮಾನಿಸಿದೆ. 

ಶಿಂಗ: “ಏಕೋ, ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ?” 

ಚಿದಂಬರ: “ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನು ಹ ಹೊತಳೆದಾಗ ಒಂದು ಎಲೆ ಕೂಡ ಇರದು 

ಎಂದವರನ್ನು ಇನ್ನೇನೆನ್ನ: ಬೇಕು 9 

ಶಿಂಗೆ : “ಈಗ ಮಳೆಗಾಲ. ಸೆಂಘ ಕವಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದು ಚೈತ್ರಕಾಲಕ್ತೆ ಅನ್ವಯಿಸು 
ವಂಥದ್ದು.” 

ಚಿದಂಬರ: “ಹಾಗೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ ಅನರು ಹೆಳಿದ್ದು ತಪ್ಪೇ! ನೋಡು, 
ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಬಿಟ್ಟಿದೆ.” 

ಶಿಂಗ: “ಒಂದೆರಡು ಬಿಡಿಹೊಗಳನ್ನು ತಳೆದ ಣಾತ್ರಕ್ಟೇ ಚೈತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಬು 
ಹೊತಳೆಯದು ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ?” 

ಚಿದಂಬರ: “ನಾನು ಏನೊಂದನ್ನೂ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಹೆ:ಳಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನೇ 

ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಶಿಂಗನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದು “ನೀನು ಯಾವ್ರದನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ 

ಕೊಂಡಿರು” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಹಾಕಿದ. 

ಚಿದಂಬರನ ಸಂಚು 

ಗಾರ್ಡು ಹೊನ್ನೆ ಮರದ ಚಕ್ಕೆಯನ್ನು ಚೆಕ್ಕಿ ದೊಡ್ಡ ಹೊರೆಯಾಗಿ. ಕಟ್ಟಿ 

ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು “ಇದನ್ನು ನೀವು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಿ. ಮದ್ದಿಗೆ ಬಹಳ 

ಉಸಯೋಗವಾಗುತ್ತ ಕ್ರಾ ಎಂದ. ಚಿದಂಬರ ಬಿರಿಗಣ್ಣು ಬಿಡುತ್ತ ಉಪಯೋಗ 

ವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ. `ನೀವು ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಳುತೆ ತ್ರೇನೆ” ಎನ್ನುತ್ತ 

ಗಾರ್ಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದ. ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಸಂದೇಹೆ ಮೂಡಿತು. -ನುರದ ಚಕ್ಕೆಯ 

ಕಂತೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವುದೇ ಬೇಡವೆ? ಚೆಲದಲ್ಲಾಗಲಿ ಕರೆಂಡ 

ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹೊಗದು ಭುಜದ ಮೇಲೆಯೋ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೋ ಹೊತು ಕೊಂಡೇ 

ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ... ಇತರರಿಗೆ ಇದರೆ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ? ಇತರರೂ 



ಹ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಒಂದೊಂದು ಚೂರನ್ನು ಪಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ ? ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕೈಗೆ ಕೊಡುವುದಂತೂ 

' ಸಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಗಾರ್ಡಿಗೇ 

ಹಂಕಿರುಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ಅನನೇನೆಂದುಕೊಂಡಾನೋ, ಅಥವಾ ಅವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ 

ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಾನೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ. ಬಳಸು ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶಿಂಗಫಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ದಃ 

ಜಸ ನೀನು ನನಗೆ ತುಂಬ ರ hk 
«ಹೌದು, ಈಗ ನಿನಗೇನು ಬಂತು ಆಪತ್ತು ?” 

ಹೇಳಬೇಕು. ತಮಾಸೆ ಗಿಮಾಷೆ ಮಾಡಕೂಡದು!” 

“ಅದೇನು ಬೊಗಳು.” 

ಓಂದು ಸಾಮಾನು ಇದೆ.” 

ಇರ್ಲಿ” 
“ದ್ದು ಬಹಳ ಉಸಯೋಗನವೈಳ್ಳದ್ದು.” 

“ಸರಿ.” 
“ಅಂಥ ವಸ್ತು `ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅದನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 

ಶ್ರೀಯಾ, ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೀಯಾ?” 
“ಏನು ಬಂತೋ ನಿನ್ನ ಸಂಕಟ? ಅಂಥದ್ದು ಏನು ಸಿಕ್ಸಿದೆ ಈಗ ? ಲೋ 

ಚಿದ, ಹ್ಯಾಮ್‌ಲೆಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಒದಗುವಂಥ ಕಿರಿಕಿರಿ ಎದುರಾಗಲಿಲ್ಲ ಕಣೋ. 
ಅದೇನು ವಸ್ತು ಹೇಳು.” 

“ಒಂದು ಮದ್ದು ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊ.? 

ಶಿಂಗನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಯಿತು. “ಏನೋ ಚಿದೂ, ಮೈ ಹುಷಾರಿಲ್ಲವೇನೋ? 
ನಿನಾಗುತ್ತಾ ಇದೆಯೋ 7” 

“ನನಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಕಣೋ, ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ.” 
“ನೆಟ್ಟಗಿದ್ದರೆ ಹೀಗೇಕೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯ ? ಮಂಕು ಬಡಿದವನಂತೆ ಇದ್ದೀಯ, 

ಮದ್ದು ಅಂಕೀಯ, ಆಪತ್ತು ಅಂತೀಯ! ಹೋಗಲಿ, ಅದನ್ನು ಯಾರು ಕೊಟ್ಟರು 
ನಿನಗೆ ? ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತು ? 

ಚಿದಂಬರ ಬದಲು ಕೊಡಲು ಹಿಂಜರಿದ. ಶಿಂಗನಿಗೆ ನಾನಾ ತೆರನಾದ ಯೋಚನೆಗಳು 
ಹೊಳೆದವು. ವಿಷಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ ಏನೋ 
ಎಂದೂ ಅಸ್ತಿಸಿತು. ಭಯ ಕರುಣೆಗೆ ಎಜಿಕೊಟ್ಟತು. “ಚಿದೂ, ನಿನಗೇನೋ 
ಸಂಯಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಥರಾ ಇದ್ದೀಯ, ಕೊಡು, ಫಿನ್ನ ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಹೊತ್ತ 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಕೈ ಬೀಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನೇಲೆ 
ನಿತ್ರಾಂಕಿ ತೆಗೆದುಕೊ, ರಾತ್ರಿ ಬೇಗ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫಿದ್ದೆಮಾಡು. ನಿನ್ನೆ 
ಕಲಸವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ... ಈ ದಿನ ಇನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಣವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಡ ; ನಿನಗಾಗಿ ನಾನೇ ಅದನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ. ಚಿದಂಬರರಿಗೆ 



"ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರಣಿ* ೯೭ 

ಈ ಅನಿರೀಕ್ಬಿತವಾದ ಮುಕ್ತಾಯನನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ದೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ನಕ್ಳುಕೊಂಡ. ತನ್ನ್‌ ಮೂಟಿಗಳನೂ ಚಕ್ಕೆಯ. 
ಮೆಜೆಯನ್ನೂ ಸಂಗನ ಭುಜಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದ. ಸ 

ಒಂದಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ತಿಳಿನೀರಿನ ಸಣ್ಣ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ಸೇಂಜಿವು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬು ಕುಡಿಯುವ ಹೆಂಬಲ. ಅದರೆ "ದಡದಿಂದ ನ ಅಡಿ ಕೆಳಗೆ 

ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಪ್ರವಾಹೆವನ್ನು ಕೈಗೆ ಎಟುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಕುಳಿತು 
ಬಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಮುಟಿ ಕೈಹೋದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುವೆನೆಂಬ ಟು ”"`ವೇಂಬುಲಿ 

ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು "ಇಂತ: ನಡುನಿನ ಆಳಕ್ಕೆ ನೀರು ಹೆರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕುಡಿದು ಇತರರಿಗೂ ಕೊಡುತ್ತ ದ್ದ. ಡ್ಫೈ ಸಿ ಇದನ್ನು. ನೋಡಿ ತಾನೂ 

ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವ ಉದ್ಜೀಶಸಟ್ಟಳು ; ಬೇಡವೆಂದು" 'ಸಂಜೆ ಮಾಡಿದೆ. ಇದನ್ನು 

ಗುರುತಿಸಿದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಬಿರಬರಕೆ ನೋಡುತ್ತ ನನ್ನ "ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಬಲು 

ಜಿನ್ನಾಗಿದೆ ಆಂದ್ರೆ: | ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ನೀರು ಕುಡಿಯ 

ಬಾಕೆನ್ನುತ್ತೀರಲ್ಲ | ನಾವು "ನೀರು ಕುಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಗಂಟೀನು ಹೆ: ಗೀಯಿತು ? 

ನಿಮ್ಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪ ಹಿಡಿದು ಹುಡುಕಿದರೂ ರನೆಯಷ್ಟಾದರೂ ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲ!” 

ಎಂದು ತೀರ್ಪು ಕೊಟ್ಟಿಳು. “ನೀರು ಕುಡಿಯಬೇಡ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಶೈಸಿ ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಸರಾ ಬೇಡ ಎಂದೆ, ಅವಳು. ಕೈಕಾಲು ಜಾರಿ ಒಂದು 
ವಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ. ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ದೊಪ್ಸೆಂದು ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವಳೇ, 

ಶೈಸಿಯೇ.. ನಲ್ಲ ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದ. “ವತ ಪಿಳ್ಳೆ ಒಡನೆಯೇ “ಧುಮುಕಿ ಅವಳ ಕೈ 

ಹಿಡಿದು ದಡದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತಿ "ಸದೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತಿರುಗಿಯೂ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದು 

“ನೀವೋ ನಿಮ್ಮ ಬಾಯೋ !” 7 ಎಂಡು ತಿವಿದಳು. 

"ಗುರು? ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆ 

ವೆಳತ ತ್ರಪಿಳ್ಳೈ ಕಾಲುವೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೊಂಡಿನ ಕಾಂಡವನ್ನು 

ಕತ್ತರಿಸಿದೆ; ಎರಡೂ ಎರಡೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದ ದ ಕೊಳವೆಯಾಯಿತು. ದಡದ ಮೇಲೆ 

ಕುಳಿತು ಕೊಳವೆಯ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ. ಎದುರು ತುದಿ 

ಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ. ಹೀರುತ್ತ ನೀರು ಕುಡಿದ. ನೆೇಂಬುರಿಗೆ ಚಕ್ಕ 

ವಾಯಿತು: “ಅಲ್ಲಿ ನೋಡ್ರೋ, ಅವನಿಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿ ॥ ನಮಗಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತಲ್ರೋ ! 

ಎಂದು ದಡಕ್ಕೆ 'ಹಾರಿ ಬಂದ. ಹುಡುಗರ ಉತ್ಸಾ ಹೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಜೊಂಡು ಬೆಳೆ 

ಯನ್ಸೇ ಕಡಿದು ಹಾಕಿದರು ! ನಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀರು ಕುಡಿದರು. 

ತಿಗೆ ತಾನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ನಳಿಗೆಯನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕಂಡ, 

ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಚಿದಂಬರ “ಎಕೋ, ಊರಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀಯಾ? 

ಅಲ್ಲಿ ನ ಇಲ್ಲವೇನೋ ? ಎಂದ. ಶಿಂಗನ ದುರುದುರು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ 

ಭಯಜಂದ “ಅಲ್ಲ ಕಾಣೋ, ನಿನ್ನು ಮನೆ ಜ್‌ ಬೀರು ಬರಬೇಕಾದ? 

ನಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಉದ್ದ ವಾಗಿರಬೇಕು ನಿಂದು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದೆ ಆಷ್ಟೆ!” ಎಂದು ಒಂದ. 



೯೮ 

ಬಗೆಯ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟ, ಶಿಂಗನಿಗೆ ಚಿದಂಬರನ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಅರ್ಥನಾಗದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಚೆರುಬರನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಏಟು ಕೊಟ್ಟು, *ಪುಗಮ್ಮಂಡೇಷ 1 ನೀನು ಬಾಟಫಿ ಓದಿರುವುದೂ ಒಂದೆ, ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳಿ ಓದದಿರುವುದೂ ಒಂಜಿ. ಈ ಜೊಂಡುಗಿಡದ ನಿಸಯವನ್ನು ಕುಂತು ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತಿದ್ದೇವೆ, ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೇವೆ. ಅದರ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಳಿಗೆಯಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದೇವೆ. ನಳಿಗೆಯ ಮೂಲಕ ನೀರನ್ನೋ ದ್ರನಗಳನ್ನೋ ಹೀರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ; ಸ್ಟ್ರಾ (8709) ಮೂಲಕ ತಂಪ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಹೀರಿ ಕುಡಿದಿದ್ದೇವೆ.. ಪ್ರಜ ಕ್ರ ಗಿಡವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿ ದ್ದೇನೆ; ಹೆರಿಯುನ ಫೀರನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಣಿ ಹೆಣಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 



“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರೆಣೆ? “೯ 

ಓದಿದ್ದು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ನಮಗೆ ಈಗ ನೆರವಾಗದೆ ಹೋಯಿತು! ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳ ಕೈಯೇ 
ತಮಗೆ “ಸುರುವಿನೆ ನೆಂತಾದೆ !? ಎಂದು ಆವೇಶದಿಂದ ಸಣ ಸ್ಥಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡ್‌ 

ಪದೇ ಪದೇ ನಾನು ಪಡುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಈಗ ಶಿಂಗನ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆನ್ಮು ಸಡುನಂತಾಯಿತು. 
ತರಗತಿಯೊಳಗಜೆ ಫೆಲಿತ ವಿಚಾರಸರಣೆಯೊಡನೆ (theory) ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡದ್ದನ್ನು 
ಸೆಮನ್ವ ಯಸಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಇರದು. ಇರದು ಎಂದರೆ ಅವರ ಸ್ನಭಾ ಭಾವಕ್ಕೆ 
ಬಂದನ ಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಶಕ್ತಿ ದತ್ತ ತ್ರ ವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ "ಮರದ ಮರೆಯ ಶೇಜದಂತೆ? ಗೂಢವಾಗಿರುತ್ತ ಡೆ. ಈ 
ಶಕಿ ಕಿಯನ್ನು ಜಾಗೃತಿಗೊಳಿಸೆಲು ಇರುವ ಸಾಧನ ಶಿಕ್ಷಣ. ಈಗ ನಾ ವ್ರ ಅನು 
ಸುತ್ತಿರುವ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರ ಕ್ರಮವೇ ಊನವೋ, ಪರೀಕ್ಸಾ ಕ್ರಮನೇ ಊನವೋ, ಶಿಕ್ಷಕರ 
ಮರೋಧರ್ಮದಲ್ನಿನ' ಊನಾ, ಜಾ ಥಾ ನಾಭ್ಯರ್ಥಿಗಳ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿನ ಊನವೋ. 

' ಅದನ್ನು ನರ್ಧಂಿಸಿ ನೀಗುವ ಉಪ ಪಾಯಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ, ಇಳಿಸುವುದು 

ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದದ್ದು... 
ಕ್‌ ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆಯನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ರಲ್ಲಿಯೂ ಔಚಿತ್ಯವಿದೆ. ಗಿಡ 

ಮರಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಸೆ "ಹೊಸೆ ಉಸಯೋಗಗಳಿಗಾಗಿ "ಬಳಸಿಕೊಳ ಫೈಬೇಕೆಂದಿರುವವ 

ಕಿಲ್ಲರೂ ವೆಳತ್ತ್ಯ ನೆ ಯಂಥ "ಕಾಡು ಜನರನ್ನು ಗುರುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಡಬೇಕಾದ ಕಾಲ 
ಇನ್ನೂ ಪಿರಿಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ ರೋಗರುಜಿನಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಔಷಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೈ ಕಡ 80 ಪಾಲು ಸಸ್ಯವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದನೇ ಆಗಿವೆ. ಈಗೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ಔಷಧ್ಧಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುನಂಥವುಗಳು ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ಹೊಸಹೊಸೆತಾಗಿ 
ಬಳಕೆಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಈ ಔಷಧಗಳಿಗೆ ಮಾತೃಕೆಗಳಾದ ಗಿಡಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೆರಿಕದ 
ಕಾಡುಗಳಿಂದಲೂ ಆಫ್ರಿಕದ ಅರಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಂಪಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಆ ಗಿಡಮರಗಳ 
ಮೊದಲಿನ ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವರು ಆಯಾ ಕಾಡುಗಳ ಮೂಲ 

ನಿವಾಸಿಗಳ ; ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಉಸಯೋಗಗಳನ್ನು 
.. ಅಮಂದ ಈಚಿನ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅರಿತುಕೊಂಡು, ಆಯಾ ಗಿಡಗಳ ಸಂಗ್ಡ ಗ್ರಹೆಣಕ್ಟಾಗಿಯೇ 
 ತನುಮನಧನಗಳನ್ನು ್ಯಯಿಸಿ ಅಂಥ ಗಿಡ ಸಾನುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ 

ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮುಖಾಂತರ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ರಸಾ 
ಯನಿಕ ವಸು ಗನಿ ಬಹುಭಾಗ ಇಂದಿನ ಔಷಧಗಳು, ಮಾತ್ರೆಗಳು, ಇಂಜಕ್ಷನ್ನುಗಳು. 

ಹೀಗಿರುವಾಗ ದಕಿ ಕಣ ಅಮೆರಿಕ ಆಫ್ರಿಕ ಕಾಡುಗಳಷ್ಟೇ ಗಾಢವಾದ 
ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ "ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಗಿಡಗಳಾವ್ರೆವೂ ದೊರಕನೆ ಎಂಬ ಪ್ರಕ 

ನನ್ನನ್ನು ಅನೇಕ ಸಲ ಕೆಣಕಿದೆ. ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ, ಇದೆ 
ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೂ ಫೈರ್ಯಎಲ್ಲ! ಸಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದೇ ಕಾಡುಗಳನ್ನು 
ಅಲೆದಾಡಿದಂಥ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ? ಕಳೆದ ಶತಮಾನದನಕೆಗೂ 
ನಮಗೆ ದೊರಕುವ ಹೆಸರುಗಳೆಂದರೆ ರಾಕ್‌ ಬರ್ಗ್‌, ವೈಟ್‌, ಕುಕ್‌, ಗ್ಯಾಂಬಲ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ಒಂದು ಹತ್ತು ಮಂದಿಯದು. ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಇನರೊಂದಿಗೆ ಸರಿದೂಗ್ಗು 



ನಂಥ ಭಾರತೀಯರ ಹೆಸರುಗಳಾ ವ ವೂ 
ಭು ಇ 

ಛೈ, ಛೆ, ನಮ್ಮ ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಜೀ ಭನೆಂದೇ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ. | 
ಕಾ ದಷ್ಟು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೆಸೆಂಸಿದ್ಧಾಸ 



*ಮತಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರೆಣ್ಯಸರಣಿ* ೧೦೧ 

ಸಂಜೀವಿನಿ ಎಂಬ ಮೂಲಿಕೆಯಂತೂ ಸತ್ತವರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವಂಥದ್ದು! ಧನ್ವಂತಂಗಳಿದ್ದ 
ಡೇಶೆದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮದ್ದು ತಾನೆ ಇಲ್ಲ!” ಎಂದು ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆಯುವವರಿಗೆ ನನ್ನ 

ಅಂಕೆಯಿಸೆ, : ಹೌದು, ಚರಕ, ಶುಶ್ರುತ, ವಾಗ್ಭಟಿ ಮೊದಲಾದನರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

ಅನೇಕ ಗಿಡಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ ; ಅನೇಕ ವ್ಯಾಧಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ; ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ 

ಔನಢರೂಸಕವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳು 

ಯಾವುನ್ರ? ಎಲ್ಲಿ ಜಿಕೆಯುತ್ತವೆ? ಅವು ಹೇಗಿರುತ್ತವೆ? ಅವುಗಳನ್ನು ಗುರುತು 

ಒಡಿಯುನ ಬಗೆ ಏನು ? ಮೇಲೆ ಉದಾಹೆರಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಕಾರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ, ಅವೆರವರ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ರ 

ಅವರು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರು. ಕಳೆದ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷದಿಂದ ಈಜಿಗೆ ಹೊಸ ರೋಗಗಳೇ 

ಕಾಜಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲನೆ? ನಮ್ಮ ಭೂಗೋಲಜ್ಞಾನ ವಿಸ್ತ ರಿಸಿಲ್ಲನೆ? ಕಾಡನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವಾಹೆನಸೌಕರ್ಯಗಳು ಕೈಗೆ ಎಟುಕುನಂತಿಲ್ಲನೆ? 

ಇನೆಲ್ಲವೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಹೆಳೆಯದನ್ನು ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕೆಂಬ 

ಹೆಂಬಲವಾಗಲಿ ಹೊಸತನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ವಿಜ್ಞಾನಪ್ರಗತಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾಲು 

ಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಾಗಲಿ ನಮಗೆ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣದು. 

ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು. ಈ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮೆಲುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಶಿಂಗೈ 

ಸಾರ್‌, ಊರನ್ನೇ ಕಾಣದ ಈ ಕಾಡುಜನ ರೋಗಹೀಡಿತರಾದಕೆ ಏನು ಮಾಡು 

ತ್ರಾಕಿಯೋ ? ಇಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪಶ್ರೀ ಗೀಸ್ಪತ್ರಿ ಯಾವದೂ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ. ನೇಟಿವ್‌ ವೈದ್ಯ 

ಕೂಡ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ!” ಎಂದ. ಈ ಮಾತು ವೇಂಬುಲಿಯ ಕಿನ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಿದ್ದು 

“ಹೌದು ಸಾರ್‌, ಅವರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಗಿಡಗಳನ್ನೇ ಔಷಧನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 

ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಅಂಥ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳು ಯಾವ್ರೆವೋ 9 ಎಂದು ಕುತೂಹೆಲಗೊಂಡ. 

ಇಡೀ ತೆರನಾದ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಹುಡುಗರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಕಂದಯ್ಯಸಿಗೂ 

ನನಗೂ ಹುಡುಗರ ಕುತೂಹೆಲವನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಾಗಿಯೇ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸುವುದು ಅಪರೂಪ. 

ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆ ಜೊಂಡು ನಳಿಗೆಯಿಂದ ನೀರು ಕುಡಿದ ಸಂದರ್ಭ ಇವರಲ್ಲಿ ಯೋಚನಾ 

ತರಂಗಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿತ್ತು. ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ವಿಚಾರ 

ಮಾಡಿದ್ದೆ ವಾದರೂ ಅವರ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊಳಪು ಹೊಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಇನರ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು 

ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಎಸೆಗುವಂತೆ ಆಸರೆ ಕೊಡುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯನೆನ್ಸಿ ಸಿತು. 

ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಇನ್ನೆರಡು ದಿನ 

ನಾವು ಇಲ್ಲಿರುತ್ತೇವನ್ಸೆ. ಸೆಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ 

ಮೂಲಿಕೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾಡೋಣ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮೂರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ 

ನಿವರಗಳನ್ಸೈಲ್ಲ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. | 

ನಮ್ಮ ಉಜ್ಜೀಶ ನೆರನೇರುವುದಕ್ಕೆ ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆಯ ಸೆಹಾಯ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದ್
ದು ದರಿಂದ.” 

ಅವನನ್ನು" ಹೆದನುಮಾಡುನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆವು. ಚಿದಂಬರ ಅವನಿಗೊಂದು. | 

ಸರಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ ; ವೇಂಬುಲಿ ಟಿಂಲಿನ್‌ ಷರಟು ಕೊಟ್ಟಿ; ಕಂದಯ್ಯ ಹೆತ್ತು | 
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ರೂಸಾಯಿ ನೋಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆ ಪ್ರಾಯ ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಾಲು ಹೋಗುನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ತೂರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪ್ನು 
ಹುಡುಗಿಯರು ಕಿಲಿಕಿಲಿಯೆಂದು ನಕ್ಕಾಗ ಷರಾಯಿಯನ್ನು ಚಿದಂಬರನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಟ್ಟಿ. ಟಿಂಲಿನ್‌ ಷರಟನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ್ದ ಮೂಸಿ ನೋಡಿದ ಕಿ 
ನೋಡಿದ. ಅಡೇನೆನ್ನಿಸಿಕೋ ನೇಂಬುಲಿಗೇ. ವಾಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ. ಹೆತ್ತು ರೂಪಾಬ್ನಿ 
ನೋಟನ್ನು ಸಂೀಕ್ಷಮಾಡಿ ಅದನ್ನೂ ಕಂದಯ್ಯನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿ. ಅನ್ನ 
ನೋಟಿನ ಬೆಲೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೋ ಏನೋ ಎಂದು ಅದೇ ಬೆಲೆಯ ಬೆಳ್ಳಿಯ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಎಳೆಯ ಮಗುವಿನಂತೆ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಿ, ಎರಡನ್ನು ಮಾತ್ರ 

ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ವಾಪಸು ಕೊಟ್ಟ. ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆಬಾಳಸ 
ವಸ್ತುಗಳು ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
"ನಾಳೆ ನಮಗೆ ನೀವು ಔಷಧಕ್ಕಾಗಿ ಉಸಯೊ:ಗಿಸುವ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತೋಣಸ 
ಬೇಕು. ಫಿನಗೆ ಏನು ಬೇಕು? ಹೇಳು” ಎಂದಾಗ ತೆಲೆದೂಗುತ್ತೆ ನಿಂತ. ಹತ್ತು ಸಂ 
ಇದನ್ನೇ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾಗಲೂ ಅವನು ಇತ್ತ ಬದಲು ಮೌನ 
ನುರ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗಾರ್ಡಿಗೂ ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳೆಯ ಮಾತು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಾರದು. ಆದರೂ ಬಿಡಿ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಜ್ಞೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ, 
ಸ್ರಯೋಜನವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 

ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಚಿದಂಬಕನ ಆನಟ 

ಚಿದಂಬರಿಗೊಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಹೊಟ್ಟಿ ನೋವೆ ಬಂದವನೆ 
ದೇಹೆದ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿದೆ. ನೇಂಬುಲಿ ಅಂದಿನ ಸಂಗ್ರಹೆಣದಿಂದ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ನಲಗುತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ತಂದು ಔಷಧ ಕೊಡುವವನಂತೆ ಚಿದಂಬರನ ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ ಏಸುತ್ತ ತುರುಕಿದ, ನೈ ಜಾಭಿನಯ ಮಾಡುವವನಂತೆ ಚಿದಂಬರ ಆದನ್ನು ಅಗಿದ "ಫೂ ಎಂದು ಉಗಿದು ಹೋ ಹೋ ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ, ವೆಕತ ಸಿಳಿ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಅದಕೆ ಚಿವಂಬರನ ಕೂಗಾಟ ಶಿಲ್ಲರಿಲ್ಲ. "ಮೇಕೆ ಅ ಐಂದಸವಂತೆ ಎದ್ದು ವಗರಾಡುತ್ತ *ಸಕ್ಷರೆ ಸಕ್ಕರಿ? ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. ರತ ನಸಯವಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಶಂಕೆಗೊಂಡಿದ್ದ ತಿಂಗೂಸಿ ಈಗಿನ ಪುಸ್ಥಿತಿ ಇನ್ನಸ್ಟು ಭೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು.. ಓಡಿಹೋಸ ಸಕ್ಕರಿ ತಂದು ಚಿದಂಬರ ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ, ' ಚಿದುಬರ ಮತೂ ಜಿಟಿ ನ ಆವೇಶದಿಂದ “ಸಕ್ನಕಿ ಕೇಳಿದ ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಳಿಸುತ್ತೀಯಲ್ಲೋ 1? ಎಟ್ಟು ಈ ಸಕ್ಕ ಣ ನ್‌ಡ್ವಿಸುಪ್ತೀಯಲ್ಲೋ 1 ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿದ. ಹೆಠಾತ್ತಾಗಿ ಒಂದನ್ಟು 

ದು ವಿದುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ಬಾಯಿ 



ಇವಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮೆಹಾರಣ್ಕ ಸರಣಿ? ೧೦೩ 

“ಅಥ ಸರ್‌, ನನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಸೊಪ್ಪು ತುರುಕಿದನಲ್ಲ, ಆ ವೇಂಬುಲಿ, ಅದು 

ವಿಸಕ್ಸಿಂತಲೂ ಕಹಿ, ಸರ್‌” ಎಂದ. 

“ಫೇಂಬುಲಿ, ಅದೇನು ಸೊಪ್ಪು?” ಎಂದೆ. 

«ಈವತ್ತಿನ ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು, ಸರ್‌, ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು.” 

(eg ಸೊಪ್ಪಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾದರಿಯಿದ್ದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.” 

ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಾಡಿದ. ಅದೇನು ಸೊಪ್ಸೆಂಬುದರ ಅರಿವು ಕೂಡ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಆಡಿದೆ ಅಭಿನಯದಾಟದಲ್ಲಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಯಾವದೋ 

ಒಂದು ಗುತ್ತಿಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿದ್ದ. 

“ಹೋಗಲಿ, ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದೆ ?” 
ಅವನಿಗೆ ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದಿತು. 

“ಆ ಗಿಡವನ್ನು ತಿರುಗಿಯೂ ನೋಡಿದರೆ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲೆಯಾ ?” 

ಅದು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಗಿಡವನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಿಸದೆಯೇ ಮಾದರಿ 

ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿದ್ದ. ಮಾದರಿಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಸಿ ಸಜೆ ಚೀಲದೊಳಕ್ಕೆ ತುರುಕಿ ಇಟ್ಟು 

ಕೊಂಡಿದ್ದ ! 

ಶಿಂಗನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಿದಂಬರ “ಸಾರ್‌, ಈ ವೇಂಬುಲಿ 

ನನಗೆ ವಿಷ ಕೊಟ್ಟು ಸಾಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದ, ಸಾರ್‌” ಎಂದು ದೂರು ಹೇಳಲು 

ಮುಂದಾದ. “ಚಿದಂಬರ, ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಲ್ಲಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಗೆ 

ಬಂದಂತೆ ಕೂಗಾಡಬೇಡ. ವೇಂಬುಲಿ ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ. ಅವನು ಮಾಡಿದ್ದು 

ತಪ್ಪು ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಕಿ, ಸರಿ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾರೆ. ನಿನ್ನ ಅಭಿನಯದಾಟದಲ್ಲಿ 

ಅವನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯಿತಲ್ಲ, ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು” ಎಂದೆ. 

ಚಿದಂಬರ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಹೊರಳಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗುತ್ತಿಯ ಒಂದೆರಡು 

ಎಲೆಗಳು ಅವನ ಬಟ್ಟಿಗೆ ಅಂಬಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಅವನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆ. ವೇಂಬುಲಿಯನ್ನು ಕರೆದು "ನೀನು ಚಿದಂಬರೆನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 

ತುರುಕಿದೆ ಗುತ್ತಿಯ ಎಲೆಗಳು ಹೀಗಿದ್ದವೆ ?” ಎಂದು ತೋರಿಸಿದೆ. “ಹೌದು” ಎಂದ. 

ಎಲೆಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಚ್ಚಿದೆ. ಕಹಿ ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಗಂಟಿಲಿ 

ನಿಂದ ಒಳೆಕ್ಟೂ ಇಳಿಯಿತು; ಹೊಟ್ಟಿ ತೊಳಸುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು 

ಸಲ ಕಚ್ಚಿ ದರೆ ನಾನೂ ಚಿದಂಬರನಂತೆ ವಾಂತಿ ಕಕ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಕಂದಯ್ಯನಿಗೂ ಇದೇ ಅನುಭವವಾಯಿತು. ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ರುಚಿ 

:... ನೋಡಿದರು. ಎಲ್ಲರದೂ ಒಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಡೈಸಿಯ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತಡೆಯುವ 

| ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನಗೆ ಸಾಕುಸಾಕಾಗಿಹೋಯಿತು. | 

ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಆದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸೆಂಗತಿಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದವು : 

1. ನಾಲಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಕಹಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ; 
2. ಕಹಿಗೊಂಡ ನಾಲಗೆಗೆ ಸಕ್ಕರೆಯ ರುಚ ಸಿಗದಿದ್ದದ್ದು (ಬಹುಶಃ ರುಚಿಗ್ರಹೆಣ 

ಶಕ್ತಿಯೇ ಕುಂದಿಹೋಗಿದ್ದಿರಜೇಕು) ; 



ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 
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3, ವಾಂತಿಯಾದದ್ದು. 
| 

ನ ಡಕ ಈ ಮೂರು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂಥ ಗುಣ, ಸೊಪ್ಪಿನ 
ಕ್ಸು ಇದು ಯಾನ ಗಿಡ? ಒಂದು ಎಲೆಯ ಚೂರನ್ನು ಹಿಡಿದು 

ರ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನೆದೂ ಒಂದೇ, ಕೂದಲೊಂದ[( 

ತುಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಸಾಮಿಯನ್ನು ಪತ್ರೈಮಾಡುವುದೂ ಒಂದೇ. 
ಆದಗೆ ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸಕ್ತಿ 

ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿತು. ನನ್ನು ಆಯುರ್ನೇದ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಷವೈ ದ್ಯ ಪ್ರಕರಣ 
ಎಂಬ ಒಂದು ವಿಭಾಗವಿದೆ, ಒಂದು ವಿಸದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುನ 

ಪದ್ದತಿ ಇದು. ವಿಷಸದಾರ್ಥಸೇವನೆಗೆ ತುತ್ತಾದನನಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನೋ 
ಸೊಸ್ಸಕ್ನೋ ತೇಯ್ದೋ ಆಕಿಡೋ ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮದ್ದು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಸಂಣಾಮಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಒಡನೆಯೆ ಸೂಂತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ದೇಹನನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ ನಂಜು ಅದರೊಂದಿಗೆ ವಿಸರ್ಜಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಂಥ ಗುಣವುಳ್ಳ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 

ಒಳಸಡಿಸುವುದು ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದುವರೆಗೂ 
ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬಾರದಿರುನಂಥ ಹೊಸಹೊಸ ರಸಾಯನಿಕ ವಸ್ತುಗಳು ಸಿಗಬಹುದು, 
ವಿಷಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿರುನ ಕಹಿಯ ಅಂಶೆ, ರುಚಿಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಉಡುಗಿಸುವ 

` ಅಂಶ, ಹೊಟ್ಟಿ ತೊಳಸುವ ಅಂಶ ಮೊದಲಾದನ್ರಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ತಕ್ಕ ಉಸಯೋಗ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುನುಸಡಿಸಬಹುದು. ಈ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನೇನು ಗುಣಗಳು ಇರಬಹುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದು. 
ಉಸಯೋಗವಾಗುನ ಅಂಶ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಗ ಕೃತಕವಾಗಿ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡುನ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬಹುದು, 

ಗಾರ್ಡಿನ ಮೂಲಕ ವೆಳತ್ತಸಿಳ್ಳೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ತನಗೆ ಅದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಪಫಗೆ ತಿಳಿದಿರಬಹುದೆಂದೂ ' ಹೇಳಿದನಂತೆ ; ನಾಳೆ ಅವನನ್ನು 
ಸನಾ ನೆಂದೂ ಅನನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಮದ್ದಿನ ಗಿಡಮೂರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಗಗ ತೆ ಆದರೆ ಇವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೇಗೆ? ಈ ಸ್ತ, ವೆಳತ್ತಪಿಳ್ಳಿಯನ್ನು "ಖುಸಿ? ಮಾಡುವುದು 
ಟನ್ನು ಕೊಟಿ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳಾಗಲಿ ಇವನಿಗೆ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ... ನನ್ನ ' ಟಾರ್ಚ್‌ 

ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ; ಗುಂಡಿಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಆರಿಸಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಆಸಕ್ತಿ 

ಶಿನಾಣಿಕತೆಯೋ, ನಾನು -ಟಾರ್ಡು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರ ಫಲವೋ ಮರುದಿನ ಅನನ ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದ. ದೊಡ್ಜೆಪ್ಪ ಹೆಣ್ಣು ಮುದುಕ. ಕೋಲೂರಿ ಆ 

ತಡೆಯುತ್ತಾನೆಯಾದರೂ ಕಿವಿ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸನ್ನು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ. 



ಎ “ವಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ” ೧೦೫ 

ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ತುಂಡು ದುಪ್ಪಟಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅನನ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಉಡುಗೆ ಹ್ಯಾಟು. ಈ ವೇಷದ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ 
ನಮಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು. “ಇವನಿಗೆ ಹ್ಯಾಟು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು?” ಎಂಬ ಚರ್ಚೆ 
ಅರಂಭವಾಗುವುದಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ವೇಂಬುಲಿ “ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ದೊಡ್ಡ ಪೃ “ಮರುಂದು” ಎಂದ. 

“ಮರುಂದು ಎಂದರೆ ಮದ್ದು ಎಂದಲ್ಲವೆ ?” 

“ಇರಬಹುದು, ನನ್ನನ್ನು 

ಮರುಂದು ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಶಿಂಗ: “ನಿನಗೆ ಅಸ್ಪ ಅಮು 

ಕೊಟ್ಟ ಬೇಕಿ ಹೆಸೆಂಲ್ಲವೆ ?” 

“ಅವರೂ ಮರುಂದು ಎಂದು 

ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನೆನಪು.” 

ಚಿದಂಬರ ಅಗಿದಿದ್ದ ಎಲೆಯನ್ನು 

ಮರುಂದುಗೆ ಶೋರಿಸಿದೆ. ತಲೆ 

ದೂಗುತ್ತ “ಇಲಕಲ್‌” ಎಂದ. ಆ 

ಗಿಡದ ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆಸರು ಅದು ಎಂದು 

ಊಹಿಸಿಕೊಂಡೆ. 

“ಇದು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ?” 
"ನೀವೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ 

ರಲ್ಲ 13 

“ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ಸೆರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು.” 

“ ಬಸ್ಸಿ, ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ 

ಹೋಗೋಣ” ಎನ್ನುತ್ತ ಎದ್ದು 
ನಿಂತ. 

ಹುಡುಗರ ಎದೆ ಡಬಡಬ ಬಡಿದು 

ಕೊಂಡಿತು. ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರ 
ವಿಲ್ಲರೆಯೇ ಹೊರಟುಬಿಡುವುಥೆ ? 
ಆ ಹೊತ್ತು ರಾಮರಾಯನು 

ಸ್ಲೆಷಲ್‌ ಮಸಾಲೆ ದೋಸೆ ಮಾಡಿ 
ಅದನ್ನು ತಿನ್ನದೆಯೇ ಹೊರಟು 

ಬಿಡುವುದೆ? ನನ್ನ ಮರೆವುತನವನ್ನು 
ಅರಿತಿದ್ದ ಶಿಂಗೆ "ಸಾರ್ಕ್‌ ಬ್ರೆಕ್‌ 
ಫಾಸ್ಟು 9೫ ಎಂದು ಜ್ಞಾಹಿಸಿದ. 
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ಉಪಾಹಾರ ತಿಂದು ಒಂದುಕಾಲುನೈಲಿ ದೂರ ಹೋಗುವನ್ನ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಡಿನ 
ಒಳಗನ್ನು ಹೊಕ್ಕೆವು. ಆ ಕಹಿ ಗಿಡನನ್ನು ಮೊದಲು ಗುರುತಿಸುವನರಾರು ಎಂದು 

ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಕೈಗ ಸಿಕ್ಕಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ರುಚಿನೋಡುತ್ತ 

ಕೋಲಾಹಲದಿಂದ ಮುಂಜಿ ನಡೆದರು. ಚಿದಂಬರ ಮಾತ್ರ ತಟಿಸ್ಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
“ಅದನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡಬೇಡಿ, ವಾಂತಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ಇದನ್ನು ಕಚ್ಚಬೇಡಿ, ಭೇದಿ 

ಯಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಮರುಂದುನಿಗೆ ತನ್ನ ವಯಸ್ಸು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, 100-200 ಇರಬಹುದು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 

ಭೂತಕಾಲದ ಗಣನೆಯೂ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ; 50-60 ವರ್ಷದ ಹಿಂಡೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನು ನಿನ್ನೆ 

ಮೊನ್ನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಊಹೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅವನಿಗೆ 65-70 ವಯಸ್ಸಿದ್ದಿಕ 

ಬಹುದು. ಕಾಡುದಾರಿಗಳ ಪರಿಚಯವೂ ಕಾಡಿನ ಪರಿಚಯವೂ ಆಳವಾಗಿದೆ. 

ಅನೇಕ ಸಲ "ಕಾಡುರಾಜ?ರನ್ನು (7075೬ ೦11060) ಬೇಟಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದನಂತೆ ; ನಮ್ಮಂಥ "ಓದಿದವರಿಗೆ: ಗಿಡ ಮರಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ್ದ ನಂತೆ. 

«ಬಿಳಿ ತೊಗಲಿನವರನ್ನು: ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿಸಿದ್ದನಂತೆ. ಅಂಥದೊಂದು ಸಲ 

ಇಬ್ಬರು ಬಿಳಿಯರನ್ನು ಸುತ್ತಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಾಡುಹೆಂದಿಯೊಂದು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು 
ಬಿಳಿಯನೊಬ್ಬನ ಮೆಲೆ ಹಾಯ್ದು ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚಿ 
ತಂತೆ, ಆಗ ಮರುಂದು ತನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ ಕಡಗೋಲಿನಿಂದ ಒಂದೇ ಏಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡುಹೆಂದಿ 
ಸತ್ತು ಮಲಗುವಂತೆ ಹೊಡೆದು ಬಿಳಿಯನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನಂತೆ, ಆ ಬಿಳಿಯನು 
ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬಹೆಮಾನವೇ ಆ ಹ್ಯಾಟು ! 

ನೇಂಬುಲಿ : “ಎಂಥ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಎಂಥ ಬಹುಮಾನ !” 

ಡೈಸಿಗೆ ತಲೆನೋವು 
ಮರುಂದುವಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಮೈಲಿ ನಡಿದದ್ದಾ ಯಿತು, ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಗಿಡನನ್ನಾದರೂ ತೋರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು 

ನೋಸೆಗೊಳಿಸಿಬಿಡುವನೋ ಏನೋ ಎಂದು ಸಂಶಯ ತಲೆದೋರಿತು, ಹುಡುಗರ ಹುನ್ಮುಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಕುಂದಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಡೈಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಲೆನೋವು ಬಂದಿತ್ತು. ಸ್ವಭಾವತಃ ಅವಳದು ಅಬ್ಬರದ ಜಾತಕ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮುಳ್ಳು ಕುತ್ತಿದರೂ ಪ್ರಾಣವೇ ಹಾರಿಹೋದೂತೆ ಅವಟವೆತ್ತುತ್ತಾಳೆ.. ಇವಳ ಜೇನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮರುಂದು 
ಅಲ್ಲಿಯೆ; ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಗಿಡದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು “ಒಂದೆರಡು ಚೂರುಗಳನ್ನು ಅಗಿದು 
ಗ, ಎರಡು ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಡಿಕೆ? ಎಂದ. ಈ 
ಚ Me ಹೆಕೀರಿಯ ಸಬ್‌ ಸೆಲ್ಫೇಟಿ (ಗeckeria subpel- 
ತ ಸಲ (ೌiperaceae) ಸಂಸಾರಕ ಸೇರಿದ್ದು, ಆದರೆ ಇದರ ವೈದ್ಯ 

ಗೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಐದಾರು ಅಡಿ ಎತ್ತರ ಬೆಳೆಯುವ ಗಿಡ, 

ಕ್ತ ಅಗಲನಾದ ವರ್ತುಲಾಕಾರದ ಎಲೆಗಳು, ರೆಸತುಂಬಿದ ಗಿಡ 
; ರಸದ ರುಚಿಯೂ ವಾಸನೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮೆಣಸಿನಂತೆಯೇ 



“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರಣಿ* 

ವಸ್ಮೆಯೇಪ 
ನ್ದ ಇ! 

ಎ 

೯ಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ 
ದೃಶ್ಯದಿಂದ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕ್ರೀಡಾಗುನೆನೋ ಎಂಬ 

ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಬೇಕಿ ಮದ್ದು ಈಗ ಲೆನೋ 

ಸಿಗೆ ತನಗೆಲ್ಲಿ ಚಿದಂಬರನಿಗಾದ ಅ 
ಮೇಲೆ ಎಲೆಯ 

ನಾಚಿಕೆ. ಆದರೆ ಸಿಡಿಯುತ್ತಿರುನ ತ 

ಡೈ 
ತಲೆಯ 



ಕೈಗೆ ನಗುವಂತಿಲ್ಲ... “ಎಲೆ 

ಯನ್ನು ತಿನ್ನು ಕೆಹಿಯಿಲ್ಲ” 

ಎಂದು ನಾನೇ ತಿಂದು ತೋರಿ 

ಇಡೆ. ಅರ್ಧೇಮೆನಸ್ಕಿನಿಂದ 

ಕಚ್ಚುತ್ತ ಮೆಲುಕು ಹಾಕಿದಳು. 

ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಒತ್ತಾಯ 

ದಿಂದ ಎಲೆಯನ್ನು ತಲೆಯ 

ಮೇಲೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಳು. ಹುಡು 

ಗರು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಾನೆ 

ತಾನಾಗಿಯೇ ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ 
ನಗೆಯ ಒತ್ತಡವನ್ನು ತಡೆದು. 

ಕೊಂಡಿರಲು ಸಾಧ್ಯ? ವೇಂಬುಲಿ 

ಗೊಳ್ಳೆಂದು ನಗೆಯನ್ನು ಕಕ್ಕಿ 

ಬಿಟ್ಟಿ, ಶಿಂಗೆ ಅವನ ಬೆನ್ನಿನ 

ಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿ “ಸುಮ್ಮನಿರೋ? 

ಎಂದನನು ಚಿದಂಬರನ ಹೆಲ್ಲು 
ಕಿರಿದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 

ತಾನೂ ನಗೆಯನ್ನು ಕೆನೆದ. 

ನಗು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕವಾಯಿತು. 

ಡೈಸಿ ಕೆಂಪಗಾದಳು. ನನ್ನ. 

ಹೆಂಡತಿ. ಕೆಂಡವಾದಳು. ಹಲ್ಲು 

ಕಚ್ಚುತ್ತ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದು 

“ವನಿ! ನೀವೂ ಹುಡುಗ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅವರಿ 

ಗಿಂತಲೂ ಹುಡುಗಾಗಿದ್ದೀರಿ. 

ನಾಚಿಕೆಯಾ ಗುವುದಿಲ್ಲವೆ?” 

ಎಂದವಳು. ತಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 

ಮ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಳು; ಇದೇ ಮುಖವಾಡದ ಮೂಲಕ ನಿಮಗೆ “ನಮ್ಮ 
ವಿನಯದ ಒಂದಿಸ್ಟಾದರೂ ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು ತೀರ್ಪುಕೊಟ್ಟು, ಡೈಸಿಯ ಮೇಲೆ ಜಾಂಥೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಎರೆಗಳನ್ನು ಸರಯಾಗಿ ಸೇಂಸಿಟ್ಟಿಳು. 

ಮರುಂದು ಆಗ ತಾನೆ ಕಿತ್ತಿದ್ದ ಗಿಡವೊಂದನ್ನು ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದು “ಇಲ್‌-ಕಲ್‌* 
ಐಂ \ ಜೆ ನ ಸ ಗಿಡವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅದು ಆಂಡ್ರೊಗ್ರಾಫಿಸ್‌ (470/0- 

) ಜಾತಿಗೆ ಸೇಂದುಜಿಂದು ತಿಳಿಯಿತು; ಒಳಜಾತಿಯ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯ 



“ಮಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮ ಸರಣಿ? ೧೦೯ 

ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಂಡ್ರೊಗ್ರಾಫಿನ್‌ ಪೇನಿಕುಲೇಟ (4ndrographis paniculata) 
ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಒಳಜಾತಿ ಬಹೆಳೆ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕಮ್ಮ ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರ 
ವಾಗಿಜಿ ; ಅಲೊಪತಿಕ್‌ ವ್ಯನಧಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದೆ. . ಇದೇ ಚರಕ 
ಸಂಹಿತೆಯ ಚಿರಾತನೆಂದು ಕೆಲನರ ಊಹೆ; ಈಚಿನ ಆಯುರ್ನೆದ ವೈದ್ಯರ 
"ಭೂನಿಂಬ' ಗಿಡದ ಜ್ವರಾಸಹಾರಿತ್ವನೇ ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ. 17ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಗಿಡದ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಸಯೋಗ ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ದೇಶಕ್ಕೂ ಹೆರಡಿ ಅಲ್ಲಿ 

ಕ್ವಿನೀನ್‌ಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಳಸಲಾಯಿತು. ಕೆಲಪ್ರೆ ಬಗೆಯ ಜ್ವರಗಳಿಗೆ ಇದು ಈಗಲೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಆಗಾಗ ರಸಾಯನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಸಡಿ 

ಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಯ ಆಂಶವಾವುದು ಎಂಬುವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಸನ್ನಾಹೆ ನಡೆಯು 

ತ್ತಿದೆ. ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಗಿಡ ಬೇಕೆ ಒಳಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು; ಇದೂ ಕಹಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಆಂಡ್ರೊಗ್ರಾಫಿಸ್‌ ಪೇಫಿಕುಲೇಓದಲ್ಲಿರುವ ಕಪಿಸದಾರ್ಥಗಳೇ ಇವೆಯೋ 

ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಹೊಸದಾದ ಕಹಿಸದಾರ್ಥಗಳೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಈ ಗಿಡದ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆನ್ನ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ 

ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾದರು ; ಒಂದರ್ಧಗಂಟಿಯೊಳಗಾಗಿ ಮೂರು ಗೋಣಿಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ 

ತುಂಬುವಷ್ಟು ಸರಕು ಸಂಗ್ರಹವಾಯಿತು. ಚಿದಂಬರ ಮಾತ್ರ ಈ ಗಿಡವನ್ನು 

ಮುಟ್ಟುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಕೈಲಿ ಕೋಲೊಂದನ್ನು ಬಡಿದು ಅದರ ತುದಿಯಿಂದ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ರಾಶಿಹಾಕುಸ್ತಿದ್ದ. ಡೈಸಿ ಇವನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿದ್ದಳು; 
ಅವಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯೆಕ್ಕೀಡುಮಾಡಿದನ ಇವನೇ ಅಂತೆ. ಮುಯ್ಯಿ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಮೈಯೆಲ್ಲ ನಾಲಗೆ!” ಎಂದಳು. ಈ ಮಾತಿನ ವ್ಯಂಗ್ಯ 

ಅವನಿಗೆ ಒಡನೆಯೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ; “ಯಾಕೆ ಹಾಗೆನ್ನುತ್ತೀಯ ?” ಎಂದ. 
“ಮೈ ಸೋಕಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಕಹಿ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವಾಂತಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತ ಯೋ 

ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ನಿನಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಬಾಯವಾಗಿ ಕೋಲು ತುದಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟು 

ಕ್ರಿದ್ದೀಯ” ಎಂದು ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 

“ಕೇಜೇ, ನಿನ್ನ ತಲೆನೋವು ವಾಸಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತಾ 93 

“ನನ್ನ್ನ ಸುದ್ದಿ ನಿನಗೇಕೋ ?” 
“ಏಕೂ ಇಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಹಸುರೆಲೆಯ ಹ್ಯಾಟಗೂ ಮರುಂದುನಿನ ಹ್ಯಾಟಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ 

ಪೈಫೋಟಯಿತ್ತು !” 
“ಇವನನ್ನು ಏಕೆ ತಾನೆ ಕೆಣಕಿಜೆನೋ” ಎನ್ನಿಸಿತು, ಡೈಸಿಗೆ. ನನ್ನೆ ಹೆತ್ತಿರ ` 

ದೂರಿದಳು. “ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಜಗಳವನ್ನು ಬಗೆ ಹೆರಸುವುದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗಲಿ, ಈಗ, ನಿನ್ನ ತರೆಶೂಲೆ ಹೇಗಿಬಿ ?” 

“ಈಗ ಇಲ್ಲ ಸೆರ್‌.” 
“ಹಾಗಾದರೆಮರುಂದುವಿನ ಮದ್ದಿನ ಗುಣ ಎನ್ನುತ್ತೀಯಾ?” 
“ಅದೇನೋ ಸರ್‌, ಈಗ ನೋವಿಲ್ಲ!” 
ಜೈಸಿಯ ತಲೆನೋವು ಹೆಕೀರಿಯ ಎಲೆಯ ರಸವನ್ನು ನುಂಗಿದ್ದರಿಂದಲೇ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಲೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಗುಣ 

 ಗುಣವಾಯಿತೋ, ನ ಹ ಆಯಿತೋ, ಇವುಗಳ ನೆರವಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ವಾಯಿತೋ, ಈ ಎರಡರ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದಲ ಳೌ ನ 

ಇದರೆ: ದುಕೊಂಡು ಎರಡು ಮೂಟಿ ಹೆಕೀರಿಯ . 
ಗುಣವಾಯಿತೋ, ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ ಎಂ 

ನಮೂ 'ಕೊಂಡೆನೆ. 

Sp ಮರುಂದುವಿನ ಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅವನು 
ತೋರಿಸಿದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹೆಮಾಡುತ್ತ, ಅವನ್ನು ಹೇಳಿದ 

ಉಸಯೋಗಗಳನ್ನು ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದರು. ಮಿಕ್ಕವರೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ 

ಸಿಡಕುಸಿ ಒಪ್ಪದಿಂಪ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನನಗೂ ಕಂದಯ್ಯನಿಗೂ ಇವರ 

ಶ್ರಡ್ನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಸೆಸ್ಯೆ ಸಂಗ್ರಹೆಣನೆಂದರೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 

ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕುಸ್ಸೆ ಹಾಕುನ್ರದಲ್ಲ; ಅದನ್ನು ಓರಣವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವಿದೆ 

ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಈಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆ ನಮಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ಆದರೂ ಹುಡುಗರ ಮನಸ್ಸು ಹಿಡಿದ ಕೆಲಸದಿಂದ ಯಾನ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖವಾಗಿ 

ಬಿಡುವುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ. ಇನ್ನಷ್ಟು ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಟ್ಟಿ, "ಇಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೀರೆ. ಇದೇ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ 

ನಿಮ್ಮ ಸರೀಕ್ಷೆಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆಣ 
ಒದಗುತ್ತದೆ” ಎಂದೆ, ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾವ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಲು 
ಸಂಕೋಚನಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕನ್ಹನಲ್ಲಿ ಹೊಳಪು ಕಾಣಿಸಿದರು. 

“ಹೀಗೆಯೇ ಹಿಂಡಿ ಕುತ್ತಾಲದ ಕಾಡುಗಳಿಗೂ ಮುಂಡಾಂತುರ್ಫೆಯ ಕಾಡುಗಳಿಗೂ 
ಹುಡುಗರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಅವರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಸಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಿದರು. ಮದರಾಸಿಗೆ ಮರಳಿದನೇಲೆ ಅವರ ಸುಗ್ರಹೆಣನನ್ನೂ 
ನಮ್ಮದನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸರಿಸಿ, ಒಂದೊಂದು ಮಾವರಿಯನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 

ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಫಾನುದ್ವಯಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ, ಆಯಾ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಅವರವರ ಸಂಗ್ರಹೆಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಗಿಡದ 

ಅಂಕನನ್ನೊ ಸೂಚಿಸಿ *ಕುತ್ತಾಲದ ಗಿಡಗಳು, "ಮುಂಡಾಂತುಕ್ಸೈಯ ಗಿಡಗಳು' 
ಯ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೇವೆ ; ನಿನ್ನು ಉತ್ಸಾಹವೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುವರಿದರೆ "ಚಾಲಕುಡಿಯ ಗಿಡಗಳ ಫಟ ಯ 
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ಅನರ ಮುಖಗಳು ಕಾಂತಿಗೊಂಡವು, ನ 

೧೧೦ 

ಸಂಚು ಬಯಲಾಯಿತು 



“ಮಾತೆ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ಸರಣಿ? ೧೧೦ 

ಗಂಟಲು ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದ ತಯಾರಾದ ಮದ್ದು ಬಹಳ 3 (ಷೆವಂತೆ. 
ತಿರುಗಿಯೂ ಅದೇ ಮರದ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಚಕ್ಕೆಯನ್ನು ನ ನನ್ನ ಕೈಲಿಟು 

“ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಮದ್ದು. ಚಕ್ಕೆಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆಕೆಸಿಟ್ಟಕೆ ಹಳು ಬಜ್‌ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಬಾಯಾರಕೆ ಹೆಚಾಓ. ಮೈನೀರು ಬಹಳ 
ವಾದಾಗ ಈ ಮದ್ದು ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತೇವೆ” ಎಂದ. ಇದು ಬಿಹುಮಿತ್ರ ರೋಗ 
ಒದಗುವ ಔಷಧನೆಂದುಕೊಂಡೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಿದಂಬಕನಿಗೆ ಏನೋ 
ಸಂಶಯ ಬಂದಿತು. ಗಾರ್ಡನ್ನು ಕೇಳಿದ ; “ನಿನ್ನೆ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲ ಆ ಚಕ್ಕೆಗಳು 
ವೇಂಗೈ ಮರೆದ್ದಲ್ಲವೆ 9೫ ಕ 

“ಹೌದು, ಈಗ ಅದಿಲ್ಲ ?? 
“ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು.” | 
"ಎಲ್ಲರ ಕೈಗೂ ಸಿಗುವಂತೆ ಇಟ್ಟುಬಂದಿರಾ ?” 
ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಸಿ, ಮಾಡಿತು. ನೇರವಾಗಿ ಬದಲ 

ಬಾರಡಿ ಚಕ್ಕೆ ಶೇಖನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಂಗನ ಬಳಿ ಓಡಿಹೋಗಿ “ಲೋ ಶಿಂಗ್ಯ ಸಿನ್ಹ 
ಟಔನಧದ ಚಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಾ, ಆದನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದೆ ?” ಎಂದ. 

ಶಿಂಗನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಧಾಟ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. “ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವಾಯಿತು, 
ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿ” ಎಂದ. 

“ಅದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ತಿನ್ನುತ್ತಾರಿಯೆ ? ಸರಸವಾಡಬೇಡ !” 
“ಅಷ್ಟು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಔಷಧಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನನಗೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಯೊ 9» 
“ಆ ಭಾರವನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಹೊರಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಾಗೆ ಸೋಗುಹಾಕಿದಿ !” 
ಚಿದಂಬರನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನಿಜ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಶಿಂಗೆ *ಲೋ, ನನ್ನನ್ನೇ ಮೋಸ 

ಮಾಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲೋ? ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈಲಿದ್ದ ಮಚ್ಚಿ ನೊಂದಿಗೆ ಎದ್ದುನಿಂತ. ಚಿದಂಬರ 
ಭಯೆದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತ. ತಿಂಗ ವಿನನ್ನೂ ಮಾಡುವ 
ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಚಿದಂಬರನ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೆರನಾದ ಸಂತಾಸ. ತನ್ನ ಚೇಲದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು ಸೆಪ್ಸರ್‌ 
ಮಿಂಟುಗಳನ್ನು ಅವನ ಕೈಲಿಟ್ಟಳು. ಚಿದಂಬರನಿಗೆ ತಿಂಗನ ಕೋಪದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವನೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉಪಾಯವಾಯಿತು. 
ಅನನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಸೇರುವ ಮೊದಲೇ “ಶಿಂಗ್ಯಾ ಮ್ಯಾಡಮ್‌ ನಿನಗೆ ಪೆಪ್ಟರ್‌ಮಿಂಟ್‌ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆಯೋ 1? ಎಂದು ಅವನ ಕೈಲಿ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಹೆಲ್ಲು 
ಕಿರಿಯುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡ, ಶಿಂಗ ಏನುತಾನೆ ಮಾಡಿಯಾನು? “ಚಿದ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಪು ಎ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ” ಎಂದ. ಚಿದಂಬರ ಕೆರಿದಿದ್ದ ಬಾಯನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಅಗಲಿಸಿದ. 

ಇಂಥ ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಗಳ ನಡುವೆ ಮದ್ದಿನ ಗಿಡಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೆ; 
ಸಾಗಿತು. ಕಂದಯ್ಯನೂ ನಾನೂ ಆಗಾಗ ಸಂಗ್ರಹಣ ರೀತಿಯ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು, ನಮ್ಮಿಂದ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಖುಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವೆ. ಇಲ್ಲಿ "ನಮ್ಮಿಂದ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆ 

ಹಾಕ 
ಸಂಗಳ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಸು

 ಎರಡು 

ಕೋನಗಳಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು: (1) ರಸಾಯನಿಕ, (2) ಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ. 

ಕಸಾಯನಿಕ ಸಂತೋಧನೆಯಿಂದ 
ಆಯಾ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಆಥನಾ ಗಿಡದ ಅಂಗಾಂಗಗಳ್ಳ 

ಉತ್ತನ್ರ ವಾಗುವ ಸತ್ವಾಂಶಗಳೂ, ಅವ್ರೆಗಳ ರಸಾಯನಿಕ ರಚನೆಯೂ ತಿಳಿದು 

ಬರುತೆ. ಈ ಫರಿತಾಂಶಗಳು ಮಾನವನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ಒದಗಬೇಕಾದಕೆ, ಅಂಥ 

ಸ ಣಿಗಳ: ಮೇಲೆ ಪರೀಕ್ಸಾ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು; 
ಸತ್ವಾಂಶಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರಾ 
ಗಿದ ಉಂಟಾಗುವ ಗುಣಾನಗುಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. ಅವಗುಣ 

ಮ್‌ 
ಗಳಿದ್ದಕಿ ಅಂಥನನ್ನು ರಸಾಯನಿಕ ವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೇ ತೊಡೆದುಹಾಕಿ ಪುನಃ 

ಎ ಗ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಹಲವ ಸಲದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಗೆದ್ದು 
ಸರೀಕ್ಟಾ ಸ್ರ 

ಕ 

ಬಂದ ಮದ್ದು ಮಾನವನ ಒಳಿತಿಗೆ ಒಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಸ 

ಸಂಬುಧಿಸಿದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು. | 
ಗಿಡದ ಸರಯಾದ ನಾನುದ್ವಯನನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುನ್ರೆದು, ಅದರ ಹರವು, 

ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮ ಮೊಡಲಾದುನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸಲಸಲವೂ ಅಸಲು ಸರಕನ್ನೇ 

ರಸಾಯನ ನಿಜ್ಞಾ ನಿಗೂ. ಮದ್ದು ತಯಾರಿಸುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಒದಗಿಸುವುದು, 

ಬೆರಕೆ ಮಾರುಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಹೆಚ್ಚು ವುದು, ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 

ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು, ಅನೇಕ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರು ಮಾತ್ರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ; ಮತ್ತೆ 

ಕೆಲವಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪು ಮಾತ್ರ. ಹೀಗೆ ಗಿಡದ ಯಾನೈದಾದಕೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 

ಸತ್ವಾಂರೆ ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾಗುವದುಂದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ರಫು ಮಾಡುವವರು 

ಅಯಾ ಭಾಗಗೆಸನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ತಯಾರಿಕೆಗಾರರಿಗೂ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞ್ಯಾನದಿಂದರೋ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾ!,ಯೋ ಬೆರಕೆ ಮಾಲುಗಳು 

ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತನೆ. ಸರಕು ಅಸೆಲೇ ಅಲ್ಲನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧಂಸುವದು ಸಸ್ಯದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರಚನಾನಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ, ನನ್ನು ಕಾಲೇಜಿನ ರಸಾಯನ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೆ ಸುಬಂಧಸೆಟ್ಟಿ ಸೆಂಶೋಧನೆಗಳನ್ರೂ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 

| ರಾಸ್ಟ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಬಂಧಸೆಟ್ಟ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನೂ ಜತೆಬತೆಯಾಗಿ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 

ಸಕ್‌ ವದ ಸಿಸಧಿಗಳನ್ನು ಕುಂತು ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು 
ನಮದು" ನೆರನೆ;ರಬೇಕಾದಂಥವು ಎಂದಿದ್ದೆ (ನೆ. 

3 pe ಸಂಗ ಮಾಡುವವರು ಅಂಥ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಮಿಕ್ಳು ಸಂಗ್ರಹಣದ 

ಸೇಗೃಹವನ್ನು ಏಕೆ ಆಕ ಸ ತ ತರಕ ಪತಗ 

ಒಗರು ಎಲೆ ತಿ ಸದರಲ ಸ ತ ತ್ರ ಡಿ ಕರವರು ನನಗೊಂದು 

ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಗಡಿಗೆ ಮದು. ಎಲೆಯನ್ನು ಇನನೂ ತೋರಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅವರು 
ುಿದಂತಯೇ ಮುದು. ಎನ್ನುತ್ತಾ ನೆ!” ಎಂದರು 

“ಯಾನಗಿಡಅದು? ೦ | 

೧೧೨ 



"ವಾತ ಮೂದಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರಣಿ* ೧೧ 

“ಹೊ ಕಾಯಿಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ಫಪೆರನಾಯಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮೂಟಿ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಸಂಗ ಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಮಾದರಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಊರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ವಿಶದವಾಗಿ 
ಪಕ್ಷಿ ಸೋಣ. ಜೆ 

ನಗಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತೃ ಹಿ ಯಾಯಿತು. ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟರೂ ಮರುಂದುವೂ ಒಂದೇ 
ಗಿಡವನ್ನು ಕ್ಲುಪ್ತವಾದೊಂದು' ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಮದ್ದು. ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಗಿಡದ 
ಗುಣಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟೀಕರಣ ದೊರೆಯಿತು. ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟಂನ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರನ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಮದರಾಸಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ಈ ಗಿಡದ ಹೆಸರು ಗೊತು ಮಾಡುವುದ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಸಫಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೊ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಳೆದ ಗಿಡವನ್ನು ಹುಡುಕಿದಕಿ 
ಸಾತ್ರ "ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ನಾವು ತಂದಿದ್ದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ರಸಾಯನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 
ಒಳಪಡಿಸಿದಾಗ ಆಲ್‌ಕಲಾಯ್ಡ್‌ ಜಾತಿಯ ಹೊಸ” ಸಶ್ಟಾಂಶವೊಂದು ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಬಂದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ಲೇಷ್ಮಾ ಪಹಾರಿತ್ಸೆ ದ ಗುಣನಿಜೆಯೆಂದು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ತಕ ಮಟ್ಟಿನ 
ಆಧಾರವೂ ಡೊರಿತಿಜಿ." ಸಂತೋಧನೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು 
ಖಚಿತಸಡಿಸುವ್ರೆದಕ್ಕೆ ನಾವ ತಂದಿದ್ದ ಎಲೆಗಳ ಅಳವು ಸಾಲದು. ಗಿಡದ ಹೆಸರೂ 
ಇನ್ನೂ ಅಜ್ಜಾ ತನಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಈ ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಪುನಃ ಹೋಗುವ ಅವಕಾಶ 
ನಮಗೆ. ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅದುವರೆಗೂ ಸೆಂಶೋಧನಾ ಘಟ್ಟವನ್ನು ತ್ರಿಶಂಕುಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವುದು. ಅರಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾಡುವೈದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಯುರ್ನೇದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಮೂಲಿಕೆಗಳ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳು ಇನ್ನೂ ಕಾಲಾನುಗತವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿನೆಯೇ ಹೊರತು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ರಸಾಯನಿಕ ಮತ್ತು ವೆ ಸ ವೈದ್ಯಕೀಯ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಒಡ್ಡಿದಾಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಖಚಿತವಾದ ಯಾವೊಂದು. ಸೆತ್ವಾಂಶವೂ 
ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ; ಕೆಲವು ಸಲ ಖಚಿತವಾದ ಸತ್ಪಾಂಶಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವಕ್ಕೂ 
ಆ ಮೂಲಿಕೆಗಳು ವಾಸಿಮಾಡುವುನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವ ಕಾಯಿಲೆಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವ್ರೆ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಪುಸ್ಟೀಕರಣ ದೊರೆತದ್ದೂ 
ಉಂಟು; ವೈದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರವಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಮೂಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಔನಭೀಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಬಹಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಸತ್ವಾಂಶಗಳು ದೊರಕಿರುವುದೂ ಉಂಟು, ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಯಾವ ಗಿಡನನ್ನೂ ಸಂಶೋಧನೆಯಿಂದ ತಳ್ಳಿಹಾಕಲಾಗದು, ಯಾವ ಗಿಡವನ್ನೂ 
ಸಂಶೋಧನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಲಾಗದು. 

ಎರಡು ದಿನದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 150 ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಮರುಂದುವಿನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಸೆಂಗ ಗ್ರಹಿಸಿಡೆವು. ರಸಾಯನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗಾಗಿ 28 ಬಗೆಯ 
ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡೆವು. ನಮ್ಮ ಸೆಸ್ಯೆಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಕೂಡಿದ ಗಿಡಗಳ 
ಒಟು ಶಿ ಸಂಖ್ಯೆ 658. 

ಟ್‌ 

ಇಷು ಸ್ಟ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ರವಾಥಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೂಟಿಗಳಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದಾಗ ಸುಮಾರು 
ನೂರು ರೊಡ ಭಾಂಗಿಗಳಾದವು. ಹುಡುಗರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯರಲಿಲ್ಲ; ತಮ 



Av 

; ಗಿ ಹೋದರು. “ಇಷ್ಟೊಂದು ಲಗ್ಗೇಜನ್ನು ಸಾರಿಸು 

ಫಸ ಸಾ ತ ಎ ತ ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ” ಎಂದರು. 'ಈ ಮಾತು ಸ 

ತ ಮುಂ ಸುಗ್ರಹೆಣದ ಬಾಹುಳ್ಯ ನಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಾಂದುದೆಸ್ಸಿ ಸಿತು. 

ಜಿ ಈ ಹಣ ಎಷ್ಟಾಗಬಹುದೊ ೪ ಎಂದುಕೊಂಡೆ. ಚಾಲಕುಡಿಯನ್ನು 

ಸೇರಿದಾಗ ನಡೆದಿದ್ದ ಲಗ್ಗೆ ಜು ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಾವಾರೂ ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಂದ 

ಮಾಡಿ ನೋಡಿ *ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಾಗಬಹುದು” ಎಂದರು, 

«ಆಸು ಹೆಣ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗೆಯೆ 1” ಎಂದೆ. “ಇಲ್ಲ, ಬಾಕಿ ಖರ್ಚು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 

ಗ್‌ ಒಂದು ನೂರು. ಕೂಪಾಯಿಯಾದರೂ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.” ಸ್ವಂತ ಹೆಣವನ್ನು 

ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಕೊಡಲು ಅನುವಾದೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು : “ಕಣ್ಣು 

ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಡಿ. ಕೊಟ್ಟಿ ಹೆಣವನ್ನು ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ವಸೂಲು 

ಮಾಡುನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಒಂದೊಂದು 

ಪ್ರವಾಸ ಹೋಗಿಬಂದಾಗಲೂ ನಿನುಗೂ ನಿನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಿಗೂ ವೆಚ್ಚ 

ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತಕರಾರು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ನನಗೇನೋ ನೀವು ಕೊಟ್ಟ ಹಣ 

ತಿರುಗಿಯೂ ಕೈಸೆ(ರುವ ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲ.” 

ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲನ ಭರತವಾಕ್ಯ 

ಕಂಟಿಂಜೆನ್ಸಿ ಹಣನನ್ನು ನೆಚ್ಚ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಾದರೂ 
ಧಾರಾಳಕೆ ತೋರಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಹೆತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೆಚ್ಚವಾಗುವ 
ಬಾಬತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು 

ನಾನು ಅಸಜ್ಜೆ ಮಾಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ, ಈಗಾಗಲೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತವರೆ 
ಪಾವತಿಮಾಡಿದೆ ದಿನಗೂಲಿಯೆ ಮೊಬಲಗು ಅಧಿಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿಜಿ; ಇನ್ನು ಲಗ್ಗೇಜಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಮೇಲುನೆಚ್ಚ ತಗಲುತ್ತದೆ. ನನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಈ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಸಹೆನೆಯಿಂದಲೂ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದಲೂ ಅನುನೋದಿಸುತ್ತಾಕೆಯೇ ಎಂಬ ಸೆಂದೇಹೆ ಮೂಡಿಕೆ. 
ದರೆ ಸರಕೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರವಾನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಹೆಟನೇ ಮೇಲುಗ್ಗೆ ಯಾಯಿತು. 
ಕಂದಖ್ಯುನು ವೇಂಬುಲಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಸಮನಾಗಿ ನಿಂತು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 

ೈಕ್ಟೆ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ತೂಗಿಸಿದ್ದಾಯಿತು; ಭಾಂಗಿಗಳ ಸಂಯಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ತೂಕವನ್ನೂ ಗುರುತುಹಾಕಿಕೊಂಡರು. 180 ರೂಪಾಯಿಗೆ ಬಂದಿತು ಮದರಾಸಿಗೆ 
ಬಂದು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ದಾಣದಿಂದ ಈ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿದ 
ಎತ್ತಿನ ಬಂಡಿಗಳ ಕೂಲಿಯೇ 45 ರೂಪಾಯಿಗಳಾದವು |. ತುಂಬಿದ ಗಾಡಿಗಳು 
ಕಾಲೇಜಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಅಟಿಂಡರುಗಳನ್ನು ಗದರಿಸಿದರಂತೆ 
ವ ಯಾರಯಾರಡೋ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ರೆಂದು. "ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಓಗೆ ಸೇರಿದನೇ* ಎಂದಾಗ *ಫ್ರ| ಕಾಡಿನ ಕಸಕುಪ್ಸೆ ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ!” ಎಂದು ಮೂತಿ ತಿರುವಿದರಂತೆ... ' 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾಂಿಯಾದ ಪ್ರಿಫ್ಸಿಸಾಲನನ್ನಿ 



"ಮಾತೆ ಮೂದೆಲಿಸುವ ಮಹಾರಣ್ಮಸರಣಿ* ೧೧೫ 

ಕಂಡು ನಮ್ಮ ಹಾಜರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಸಡಿಸಲು ಹೋದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡವಕೇ 
“ಎಶ್ರಿ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಸಾರ! ಕಾಡಿನ ಸೊಪ್ಪೆ ಸೆಜಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಡಿದುಕೊಂಡು 

ಬಂದಿದ್ದೀರಿ, ಲಗ್ಗೇಜು ಎಷ್ಟಾಯಿತು?” ಎಂದು ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನಿ ಹಾಕಿದರು. 
“ಸಾಮಾನೇನೋ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವೆಚ್ಚ ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ ; 

ಇನ್ನೂ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಲೆಕ್ಕು ಮಾಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ಮಂಜೂರಾತಿಯಾದ ಮೊಬಲಗು 
ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ' 

“ಅಲ್ರೀ, ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಾಮಾನು ಹೇಗಾಯಿತ್ರೀ ?” 
“ನಾವ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು. ಒಣ ಸೆಸ್ಯೆ ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ, ತರಗತಿಗಳ ಉಪ 

ಯೋಗಕ್ಕೆ, ನಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ, ರಸಾಯನಸಾಸ್ತ್ರದ ಇಲಾಖೆಯವಂಗೆ....” 
“ಅವರಿಗೇಕ್ರೀ ಈ ಕಸ?” 
“ಫ್ರೆಲವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕಸವೇ ಆಗಿರಬಹುದು, ಸ್ವಾಮಿ. ಆದರೂ 

ನಾವು ತಂದಿರುವ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಿಲ್ಲ ವೈದ್ಯಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 
ಒಳಪಡಬೇಕಾದುವೆ. ಆದದ್ದರಿಂದ ರಸಾಯನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗೆಂದು ತಂದಿದ್ದೇವೆ.” 

ಗಹೆಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು “ಏಿ್ರಿ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು? ವೈದ್ಯಕ್ಕೂ ಸೆಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಸೂ ಏನ್ರಿ 
ಸಂಬಂಧ ?” 

ಇಂಥವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿತು. “ಏನೂ ಇಲ್ಲದಿರ 

ಬಹುದು, ಸ್ವಾಮಿ ; ಆದರೂ ರಸಾಯನಿಕ ಸಂತೋಧನೆಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 

ಕೊಳ್ಳಬಹುದು” ಎಂದೆ. “ಸರಿಯೆ, ನಿಮ್ಮ ಇಲಾಖೆಯೂ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರದ 

ಇಲಾಖೆಯೊ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ ಬಿಳಿ ಆನೆಗಳು ! ದುಂದುಗಾರಿಕೆಗೆ ತವರು ! ಅಲ್ರೀ, 

ವೈದ್ಯಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸೆಲು ಸರ್ಕಾರ ಅದಕ್ಕೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ವೈದ್ಯ ಇಲಾಖೆಯನ್ನು 

ಇಟ್ಟಿ ರುವಾಗ ಫಿಮಗೇಕ್ರಿ ಅವರ ಇವರ ಕೆಲಸ !” ಎಂದು ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಟ್ಟರು. 
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ಅನುಬಂಧ 

ಈ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗಡಿ ಪ್ರೆಸ್ಸು, ಮಾದರಿ, ಸೆಸ್ಯಕರಂಡ ಮೊದಲಾದ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದೇನೆ. ಇನುಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಕಿಳಿಯಬಯಸುವ 

ಗಳಿಗಾಗಿ ಈ ಅನುಬಂಧವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಸೆಸೈಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು, ಇತರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂತೆ, ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ 

ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು : (1) ತಾತ್ತ್ವಿಕ (16086/1081) ಭಾಗ್ಯ (2) ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
(practical) ಭಾಗ. ಈ ಎರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪೂರಕಗಳು ; ಜೋಧನಾನು 
ಕೂಲತೆಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ವಿಂಗಡವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ. -ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೂಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು: 

(1) ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವುದು, 
(i) ಸಂಶೋಧನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ರಚನೆ, ಜೀವದ್ರವ್ಯವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಕಾರ್ಯವಿಧಾನ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದು. ಈ ಉಪಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಕವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ ಬೋಧನಾಕ್ರಮ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಹದನುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. | 

ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಅಂಗದ ಮೊದಲನೆ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜೀಶದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನ 
ಹೆರಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನಮಗಿಂತಲೂ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿರುವ 

ಹೊರನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಉಪಾಂಗಗಳಿಗೆ ಪಾಠಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಮತೂಕ ನೃವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಪಾಠಕ್ಕಿ 
ನಿಯತವಾಗಿರುನೆ ಅವಧಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 10-15 ದಿನಗಳು; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಅಧ್ಯಯನ (6616 study) ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
30 ದಿನಗಳೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯತಃ ನಡೆಯುವುದು 8.10 ದಿನಗಳು 
ಮಾತ್ರ, ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣವೇ ಅರ್ಥಕಾಲಾನಧಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ | 

ಇದಕ್ಕೆ: ಕಾರಣಗಳು ಅನೇಕ. ಹೊತ್ತಿನ ಕೊರತೆ, ಹಣದ ಕೊರತೆ, ವಸತಿ 
ಸೌಕರ್ಯದ ಕೊರತೆ, ಪ್ರಯಾಣದ ಅಸೌಕರ್ಯ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಇನೆಲ್ಲವೂ ನೀಟಪಡಿಸ 
ಬಹುದಾದ ಡೊಂಕುಗಳು, ಇವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಕೊರತೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ 

ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತರಸೇತಿಹೊಂದಿ ದಕ್ಷರೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ಜನ ಅನೇಕರಿರಬಹುದು. ಈ ಅರ್ಹತೆಯ ಜತೆಗೆ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಿಯಾಡಿ, 
ಬಿಟ್ಟಿ ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ ಎಡವಿ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿ, ಮಳೆಬಿಸಿಲುಗಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ, ಕಷ್ಟಸಹನ್ಟುತೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಸಾಹಸಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹೆ ತೋರುನಂಥ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು 
ಸಾನಿರಕ್ಕೊಬ್ಬ ದೊರಕಬಹೆದೋ ಏನೋ | ಬರಿಯೆ ಕರ್ತವ್ಯಪಾಲನಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 



ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 
೧೧೮ 

ರ್ಮ ! ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ದೂರು ಬರುತ್ತದಲ್ಲಪ್ಪಾ |» 

ಹೋಗಿಬರುವನರೇ ಸಾಮಾನ್ಯ, ಪಾಠ ಹೇಳ 

ನ್ನು ತೋರಿದರೆ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳು 

“ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲಸ್ಪ್‌ [..-ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕ 

ಎಂಬ' ಮನೋಭಾವದಿಂದ ಪ್ರವಾಸ ನಿವಾ 

ಫೊಡುನನರಲೇ ಸಾಕನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ "ವಿಶ್ವಾಸ" 
₹೯೧7 

ನನರಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಶಾನೆ ಕುತೂಹಲ ಅಂಕುರಿಸೀತು ? 

* + ಸೇ 

ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರು ನಾಡನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಗ್ಯಾಂಬಲ್‌ 
(Gamble) ಎಂಬಾತ ರಚಿಸಿದೆ 'Flora of the Madras Presidency’ ಎಂಬ 

ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಜೀಶಿಕ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸ 
ನಿಂದ ಮೈಸೊರಿಗೂ ಮದರಾಸಿಗೂ ಸೆಂಬಂಧನೇನು ಎಂದು ಕೇಳಬೇಡಿ. ಹೆಸ | 

ಸಂಕುಚಿತಾರ್ಥದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಪೂರ್ವ 
ಸೆಶ್ಚಿಮ ತೀರಗಳ ನಡುವಣ ಪ್ರದೇಶದ ಸೆಸ್ಯಸೆಂಪತ್ತನ್ನು ಒಳಕೊಂಡದ್ದು ಈ ಆಧಾರ 
ಗ್ರಂಥ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆಣ ನಡೆದಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಈ 
ನಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಪಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದ 
ಹೆಸರೂ ಸೂಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ, ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲಿಗಟ್ಟಲೆ ಜಾಗ ಬರಿದಾಗಿದೆ. ಎಂದಕ, 
ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಹರು ಗ್ಯಾಂಬಲ್‌ನ ಕಾಲದವರೆಗೂ (ಸು. 1900) ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲಿಂದೀಚಿನ 75 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟೆ. 

ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆಯನರು ಜೌಬೀನೆಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟಗಳ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು 
ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಿ ಬಂಗಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಸಾಧನೆ ಜೌಬೀನೆ, ಸೌದೆ, ಇದ್ದಿಲುಗಳನ್ನು 
ಹಿದಗಿಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ ಮುಗಿದಿದೆ. ಇತರ ಗಿಡಮರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಮೈಲಿಗಟ್ಟಲೆ ಕಾಡುಸ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮೀಕ್ಷಣೆಗೆ 
ಒಳಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ; ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆಯ ಸಮೀಕ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸೆಸ್ಯವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ತಂಡಗಳು ಬೀಡುಬಿಡಬೇಕಾಗಿವೆ. 

ಹೊರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ನನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸೆಂಬಂಧಿಸಿದ ವರ್ಗಿ! 
ಣ ವಿಭಾಗ Taxonomy—ಕೇನಲ ಹವ್ಯಾಸ(1000)ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಅದರ 

ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆಧಾರರೂಸನಾಗಿ ಸಸ್ಯಾನ್ಟೇಷಣಕಾರ್ಯವನ್ನು (exploration) 
ಅನೇಕರು ಕೈಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ ; ಹಾಗೆ ಹುಡುಕಿತಂದ ಗಿಡಸಾಮಗಿ ಗಳನ್ನು ಸ್ವಕೀಯ 
ಬ ಸಂಗ್ರಹಣ(ಗೀrರ೩rium)ದಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿರುತಾ ಕ ಇಂಥ ವೈಯಕ್ತಿಕ 

ಯಾ ಮಾ 
ಸೆಹೆಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ದ ಸಸ್ಯಸಂಸತ್ತೆನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾಸ 
ವ ಪೆನ್ನು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಫೈ ಸನ್‌ ಎಂಬಾತ ಸೆಸ್ಯಶಾಸ ಪ್ರಾಧ್ಯಾನಕ 

ಪಡ, ತಾಸ್ಪ್ರವನ್ನು ಸಾಕ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದೇ ಇವರ ವೃತ್ತಿ. ಆದ್‌ ನರ್ಗೇಕ? 



ಅನುಬಂಧೆ ೧೧೯ 

ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿ, ಇದರ ಆಥ 5ಯೆನನನ್ನು ಹೆವ್ಯಾಸೆ 

ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಬಿಡುವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ, ಸ್ವಂತ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ, ನೀಲಗಿರಿ, 
ಪಳನಿ, ಎರ್ಕಾಡು ಮೊದಲಾದ ಮಲೆಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಸ್ಯ 

ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. 1900ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಹೆವ್ಯಾಸೆ 30 ವರ್ಷಗಳ 

ಸತತಾಭ್ಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆದು ಸುಮಾರು 10,000 ಸೆಸ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ, 

ಸ್ವಂತ ಒಣಸೆಸ್ಯ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದರು. ಅವರು ರಚಿಸಿದ “Flora of 

South Indian Hill Tops’ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ವಂತ ಸೆಂಗ್ರಹಣನೇ ಆಧಾರ 
ವಸ್ತು ವಾಯಿತು. ಇಂದಿಗೂ ನೀಲಗಿರಿ ಪಳನಿ ಮೇಲ್ಕಲೆಗಳ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯ 

ಬೇಕಾದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ನೆರವು ಅತ್ಯಗಳ್ಳುವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಸೆಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಗ್ರಹಣ 
ಮುಂದುವರೆದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 

ಮದರಾಸಿನ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಬಾದ್ದಿಸ್‌ ಎಂಬಾತ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ 

ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಸಸ್ಯ ವರ್ಗೀಕರಣ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೆವ್ಯಾಸವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ. 

ಮದರಾಸು ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧ 

ವಾದ ಸ್ವಂತ ಒಣಸೆಸ್ಯ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣದ ಆಧಾರದಿಂದ “Flora of Madras City 

and its Neighbourhood’? ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಎರಡನೆ ಭಾಗವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಕಟ 

ಸದ. 18-19ನೇ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಸಸ್ಯೆಸಂಪತ್ಸಂಗ್ರಹಣಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 

ಮುಡಿಪು ಕಟ್ಟಿ ದ್ವವರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ವರ್ಗೀಕರಣ ವಿಭಾಗದ ಹವ್ಯಾಸಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ 

ವೈಸ್‌ ಎಂಬಾತನ ವೃತ್ತಿ ವೈದ್ಯ; ಗ್ಯಾಂಬಲ್‌ ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿ ; 

ಟ್ರಾಣಕ್ವೈಬಾರ್‌ ಸೆಹೋದರರು ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಿಷನೆಂಗಳು; ಯೂಲ್‌ ಎಂಬಾತ ಈಸ್ಟ್‌ 

ಇಂಡಿಯ ಕಂಸನಿಯ ಸ್ಫೆನ್ಯುದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆಯೇ ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿ 

ಯವರೂ ಪಾಸುಗೊಂಡಿದ್ದಾಕಿ,ವಣಿಕರು, ನಾವಿಕರು, ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು. 

ವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗೆಳು, ಪ್ಲಾಂಟರುಗಳು, ಪ್ರವಾಸಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. 

ತೇ ಜೇ ಜ್ಯ 

ಹವ್ಯಾಸಿಗಳೂಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯನ್ನುಮಾಡುವ ಉದ್ಗೇ ಶದಿಂದಲೇ ಸಸ್ಯ 

ಸಂಗ್ರಹಣವನ್ನು ಕೈ ಗೊಂಡವರಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲಿನ ಗಿಡಗಳಾವೈವು, ಅವುಗಳ 

ಹೆಸರೇನು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಉಸಯೋಗವೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ, ಗಿಡದ ತೌರು ಯಾವುದು, 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಹರಡಿದೆ, ಮೊದಲಾದ ಕುತೂಹಲಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುನ 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೂ, ಬೇೇಕೆಂದವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೂ ಸಂಗ್ರಹಣ 

ವನ್ನು ಸೆಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆರಂಭವಾದ 

ಸಂಗ್ರಹೆಣ ಕೆಲವು ಸಲ ಮುಂದೊಂದು ಹಿರಿಯ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಬೀಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮೆರಿಕದ 

ಹಾರ್ವರ್ಡ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಾಡಳಿತದಲ್ಲಿರುವ ಆರ್ನಾಲ್ಡ್‌ ಆರ್ಟೊರೀಟಮ್‌ 

"ಎಂಬ ಒಣಸೆಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಟೆಂಟ್‌ ಎಂಬಾತನ ಸ್ವಂತ ಸಂಗ್ರಹಣ ಮೂಲ 

ನಾಯಿತು, ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಯೂ ಗಾರ್ಸನ್ಸ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಬಹು 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಅಕಿ ಒರಿಯ ಒಣಸೆಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆಣಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿನೆ, 

ನಮ್ಮ ಜೀಶದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಕ್ತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬ್‌ ಪೂರ್‌ ಎಂಬ ಹೆರವಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಣ 

ಇಣ ತೀ: ಲದಿಂದಲೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ ಈ ಸ 
ಸಸ್ಥೆಸೆಂಗ್ರಹೆಣ ತೀರ ದೊಡ್ಡದು. ಬಹುಕಾಲದಿಂ 

ಸಂ 

ಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದೇಶದ ಸಸ್ಯಸಂಪತ್ತು ಶೇಖರಿತವಾಗಿದೆ. ಪರಕೀಯ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಕ್ವ 

ಸಂಸಯ ಬೆಳೆದು ಬಲಿಯಿತಾದರೂ 1935ರ ವೇಳೆಗೆ ಬಲತಾಯಿಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ 

ಬಿದ್ದಿತು. ಭಾರತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ಯುಗಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನ 

ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಸಿಬ್‌ಪೂರ್‌ ಸಂಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು 

ಸೇತದ ಬನರೊಂದು ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಉಪಸುಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವು ಹೆಸಂಗೂಉಪ್ಜೇಶಕ್ಕೂ ತಕ್ಕುವಾಗಿರಜೀಕಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆಯಬೇ

ಕು, ಕಾರ್ಯ 

ಗಮನ ತೀವ್ರಗೊಳ್ಳಬೇಕು, ಸತೆತಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು. ಹೆವ್ಯಾಸಿ ಸಂಗ್ರಹಣ 

ಗಳಿಂದ ಪ್ರಶ್ಟಿ ಪಜೆಯಬೇಕು. 

೧೨೦ 

ಜೇ ಜೆ ಜೆ 

ಹೆವ್ಯಾಸಿಯ ಉದ್ದೇಶ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿರಬಹುದು. ಎಂದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ 

ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನಿಗದಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಅವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸೆಸ್ಯಸಂಸತ್ತಿಲ್ಲನನ್ನೂ 

ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಇಂಥ ಸಂಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ೫6510081 8101 ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಅಥವಾ 
ಗಿಡದ ಯಾವದೇ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ಯೇಕ ಗುಣ ನಿಮಗೆ ಕುತೂಹೆಲಕಾರಿಯಾಗಿರಬಹುದು. 

ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ, ಚೌಬೀನೆ ಮರಗಳು, ಸುವಾಸನೆ ಹೊವಿನ ಮರಗಳು, ಎಣ್ಣೆಯ ಗಿಡ 
ಮರಗಳು, ನಾರಿನ ಗಿಡಗಳು, ಬೇರುಗಳು, ಬೀಜಗಳು, ವೈದ್ಯಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಗಿಡಗಳು, 
ಬಟ್ಟಿಗೆ ಒದಗುನ ಗಿಡಗಳು, ಆಹಾರವೀಯುನ ಗಿಡಗಳು, ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಥವಾ ಒಂದು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವೆಗಳಾಗಿರಬಹುದು; ಸೀತಾಳಿಗಳು, ಕಳ್ಳಿಗಳು ಜರೀಗಿಡಗಳು, 

ಇತ್ಯಾದ. ಹೀಗೆ ಯಾವೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಾದರೊ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ EL | 

ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ಒಪ್ಪಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಕ್ರಮಗಳಿನೆ. ಈ ಸಲುನಾಗಿ ಕೆಲವು ಪರಿಕರಣಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ; ಹೊರಗೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಒದಗುನಂಥವ್ರ ಕೆಲವು, ಒಳಸೆಲಸಕ್ಕೆ ಆಗತ್ಯವಾದವೆ ಕೆಲವು: 3 

1. ಹೊರಗೆಲಸಕ್ಕೆ. 

(1) ಸಣ್ಣ ಮಚ್ಚು ಅಥವಾ ಕುಕ್ರಿ, ಮುಚ್ಚಲಗಿನ ಕೈ ಚಾಕು, ಗಿಡಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಕತ್ತರಿಸುನ್ನದಕ್ಟೂ ಅನುಕೂಯಾಗುತ ಡೆ: ಸಿಗೆ ತರಿಯೂ ಉನಯೋಗವಾಗಿತ್ತವೆ ದಕ್ಕೂ ತ್ತದೆ. ಸಿಗೇಚರ್‌ ಕತ್ತ 

ಲ ಜು ಗು ತಗಡಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಡಬ್ಬ. ಹೊರೆಭಾಗಕ್ಕಿ 

ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಾ ಗಂದ, ೈ ಹೆಗಲಿಗೆ ತೂಗುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅನು 

(3) ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಚೀಲಗಳು (ಎರಡು ಮೂ nd ಲ್ಲೇ ಟಟ ಲ ಅಳವು. ಅ 



ಅನುಬಂಧ ನ 

ತ್ರಗ ಅಆ ಬ ೧ ಗಾ ಗಟ? 

(4) ದಾರ ಕಟ್ಟದ ರಟ್ಟುಚಿಟಿ (18೬9) 
ಅಳತೆ 1%1 ಅಂಗುಲ. ನ 

(5) ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸುವಂಥ ಅಳತೆಯ 
ಪುಸ್ತಕ, ಸೆನ್ಸಿಲು. ಒಂದೊಂದು ಹಾಳೆಯ 

ಮೇಲ್ಲುದಿಯಲ್ಲೂ, ಹಾಳೆಗೊಂದರಂತೆ, ಅನುಕ್ರಮ 
) ಡು ಹ ಬರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು 

4 ಕ್ಕ ಇ ¢ ಪುಸ್ತಕ (Field book 
ಹುಚ್ಚು ಶ್ರಿ ಜಾಹಿ ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ... ಣೆ ಸ ಕ 

2. ಒಳಗೆಲಸಕ್ಕೆ_ 

(6) ಒತ್ತುಹೆಲಗೆಗಳು (press boards). 
ಒಂದೆರಡು ಜತೆ ಇದ್ದ ಕೆ ಸಾಕು. ಅರ್ಥಂಗುಲ 

ಅಗಲ, ಅರ್ಥಂಗುಲ ದಸ್ಪವಿರುವ ಮರದ ಪಟ್ಟಿ 

ಗಳಿಂದ ತೆಡಕೆಗಳೆಂತೆ ಹೆನಣಾದ ಹಲಗೆಗಳು; 

ಉದ್ದ 183", ಅಗಲ 123". 
(7) ಕೂಲುಹೆಗ್ಗ 10-15 ಅಡಿ; ತೆಡಳೆ 

ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
(8) ಹೀರು ಹಾಳೆಗಳು (drying sheets). 

' ಗಿಡಭಾಗದ ತೇವನ್ನು ಬೇಗ ಹೀರುತ್ತವೆ, ಬಿಸಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಜೀಗೆ ಒಣಗಿಸುತ್ತವೆ. ಹಳೆಯ ನ್ಯೂಸ್‌ 

ಫೇಸರುಗಳು ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒದಗುತ್ತವೆ. 

(9) ಸ್ಪಿರಿಟ್‌ (spirit) ದ್ರಾವಕ, 

(10) ಪೋಸ್ಟ್‌ಕಾರ್ಲಿ ನಷ್ಟು ದಪ್ಪವಾದ 

ಬಿಳಿಯ ರಟ್ಟು ಹಾಳೆಗಳು, ಅಗಲ 12" 

ಉದ್ದ 18" ಒಣಗಿದ ಸೆಸ್ಯಮಾದರಿ(pat 

$760172085)ಗಳನ್ನು ಇದರ ಮೇಲೆ ಅಂಟಿಸೆ 

ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು ಗrbarium sheet 

ಅಥವಾ 50601808 $e! ನಿನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಮಾದರಿ 
ಹಾಳೆ ಎನ್ನೋಣ. 

ಸ್ರ (11) ಸನ್ಯಮಾದಂಂನ ರುವ 

ಶ್ರೀತ್ರಬಿನಿಣಿಫೆ ಸಾಧಕವಾಗುವ ಗೋಂದು : ಕಾಯಿಸಿ ಸ್ರ 

ಜೇತ್ರ ಸ್ಪ ಸನ ತೃಪ್ತಿ ಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೈ ದಾಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಅಂಟೂ ಕೆಲವು ಸಲ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಲೆಯುವ ದಾರ, ಸೂಜಿ. 

(12) ಸಲ್ಲಿಕೆ ಚೀಟಿ (18561). ಇದು ಬಹು ಮುಖ್ಯಪಾದ ಅಂಶ. ಇದಿಲ್ಲದೆ 
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ಮಾದಂಹಾಳೆ ವ್ಯರ್ಥ. ಸೆಲ್ಲಿಕೆಚೀಓಯಲ್ಲಿ ಅಡಗ 

ಬೇಕಾದ ವಿವರಗಳು : 

ಹೆಸರು (ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ) 
» (ಪ್ರಾ ದೇಶಿಕ) 

ಜಿಲೆ, ತಾಲೂಕು, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾಗ... 

ಸಮುದ್ರಮಟ್ಟದಿಂದ ಎತ್ತರ 
ನೆಲಗುಣ_. -ಮರಳು........ ಕಲ್ಲು........ ಜೌಗು 

ನಿರು a9 

ಹೊವಿನ ಬಣ್ಣ.......- 

ಕಾಯಿ, ಹಣ್ಣುಗಳ ಬಣ... 

ಸಂಗ್ರ ಹಕಾರ. ಅಂಕ. 

ನಿರ್ಣಯ.ಕಾರ_. 

; ತಾರೀಖು. 

ಪಾರಣ] ಕ್ರ ತ ಚೀಟಿಗಳನ್ನು  ಅಚ್ಚುಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ 
ತಾ TU ಇ ಹು 
[| Mil ಬ 4 

. ಸಂಗ್ರಹಣ ವಿಧಾನ ME — pol 
Te Mc 

[NU ಕ್‌ ; ಗಿಡವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೆ ಮಾದರಿಯನ್ನು 
ತೀಕುಳಾಳಿ ಸ್ಪಿರಿಟ್‌  ಕೀಳಬೇಡಿ. ಮೊದಲು ಅದು ಮರವೆ, ಸೊದರಿ. 

ಬಳ್ಳಿಯೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಕ್ಲೇತ್ರ 
ಭಸ್ಮಣೆ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಒಣಗಿದ 
ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗದ ಗುಣವಿಶೇಷೆಗಳನ್ನೂ 
ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಹೂವಿನ 
ಬಣ್ಣ ವಾಸನೆಗಳು ; ಕಾಯಿ ಹಣ್ಣುಗಳ ವಾಸನೆ 
ರುಚಿಗಳು; ಗಿಡದ ಉಪೆಯೋಗವೇನಾದರೂ 

ಇದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ; ಗಿಡದ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹೆಸರು; ಗಿಡವನ್ನು ಮುರಿದಾಗ 

ಜಿನುಗಬಹುದಾದ ರಸೆನಿಶೇಷ--ಲೋಳೆ, ಹಾಲು, 
ಹೆಳದಿ ದ್ರನ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಒಣಗಿದ ಮಾದರಿಯ ಸರೀಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಅರಿಯಲಾಗದು. 

ಶ್ಲೇಶ್ರಟಿಸ್ಪಣಿ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಿರುವ ಅಂಕಗಳ ಅನುಕ್ರಮಿಕ ವಂಸೆಯನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಮಾಡುನ ಗಿಡಗಳಿಗೂ/ಗಿಡಮಾದುಗಳಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಈಗೊಂದು ಗಿಡ 
ಮಾದುಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಿ0 ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ, ಇದರೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸಿನ್ಮು ಮೊದಲನೆ ಅಂಕ ಸೂಚಿತವಾದ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ತರುವಾಯೆ 



ಅನುಬಂಧ ೧೨೩ 

ಗಿಡದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿರಿ. ಕ್ಲೇತ್ರಓಸ್ಸಣಿ ಪುಸ್ತಕದ 
ಮೊದಲನೆ ಅಂಕನೇ ಈ ಮಾದರಿಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಕಟ್ಟು ಚೀಡಿಯ ಸಲೆ 
ಈ ಅಂಕವನ್ನು ಪೆನ್ಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಈ ಮಾದರಿಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಬೇಕು. ಎಂದರೆ, ಒಂದೇ 
ಗಿಡದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾದರಿಗಳೆಲ್ಲವಕ್ಕೂ ಅದೇ ಅಂಕವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

1ನೇ ಅಂಕದ ಗಿಡೆ ಹೊಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಳೆದಿತ್ತು ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಮುಂದೆ ಹೋಗ ಹೋಗ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಜಾತಿಯ ಗಿಡಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಿರಿ. 
ಹೀಗೆ 43 ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದಿರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸೋಣ. ಮುಂದಿ ನಿಮಗೆ 
ಸಿಗುವ ಮೊದಲನೆ ಜಾತಿಯದೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಆದರೆ ಕಾಯಿಗಳೂ 
ಬಿಟ್ಟಿವೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗ್ರಹೆಣಕ್ಕೆ ಈ ಮಾದರಿಯೂ ಅಗತ್ಯ, ಇದು ನೀವು ಈಗಾಗಲೇ 

ಮೊದಲನೆ ಅಂಕದ ಗಿಡವಾಗಿ ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಿರುವಿರಾದರೂ, ಅದೀ ಅಂಕವನ್ನು 
ತಿರುಗಿಯೂ ಬಳಸೆಲಾಗದು. ಈ ಮಾದರಿಗೆ 44ನೇ ಅಂಕ ಸಲ್ಲಬೇಕು. (ಈ ಗಿಡ 
ದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಗುತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರೂ ಅವೆಲ್ಲತ್ತೂ 44ನೇ ಅಂಕವೇ 
ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ); ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ಅಂಕವನ್ನು ಎರಡನೇ ಸಲ ದೊರಕಿದ ಅಜೀ ಜಾತಿಯ 
ಗಿಡಕ್ಕೆ ಬಳಸಕೂಡದು. 

ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಡನೆಯೆ ಅಂಕದ ಚೀಟಿಗಳನ್ನು ಮರೆಯದೆ ಕಟ್ಟುವುದು 
ಅಗತ್ಯ. ಇದಾದಮೇಲೆ ಕರಂಡದಲ್ಲಿ ಅವುೆಗಳನ್ನಿಡಿ. ಗಿಡಭಾಗಗಳು ಬಹೆಳ ನವ್ರೆರಾ 

ದವೊ ನಾಜೂಕಾದವೊ ಆಗಿದ್ದ ಕೆ ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 

ಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧುವಾದದ್ದು. ಒಂದು ಅಡಿಗಿಂತಲೂ ಸೆಣ್ಣಗಿಡವಾದರೆ 

ಬೇರುಸೆಹಿತೆ ಕಿತ್ತು, ಮಣ್ಣು ತೊಳೆದು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಒತ್ತಿ ಒಣಗಿಸುವುದು 

ಸಂಗ್ರಹಣವನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

ಜಾಣತನ: (1) ಬೇಗ ಬಾಡಿಹೋಗದೆ ಇರುನಂಥನ್ನ, (2) ಬೇಗ ಬಾಡಿ 
ಹೋಗುವಂಥವು, ಇವೆರಡು ಬಗೆಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಒತ್ತುಹೆಲಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಒಣಗೊಡುವುದರಿಂದ ಕೆಲವೆ ಅನುಕೂಲತೆಗಳಿವೆ; ಇವನ್ನು 

ಅನುಭವದಿಂದ ಅರಿಯಬಹುದು. 
ಹೀರುಹಾಳೆಗಳ ಒಂದೆರಡು ಪದರಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೆರನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. 

ಗಿಡದ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅದರ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆರಳುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಂದೊಂದು 

ಎಲೆಯೂ ಹೊವೂ ಕಾಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ 

ಹರಡಿ, ಒತ್ತಿರಿ, ಇದರನೇಲೆ ಇನ್ನೊಂಜಿರಡು ಹೀರುಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಹೆರವಿ, ಎರಡನೇ 
ಮಾದರಿಯನ್ನೂ ಇದೇ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಜಿಮಾಡಿ. ಹೀಗೆ ಮಾದಂಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ 
ಹೀರುಹಾಳೆಗಳ ಫೇರಿಕೆ ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 

ಈಗ ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ಒಂದೊಂದು ಒತ್ತುಹೆಲಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೂಲು ಹೆಗ್ಗದಿಂದ 

ಮೃದುವಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿರಿ, ಒತ್ತಡ ಅಧಿಕವಾದರೆ ನಮೂನೆಗಳು "ಅಜ್ಜಿಬಜ್ಜಿ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗೆಕೂಡದು. ಒತ್ತಡದ ಅಳವನ್ನು ಅನುಭವದಿಂದ ಆಗಿ ಜಜ್ಜಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾ 
ಕು. 

ಆ ತಯಾರಾದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಆರುವುದಕ್ಕೆ ಇಡಬೇಕು. ಒಂದು 

ದಿನ ಒಣಗಿಯಾದಮೇಲೆ ಕಟ್ಟು ಸಡಿಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗದಿದ್ದರೂ ಮರುದಿನ 

ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ತೇವನನ್ನು ಹೀರಿರುವ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಣಹೀರುಹಾಳೆಗಳಿಗೆ 

ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಬೇಕು. ತೇವಹೀರಿದ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ 

ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ಒಂದು ವಾರ ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಆಗ 

ಮಾದರಿಗಳಿಗಿದ್ದ ಹಸುರುಬಣ್ಣಿ ಬದಲಾಗಿ ಕಂದುಬಣ್ಣ ತಿರುಗಿರುತ್ತದೆ ; ಹೆರವಿಟ್ಟಿದ್ದ 

ಚನ್ಸಟಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಣಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಾರ ಸಾಲದಾದರೆ, ಮಾದರಿಗಳು 

ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಣಗುವವಕಿಗೂ ವಿಧಾನನನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸೆಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮಾದರಿಗಳು ಚಿರಕಾಲ ಬಾಳಬೇಕಾದನ್ರ, ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕಾಲಾನು 

ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹುಳುಹುಸ್ಪಟಿಗಳಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 

ಒಂದೊಂದು ಮಾದಂಗೂ "ವಿಷಸ್ಸಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು, ಮರ್‌ಕ್ಯುರಿಕ್‌ ಕ್ಲೊ "ರೈಡ್‌ 

ಎಂಬ ವಿನನಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ಪಿಂಟ್‌(ಆಲ್ತೊಹಾಲ್‌)ನಲ್ಲಿ ಕರಗಿಸಿ (1 ಭಾಗೆ ವಿಷವಸ್ತು 
ವನ್ನು 200 ಭಾಗ ದ್ರಾನಕದಲ್ಲಿ ಕರಗಿಸಬೇಕು), ಅಗಲವಾದ ತಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸುಂದಿಟ್ಟು 

ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮಾದರಿಯನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ಒಂದರ್ಧನಿಮಿಸವಾದ 

ಮೇಲೆ ಚಿಮುಟದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ, ದ್ರಾನಕ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಟ್ಟಿಟ್ಟ ಬಳಿಕ 
ಹೀರುಹಾಳೆಗಳ ನಡುವೆ ಇಡಬೆ: ಕ್ಕು. ಒಣಗಿಸುವ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆ. ಹೀಗೆ 
ಪೇರಿಸಿಟ್ಟ ಹೀರುಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಒತ್ತು ಹೆಲಗೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟ 
ಒಣಗಿಸಬೇಕು, ಸ್ಪಿರಿಟ್‌ ಬಹುಬೇಗ ಆನಿಯಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲಕಿದ್ದ ವಿಷವಸ್ತು 
ಮಾದರಿಯ ಮೈಮೇಲೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ : 
ಶ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುತ್ತದೆ. 

ಜಿ 

೧೨೪ 

ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅಂಟಿಸುವ ರೀತಿ 
ಮಾದರಿಯ ಒಂದು ಮುಖಕ್ಕೆ ಕಾಸಿದ ಮರವಜ್ರನನ್ನು ಸವಂ (ಇದನ್ನು ಸಣ್ಣ ಕುಂಚದಿಂದ ಮಾಡಬಹುದು) ಮಾದುಹಾಳೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇರೆ ಒಂಜೆರಡು 

ಹೀರುಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಹರನಬೆಕು, ಹೀಗೆ ಸೇರಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಾರವನ್ಪಿಟ್ಟರೆ ಅನುಕೂಲ, ಗೋಂದು ಮಾದರಿ ಹಾಳೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತದೆ, ಓಣಗಿದ ಮೇಲೆ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾದರಿ ಹಾಳೆಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರೀಕ್ಸೆಮಾಡಬೇಕು. ಅಂಟದೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುನ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಕಾಂಡ ಹಿರಿಯದಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ದಾರದಿಂದ ಹಿಂದೆರಡು ಹೊಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಜೀಕು, ಇದು ಬೇಡವೆಂದರೆ ಕಾಗದದ ತುಂಡುಗಳಿಂದ 
ಸೂಕ್ತ ತೋರಿದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅಂಟಿಸಿ ಭದ್ರಸಡಿಸೆಬೇಕು. ಬ ಕೆರಿಯಗಿಡಗಳಾದರೆ, ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ಹಾಳೆಗೆ ಅಂಟಸುವುದಕ್ಕಿ ನಷ್ಟವಾದರೆ, 
ಕಾಗದದ ಲಕ್ಕೋಟಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅವ್ರಗಳನ್ನಿಟ್ಟು,- ಆ, ಲಕ್ಕೋಟಿಯನ್ನೇ ಮಾದರಿ 



ಅನು ಬಂಧ 
(ನಿ 

ಹಾಳೆಗೆ ಅಂಿಸಬೇಕು. 

ಮಾದರಿಯನ್ನು ಒತ್ತುವ, ಒಣಗಿಸುವ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಭಾಗವಾವ್ರದಾದರೂ 
—ಎಲೆಯೋ, ಹೊವೋ, ಕಾಯೋ- -ಉದುರಿಹೋಗಬಹುದು. ಇವನ್ನು ಜೋಪಾನ 
ವಾಗಿ ಲಕ್ಟೋಟೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ಮಾದಂಯ ಕ್ಸೇತ್ರ ಅಂಕವನ್ನು ಗುರುತುಹಾಕಿ 
ಒಣಗಿಸಬೇಕು. ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅಂಟಿಸುವಾಗ ಈ ಲಕ್ಕೋಟಿಯನ್ನೂ ಆದೇ ಹಾಳೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅಂಟಿಸಬೇಕು. 

ಸಲ್ಲಿಕೆ ಜೀಟಿ 

ಕ್ಲೇತ್ರಟಿಪ್ಪುಣಿಯಿಂದ ಸೂಕ್ತವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಈ ಚಿ/ಓಯಲ್ಲ 
ಬರೆಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾದರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಂಕ 
ನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಯತವಾಗಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಗುರುಮಾಡುವುದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡಿ, ಹೀಗೆ 
ತಯಾರಾದ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಮಾದಂ ಹಾಳೆಯೆ ಬಲಭಾಗದ ಕೆಳಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಟಿಸಬೇಕು. 

ನಾಮದ್ವಯೆ ನಿರ್ಣಯ 

ಗಿಡದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹೆಸರನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಕ್ಟೇತ್ರಟಿಸ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುತು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಸಲ್ಲಿಕೆಚೀಟಗೆ ರನಾಸಿಸಿದ್ದಾಗಿಡೆಯಸ್ಸೆ. ಈಗ ಗಿಡದ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ (ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ) ಹೆಸರನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಡೆ. ಈ ಹೆಸೆರು 
ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದಿ ರಿ. 
ಮೊದಲನೆಯದು ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯ (860೬9) ಹೆಸರು, ಎರಡನೆಯದು ಒಳಜಾತಿಯ 
ಹೆಸರು (5೧60165) ಇವೆರೆಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ನಾಮದ್ವಯ (binomial) ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಸರಿಚೆಯವಿಲ್ಲದಿರುನವರು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಂದ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಥವಾ ಒಣಸಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರವೀಣರಿಂದ ಮಾಡಿಸೆಬಹೆದು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗಿಡಗಳಾದಕಿ 
ಕೊಯಂಬತ್ತೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಗಿಡಗಳನ್ನು (ಮಾದರಿ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು) 
ಕಳುಹಿಸಬಹುದು ; Herbarium of the Botanical Survey of India 
Coimbatore. 

ನಾಮದ್ವಯ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿ ಬಂದ ಮಾದರಿ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿರಿಸಿ 
ಳೊಂಡಕೆ, ನೀವು ಮುಂಜಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪವಿಟ್ಟು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಮದ್ವಯವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ನಿಮಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುಭವವುಂಜಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ 
ಊರಿಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲೇಜಿಗೋ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೋ ಒಂದು ಸಲ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಣಸೆಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ನಿಷಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ನೀವೇ ನಾಮನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವ ರೀತಿ 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ . ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವುದು ಅಗತ್ಯವಾದ ತಳಹೆದಿಯಾಗುತ್ತ ಜೆ. 
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£ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ? 

ಕತ್ತೆ ವ್ಯಾಪಾರ 

ಒಂದು ಜತೆ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಅನುಮತಿ 
ಬಂದಿತು. ನನ್ನ ಪ್ರಿಶ್ಸಿಪಾಲನ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ ಒಬ್ಬಾತ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಈತನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಾದ್ದರಿಂದ ಅದೀ ಹೆಸರನ್ನೇ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬಳಸುತ್ತೇನೆ. ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಉಳಿತಾಯ ಮಾಡಿ 
ಮಾಡಿ, ಸನೆದು ಸನೆದು, ಅನುಭವದ ಅತಿರೇಕಗಳು ಇನನ ಒಂದೊಂದು ಕಕಿ 
ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮಿರಿ ನಿಂತಿವೆ. “ಕಾಲೇಜು ನನ್ನೆ ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿ” ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದಕ್ಕ, ಆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಫಣಿರಾಯನೆಂಬ ಸ್ವಂತ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನದು. ಒಬ್ಬನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಶ್ಸಿಷಾಲನೂ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತು; ಇವರೀರ್ವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ 
ಒಂದೇ. 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಆಗಾಗ ನನ್ನೆ ರೂಮಿಗೆ. ಬಂದು ದೇಶಾವರದ ನಗೆ ಬೀರುತ್ತ ಹಲ್ಲು 
ಕಿರಿದು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲನ್ನು ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ ವೀಕ್ಷಿಸಿ ನಮಸ್ನಾರ ಮಾಡಿ ಹೋಗುನ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನಾನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಟಿಂಡರು ಜವಾನರ ಮೇಲೆ 



“ಮರಕತವುಯ-ಸಿಂಗರೌ ಗಿ 

1 ಪರ್ನತೋರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಕಂಡದ್ದು, ಕೇಳಿದ್ದು, ಕಾಣದ್ದು ಎಲ್ಲ 
ಮೆರುಗುಕೊಟ್ಟು ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ ವರದಿ ಒಪ್ಬಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಮೇಲಧಿಕಾರಿ ಹುಚ್ಚೆದ್ದು 
ಕೂಗಾಡಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಬಬ ನು ಹುಕುಮುಗಳನ್ನೊ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಈಗೊಂದು ಸಲ ಬಂದಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಕತಿ ಕ್ರೈಗಳನ್ನು ಸ್‌ ವುದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ 

ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ನಿರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುಜಿಂದು ತಿಳಿಸಿದ. ನನಗೆ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಯನ್ನು ಪರಚಿಕೊಳ್ಳು ತೆ ಪ್ರೇರೇಪಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
*ಹುಕುಮಿನ ಪ್ರತಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀರಲ್ಲವೆ ?” ನಂಜಿ. “ಹೌದು ಹೌದು, ಅದಿ 

ಮೊದಲೇ ನಿಮಸಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ಬಂಡೆ” ಎಂದ. 

“ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದರೆ ಏನರ್ಥ? ನೀವೆ ತಾನೆ ಏರ್ಪಾಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಡಬೇಕು ?” 

“ಇಲ್ಲ, ಕಾಂಪಿಟಿಟವ್‌ ಕೊಟೇಷನ್‌ಗಳು (Competative quotations) 
ಬೆ'ಕಾಗುತ್ತವೆ. ಅವನ್ನು ತರಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಬಾ ಎಂದು ಸಾಹೇಬರು 

ಕಳುಹಿಸಿದರು.” 
“ಕತ್ತೆಗಳು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಮಾಲು ಅಲ್ಲ. ನಿಖುಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ, 

ಸಾಹೇಬರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕನಿಷ್ಮೆನಕ್ಷ ಮೂರು 
ಕೊಟೀಷನ್‌ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಯಾರಿಂದ ತಂದು ಒದಗಿಸಲಿ ? 

“ಅದು ಸರಿಯೆ, ಆದರೆ ಇದು. ಸರ್ಕಾರೀ ವ್ಯವಹಾರ, ಸರ್ಕಾರದ ಹಣವನ್ನು 

ವೆಚ್ಚಮಾಡುವ ಉದ್ಯಮ. ಅದ್ದರಿಂದ ಪ್ರೊಸೀಜರನ್ನು ಸೆರಿಯಾಗಿ ಅನುಸೆರಿಸಬೆ: ಕು. 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೇಳಿದ.” 

“ನೀವೆ ಹೇಳುವದು. ಸರಿಯೆ, ಸರ್ಕಾರದ ಹಣ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ 

ಗೊತ್ತಿದೆ. ಯಾವನಾದರೂ ಅಗಸೆನನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ 
ಕಳುಹಿಸುತೆ ಕೇನ. ನೀವೇ ಅವನಿಂದ ಒಂದು ತೊಟೀಷನ್‌ ಬರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 

“ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಡಿಓ್‌ ಅಬ್ದಕ್ಷನ್‌ ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಗಸನ ಕಸುಬು 
ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಚಲಮೆಮಾಡುವುದಸ್ಟೆ. ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಮಾರುನ್ರದು ಅವನ ಕಸುಬಲ್ಲ. 

ಕತ್ತೈಗಳ ಮಾರಾಟಗಾರಂಂದಲೇ ಅವನ್ನು. ಏಕೆ "ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಬ ಕ್ಷನ್‌ 
ಎತ್ತು ತ್ತಾರೆ, 

ಇಬ್ರ ್ಪಿಕ್ಷನ್ನೆನ್ನು ಅವರು ಎತ್ತುತ್ತಾರೆಯೋ, ನೀವೇ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದೀರೋ : ಶನ 
"ಸ್ಪ ತ್ರೆ ಟು” ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸೌಕಂಯಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಆಡಿಟಿರುಗಳೊಂದಿಗೆ 

ಹೆಣಗಿದ್ದೇಣೆ, ಅನರ ಬುದ್ಧಿಯ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದೇನೆ. ಶುದ್ಧ 
ಮಂದಮತಿಗಳು |» 

“ಎಂದರೆ ಕತ್ತಿ ಗಳು! 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ನೆ ತಟಕ್ಸ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು ತನ ಮಕ್ಕಳೂ ಆಡಿಟ್‌ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 

ಜೊಡ ಕೆ ಹುಡ್ಡೆ ನೋಡುತ್ತಿರುನಕೆಂಬುದು. "ನಿನು ಸರ್‌, ಆಡಿಟರುಗಳನ್ನು ಕತ್ತೆಗಳು 

ಎಂದುಬಿಟ್ಟ ರಲ್ಲ 1” 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೧ತಿಲ 

«ನೀವೇ ಅಲ್ಲವೆ ಅವರನ್ನು ಮಂದಮತಿಗಳು ಎಂದದ್ದು ? ಆ ಪಾಸವನ್ನು ನನ್ನ 

ಕೆ ಹೊರಸುತ್ತೀರಿ ?” 

ತ ಜೊರಮಿಹೋದ. ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ ಒಗ್ಗರಣೆ ಹಾಕಿದ್ದ ವರದಿ 

ಒಪ್ಪಿಸಿದ. ಮರುದಿನ ಆಫೀಸಿನಿಂದ ನನಗೊಂದು ಪತ್ರ ರವಾನೆಯಾಯಿತು. ಪಶು 

ವೈದ್ಯ (Veterinary) ಇಲಾಖೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಶೆ ಹೀಗಿತ್ತು: 

ಫತ್ರದ ಣ್‌ ಸಾಸ "ಪಗ ಎರಡು ಕತ್ತೆಗಳು ಬೇಕಾಗಿವೆ. ಈ 

ತಗರ ಮಾರಾಟದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆಯೆ? ಅಂಥವರ 
ಘೆ ಸ ಳೆ ಯಾರೂ ಜೊರಕಣಿ ವಿಳಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಒಂದು ವೇ 

ಹೋದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀವೇ ಯಾವುದಾದರೂ 

ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ "ರಾ? ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿ. 

ಈ ಕಾಗದನನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡ ಅಧಿಕಾರಿ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದನಂತೆ. ಗುಮಾಸ್ತನನ್ನು 
ಕರೆದು. "ಇದರಲ್ಲೇನೋ ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಿದೆ. ಬಾಟನಿ ಢಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಗೆ ಕತ್ತೆಗಳೇಕೆ? 

ಮೆ ಮುಖೇನ ಹೋಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದರಂತೆ. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 

ಕಾಣಲು ಬಂದ. ಆಫೀಸಿಗೆ ಸೆಂಬಂಧಸೆಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನೇ ನೇರವಾಗಿ 
ಖುದ್ದಾಗಿ ಕಕ್ಸಿಯೊಂದಿಗೆ ವ್ಯವಹೆಂಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಆತನನ್ನು 

ನನ್ನ ಶ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ಬಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಅವನು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ. ಚಿತ್ರಗುಪ್ಶನೂ 

ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಸಕ್ಳದಲ್ಲಿ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಅರೆಬಗ್ಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಗುಮಾಸ್ತೆ 
ತಾನು ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ. ಪ್ರಿಶ್ಸಿಪಾಲು ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡಿ 

ಮಾತನಾಡೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು. 
ನಾನ ಪ್ರವಾಸ ಹೋದಾಗ ಸಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೆಣದ ಹೊರೆ ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ 

ಕೂಲಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡು ದಿನಗೂಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ದಿನಗೂಲಿಯ ಮೊಬಲಗು 

ದುಬಾರಿಯೆಂದು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲ೯ : “ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸಿ.” 
ನಾನು : “ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ 

ಆಜ್ಞೆಯಾಯಿತು.* | 

ಗುಮಾಸ್ತ : “ಯಾರಿಂದ 1* 

ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ ; “ಅದು ಅನಾನಶ್ಯಕ. ಮುಂಡೆ ಕೇಳಿ.” 
ನಾನು: “ಎರಡು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡಕೆ ದಿನಗೂಲಿಯ ವೆಚ್ಚ ' 

ರದ್ದಾಗುತ್ತತೆಯೆಂದು ಸೊಚಿಸಿದೆ.? 
ಗುಮಾಸ್ತ್ರಸಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ನಗು ಉಕ್ಕಿಬಂದು ಕೇಕೆಹಾಕಿ' ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದ. 

ಪ್ರಿನ್ಸಿ ಸಾಲನಿಗೆ ಕೋಪವೇರಿತು, | 
ಗುಮಾಸ್ತ : “ಹಾಗಾದಕಿ ನಿಮಗೆ ಕತ್ತಿಗಳು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ನಿಜ ತಾನೆ?” 



ಇಮರಕೆತಮಯ ಸಿಂಗರ 

ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌: (ಕೀರಲು ದನಿಯಲ್ಲಿ) “ನಿಜವಲ್ಲದಿದ್ದಕಿ ನಾನೇನು ಆಟಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾಗದ ಬರೆದೆವೆಂದುಕೊಂಡಿರಾ ?'' 

ಗುಮಾಸ್ತ ಇನ್ನಷ್ಟು ನ ಸರಿ, ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ಎದ್ದು ) ಹೋಪ. 

ಸ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲು ಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಮೇಲೆ ಎಗರಿ ನನ್ನನ್ನು ದುರದುರ ನೋಡಿ “ನೀನು 

ತಾನೆ ಇವನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದು!” ಎಂದು ಅರಚಿದ. ನನಗೂ ನಗು ಬಂದಿತಾದ್ದರಿಂದ 

ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ, 

ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ವೆಟಿಂನರಿ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ಬದಲು ಬಂದಿತು : 
“ಕತ್ತೆಗಳ ಮಾರಾಟಗಾರರ ವಿಳಾಸೆಗಳು ನಮ್ಮ ಹೆತ್ತಿರ ಇಲ್ಲ. , ಸರ್ಕಾರದ 

authorized 6681685 ಪಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಹೆಸರು ವಿಳಾಸೆಗಳಿಲ್ಲ. 
“ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕತೆಗಳು ಶೆಲವಿವೆ. 

ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜೇಕಾದಕಿ ಎರಡನ್ನು ನಿಮಗೆ ಮಾರಬಹುದು. . 
(ತಿ ತೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ಆಶಿಸುವೆ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮುಂದು ' 

ವರಿಸಲಾಗುತ ॥ ತಜಿ” 
ಬದಲು: “ಎತ್ತರ, ಗಾತ್ರ, ಲಿಂಗ ಬಣ್ಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ `ನಮಗೆ 

ಖಚಿತಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲ. "ಹೊರೆ ಹೊರುವ ಶಕ್ತಿ ಪಡೆದಿರಬೇಕು, ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿರ 



ನ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಬೇಕು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒದೆಯದಿರುವಂಥ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದಕಿ 

ಕೃತಜ್ಞ ತರಾಗಿರುತ್ತೀನೆ.” 
ತ್ತೆ ಪತ್ರವನ್ನು. ನಾನೇ ಟೈಪುಮಾಡಿ ಶ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲನ ಸೆಹಿಗಾಗಿ ಹೋದೆ, ಆತ 

` ಓಡಿಕೊಂಡು "ಈ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯ ಇರಬೇಕೆ? ಎಲ್ಲ ಕಕ್ಕೆಗಳೂ ಒದೆಯುತ್ತವೆ 

ಯಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಫೆಸುನಗೆ ಬೀರಿ ಕೇಳಿದೆ. ತಾವ ಅಪ್ಪ ಣೆ. ಕೊಡಿಸಿದ್ದು ಅಕ್ಷರಶಃ 

ನಿಜವಾದರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕುವಂತೆಯೇ ಕತ್ತೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಿ ಕ್ರ ನಿಭೇದಗಳಿರುತ್ತ ವೆ. 

ಕೆಲವು ಕತ್ತೆಗಳು ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ್ರ ಒಡೆಯುತ್ತ ವೈ ಕೆಲವು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ 

ಒಡೆಯುತ್ತವೆ. ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಸಹೆನೆ ಚ್ಚು, ಕೆಲವಕ್ಕೆ, ವಿಸರೀತ ಮುಂಗೋಪ...” 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ಕುವಾಗಲೇ ಶಿನ್ಸಿ ಪಾರಕ ಮುಖದ ಹೆವ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಹುಬು 

ಗಂಟಹಿತೆ. ಸಹ ಹಾಕಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಸತ್ರಿನನ್ನು ಕವಾನಿಸುನಂತೆ ಚಿತ್ರಗು್ತಫಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬದಲು : “ಲಿಂಗ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡ 

: ಬಯಸುಕೆ ತ್ತೇವೆ. ಜತೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಾಗ. ಒಂದು ಗೆಂಡು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು. 

ಹೀಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಂತತಿಯನ್ನು 
ನತು ಎರೆಡೂ. ಒಂದೇ ಲಿಂಗದ್ದಾ ದರಿ ಕಾನು ಬಂದಾಗ ಓಡಿಹೋಗಿ 

ಕ ಕಮ್ಮ ಉತ್ತ ಜಃ ನ್ಗ ಸಜೂವಾದ ಸೂಚನೆ ನಮಗೆ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. 

ಒಂದು ವಾರದೊಳಗಾಗಿ “ಕತೆ. ತ್ರೆಗಳು ಸಿದ್ದ 

ಹೋಗಬಹುದು” ಎಂದು ಬದಲು ಸ ಗ ಕತತ 

ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕಂಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ಏರ್ಪಾಟನು 
: ಬೇಗನೆ ಮೌಡುವುದು? ಎಂದು ಬಖ್ಯೆರು ಬರೆದು. ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಸ್ಯ 

ನಿರ್ಪಾಟುಮಾಡುವುದು ಎಂದರೆ. ನಮ್ಮ ಅಟಿಂಡರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಕಳುಹಿಸಿ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ದೂಡಿಕೊಂಡು ಬರಮಾ ಪನ್ನ ಗಳಗ 52 ತ್ರಿಯನು ಯಾ p ಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಮ್ಮ ಅಜಿಂಡರು 

ಯಿಂದ ನನ್ನು ಕಾಲೇಜು ನಾ ಸ ನ voce a ಸಾ ಹದ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ... ಜನಫಿಬಿಡವಾದ ಬೀದಿ 

ಗುರುತಿಸಿಬಟ್ಟರೆ? ವಾಗಟ ಅಗರ ಸನ ಹಾರಾಯ ಸವ ಕೊಳ್ಳಬೇ ಕಳು ನ್ನ ಲಿ ತಂದಮೇಲೆ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ನಕ್ಕೆ ಮೇವು ಹಾಕುವವರು | ಬ ಯಾರು ? ಮೇನನ್ನು ಒದಗಿಸುವ 

ಹೇಗೆ] 8 _ನಾನಾಫ ್ರತ್ನೆಗಳು ಎದುರಾದವು, 

ಕತ್ತಿಯ ವಸತಿ 
ಪಾ 

ಸೊಕ್ಷ. ನ ಸ ಡು ಮಾತನಾಡುವುದೆಂದು ಆತನ ಬಳಿ ಹೋದೆ, ವನಯನನ್ನು 
ಹಿ ಉರಿದುಹೋದ, “ನಿಮ್ಮ ದು ಜು ತೊಂದರೆಯೇ. 



“ಮರತೆಕೆವೊಯೆ ಸಿಂಗರ” 

ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ ನೀವು. ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಓನಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ 1” ಎಂದು 
ಅರಚಿದರು. 

“ಹಾಗೆಂದು ಬರಹೆದ ಮೂಲಕ ಅಸ್ಪಣೆಯಾದಕಿ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ' 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಲ್ಯಾಜೊರಿಟಂಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಜಿನ ಸಾಮಾನುಗಳು ತುಂಬಿನೆ, ನನ್ನ. 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸೆರಿದ ಕಾಗದಪಕ್ರಗಳೂ 
ತುಂಬಿಸೆ.? | | 

“ಆದಕೇನಂತೆ ! ತಾವಿರುವ ಕಡಿ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳು ಇರಕೂಡದು ಎಂದು 
ಕತ್ತಿಗಳು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿಡವೇಸ್ರಿ 7? 

1 NE 

ಕಾ ರಾವ 

“ತಿನ ತಿನಾ ಇಲ್ಲ, ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ. ಗಾಜಿನ ಸಾಮಾನುಗಳು ಒಡೆದುಹೋದಕೆ, 
ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳು ಕತ್ತಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದರ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋದರೆ 
ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪುಹೊರಿಸೆಬೇಡಿ. 

“ಏನ್ರಿ, ಫಜೀತಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತಲ್ರಿ, ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ !” 
“ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. ಕತ್ತೆಗಳ ವಸತಿಗಾಗಿ ಫಜೀತಿ ಪಡುತ್ತಿರುವನನು ನಾನು. ನನ್ನ 

ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಿಮಗೇನ. ಸೀನಿ ಬಂದಿದೆ? ಈಗಲಾದರೂ ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೇ ಮುಕ್ತಾಯ ಮಾಡುವುದು ನಿಮ್ಮ ಕೈಲೇ ಇದೆ.” 

"ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀವೇನೂ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಕಷ್ರೇ, 
ಕಿಳಿಯಿತೆ 9» 

“ಸರಿ, ಸೆರ್‌, ತಿಳಿಯಿತು.” 
“ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಟಸ್ಪಣಿ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ.” 



ಬಟ ಆಸುರ ಹೊನ್ನಿ 
ಸ್ಪರ್ರಿ ಸೆರ್‌.” 

ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಔಪ್ಪಣಿಯ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 
*ಕತ್ತೈಜೋಡಿಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಕೊರತೆಗಳಿನೆ 

ಅವುಗಳ ವಸತಿಗಾಗಿ ಏರ್ನಾಟುಗಳು ಅವಶ್ಯವಾಗಿವೆ. ಸ 

1, ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವಸತಿಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಬೇಕು. 

2. ಅನಕ್ಕೆ ಮೇವ್ರ ಒದಗಿಸಲು ಕತ್ತಿ ಗೊಂದಕ್ಳೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಎಂಬಾಣೆಯಂತೆ 

ಮೊಬಲಗು ಮಂಜೂರಾಗಬೇಕು. ್ಧ 

3. ಆನೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಒ 

ಆಳನ್ನು ನಯೆಮಿಸಬೇಕು. 
% 

ಘು ಏರ್ಪಾಟುಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಕಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 

ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು.” ಸ 

ಇದನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡ ಒಡನೆಯೇ ಪ್ರಿನಿ ಪಾಲನಿಂದ ನನಗೆ ಕರಿ ಬಂದಿತು 

ರಕ್ತದ ಒತ್ತಡ ಅಧಿಕವಾಗಿ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಶತಪಥ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಣ್ನೀ 

ತಡ್ಕ .ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತ ಗುಡುಗಿದ : ನೀವೋ ಫಿ 

ಕತ್ತೆಗಳೋ ! ಅಲ್ರೀ, ಸಲವೊಂದಕ್ಕೆ ಯಾನವ್ರದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ನ 

ಬಿಟ್ಟು, ಮೂರು ಬಾಬತುಗಳನ್ನೂ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲ ! ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 

ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸು 
thing.at a ti ಸದಕ್ಳೇನ್ರಿ ಸರ್ಕಾರ ನನಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುವುದು? 00 | 

me! ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಿಂಸಬೇಕ. 
[2] 



*ಮರೆಕತಮಯ ಸಿಂಗರ ನ 

ತಿಳಿಯಿತೆ ? ವಸತಿಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊದಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ, ಅದರ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಟಗ) ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ 1 ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
"ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಸಲ ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಾಬತಿಗೆ ಸೆಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಅಹೆವಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕೇಳಬೇಕು” ಎಂಬ ಬಖ್ಸೆಕನ್ಸೂ ಬರೆದು 
ಕಳುಹಿಸಿ, ನನ್ನ ಸಹಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. ಕ 

ಸರ್ಕಾರದ ಆಡಳಿತ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 12518081108 ಎನ್ನುವ ಕೆಂಪು ಟೀಪಿನ 
ಉದ್ದ ವೇ ಅನೇಕ ಮೈಲಿಗಳಸ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಅಹವಾಲನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಕಾರಣ 

ಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಬರೆದರೂ ಅದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿದ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಕರ್ತವ್ಯಲೋಪಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ; “ಹಿಂದು ಮುಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡದಿ 
ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ” ಎಂಬ ಅಸವಾದ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಕರ್ತವ್ಯಶೀಲನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದಕಿ-ಸಿಟಸನರಿಗೆ “ನಿನ್ನ್ನ 

ಅಹೆವಾಲನ್ನು uty ಮಾಡಿಕೊ” ಎಂದು ಬರೆಯಬೇಕು. ಅರ್ಜಿದಾರನಾದನನು 
ಹಿಂದೆ ಹುರಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೆಂಪು ಟೀಪಿನ ಎಳೆಗಳಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉದ್ದ 

ಮಾಡಿದನೋ, ತನ್ನೆ ಬೇಡಿಕೆ ಪೂರಯಿಸುನ್ರದೆಂಬ ಅಸೆಯಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಇಲ್ಲವೋ ಅರ್ಜಿ ಈ ಮೆಟ್ಟಲನ್ಲಿಯೇ ತಿರಸ್ಸತವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕೇಸನ್ನು 
justify ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಒಕ್ಕಣೆ ಹೀಗಿತ್ತು : 

“ಗಾರ್ದಭ ಜಂಪತಿಯನ್ನು ಕಾಲೇಜು ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಬಿಡಲಾಗದು, 
ತೋಟದ ಹೊಗಿಡಗಳನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹುಡುಗರ ಆಟಿದ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸೆ 
ಬಹುದು, ಆಗೆ ಅವರನ್ನು ಒದೆಯುತ್ತವೆ. ಪಾಠಸ್ರವಚನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೆ ಕೊರಲಿನೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮದನ್ನೂ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ. ಮಳೆಯ ಬಿರುಸು 

ಅಧಿಕನಾದಾಗ, ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಸ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ, ಕಟ್ಟಿ ಡದ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದೊಂದು ವಸತಿಗೃಹೆ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಬೇಕು. 

“ಇವ್ರೆಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಜಾಗೆ ಇಲ್ಲ. 

ಲ್ಯಾಜೊಕಿಟಿರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿದೆನೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಗಾಜಿನ : ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೂ 

ನೈಕ್ರಾಸ್ಕೋಪು ಮೊದಲಾದ ಯಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡೋಣನೆಂದಕಿ, ಅವರ ಕಾಗದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ 

ಭದ್ರತೆಯಿಲ್ಲ; ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಗದನನ್ನೂ ಕಾಗದದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಕಂಡರೆ ಬಹಳ 
ಪ್ರಿಯ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ಪಂತ ರೂಮಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಗಾಜಿನ 

ಸಾಮಾನುಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯ ಯಂತ್ರಗಳು, ಕಾಗದ ಪುಸ್ತಕಗಳು, ದಾಖಲೆಗಳು, 

'ಸರ್ಕಾರಕ್ಸೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ತುಂಬಿವೆ; ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೇಮ ಇರದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ವಸತಿಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 

“ಈ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಟೇಜ್ಛಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರೆ ಅಪಾಯಗಳು ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚು, ಊರ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಇವು ಕಂಡದ್ದೀ ಆದರೆ, ಅವುಗಳ ಕೊರಲನ್ನು ಇವು 
ಕೇಳಿದ್ದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಸ್ವೈಕುಲಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹಿಡಿಹೋಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನೇರಿಬಿಡಬಹುದು. 



೧೪ . ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಅಗೆಸಕೋ ದೊಂಬರೋ ನನ್ನು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿಬಿತ 

ಬಹುದು, ಕಾಲೇಜಿನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಓಡಾಡುವ ಕತ್ತೆಗಳು ವೃತ್ತ 

ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ರಿಸೊರ್ಟಿರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದುವಾದರೆ, ಕಾಲೇಜಿಗೂ ಕಾಲೇಜಿನ ಅಧಿಕಾ 

ಯಾದ ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಖರಿಗೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ 

ಅವಮಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಏರ್ಸಡಬಹುದು. ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಡ 

ವಸತಿಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ.” 

ಈ ಅಹನಾಲು ಸರ್ಕಾರದ ಮೇಲುನೆಟ್ಟಿಲುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಸ್ತು 

ಸಜಿದು ತಿರುಗಿಬಂದು, ಅನಂತರ ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರು ಕಾರ್ಯ 

ಪೂರಯಿಸುನ ನೇಳೆಗೆ ಇನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ 'ಆಗುತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 

ಪ್ರ ಸಲವೂ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗೂಲಿ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಬಹುದು” ಎಂಬ 

ಹೆಂಗಾಮಿ ಸೆನ್ಸದನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡೆ, 

ತ ಪ್ರಯಾಣ ವೈಭನ 

ಈ ವರ್ಷ ತಿರುನಾಂಕನಿರಿ ಸಂಸ್ಥಾನಡ ಕೆಲವು ಕಾಡು ಪ್ರಜೀಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು" ಬರುನ್ಪದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದೆವು. ಮಧುರೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತೆನ್ಸಿ ಕುಮಿಳಿಗಳ ಸ್ಲಾರ್ಗ್ಗವಾಗಿ ತೆಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟಿದ್ದಾಯಿತು. 

ತೆಕ್ಕಡಿಯಿಂದ 30 ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸೀರಮೇಡು ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಾಮವೊಂದಿದೆ. 

ಅದನ್ನು ಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸರೂಸನಾದೊಂದು ಜಾತಿಯ ಗಿಡೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತೆ 
ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಅದರ ಒಣಗಿದ ರೆಂಬೆ ಎಲೆ ಹೊ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಆರ್ನಾಲ್ಡ್‌ ಆರ್ಬೊರೀಟಿಮ್‌ (ಅಮೆರಿಕ), ಕ್ಯೂ (ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌) ಮೊದಲಾದ ಒಣಸಸ್ಯೆ 
ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಜೀವಂತ ಗಿಡನನ್ನು ಅದರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ 

» ಹುಡುಕಿ, ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಫೋಟೊಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಗಿಡದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮದ್ಯಸಾರ ಮಿಶ್ರಿತ ದ್ರಾವಕದಲ್ಲಿ ಊರುಹಾಕಿ 

ಲ್ಯಾಬೊರೆಟಂಗೆ ತರುವ ಹೆನಣೂ ಈ ಪ್ರವಾಸದ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿತ್ತು. 
ಮಧುರೆಯಿಂದ ತೆಕ್ಟಡಿಗೆ ಕೈಲು ವಸೆತಿಯಿಲ್ಲ, ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಓಡಿಯಾಡುನ 

ಪ್ರಯಾಣಿಕ. ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗೋಣನೆಂದರೆ ನಮಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಗೆ ಹಸು ದೊರಕುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ನಮಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಕಡಿ ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ 

ಸೃವುದಕ್ಳ್ಣ ಅನುಕೂಲಗಳಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮುಂಗಡವಾಗಿಯೆ! Te 
ಊರಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತ ನೆ್ದರಂದ ಹುಡಗ ಕಂಡಿದ್ದವು. ಆತನ ತಸ ತಕ ಜ್‌ ಗಿಯರಿಗೆ. ಒಂದು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ತ 
ಮನೆಗೆ ಲಷ ಸ ರನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಕಕಿತರುವುದಕ್ಕೂ ತಾ 
ನ ಮಕಳು ಖ್ಯ ಓಂದು ವ್ಯಾನನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರಂತೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆದಿನೈ 

ಇ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹಿಡಿಸುತ್ತಾರಂತೆ; ಆದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ 



“ಮುರೆಕತೆಮಯ ಸಿಂಗರ? ಇ” 

ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದಂತೆ ; ಒಂದು ಟ್ರಿಪ್ಪಿಗೆ ಮುನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕಂತೆ. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆವು. | 

ಆ ವರ್ಷ ಎಂ.ಎಸ್‌ ಸಿ. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹೆತ್ತು ಹುಡುಗಿಯರು, 

ನಾಲ್ಕು ಹುಡುಗರು. ಇವರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಮೂವರು ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಮೂವರು 

ಅಟಿಂಡರುಗಳು (ಊಳಿಗ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು), ಇಬ್ಬರು ಅಡುಗೆಯವರು,- - 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದವರು ಹೀಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡುನುಂದಿ. ಮಧುರೆಯನ್ನು ಬೆಳಗ 
ನಿಳೂವರೆ ಗಂಟಿ ಸುಮಾಂಗೆ ಸೇಂಿಡಿವು. "ನಾಷ್ಟ' ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಗಮ್ಮನ 
ಛತ್ರದ ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಕೊಳಗಾಗಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿ ಹೊಡೆಯಿತು. ಎಂಟು ಗಂಟಿ. 

ಯೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕಾದಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಾನು ಹೆತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಥ್ರ ಸನರೂ ಕಂಡಕ್ಟರೂ ಇಳಿದು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಲಗ್ಗೇಜನ್ನೂ ಮೌನವಾಗಿ 

ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಅದೇನು ಸಂದೇಹೆ ಬಂದಿತೋ ಏನೋ ತಿರುಗಿ ವ್ಯಾಸಿನೊಳಕ್ಕೆ 
ಕೆಗೆದು ಹೊರಡಲು ಅನುವಾದರು. ಆಕ್ಸಿಲಕಿಟಿಕನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತ ಶ್ರೈವರು ಕಂಡಕ್ಟರಿಗೆ ' 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ: “ಇವರು ಯಾವ್ರೆಜೋ ನಾಟಕದ ಕಂಪೆನಿಯವರು, ಮದರಾಸಿನಿಂದ 
ಬಂದ ಕಾಲೇಜು ಹುಡುಗರಲ್ಲ. ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡೋಣ.” ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಹುಡುಗಿಯರು ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಕ್ತರೂ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕೋಸಬಂತ. ಹೊರೆಡಲಿದ್ದ 
ವ್ಯಾನನ್ನು ತಡೆದು ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ, “ಎಂಟು ಗಂಟಿಯೊಳಗಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿರ 

ಬೇಕಾಗಿದ್ದವರು ಎರಡು ಗಂಟಿ ತಡವಾಗಿ ಬಂದದ್ದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಟಿಕದನಕು 

ಎಂದು ನಿರ್ಣಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲ! ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಟೇನು ? ಸುದರ್ಶನಂ ಅವರು ಕಳುಹಿಸಿದ ವ್ಯಾನು ತಾನೆ ಇದು?” 
ಎಂದು ಸವಾಲು ಹಾಕಿದರು. ಡ್ರೈವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. “ನಾನೂ 
ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ 
ಹಾಗೆ ಅನ್ಸಿಸೆಲಿಲ್ಲಾ” ಎಂದು ದೀರ್ಫ ಎಳೆದು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದ. 

ವರದರಾಜ ನಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. ಯಾವದೇ ಆಗಲಿ, 

ಇತ್ಯರ್ಥವಾದ ತಕ್ಷಣವೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದವನು ದಿಡೀಕೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತನ್ನ ದಕ್ಷತೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧೆನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಡ್ರನರನ್ನೂ ಕಂಡಕ್ಟರನ್ನೂ ನನ್ನ 

ಬಳಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಭಾಷಣ ಆರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟ -“ಇನರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು. 
ನಾಟಕ ಕಂಪೆನಿಯ ಮಾಲೀಕರಲ್ಲ. ಇವರು. ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡಿಸಿದ್ದೂ ಉಂಟು, 
ಆಡಿದ್ದೂ ಉಂಟು, ನಾವು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಂಡದ್ದೂ ಉಂಟು. ಆದಕೆ ಈಗೆ ನಾವು 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ಇವರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು. ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಲಗ್ಗೆ ಜಿನಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಳಾಸ |? (ಅವನು ತೋರಿಸಿದ ಚೀಟಿಯ ಮೇಲೆ 5610 Madras ಎಂದಷ್ಟು 

ಮಾತ್ರ ಇತ್ತು!) “ಈಗಲಾದರೂ ನಂಬುತ್ತೀರೋ, ಇಲ್ಲವೆ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ವಾದಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜೈಲಿಗೆ ಹಾಕಿಸರೋ !....” ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಗಾಂಪಕೊಡೆಯರ 
ಶಿಷ್ಯರ ಕ8ೆಯಾಗಿ 'ಪಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾನು ಬಾಯಿಹಾಕಿ 
ಎರಡು. ಕಶ್ಸಿಯನರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿಜೆ. ಡ್ರೈವರು ಕಂಡಕ್ಟರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ 
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 ಅಲ್ರಗ್ನೇಜು ಏರಿಸೋ !” ಹುಡುಗರೂ ಕಂಡಕ್ಟರೂ ವಾನರಸೇನೆಯಂತ 
ಸ ಗ ಅರ್ಥಭಾಗನನ್ನು ವ್ಯಾಸಿನ ಮೇಲ್ಛಾವಣಿಯ ಮೇಕೆ 

ನಿನ ಒಂದೂವರೆಯಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಯಿತು, ಅಡಕಿಸಿಟ್ಟಿರು. ಏರಿಸಿದೆ ಲಗ್ಗೇಜು ವ್ಯಾ ಸಾ 
ಡ್ರೀನರು ಒಂದು ಇ ನಕ್ಯವನ್ನೇರಿಸಿ ಕಂಡಕ್ಟರಿಗೆ ಕಣ್ಸನ್ಸ ಡಕ್ಟರು 

ಕೆಳಕ್ಸೆ ಲಂಘಿಸಿದ. 

ಹ ಸಲೆ ನಟ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದ ಹುಡುಗರಿಗೆ ತಬ್ಬಿ ಬ್ಬಾಯಿತು, 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಕಂಡಕ್ಟರನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಮೇಲಕೆ, 

ಏರಿಸಲು ಅನುವಾದರು, ಅವನು ಕೈಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಡ್ರೈೈವರನ ಕಣೆ 
ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿದ. 

ಶ್ರಿ: “ಇನ್ನೊಂದು ಔನ್ಸು ತೂಕ ಹೆಚ್ಚಾದರೂ ವ್ಯಾನು ಕುಸಿದುಬೀಳುತ್ತದೆ.? 

ಹುಡುಗರು ; "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನ್ರ?” 
ಜ್ರ ಸ ಆದು ನಿಮ್ಮ ಪಾಡು. ಬೇಕೆ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವುದಾದರೆ ಬನ್ನಿ. ಇಲ್ಲನೆ ಈ 

ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತೇವೆ. ಎರಡನೆಯ ಟ್ರಿಪ್ಪು ಮಾಡಿ.” 
ಹು: “ಅದು ಹೇಗೆಯ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯ?” 
ಶ್ರಿ: “ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಗ ಏರಿಸಿರುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ. ಇಳಿಸಿ 

ಬಿಟ್ಟು ನೀವು ಹತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಿ. ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನು ಸಾಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಪ್ಪಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮುನ್ನೂರ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿ 12 

. ಬಲ್ಲರದಕ್ಕಿಂತಲೂ: ಎತ್ತರವಾದ. ದನಿಯಲ್ಲಿ ವರದರಾಜ ಹೇಳಿದ: “ನನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಸಿವಿಜೆ. ಉಣಿಸಿನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಮೂಟಿಗಳಲ್ಲಿವೆ. 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು. ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆಬೇಕೆ ಬ್ರಪ್ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗಾಣಿಕೆ ನಡೆಯಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ, ನಿನ್ನ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ತುಂಬಿರಬೇಕು ! ಈ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು 
ನೋಡು, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅರ್ಥ ಇಡ್ಲಿ ತಿಂದು ಒಂದು ಗುಟುಕು ಕಾಫಿ ಕುಡಿದವರು, 
ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಯಾಗಿನೆ. ಅವರ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡು- -ಬತ್ತಿಹೋಗದ್ದಾರೆ. 
ನಿನಗೂ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದು ಅವಳಿಗೂ ಹೀಗಾಗಿದ್ದರೆ....ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು 
ನೋಡು...” ಎಂದು ನನ್ನ ಕಡಿ ತೋರಿಸಿದ. ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆದರಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ನಮ್ಮ ವರದರಾಜನ ಉದ್ದೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳಿಯನೇ, ಆದೆ ಅವನು ಹಿಡಿಯುನ 
ಮಾರ್ಗ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಂಿಗೃ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಬಿಡುವಂಥದು. 
ಸ್ಥಾಭಾವಿಕ, ಅನರ ಹುರುಪು ಅಳಿದು ಬೀಸರ ನೆಗಳಿ ಆಗಭಾರದ ಅನಾಹುತಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಉಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವರದರಾಜಫಿಗೆ ತಮಾಷೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ; ವರದರಾಜ, ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯುಂಟಾಗಬೇಕಲ್ಲವೇ! ನಿನಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡಲಿರುವ ಮಾವನ ಮನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಕ್ತಿರ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಪುಳಿಯೋಗರೆ ಮಾಡಲ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿರುನ 
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ಇನ್ನ ಪ್ರತಿರೂಪನನ್ನು ನೆನೆದು ನಿನ್ನ ಮಾವನವರನ್ನು ಜೇಡಿಕೊ. ನಿನಗೆ ಅವರ 
ಮಗಳನ್ನು ಮದುನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಳುವಳಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಬಸ್‌ ಮಾಲೀಕರೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದೀಯ, ಹೇಳಿಬಿಡು- *ಈಗ ನಮಗೆ ಒಂದು 
ಬಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೂ ಬೇಡ, ಮನೆಯೂ ಬೇಡ !: 

ಹೋಗುವಾಗ ನಾಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಜುಟ್ಟನ್ನು ಬಾಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು,” ಹುಡುಗರು ಗೊಳ್ಳೆಂದು 

ಥು ನಗೆಯಾಡಿದರು. ವರದರಾಜಸಿಗೆಹುಮ್ಮಸು 
ಸ್ಯ ಸ್ನ . ಹೆಕ್ತಿತು- ಈ ಮಾನನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
1( ಸಿಕ್ಳುಕ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಮೋಹನ ರೂಪಕ್ಕೆ 

(2 ( ಯಾರಾದರೂ ಮನೆಸೋತಾರು” ಎಂದು 
ಕ ಸ್‌) ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, “ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಬರು 
SN ಗು ತ್ರೈನೆ, ಸಾರ್‌. ಬರುವಾಗ ಪುಳಿಯೋಗರೆ 
gl 3) ಯನ್ನೂ ತರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ 

ಹಾಕಿದ. ಡ್ರೈನರು ಕಾತರದಿಂದ ಹಿಂಬಾ 
[ ಲಿಪಿ “ನಿನ್ನದು ಯಾನ ಸ್ಥಳ?” ಎಂದ. 

ವರದರಾಜ “ಕಂಚಿ” ಎಂದೊಡನೆಯೇ 

ಡ್ರೈವರು ಅನನ ತಲೆಯನ್ನು ಸನರಿ 
ಆದ್ಯರ «ನೀನು ಶೆಲ್ಪಪಿಳ್ಳೆಯ ಮಗನಲ್ಲನೆ?'' 

; | ಎಂದ. ವರದರಾಜ ಹಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನುಕಿಂದ. 
ಜಾ ಶುಭ ಒಲಿಯಿತೆಂದು ನನಗೆ ಸೂಚನೆ 

ಯಾಯಿತು. 
ಶೆಲ್ಪಪುಳ್ಳೆಯ ಮಗನೇ ವರದರಾಜ, ಮಧುಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಸ್‌ ಸರ್ನೀಸೊಂದರ 

ಮಾಲೀಕರಾಗಿದ್ದ ವರೇ ಸುದರ್ಶನಂ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಶೆಲ್ವಪುಳ್ಳಿಯ ಭಾವೀ ಬೀಗರು, 

ನರದರಾಜನ ಭಾವೀ ಮಾವನವರು. ಸುದರ್ಶನಂ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಅವರ ಒಡೆತನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನ್ಯಾನೇ ನಮಗೆ ಏರ್ಪಾಟಾಗಿದ್ದದ್ದು ; ಅವರ ಡ್ರೈವರು ಕಂಡಕ್ಟರುಗಳೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದದ್ದು, 

ಹ ವ್ಯಾನಿನಲ್ಲಿ "ಬ್ಲಾಕ್‌ ಹೋಲ್‌” 

ಡ್ರೈವಂನ ಸಂಭ್ರಮ ಹೇಳತೀರದು. ವ್ಯಾಸಿನೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಥೊಪ್ಸಥೊಪ್ಪೆಂದು 
ಮೆತ್ತೆಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಧೂಳು ಹೊಡೆದ. ನಶ್ಯಮಯವಾಗಿದ್ದ ಕೈಗುಡ್ಡೆಯನ್ನು ಜೇಬಿನಿಂದ 
ಸೆಳೆದು ಮೆತ್ತಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿದ. ಇದರಿಂದ ಧೂಳಾಗಿದ್ದ ಮೆತ್ತೆಗಳು ಚೊಳ್ಳಟಿವಾದವೋ, 
ಚೊಕ್ತಟವಾಗಿದ್ದ ಮೆತ್ತೆಗಳು ನಶ್ಯದ ಧೂಳಿನಿಂದ ಆಳುಕಾದವೋ ಈಗಲೇ ಹೆಳುವುದು 
ಕಷ್ಟ, ಕಂಡಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆದು. ಮಿಕ್ಸ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಗಾದರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿ ಸಿಯೋ ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಸಿಯೋ 'ಭರ್ತಿಮಾಡೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಕೊಟ್ಟ. ತಾನು ಮಾತ್ರ 
ನರದರಾಜನ . ಹಾಸುಗೆ ಟ್ರಿಂಕುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಸೀಟಿನ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಾಮಾನುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
೧೩೮ 

} ಯಿತು. 
ವಟ ಯಾರಾರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂಥೆಂಥ 

ತುಕೊಳ್ಳಕೇಕೆಂಡು ಯೋಚನೆನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 

ಎಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತಿದ್ದುದನ್ನು ಗಮಫಿಸಿದೆವೆ. ನನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ಅಟಿನ್‌ಸನ್‌ ಸಲಾಮು ಹೊಡೆದು ನಿದುತ್ತ “ಫ್ರೆಸಿಜೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜು....ಬಾಟಿಸಿ 

7 ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಾಗ ಅವರು ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆಯ ಡಿಸಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟು...ೆಕ್ಕಡಿ.... 
ರಣ್ಯು 

ನೌಕರಶಿಂದು ಫನಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಯಿತು. ಅವರ ಕಾಕಿ ಸಮವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ನೋಡಿ, 

ಕೋಟಿನ ಕತ್ತುಪಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಸಿಕ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 1.೯. (ಇಂದ Madras 

Forests) ನಂಬ ಕ್ಲಿಪ್ಪನ್ನು M.P. ಎಂದು ತೆಸ್ಸಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡ ವರದರಾಜ “ಸಾರ್‌, 

ಪೋಲೀಸಿಕನರು 1”. ಎಂದು ಹೆದರಿದ. ವರದರಾಜ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ 

ಎಗ್‌ಮೋರ್‌ ಸ್ಟೇಷನ್ನಿಗೆ ತನ್ನೆ ಕಾರನ್ನು ತಾನೇ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನಂತೆ ; 

ಡ್ರಿನರು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಂತೆ; ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುದೀಸದ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 

ಸಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ಹಾದುಹೋದನಂತೆ ; ಮರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲೊ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪೋಲೀಸಿನನ 

ಸಿಳ್ಳು ಊದಿದನಂತೆ ; ಅದನೂ: ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ಕ್ಸಿಲ್ವೆ ನಿಲ್ದಾಣವನ್ನು ಸೇರಿದನಂತೆ; 

ಪೋಲಿ;ಸಿನನರು. ಇವನ ಕಾರು ನಂಬರನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ ಇವನನ್ನ ಗುರುತು 

ಹಿಡಿದರಂತೆ, ಇವನು ಹತ್ತಿದ ಶೈಲನ್ಸೇ ಅವರೂ ಹೆತ್ತಿ, ಮಧುರೆಗೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವರೆಂದು ವರದರಾಜನ ಹೆದರಿಕೆ. “ಪೋಲೀಸಿನವರು ಹೆಸುರು ' 

ರುಮಾಲನ್ನು ಧುಸುತ್ತಾಕಿಯೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಹಲ್ಲುಕಿರಿದು ಸುಮ್ಮನಾದ. 
ಧೈರ್ಯನನ್ನೂ ತಂದುಕೊಂಡ, ಇದರ ಮೊದಲಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ 

ಮೇಲೆಯೆ: ನಡೆಯಿತು. “ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯನನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇನೋ ಉಂಟು. 

ಆದರೆ ಅಡು ಮಧುಕಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ, ತೆತ್ವಡಿ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ, ಮಧುಕೆಯ ಸಂದಿ 
ಗೊಂದಿಗಳೂ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ; ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕಾಡರೂ ನನಗೆ 
ವಸತಿಯಿಡೆ. ತೆಕ್ಕಡಿ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನನುಗೆ ಹಾದಿ. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನು 
ಸೆಹಾಯನನ್ನು ಕೋರಿದೆ, ನಮಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ದಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲೇಕೆ 
ಬಂದಿರಿ ನೀವು? ಕರ್ತನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲ ಬಂದಿರುವುದರ ಕಾರಣ ಏನು?" 
ಗಾಂಪಶಿಸ್ಯನ ಕತೆ ಆರಂಭವಾಗುವ ಸೂಚನೆ ಇದು ಎಂದು ನನಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಯಿತು. 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ' ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕುಂತು ಕೇಳಜಿ: “ಸಾಹೇಬರು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆಯೆ 9» ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ; “ಹೌದು ಸರ್‌. ನಿಮ್ಮನ್ನು 

ned ತೆಕ್ಕಡಿಗೆ ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನೆಗೆ ನ ೈಡಿಯ ರೇಂಜರ್‌, ಇವರು ಫಾಕಿಸ್ಟರ್‌. ತೆಕ್ಳಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಕಮ ನಸತಿಸೌಕರ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿ ಇನ್ನ ರಾತ್ರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದೆವು. 
೫2 ಈಗ ಸಮಗ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲಿದ್ದೇವೆ.* ಸಂ, ನಾವು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಮಂದಿಯ 

ಸೇರಿ ಮೊತ್ತೆ ಇಪ್ಪತ್ತಭಾಬ್ದು ಛಜಿವು. 



“ಮರಕತೆನುಯ ಸಿಂಗರ” ೧೩೯ 

ವರದರಾಜನನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಉಜ್ಜೀಶವಿತ್ತು 
ಥ್ರೈನಂಗೆ. ನಾಲ್ಕಾರು ಸಲ ಮುದ್ದಿನಿಂದ ನರದೂ ಎಂದು ಕೂಗಿ ತನ್ನ ಪಕ್ಟದ 
ಛವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. ವರದರಾಜ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭನೆ ? ಅವನು ವೃಂದದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 

ಯಲ್ಲವೆ? ಸಂಸ್ಥಿತಿಗಳು ಹದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ತಪ್ಪಜಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡವೆ ? ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಾನಿನೊಳಕ್ಕೆ ತುರುಕಿ ಒಬ್ಬರ 

ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಹೇರಿ, ಅವರ ಕ್ಸೈಕಾಲು 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಸಾಮಾ. 

ನುಗಳನ್ನು ಅಡಕಿಸಿಟ್ಟು ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಬೇಕೆ ನಿರ್ವಾಹೆನೇ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರಿಂದ ಮಿಕ್ಸ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಇವನ 
ಆಜ್ಞೆಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಂತೂ ಎಳ್ಳುಕಾಳು ಹಿಡಿಸದಷ್ಟು ನಿಬಿಡ 

ವಾಗಿ ಭರ್ತಿಯಾಯಿತು. ವ್ಯಾನು ಶ್ರಿ ವ 

ರಿನ ಸಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ನಾನು, ಅಧ್ಯಾಸಕರು ಇರುಕಿ 

ಕೊಂಡಿವೆ. ಕಂಡಕ್ಟರೂ ರೇಂಜರೂ ಘಾ 
'ಸ್ಚರೂ ಹಿಂಬದಿಯ ಫ್ರಬ್‌ಬೋರ್ಡಿನ 

ಮೇಲೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲಂದರಲ್ಲಿ ಸೈಳ ನೋಡಿಕೊಂಡಾದಬಳಿಕ 
ವರದರಾಜ ವಿಜಯೋತ್ಪರ್ಷನಾಗಿ “ರೈಟ್‌? 

ಎಂದು ಆರಚಿ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಎರಡು ಸಿಳ್ಳು 

ಹಾಕಿದ. ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ಶ್ರೈವರು 
ವ್ಯಾನನ್ನು ಸ್ಟಾರ್ಟ್‌ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಹೆತ್ತು 
ಗಜ ವಾಹನವನ್ನು ಓಡಿಸಿದ. 

ವರದರಾಜನಿಗೆ ತಾನು ನಡುಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ವ್ಯಾನಿಗೆ ಕೈಟ್‌ ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಮಧುಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟ ಅರಿವುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂಬ ಅರಿವು ನಮಗೊ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಫರ್ಲಾಂಗು 
ದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಡ್ರೈವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. ಅವನ 
ನಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿ ಕೆಳಗೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದಾಗೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹೆವ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವರದರಾಜನ ಹಾಸಿಗೆ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದುದರಿಂದ ಡ್ರೈವರಿಗೆ ಅದರ ಸೊತ್ತುಗಾರನ ನೆನಪು ಬಂದಿತು, ಕಂಡಕ್ಟರನ್ನು 
ಕೂಗಿ “ಡೇಯ್‌, - ಅಳಿಯ ಹೆತ್ತಿಯಾಯಿಶಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಕಂಡಕ್ಟರು 
ಹಿಂಬದಿಯ ಫುಟ್‌ಜೋರ್ಡಿಸಿಂದಲೇ “ಇಲ್ಲಾ, ಅವರು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದು 
ಬಿಟ್ಟರು!” ಎಂದು ಕೊರಲುಕೊಟ್ಟ. ವ್ಯಾನಿನಲ್ಲಿದ್ದವೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಚೀತ್ಯಾರಮಾಡಿವರು. 



ಕುಹೊ 
೧೪೦ ಹಸು ನ್ನು 

ವ್ಯಾನು ನಿಂತಿತು. ನರಪರಾಜನಿಗೂ ಜ್ಞಾ ನೋಪಯವಾಗಿ [ರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 

ಹಾನಭಾವ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದ. ವ್ಯಾನನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆಯೆ 

ಕಿಲಿಕಿಲಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡ. ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಹೀಗಾದದ್ದು 

ತ ಎಂದು ದೂರಿದೆ. ' ಪ್ರೈನರು ಇಳಿದು 
, ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 

ತನ್ನ ಸಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 

ತಿರುಗಿಯೂ ಪ್ರಯ ತಮಾ ಡಿದ. 

ಏಕೋ ಏನೋ ವರದರಾಜ ತಾನೂ 

ಸೆಳೆಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನುಸುಳಿ 

ಕೊಳ್ಳುವೆನೆದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ 

ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಸುಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು 

ತನ್ನಿಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರ ಭುಜಗಳ ಮೇಕೆ 

ಮಂಡಿಸಿ, ಕೈಟ್‌ ಎಂದು ಅರಚಿ ಸಿಳ್ಳು 

ಹಾಕಿದ. ಸ್ಟಾರ್ಟ್‌ ಮಾಡುತ್ತ ಡ್ರೈನರು 
ನನ್ಸ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ “ನೀವಾರೂ ವರದ 

ನನ್ನು ಸೆರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಎತ್ತಿದ. ನನಗೆ 

ನಗು ಬಂದಿತು. 

ಧಾನ ಸಂಗ್ರಹಣ 

ನಗರವನ್ನು ಬಿಡುವ ವೇಳೆಗೆ ಸುಮಾರು ಹೆನ್ಸೆರಡು ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. ವ್ಯಾನು 
ಊರಾಜಿ ಬಂದು ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಹೊರದಾರಿಯನ್ನು' ಸೇರಿ ವೇಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿ 
ಕೊಂಡು ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಾನಿನ ಒಳಗಡೆ ಗುಲ್ಲೋಗುಲ್ಲು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹೆಸಿವೇರಿತು, 
ಕಾಫಿ ಬೇಕಾಯಿತು. ನಮಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತಾದರೂ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಒಳಗಡೆಯೇ 
ಸೆರೆಹಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಹೆಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ ಹಾದುಹೋರೆನೆ- 
ಕಾಫಿ ಹೋಟಿಲಿನ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತೇಣಿ ಎಂಬ ಊರನ್ನು ಸೇರಿಜಿವು. ಇದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಪಾರ ಸ್ಥಳ, ಹೆಲವು ಕಡೆಗಳಿಂದ ವಾಣಿಜ್ಯ ಸರಕುಗಳು ಈ ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಊಟಕ್ಷೆ ವಸಕಿಯಿಠೆ, 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿಯುವುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದೆವು. ದಾರಿಯುದ ಕೂ ನಾಲ್ಕು ಜನರೆ 
ಭಾರನನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಕುಸಿದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ತಂಗನೇಲುವಿಗೆ ಕ್ಲೈಕಾಲುಗಳು ಜೋಂಪು ಹಿಡಿದು ಆಲುಗಲಾಗಲಿಲ್ಲ, “ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೀಲುಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ ಅನನು ಹೇಳಿದ್ದು ಉತ್ತೇಕ್ಷೆಯೇ ಅಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಜನ ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಅವನನ್ನು ಅನಾಸುತ್ತಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಂಸಿ ನನಿದಮೇಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಅನನ ಭಂಗಿ ಅರ್ಥ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವ ಸ ಗರು ನ ನಿಲುವನ್ನೇ ತಾಳಿತ್ತು. ಹುಡು 

MU  . 



*ಮರೆಕತಮಯ ಸಿಂಗರ ೧೪೧ 

ಅವನ ಕೈಕಾಲುಗಳ್ಳು ನೀವಿ ಮಾಂಸೆಖಂಡಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿದ ತರುವಾಯವೇ ಅವನಿಗೆ 
ಚಲನಶಕ್ತಿ ಬಂದದ್ದು. 

ಒಂದೊಂದು ಸಲ- ಎಂಥ 

ಕಷ್ಟ ಕಾಲ ಬಂದರೂ ನಮ್ಮ 
ಹುಡುಗರು ಸೆಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣದ 
ಉತ್ಸಾಹೆನನ್ನು ಪಡೆದುಬಿಡುತ್ತಾ ಕಿ. 
ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, ಪರೀ 
ಕ್ಷೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಸತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 

ವಾಣಿಜ್ಯು ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ (Economic 
Botany)ಕ್ಕೆ ನಿೀಸಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಸಂಸ್ಕೃಸಂಪತ್ತು, ಅದರ ಉಪ 

ಯೋಗ, ಮಾನವನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಸ್ಥಾನ, ಮಾನವನ ಜೀವಿತಕ್ಕೆ 
ಅದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಆಗಬಹುದಾದ 
ಉಪಕಾರ, ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯ 

ಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಪಾಠ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕೂಡಿದ 

ಮಟ್ಟಿಗೂ ಇಂಥ ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಅರಿತು, ಉಪಯುಕ್ತ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಇದು ಪರೀಕ್ಷಾವಿಧಾನ. 
ಅಂದು ತೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೆ ಬೇರೆ, ಇಂಥ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂದು 

ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅರಿವಾಯಿತು. ಊಟ ಮಾಡಿಯಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ಗಂಟಿ 
ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿ ಕಾಳು ಬೇರು ನಾರು ಸಂಗ್ರಹೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ 
ಕೇಳಿದರು, ಆಗಬಹುದು ಎಂದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್ಸಿನ ಇಲ್ಲವೆ ದಪ್ಪ 
ಕಾಗದದ ಸುಮಾರು ನೂರು ಲಕ್ಟೋಟಿಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಬರುವುದು ನಮ್ಮ ವಾಡಿಕೆ. ಇನನ್ನು ಯಾನ ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಹಾಗೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಮಾದರಿಗಳು ದೊರಕಿಡೊಡನೆಯೆ ಬೆ:ಕೆ ಬೇಕಿ ಲಕ್ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ 

ತುಂಬಿ- ಚೀಟಿ ಬರೆದು ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸ ಹೆಗುರವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಪಲ್ಲಟವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಆಗುತ್ತ ಡೆಂಬುದು ಅನುಭವ. ವರದರಾಜನೂ ರಾಮಮೂರ್ತಿಯೂ 
ಅವರ ಲಕ್ಟೋಟಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಯಾಚಿಸಿದರು. : 
ಯಾರೂ ಒಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಂತ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾರದೋ 
ತರೆದಿಂಬಿನ ಡೊಡ್ಡ ಚೀಲವೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂದರು. ಇವರ ಸಂಗ್ರಹಣ ರೀತಿ 
ನಗುಪಾಟಲು, ಒಂದೊಂದು ಅಂಗಡಿಗೂ ಹೋಗುವುದು; ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು 
ಸರಕನ್ನೂ ಹೆತ್ತು" ಫೈಸಾಗೋ ಐದು ಪ್ಲೆಸಾಗೋ ಕೊಳ್ಳುವುದು; ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಿಂಬಿನ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ತುಂಬುವುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೊಂಡ ಸಾಮಾನು 

ಗಳಾವ್ರವೆಂಬ ಅರಿವು ಅವರಿಗೇ ಇಲ್ಲ. ಹೆಸರುಕಾಳನ್ನು ಉದ್ದು ಎಂದರು; ಗೋಧಿ 

ಯನ್ನು ಬಾರ್ಲಿ ಎಂದರು; ಕಡಲೆಯನ್ನು ಅವಕಿ ಎಂದರು $ ಅವರಯನ್ನು ಕೊಗರ 

ಎಂದರು; ತೊಗರಿಯನ್ನು ಬಬಾಜಿ ಎಂದರು. ಅಂಗಡಿಯನನೊಬ್ಬನು ಖಾತರಿಯಾದ 

ಬಾಗೆ ಅದು. ನನಣೆಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ನವಿ ವನ್ನು ಕೊ 

ಮ ಹ ಅನನ ಬಾಯಿಂದ “ನೀವೆ ಈಗೀಗ ಕಣು 

ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಮಕ್ಕಳು; ನಾವು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಇದೇ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿರುವವಲ್ಲ 
ನೀವು ಓದುಬರಹೆ ಕಲಿತಿದ್ದೀರಿ, ನನಗೆ ಅದು ಬಾರದು. ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ (ನೆ. 

ನೀವು ಈ ಬೀಜವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ ನೋಡಿ. ನವಣೆ ಗಿಡ ಮೊಳೆಯದಿದ್ದರೆ ನಾನ್ಸು 

ಪಾರ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ದಂಟುಗಿಡ ಬೆಳೆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಓದಿಗೆ ಮಣ್ಣು 

ಹಾಕಿ!” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಹೊರಥಿ ಸಿದರು. ವರದರಾಜನಿಗೂ ರಾಮಮೂರ್ತಿಗೂ 

6 

ಭನನಹಾಕಯ ಥೈರ್ಯ ಬಕಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ತಂಗನೇಲುವನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದರು. ಡೆ. ಅ ಲ ಇನರ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡಿದು ಪೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ತಂಗವೇಲು ಅಂಗಡಿ ಯನನನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿದ, ಕಾಳುಗಳನ್ನು, ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನ 
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ನಾಗುವವನು. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಇದುವಕಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಲ ನವಣೆಯನ್ನು ಕ ನೋಡಿದಿ ಸೀಯ. 

ತಿರುಗಿಯೂ ನವಣೆಯನ್ನು. ನೋಡಿ ದಂಟು ಎಂದು ಸಂಶಯ `ಪಡುತಿ ತ್ರೀಯಲ್ಲ 
ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು. ತಂಗವೇಲು ತಿರುಗಿಯೂ ಸೆಚ್ಚಾದ. 
ಮೂರೂವರೆ ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ ಗೋವಿಂದ್‌ 

ಳುನಿಊದಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡರು. ಸುತೆಯಲ್ಲಿ ಸೆಂಗ್ಗ ಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿದ 
ಸಾಮಾನುಗಳೆನ್ನು ಕೈಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಸ್ಪವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಚೀಲಗಳನ್ನು ಜಾಗವಿದ 
ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುಕಿಸಿಟ್ಟರು. ವರದಾಜನೂ ರಾಮಮೂರ್ತಿಯೂ ಬಂಯುವಾತೆ 
ತುಂಬಿದ್ದ ತಲೆದಿಂಬು ಚೀಲವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಚೀಲವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಹೆತ್ತಿಸಿ ತಾವು ಆಮೇಲೆ ಹೆತ್ತುವುದೆ, ಇಲ್ಲವೆ ತಾವು ಮೊದಲು ಹೆತ್ತ 
ಚೀಲನನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು ್ರಿವುದೆ ಎಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. 
ಒಳಗೆ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಕೂಡ ಜಾಗ ಸಾಲದು, ಗ ಮೂಟಿಯನ್ನು" ಬೇಕೆ ತಂದಿದಾ ರೆಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಕೆಲವಂಗೆ ಸೆ ಸ್ನ ಲ್ಫ ಬೇಜಾರಾದರೂ ವರದರಾಜ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯ ಸಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು, 
ದರಿಂದ ಬೇಸರವನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಸರಸು ಮಾಡಿ 
ಮೂಟಿಯನ್ನೇ ಮೊದಲು ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಅರ್ಥತಳದನೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ವ್ಯಾನು ಕದಲಿತು. 

ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಹೆಳ್ಳ ಕೊಳ್ಳಗಳು, ವ್ಯಾನು ಎಗರಿ ಎಗರಿ ಓಡುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಎಗರದಾಗಿಲ್ಲ ಭರ್ತಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಜನ ಕುಲುಕಿ ಎಗರಿಬಿದ್ದು ಕಿರುಚಿ 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಅರ್ಧ ಭಯದಿಂದ ಅರ್ಧ ಅನುಭವೋತೃರ್ಷದಿಂದ. ಬಂದಾದ 
ಸಲವಎತ್ತಿ ಹಾಕಿದಾಗಲೂ ವರದರಾಜನೂ ರಾನುಮೂರ್ತಿಯೂ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮೂಟಿಯು 
ತೆಳ್ಳ ಗಾಗುತ್ತ ಬಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಫರ್ಲಾಂಗು ಸೇರುನ ವೇಳೆಗೆ ಅದೆೆನ್ಸಿದ್ದ ಕಾಳು 
ಕೆವಲ ಚಿಲ್ಲಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಭಾರ ಕುಲುಕು. ನರದರಾಜನೊ. ರಾಮ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ ಅದುವಕೆಗೂ ಇಬ್ಬರ ಭಾರದಿಂದ ಸನೆದು ತೂತು 
ಬಿದ್ದದ್ದ ದಿಂಬಿನ ದಕ ಗಾಳಿಯ ರಭಸದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಒಂದು ಚೂರು ಚಿಂದಿ 
ನ್ಯಾನಿನ ಕಿಟಿಕಿಯೊಂದರೆ ಮೂಲಕ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಚಿಂದಿಯ 

ಚೂರು- ಹಾರದಂತೆ ಹೆರಿದದು ಹೇಗೋ ಏನೋ ಸ ತಲೆಯ ಮೂಲಕ 

ಹೊಕ್ಕು ಹಾರದಂತೆ ಕತಿ ನ ಮೇಲೆ ತೂಗಾಡುತ್ತಿ ಒಳಗಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೊ 
ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಹೆರ್ನೋದ್ಲಾರ ಮಾಡಿದರು. ಸ ಹಿಡಿಸಲಾರದನ್ನು 
ಕೋಪ. ಕತಿ ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಚಂದಿ ಹಾರವನ್ನು ಪಟಕ್ಕನೆ ಕಿತ್ತು ರೋಷದಿಂದ ಛಿದ್ರಭಿದ್ರ 
ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದ. “ಏಕೆ. ವರದರಾಜ್ಕ ಇನ್ನು ಕೋಪ ! ಮುಂಜಿ ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಾರ ಆಲಂಕಾರಗೊಳ್ಳಲಿಡಿಯೆಂಬುದರ ಮನ್ಸೂಚನೆಯಿದು” ಎಂದೆ. "ಫಿ ವರನ 
ಕಿವಿ ಕಣ್ಣುಗಳು ನನ್ನ ಕಡಿ ತಿರುಗಿದವು, ಅನನ ಹಲ್ಲುಸಾಲು ಅನುನೋಪನಿಯೆ 
ನಗುವನ್ನು? ಚಿಲ್ಲಿತು. "ಇನ್ನಷ್ಟು 2 ಹಲ್ಲುಕಿಂದು' “ಓಂದು ಬಿನ್ನ ಹ” ಎಂದ. “ಕೇಳಿ” 
ಮಂಡೆ, *ನಮ್ಮ ಮಾಪಿಳ್ಳೆ “ ವರದರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಂಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಜಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಡಿ. ಹುಡುಗಿ ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿವಂತೆ, 

೪! 13) 
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ಲಕ್ಷಣವುಂತೆ....” ಎಂದೂ ಮುಂತಾದ್ದಾಗಿ ವರದರಾಜನ ಭಾವೀ ಪತ್ನಿಯ ಗುಣಗಾನ 
ಮಾಡುನ್ರೆದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 

ಹಿಂಬದಿಯ ಫುಟ್‌ಬೋರ್ಲ ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯಾಣ' ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಂಡಕ್ಟರು 
“ವಾದ್ಯಾರೇ, ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನಿಲ್ಲಿಸಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡ. ಡ್ರೈವರು ಒಡನೆಯೆ ಬ್ರೇಕು 
ಸೆಳೆದನಾದರೂ ವ್ಯಾನು ಮೂನತ್ತು ಗಜ ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿತು. ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸಾಮಾನುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಕಂಡಕ್ಟರೂ 
ಫಾರೆಸ್ಟೆರೂ ಹುಡುಗರೂ ಕೆಳಗಿಳಿದ್ಕು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು 

ಎ ಹೋದರು. ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ತಿರುಗಿಯೂ 
ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಹೊರಡುನ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಜಿ ಅರುಗಂಟಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟತು. ವರದರಾಜನೆಂದ : “ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಲ್ಲ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು: ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳ ಮೊತ್ತ 22 ; ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಸಿಕೊಂಡು ಹೋರ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿ ಅಡಕಿದವರು ನಾವು ನಾಲ್ವರು ಹುಡುಗು ಫಾರಿಸ್ಟರ್‌, ಕಂಡಕ್ಟರ್‌. ಕೇಂಜರೂ ಡ್ರೈವರೂ ಕೂಡ ಸೆಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ಎಂದರೆ ಒಟ್ಟು ಆರು`ಮಂದಿ. 



“ಮುರಕತೆಮಯ ಸಿಂಗರ್‌ Ovi 

ಹತ್ತು ಜನ ಹುಡುಗಿಯರೂ ತಲಾ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿನಂತೆ ಶುಲ್ವ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿ. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೋಟಲು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.” 
ಹುಡುಗಿಯರು ಶುಲ್ಕ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೇನೋ ತಯಾರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಸಾಮಾನುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅವರದು ಎಂಬುದನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಆದಕೆ ವರದರಾಜನ 

ಜಿತ ಅವರಿಗೆ "ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗಿಯರು ಹೆತ್ತುಜನ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರದೂಒಂದು 
ಹಾಸಿಗೆ ಒಂದು ಟ್ರಿಂಕು ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ ಸಾಮಾನುಗಳ ಮೊತ್ತ 20 ಆಗಚಿ.ಕಲ್ಪಡಿ 
22 ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ? ನೀರುಜಡೆ' ಬಾನಕಿ “ಸಂಡೀಹ ಪಂಹಾರ ಮಾಡು !” ಎಂದಳು. 
ಕ್‌ ನೀರುಜಡೆ ಎಂಬ ಅಡ್ಡಹೆಸರು ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವಳ ಜಡೆಹೆಣಿಗೆಯ 
ಮಾದರಿ). ವರದರಾಜ ತಲೆ “ 3ರೆದುಕೊಂಡ. ಸಮಂಜಸವಾದ ಬದಲುಕೊಡಲು 

ತಡಕಾಡಿದೆ. ಹೆಡುಗಿಯರದು ಮೇಲುಗೈಯಾಯಿತು. ಅವರು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಇವನು 

ಬಿಡಲಿಲ್ಲ; ಕೊನೆಗೆ ವರದರಾಜ ಆಶಾರಹಿತನಾಗಿ “ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸೆಲ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ (ನೆ” ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದ. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಕುಮಿಳಿಯ ಹೊರಗಿರುವ 
ಸುಂಕದ ಚಾವಡಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ವ್ಯಾನು ಹೆಾತ್ತಾ ಗಿ | ಹತತ, ಡದ ತೆಕ್ಕಡಿಗೆ 

ಒಂದೂವರೆ ಮೈಲಿ. 

ತಿರುವಾಂಕೂರಂ ಗಡಿ 

ಮದರಾಸು-ತಿರುವಾಂಕೂರುಗಳ ಗಡಿಯೇ ಈ ಸುಂಕದ ಜಾನಡಿ. ಸುಂಕವಾಳು 
ಬಂದು ಚೀ ಕೊಟ್ಟ, ಹೆತ್ತುರೂಪಾಯಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಹೆತ್ತಿರ ಹೆಣ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ; ಇದು 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಸೆಂಭವವಾದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನರೆದರಾಜನನ್ನು 

ಕುಂತು ಹೆಣ ಪಾನತಿಮಾಡು ಎಂದೆ. “ಇದು ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ ಅಕ್ರಮಗಳಲ್ಲೊಂದು. 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ ಸುಂಕ ವಸೊಲು ಮಾಡುವುದು ಯಾವ ನ್ಯಾಯ? ಅದೂ ಹೆತ್ತು, 
ಕೂಪಾಯಿ 1”. ಎಂದು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡೆ. ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ತೆರ ಕೊಟ್ಟು ಬರುವುದರ 
ಬದಲು ಸುಂಕದಾಳಿಸೊಂದಿಗೆ ವಾದಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದ: “ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ 

ಸುಂಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ವಿಧಿ ಎಲ್ಲಿದೆ 7” ಎಂದ. ಸುಂಕದಾಳಿಗೆ ತಮಿಳು 

ಬಾರದು, ನಮಗೆ ಮಲೆಯಾಳ ಬಾರದು. ವೆಸೆದೆರಾಜನಿಗೂ ಸುಂಕದಾಳಿಗೂ ನಡೆದ 
ಸುಭಾಷಣೆಯ ಸಾರಾಂಶ ಇದು (ಕಂಡಕ್ಟ೨ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ) : ; 

ಸುಂ: “ಇಲ್ಲಿ ನೋಟ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಜನ ಬರುತ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ , 
ಭ್‌ ವಸೂಲು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

“ನಾವು ನೋಟ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ, ಸಾಠ ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಬ ಟೆ » 

ಸುಂ: “ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಕಾಡು ಮಾತ್ರ, ಕಾಲೇಜು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿ 
ಬ ಕಾಲೇಜಿದೆ.” 

; ಫಸ" ಅದಳ್ಗವಯ್ಯಾ ನಾವು ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂಡಿಸ್ಮೀವೆ.” 

ಸುಂ: “ನನ್ನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.” 
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ವ: "ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದೇ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಐದು ರೂಪಾ 

ಕ hs ದು ನನಗೆ ಐನರು ಮಕ್ಕ ಳು ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು, ಮೂರು ಗೆಂಡ್ಲು? 

ವ: "ತರೆ ಚಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ.” ಸೆ ; 
ಸುಂ: “ನನ್ನ ಕ್ರ ರೆ ಜೂ ಇಲ್ಲ, ನಾಕೊಬ್ಬ ಬ್ಲನೇ ಇದ್ದೆ ಪ್ರೀಣ್‌ ನನ್ನ ಹೆಂಡ 

ಮೂರು ವರ್ಷವಾಯಿತು. 

ಸ ಬುದ್ಧಿ ಬಂದಿತು. ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೆತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು 

ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ, ವ್ಯಾನು ಓಡಿತು, ತೆಕ್ಕಡಿಯ ಪ್ರ ಪ್ರವಾಸಿ ಬಂಗಲೆಯೆದುರು ನಿಂತಿತ್ತು 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೊಡು ಜಾಗವನ್ನು ಒಪ್ಪ ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಾಗ ಒಂಬತ್ತು 
ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅಗೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಜ್‌ ತೆಯಾಂಿಸಬೇಕಾಡ 

ರಾತ್ರಿ) 12 ಗಂಟೆಯಾದರೂ ಆಗುತ್ತದೆ, ಉಪ್ಪಿಟ್ಟು “ದಂಡನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಯಾರಿಸಿದಕಿ 

ಸಾಕು ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗಾಗಿ ನಿಯತವಾಗಿದ್ದ -ಅಆಡುಗೆಯಮಗೆ 

ಸಾಮಾನು ಪಾತ್ರಿಗಳನು  ಒಬ್ಬಿಸಿದೆವು. ಯಾರಿಗೂ ಉಜಿಸು ಬೇಕಿದ್ದ ಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ದ್ದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ, ನಿದ್ದೆ. ಒಂದಷ್ಟು "ಉಪಿ ಟ್ಟು ಕಿಂದು 

ಹಾಲು ಕುಡಿದಾದಬಳಿಕ ತೊಟ್ಟಿ ದೆ  ಉಡುಪನ್ನೂ ಕಳಜಥೆ, ಕೆಲವರು ಜು ನ್ಸಿಗಳನ್ನೊ 

ಬಿಚ್ಚಿ, ಜಿಲಾ ಸಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆ ಪೆಟ ಸ ಗೆಗಳನ್ನ್ನೇ ತಲೆದಿಂಬಾಗಿ ಮಾಠಿ 

೧ ನಿಕ್ನಿಹೋದರೆ. ಅಟಿಂಡರುಗಳೂ ಸ ನಾಳಿನ ತಿರುಗಾಟಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟಿ ವಡ್ರೆ ನರ್‌ ಕಂಡಕ್ಟೆ ರುಗಳು ಬೆಳಗ್ಗೆ ದ್ದು ವಾಸಸ್ಸು 

ತೆರಳುವುದೆಂದು ರಲ್ಲಿಯೇ ತಂಗಿದರು, ಕೇಂಜರೂ ಫಥ ಫಾರೆಸ್ಟೆಕೂ ಮನೆಗೆ. ತೆರಳಿದರು. 

ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದಾಗ ನಗು ಎಳೆಬಿಸಿಲು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 

ಚೆಲ್ಲಿ ಆಹ್ಲಾ ದಕರವಾಗಿತ್ತು.. ಹೊರಗೊಂದು ಸಲ ಕೋಡಿಬರೋಣವೆಂದು "ಕೋರೆ. 

ವರೆದರಾಜ” ವ್ಯಾನಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರಿದು ನಡನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ. 
ಬಂದಿನ ದಿನ ಜೆನ್ಲಿಹೋಗಿದ್ದ ಕಾಳು ರಖಮುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವೆ ಉದ್ದೆ  (ಶೆದಂದ 

ವ್ಯಾನಿಸೊಳಕ್ಕೆ ನುಸುಳಿದರುತೆ. ಯಾರೋ ಮೊದಲೆ: ವ್ಯಾನಿನ ಒಳಗನ್ನು ಶುಭ | ವಾಗಿ 
ಗುಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ ್ರರುತೆ. 

ಪ ಪ್ರವಾಸದ ನೊದಲನೆಯದಿನ ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಳೆ ಬಹುದೂರ ಹೋಗುವುದು ಬೇಡನೆಂಬ 
ಬಳಕೆ ಇಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಸೇವೆ. ಹೊಸ ಜಾಗ ಅಭ್ಯಾಸನಾಗಲಿ ಅನುಭವನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವ 
ಗ ದಿ. ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಸಯಣದ ಶ್ರಮ, ತಾ ತತ್ಛಾಲಿಕ ಬಿಡದಿಯ 
ಹೊಸತನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ತಾಸತ್ರಯೆ ಮೊದಲಾದವು ಗಳ ಅನುಭನವನ್ನು, ಸ 
ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ ಸಡುನಂತಾಗಲಿ ಎಂಬುದೇ ಈ ಬಳಕೆಗೆ ಆಧಾರ. ಮೊದಲನೆಯ 
ದಿನದ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಅನಸಂಸುವ ಗೋಜಿಗೂ ಹೋಗುಸೆನಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಹಾರ ತಿಂದು ಬಡಡಿಯನ್ನು ಬಿಡುವ ಜಿ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. 

ಶೆಲ್ಸಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಳೆಸಜಿ ಕಾಯಿ ಟ್ಟಿ ರಿಸರ್ವ್‌ ಬೆಟ್ಟಿಗುಡ್ಡಗಳ ಪ್ರೆ 
ನೊಂದಿದೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುನ್ಪಡೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದೆವ? 



“ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ್‌ ೦೪೬ 

ತಾಪಿಯೋಕ 

ಒಂದರ್ಧಮೈಲಿ ನಡೆದುಹೋದಮೇಲೆ ಕಾಡಿನ ಅಂಚು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅಂಚಿನ 
ಈ ಕಡೆ ಮೈದಾನದ ಕಡೆ -ತಾನಿಯೋಕದ ಜೆಕೆ, ಈ ಗಿಡದ ತೌರೂರು ನಡು ಅಮೆರಿಕ. ಕೊಲಂಬಸ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಇದರ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ದ. ಏಸಿಯ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ತಂದವರು ಯೂಕರೋಫಿ 
ಯನರು, ಹೆದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ. 

ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಕೇರಳೀಯರಿಗೆ ತಾಪಿಯೋಕನೇ ಆಧಾರಾಹಾರವಾಗಿಬಟ್ಟಿ ಜಿ. 
ನಮಗೆ ಅಕ್ಕಿ ರಾಗಿ ಇದ್ದಂತೆ. ಗಿಡನಂತೂ ಅವರ ಸಾಲಿಗೆ ಕಲ್ಬದ್ರುಮನ್ನೇ, ಬೇರುಗಳಲಿ 
ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ (ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿಷ್ಟ ಸದಾರ್ಥಗಳು) ಗೆಣಸಿನಂತೆ ಉದು ದ 
ವಾಗಿ ಊದುತ್ತನೆ. ಕನ್ನಡ ಸೀಮೆಯ ಕೆಲನಿಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಮರಗೆಣಸು ಎಂದೂ 
ಕರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇವನ್ನು ಅಗೆದು ಉಗ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆ ಬೆ:ರುಗಳನು 
ಹಸಿಯಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು ಒಣಗಿಸಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. 
ಆಲೂಗಡ್ಡೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಉಣಿಸು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನಿಯೋಕದಿಂದ 
ಮಾಡಬಹುದು. -ಬೇ:ಯಿಸೆಬಹುದ್ಕು ಸುಡಬಹುದ್ಕು ಕರಿಯಬಹುದು : ಕತ್ತರಿಸೆ 
ಬಹುದು ಬಿಲ್ಲೆ ಕೊಯ್ಯಬಹುದು, ಬೆಂದನೇಲೆ ಹಿಸುಕಿ ಪುಡಿಮಾಡಲೂ ಬಹುದು 
(ಕೈಮುಷ್ಟಿಗಳ ಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕವಾಗಿರಬೇಕು); ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಚೂರುಗಳನ್ನು 
ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನಿಂದಾಗಲಿ ಯಂತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ ಹಿಟ್ಟುಮಾಡಿ, ಅದುಂದ ಇತರ ತಿಫಿಸು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೆಬ್ಬಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಯಾರು 
ಮಾಡುವ ವಿಧಾನ ಈಗೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಾಗಿದೆ : ಪಶ್ಚಿಮ ತೀರದ 
ಹೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಲಾನೆಗಳು ಜೋಡಣೆಯಾಗಿನೆ. 

ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ತಾಪಿಯೋಕದಿಂದ ತಯಾರಾದ ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ತಿನಿಸನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದನರಾದರೂ, ಹೆಸರನ್ನು ಎಷ್ಟೋ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದವರಾದರೂ ಗಿಡವನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಇದನ್ನು ಹರಳುಗಿಡನೆಂದೂ, ಕೈರಳದ ಹೆರಳು 
ಗಿಡವೆಂದೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಊಹೆಯೇನೋ 
ಸರಿಯೆ; ಹೆರಳೂ, ತಾಪಿಯೋಕವೂ ಯೂಫೊರ್ಬಿಯೇಸಿ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಸಸ್ಯ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು. 

ಅಂಚಿನ ಆ ಕಡೆ ಮಲೆಭೂಮಿ ಕಾಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಜೆಜಿವು. ಮಳೆ ಹುಯಿದು 
ಒದ್ದೆಯಾದ ಇಳಿಜಾರು ತಪ್ಪಲು; ಕರಿಯ ಜೇಡಿಮಣ್ಣು" ನೀರಿನೊಡನೆ ಕಲೆತು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜಾರಿಕೆ, ಬಹು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಮೈಭಾರವನ್ನೂ 
ಓರನನ್ನೂ ಸಮದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಳ್ಳದೊಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಕು.ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದುತೆಲ್ಲ 
ದಾರಿಯ ಅಗಲ ಕಿರಿಯೆದಾಗಿ ಕಾಡು ದಟ್ಟಿವಾಯಿತು ; ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು ಒಂದೇ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದುಹೋಗುವ ನೆಲೆ ಏರ್ಪ ಸಿತು. ಸಾಲಿನ ಮುಂದೆ ರೇಂಜರು, ಅವನ 
ಹಿಂದೆ ನಾನು, ನನ್ನ್ನ ಹಿಂಜಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹುಡುಗರು, ಹುಡುಗಿಯರು, ಅಟಿಂಡರುಗಳು, 
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ನವಸಷ್ನರಲಿ ಕಾಲುದಾ 
ಎಂದ್‌. ಅರ್ಥ ಮೈಲಿ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುವನ್ನರಲ್ಲ ಲ ಗೋವಿಂ D ವಾಯಿತು, ಜೌಗು ಅಧಿಕವಾಗಿ ನೆಲ ಶೇರಾಯಿತು; 

ಕಾಣದಾಯಿತು. ಇಳಿಜಾರು ತೀ 

ಗಿಡಮರಗಳ ಹರವು ಸ ಸೂರ್ಯೆಕಿರಣಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಕೊಡೆಯಂತಿ 

ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಎಲೆ ಛಾನಣಿಯ ಒಳಗೆ ಮಸುಕು ಮುಚ್ಚಿತ್ತು. 

ಗಿಡ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹೆಣ ಭರದಿಂದಲೇ ಸಾಗಿತ್ತು. ಬೇಕಿದ್ದಕಡೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 

ಗೊಂಚಲು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತೆ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಡಬ್ಬಗಳ 

ಲಿಯೂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನೆ. ಇದುವಕೆಗಾಗಲೇ ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನಾಲ್ಫೈ ದುಸಲ 

ಜಾರಿಬಿದ್ದು ಎದ್ದಿದ್ದರು; ಹುಡುಗರು ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಸೆಂದರ್ಭ
ಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ತಂಗವೇಲು 

ವಿನ ಬಟ್ಟಿ ಯೆಲ್ಲ ಶರುಮಯ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುವೆದೇ ಅಪಾಯ್ಕ ಜಾರಿ 

ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದಕ್ಷತೆಯಿತ್ತು. ಅವನು ಯಾವ ಕಡಿ 

ವಾಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆಂಬ ಸೊಚನೆ ಕೊಡ ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಅಕ್ಕಸಕೃ ದಲ್ಲಿರುವನರು 

ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇನನ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯದೆ ದೂರದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 

ಕೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಂದು ಫರ್ಲಾಂಗು ದೂರ ಹೀಗೆಯೇ ಹೋದಕೆ 

ಅಲ್ಲೊಂದು ಹೊಳೆ ಹೆಂಯುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸ 

ಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಅಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ರೇಂಜರು ನಿಂತು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಉಚ್ಛ 

ದನಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳದ: “ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಳಿಜಾರು ಅಧಿಕ, ಬಹಳ ಜಾಗರೂ 
ಕತೆಯಿಂದ ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕು. ಏಣಿಯ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಇಳಿಯುವಂತೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಎಡಬಲಗಳಿಗೆ ಹೆತ್ತಿರನಿರುನ ಗಿಡಗಳ ಕಾಂಡಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಇಳಿಯಿರಿ. ಬಹೆಳ ಜಾರುನೆಲ, ಜಾಗ್ರತೆ !” 

ಬಲನಾಫೊರಾ 

ನೀರುಜಡೆ ಜಾನಕಿ ಸೋತುಹೋಗಿದ್ದಳು. “ಹಾಗಾದರೆ ಇದುವರೆಗೂ ನಡೆದ ನೆಲ 
ಇಳಿಜಾರು ನೆಲನ, ಮಟ್ಟಿದ ನೆಲನ ?” ಎಂದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಕೂಗಿದಳು. ವರದರಾಜ 
ಮರುಕೊರಲು ಕೊಟ್ಟಿ : “ಎರಡೂ ಅಲ್ಲ, ಇದುವರೆಗೂ ನೀನು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದು 
ಆಕಾಶ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಡೆಯಹೋಗುನುದು ಭೂಮಿ.” ಜಾನಕಿಗೆ ಕೋಪನೇರಿತು, 
ಹಲ್ಲುಕಡಿದಳು. ಇತರರು ನಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಕಂಡಮೇಲಂತೂ ಅವಳ ಸ್ವರವೇ ಉಡುಗಿ ಹೋಯಿತು. ಒಂದಸ್ಟು ಹೆಜ್ಜೆ ' ಮುಂಜಿ " ಹೋಡಿವು, “ಏಲ್ಲ” ಎಂಡೆ. ಸಕ್ಕದ ಸೊಡರುಗಳ ಕೆಳೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪರಾವಲಂಬಿ. (೩736) ಬೆಳೆಯಿತು: 
ದಾಸ ಸಗ ಪೊದರುಗಳ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನೂ ಕತ್ತಲೆ, ಪರಾವಲಂಬಿಯ ಬಣ್ಣಿ 

ಉದ್ದವಿಸಿದ ಸ ದ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಕಾಂಡವಿಲ್ಲ, ಎಲೆಯಿಲ್ಲ. ನೆಲಡಿಂದ ನೇರನಾಗಿ ಸೆ ಚ 3ಂಜಲು ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬೆರಳಿಟ್ಟು ತೋರಿಸಿದರೂ 
ಸ್‌ ತಾ. ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಬಲನಾಫೊರ (೫0107001010) ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. 

ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ, ಹೆಣ್ಣು ಗಿಡ ಜೀರೆ, ಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ರೂಪದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ವೃತ್ಯಾಸನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೊ ಅರಳಿದನ್ನೇಲೆ. ಲಿಂಗವ್ಯತ್ಯಾಸೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನೆಂದ 



ee ed ಫ್ರಾ 

“ಮರೆಕತನುಯೆ ಸಿಂಗರ? ಜೇ 

ಮೇಲ್ಮೈಯನ್ನು ಪರಾವಲಂಬಿಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ತೋಡಿದಾಗ ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಗಿಡಮರಗಳಿಗೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಂಡೊಡಲು ಎಂಬಂತೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಬೇರನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಪರಾನ 
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ಬುಬಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, “ಇದೇ ಬಲನಾಫೊರ. ಗಿಡವನ್ನು ಹಾಡ 
ಎಂದೆ. 

ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದವಳು ಕಲ್ಬಕಂ. ಹಂಸತೂಲಿಕಾಶಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವಳಿರಬೇಕು. 

ನಾ ಸಂಬುಡೇ ಇವಳ ಸಾಲಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಬಂದದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ, 
ಜಾಗೆ 

ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾಲ್ಬು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದವಳಲ್ಲ. ಕಾರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳ ಓಡಾಟಿ, 

ನಜೆಪಾಟನೆಲ್ಲ. ಹೊನ್ನೆ ಮುಟ್ಟಿ ಕೈ ಕೊಳೆಯಾಯಿಕೆಂದು ಸೋಪು ತಿಕ್ಕಿ ತೊಳೆದು 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತಿನ್ನುವ ಸೆದಾರ್ಥನನ್ನು ಕೂಡ ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟದೆ ಸ್ಪೊನು 

ಫೋರ್ಕುಗಳಿದ ಎತ್ತಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಬೆಳಕಿನ ಹೊಳಪು ಇವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ವಿಪರೀತ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ. ಕ್ಟ ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ಸೆದಾ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಈಗಲೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ 

ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಇಗೆಡವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಿಲ್ಲನೆ ? ಎಂದೆ. ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ. 
ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ “ಇಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣುನದಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. “ಸ್ವಲ್ಪ ನಡು ಬಗ್ಗಿ ಸಿ ಪೊದಂನ 

ತಿಗಡಿ ಹುಡುಕಿ" ಎಂದೆ. ಸ್ರಿಯಾಸದಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಅರೆಜಾಗಿ 

ಹುಡುತುನುತೆ ನಟಿಸಿ “ಇಸ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಓಗದು* ಎಂದಳು. “"ಖುಕ್ಟವಂಗೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿ ಜ್ಜ 

ಶ್ರ 

೪ನ ಲ್ವ ಇನ mpd ಇದ ನಿಮಗೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಮೊದಲ ಕಪ್ಪು ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ತೆಗೆಯಿಂ, ಕಣ್ಣು ಕಾಣುತ್ತದೆ 2ನೆ ಎದ್ದುಥಿತು ಬಲವಂತದಿಂದ ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುರುಕಿದಳು: 

ಹ 



| 
| 

| 
| 

| 

“ಮರೆಕತಮಯ ಸಿಂಗೆರ” ನ 

ಅನಳಸ್ಟೇ ಉದ್ದ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸೆರಗನ್ನು ನಡುನಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ಬಸಿ ಮುಳ್ಳುಮರತೊಂದಕ್ಕೆ ತಗುಲಿತು. "ಹಾ? ಎಂದು ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ %ರಗನ್ನು, 
ಹಿಡಿದು ಎಳೆದಾಗ ಬಟ್ಟಿ ನಿರಿಸಿರಿಯಾಗಿ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿತು. ಮೊದಲಿನ 
ಕೋಪ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ನಿರಿಯನ್ನು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿಸಿದಳು. ಸೆರಗಿನ. 
ಒಂದು ಭಾಗ ಮುಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು, ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ ಕೈಗೆ ದಕ್ಕಿತು. 

ಅದನ್ನೇ ನಡುವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಸರಾನಲಂಬಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆಂದು ಕುಳಿತು 
ಚೆನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದಾಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟಿಂತೆ ಮೇಲಿನ ಮರದಿಂದ ದೊಡ್ಡೆ ಕೆಂಪು ಹೆಣ್ಣೊಂದು 
ಕಳಚಿ ಜೆಶ್ಸಿನೆ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಗಾಬುಯಿಂದ ಮುಗ್ಗರಿಸಿದಳು. ಯಾರ ಕಸ್ಗೆಗೊ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲನೆಂಬ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ತಡನರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಒಡನೆಯೇ 

ಜಾನಕಿಯೊ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಗಿಡನನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ 

ಕೊರಲಿನಿಂದ "ಕಲ್ಪ ಕಂ ಗರ್ನಭಂಗಂ'' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 
ಬಲನಾಫೊರವನ್ನು ಅನೇಕರು ಶೇಖರಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿತು. ತಂಗವೇಲು ಮುಂಜಿ 

ಬಂದು “ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದ ಹಾಗಿದೆ, ಜಾಗ ಮಾತ್ರ ಮರೆತುಹೋಗಿದೆ” 
ಎಂದ. ಗೋವಿಂದ್‌ : “ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಸಾಗುವಳಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಫಿ ತೋಟದಲ್ಲಿ” ಎಂದೊಡನೆಯೆ “ಹೌದು ಹೌದು, ಸೆರ್‌? ಎಂದು 
ಹೆಬ್ಲುಕಿರಿದು. ಕಾಫಿ ತೋಟಗಾರಂಗೆ ಬಲನಾಫೊರ ತರುವ ನೋವು ನನ್ಟಗಳು 
ಅಪಾರವಾದನ್ರೆ, ನಾವು ಹೊಕ್ಕಿರುವಂಥ ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ನೆಲಸಮ ಮಾಡಿ 

ಯಾದಮೇಲೆ ಕಾಫಿ ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಡುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಬಲನಾಫೊರದ ಬೀಜಗಳು 
--ಬರಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಧೂಳು ಕಣದನ್ಟು ಗಾತ್ರ.-ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುತ್ತನೆ. ಕಾಫಿಗಿಡ 
ಬೆಳೆದು ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಂತೆಲ್ಲ ಬಲನಾಫೊರದ ಬೀಜಗಳೂ ಮೊಳೆಯುತ್ತವೆ. ಪರಾನ 

ಲಂಬಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಬೇರು ಕಾಫಿಯದನ್ನು ತಾಕುತ್ತದೆ, ತಾಕಿದ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ 

ನಿನ್‌ ಜೈಮ್‌ (enzyme) ಬಿಂಬ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕಿಣ್ವವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇದರಿಂದ ಕಾಫಿ ಬೇರಿನ ಆ ಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಮೆದುನಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸರಾವ 
ಲುಬಿಯ ಬೇರು ಸುಲಭವಾಗಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಕಾಫಿ ಬೇರಿನ ಒಳಭಾಗನನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 

ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಡೆ, ಊರುತ್ತದೆ. ಕಾಫಿ ಬೇರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಡಿಯಿದ್ದುಕೊಂಡು ತಾಯಿ 
ಗಿಡ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹೀರಿಕೊಂಡ ಆಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅದರೆ ಕಾಂಡ ಮೊದಲಾದ 
ಭಾಗಗಳಿಗೆ ರವಾಥಿತವಾಗದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆಹಾರಸತ್ವೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ 

ಸ್ವಂತ ಉಸಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹರಡುವ 
ಸರಾನಲಂಬಿ ಬಲನಾಫೊರ, ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕಾಫಿಗಿಡದ 
ಬೆಳನಪೆಗೆ ನಿಂತುಹೋಗಿ ಗಿಡ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪರಾವಲಂಬಿಯ ಹಾವಳಿಯನ್ನು 

ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವುೆದಕ್ತಾಗಿ, ವೆಚ್ಚ ವಾಗಿರುವ ಹೆಣ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ; 

ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದವರ ತೊಡಗಿರುವನರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಕಡಿಮೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಆಶಾಪೂಂತವಾದ ಭವಿಷ್ಯದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಇನ್ನೂ ಕಾಲ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಬಲನಾಫೊರ 
ಕೆರತ ಅವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಅಗೆದು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ಸುಡುನೆರೊಂಜೀ ಈಗಿರುವ, 



೧೫೨ 
ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆದುಬಂದಿರುವ ಸಾಧನ. 

ಸ ನೆನಪುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬಂದವು ಅನ್ನು 

ಹನಿಯನರೆ ಕೂಲಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಸರಾವಲಂಬಿಗಳನ್ನು ಅಗೆದು ಜೇರ್ಷಣ 
ರಾಶಿರಾಶಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ; ತಂಗವೇಲು ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿ ಕುಣಿದು ಬಟ್ಟಿ 

ಬತಿಯೆನ್ನೆಲ್ಲ ಊ ದ ಬಣ್ಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ; ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ 

ತಿರುಕಲ್ಲೇಲಿಯ ಕಾಲೇಜೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ತಂದೆಯನ್ನು 

ಈ ಸರಾನರಂಬಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದು ; ಅದಕ್ಕೆ ಇವನು ಆಧಿಕಾ 

ವಾಣಿಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ್ದು--ನರದರಾಜಸಿಗೆ ಆತುರ ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ; 

“ಅಡೇನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ?” ಎಂದ. | 

“ಫಿನೆಗ್ಗೇಕೊ ಅದು?” ಬ 

“ನಿಮ್ಮ ತಂಜೆಯನಂಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಉಡಾಫೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡೋ !” 
“ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಉಡಾಫೆಯೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೊ ಗೊತ್ತು ?” 

“ಉಡಾಫೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ಈಗ ಅದನ್ನೇ ತಿರುಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚವೇಶೊ!” 

“ಸಂಕೋಚ ಗಿಂಕೋಚೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯಾಕೊ? 

ಅಧ್ಯಾಸಕರು ಕೇಳಿದರೆ ಆಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಸೀ ಅನಿನೋನ್‌ 

“ಏನು ಬದಲು ಹೇಳಿದೆ, ತಂಗವೇಲು ?” ಎಂದೆ. ತಂಗವೇಲು ನನ್ಸಿಂದ ಇದನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ “ಸೀ ಅನಿಮೋನ್‌ ಎಂದಿದ್ದೆ, ಸರ್‌” 
ಎಂದ, ನನಗೂ ನೆಗುಬಂತು. ಸೀ ಅನಿನೋನ್‌ (568 anemone) ಸಮುದ್ರದಕ್ಕಿ 
ಮರಳುತಳದಲ್ಲಿ ಹೊತುಕೊಂಡಂತೆ ಬೆಳೆಯುವ ಪ್ರಾಣಿವಿಶೇಷ; ಈ ಪ್ರಾಣಿಗೆ 
ಚಲನೆಯಿಲ್ಲ. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೊಡ್ಡ ಹೊರಿಥಿಕೆ 
ಅರಳಿ ಮಲಗಿದುತೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಹೊವಿನ ದಳಗಳಂಕಿರುನ 
ಸ್ಪರ್ಶಾಂಗಗಳು ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಚಲಿಸಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾದುಹೋಗುವ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು *ಹೂವಿ'ನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ : ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ ತುರುಕುತ್ತನೆ. 
ರಾಮೆ:ಶ್ವರ, ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಕಡಲು ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸೆಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸ್ಪರ್ಶಾಂಗಗಳನ್ನು ನಾವು ಕೋಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿಡ? 
ವಸೂ ದೇಹನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮರಳಿನ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮರೆಯಾಗಿ 

ಯಾವದೋ ಹುಡುಗು ' ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಂಗವೇಲು ಅವನ ತಂಜಿಗೆ ಏನನ್ನೋ! 
ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಿರಬಹುದು, ವರದರಾಜ ಅಷ್ಟಕ್ಸೇ ಬಿಡಬಾರಕೇ 
“ಹೋಗಲಿ, ಈಗಲಾದರೊ ಸುಯಾದ ಹೆಸರು ತಿಳಿದಿದೆಯೇ ? ಈೇಳೋ ನೋಡೋಣ” 
ಹ ತಂಗವೇಲು ದೃಢನಂಬಿಕೆಯಿಂದ “ಅಷ್ಟು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ನನಗೆ? ಬಲನಾ 



“ಮರೆಕತಮಯ ಸಿಂಗರ” ೧೫೩ 

ಬಲನಾಫೊರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಸೆಡಗರದಿಂದಾಗಿ ನಾವಿದ್ದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳಾಗಿದ್ದವೆ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಗೋವಿಂದ್‌ "ನತ್ತು ಹುಡುಗರು, 

ಅವರ ಹಿಂದೆ ಅಟಿಂಡರುಗಳು, ನಾನು, ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಹುಡುಗಿಯರು, ಏಿನೆಯಿಂದ 
ಇಳಿಯುವ ರೀತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸಂಸುತ್ತಿದ್ದೆನೆ. ETS ಮಚ್ಚಿನಿಂದ 
ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ದಾರಿಮಾಡಿಕೆೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಹೂ 

ಡಸ೦ಸಿಕೊಂಡೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿ ಜಿನ್ನ . ಪ್ರಗತಿ ವಿನೀತ ನಿಧಾವಕಿ' ಕೊಂಡಿತು. 

ಹೆಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಜಾರಿಬೀಳುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಯಿತು. ಯಾಕೊಬ ರು ಬಿದ್ದರೂ 

ಮಿಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಗುಲ್ಲು. ನಾನೊಂದು ಸಲ ಜಾವಿಬಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು 

ಬಂದ ಮೂವರು ಹುಡುಗರು ತಾವೇ ಜಾಂಕೊಂಡು. ಒಬ್ಬರ ಸ ರು ಬಿದ್ದು 

ಒಬ್ಬರಲ್ಲೊಬ್ಬರು ಸೆಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಉಂಡೆಯಾಷರು. ಆಟಿಂಡರುಗಳು ನ ನುಗಿ 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಬೆ:ಕೆಮಾಡುನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇತರರಿಗೆ ತಂದ ವಿನೋದೋತ್ಸರ್ಷವನ್ನು 
ಹೇಳತಿಕೆದು. "ಅಂತೂ. ಕಣಿನೆಯ- ತಳದಲ್ಲಿ ಚಿಮ್ಮಿ ಹಂಯುತ್ತಿದ್ದ ನದಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಜಿವು. 

ನದಿಯ ಹೆರವ್ರ ಅಷ್ಟೇನೂ ಅಗಲವಿರಲಿಲ್ಲ, ಒಂದಿಸೃತ್ತು -ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಪಮ ಅಡಿ 
ಇರಬಹುದು. ಹರವಿನ ಮೈಯಿಂದ ಬಗೆಬಗೆ ರೂಸದ ವಿಧವಿಧ ಗಾತ್ರದ ಕಲು 

ಬಂಡೆಗಳು ಮೇಲೆದ್ದು. ಚಲನೆಯಿಲ್ಲದ ಮೊಸಳೆಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ಡವ. ಇನೆಗಳ 

। ಸೆಂದುಗೊಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹ ನುಗ್ಗಿನುಸುಳಿ ನೆಗೆದು ನೊರೆಯಾಡಿ ನಲಿದಾಡಿ 
| ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ವರದರಾಜ ಈ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ನೋಡಿ ದಿಗ್ಸಾ್ರಂತ 

ನಾಗಿ "ಇದು ನದಿಯಂತೆ. ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ. ತೆಗೆದ. ತಂಗವೇಲು 

“ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿ ಜೆ” ಎಂದ. 



೧೫೪ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

“ಏನೋ ಹಾಗಂದರೆ?” 

“ನೀನು ಈ ವಕಿಗೂ ಇಳುಕಲು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಸಿಕೊಂಡು ಜಾರಿ 

ಬಿದ್ದು ಎದ್ದು ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಮಣ್ಣುಮುಳ್ಳಿ  ಉಂಡೆಯಾಗಿ ಹೊರೆಳಿಬಂದು ಒಬ್ಬೆ 

ಯಾಜಿಯಲ್ಲಾ, ಹಾಗಿದೆ.” 

“ಇರಶಿ, ನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ವರದರಾಜ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 

ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ "ಇಟಿ. ಕಿಬಾರೆಂದು ಕಿರಿಚಿದ. ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಯಾರೋ ಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದ 

ಕಚ್ಚುತ್ತಿ ದ್ದರೆ. ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೋಡುವ ಯೋಚನೆ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ 

ಹೊಳೆಯವಿಲ್ಲ. ತಂಗವೇಲು ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದು ಬಲವಂತದಿಂದ ನರದರಾಜನ ಕಾಲನ್ನು 

ನೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದಾಗ ಮೂರು ಏಡಿಗಳು ಕಜ್ಜಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದವು. ತಂಗವೇಲು 

ಒಂದೊಂದನ್ನಾ, ಗಿ ಕಿತ್ತುಹಾ ಎ; 

ನಾನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ನ; ದ ಷ್ಟ "ನರದ ರಾಜ ಕ್ಕ ತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, “ತ್ರಂಗವೇಲ್ಯಾ 

ಈ ಜ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಏಡಿಯ | ಂದ್ರನಾಗಿದ್ದ ಜಿ ಕು ನೀನು ಮೊಸಳೆಯಾಗಿದ್ದು 

ಗಿ ನನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ದ್ವಿರಬೇಕು, ಆಗ ಸಲಹಿದ 



೬ಮರಕೆತೆಮುಯೆ ಸಿಂಗರ” 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಈಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿರಬೇಕು” ಎಂದು 
ನಿನರೆಣೆ ಕೊಟ್ಟಿ. ತಂಗವೇಲುವಿಗೆ ಪುರಾಣದ ಕತೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ನಾವು ನಕ್ಸಾಗ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀನುನ್ನಾರಾಯಣನೆ ಸೂಚನೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತದ್ದು ಎಂದುಕೊಂಡು *ವೆರದರಾಜ, 
ಈ ಅಲ್ಬಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಅದೆಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತೀಯೋ” ಎಂದ. 

ಪೊಡಾಸಿ ಮೇಡ್‌ 

ಹುಡುಗಿಯರು ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು, ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬಿಗೆ ಚೀರುತ್ತ 

ನೀರಿಗಿಳಿದರು. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಕಾಲನ್ನೊಬ್ಬರು ತುಳಿದಾಗ "ಏಡಿ ಏಡಿ“ 

ನಿಂದು ಕಿರುಚೊಳ್ಳುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು,, ಅಂತೂ ಹರವಿನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು 
ರದ್ದಾಯಿತು. ಈ ಬಂಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಪೊಡಾಸ್ಟಿಮೇಸಿ (Podostemaceae) 
ನಂಬ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗಿಡಗಳು ಬೆಳೆಸುತ್ತವೆ. ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಇತ್‌ 

ಸರಿಚಯವಿಲ್ಲದಿರುವರಿಗೆ ಇವನ್ನು ಹೊಬಿಡುನ ಗಿಡಗಳೆಂದು ನಂಬುವುದೇ ಕನ್ನ 



೧೫೬ 

ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಸ್ಯಬಳಗಕ್ಕ 

ಸೇರಿದನೆಂದು ಹೊಳೆದಕ್ಷೂ 

ಅವನ್ನು ಕೇಳು ದರ್ಜೆಯ 

ಪಾಚಿ, ಕಲ್ಲುಹೊ, ಹಾನಸಿ 
ಮೊದಲಾದನ್ರಗಳೊಂದಿಗ್ಗೆ 
ನಂಟುಹಾಕುವ ಪ್ರೇರಣೆ 

) ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೇ ವಿನಾ 
ಎ ಹೂಬಿಡುವ ಗಿಡಗಳೊಂದಿಗೆ 

ಹೋಲಿಸಲು ಹಿಂಜರಿಯು 
) ತ್ತಾ ರೆ. ಕಾರಣ ಇಸ್ಟ ಕೈನ 

' ಇವೆಗಳ ಸ್ವರೂಸ ಸಾಮಾನ್ಯ 

ಗಿಡಗಳಂತಲ್ಲ, -ಬೇರು ಕಾಂಡ 
ಕೊಂಬೆ ಎಲೆಗಳಿಲ್ಲ. ದೇಹ 
ಬಹುರೂಸಿ - ತೈವಲದಂಕಿ, 
ಕಲ್ಲು ಹೊವಿನಂತೆ, ಹೆಣೆದ 
ಹೆಗ್ಗೆ ದಂತೆ, ಬಿರಿಬಿಟ್ಟ ಮುಡಿ 

ಯಂತೆ, ಛಿದ್ರಳಿದ್ರನಾದ 
ಬಲೆಯೆಂತೆ; ಬಂಡೆಗೆ ಬಲ 

ವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಹರಿ 

ಮೋಡುವ ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳ 
ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಎದುರುನಿಲ್ಲದೆ, 

ಪ್ರವಾಹದ ಜೆಸೆಯನ್ಕೆ! 
ಹಿಡಿದು ತೊಂಗಿ ತೊಗಾಡು 

ತ್ರಿರುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲವೆ ಕಲ್ಲಿನ 
ಮೈಮೇಲೆ, ಅದರದೇ ಭಾಗ 
ವೆಂಬಂತೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸೆಲಾರ 
ದಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಂಜಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಹೆದ ರಭಸ 
ಒತ್ತಡಗಳನ್ನು ತಾಳಿಕೊಂಡು 
ಅಲುಗಾಡದೆ ತೆ ನ್ಹಸ್ಛಕ್ಳಿ 

ತಾನು ಮಲಗಿರುತ್ತದೆ. pt 
ಯೆದ್ದಾಗ ಡಾ 

ಮೇಡುಗಳು (ಸೊಡಾಸ್ಟಿಮೆಸಿ ಸಂಸಾಸರಕ್ಳೆ ಸೇರಿದ ಗಿಡಗಳ ಸ ಹೆಸರು) 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ; ನೆರೆ ನಿಂತು ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಗಳು ನೀರಿನ ಮೆರೆ 



[ [43 
'ಮರೆಕೆತಮಯ ಸಿಂಗರ್‌ ೦೧೫೭ 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಹೊಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಶಳೆಯುತ ತ್ತವೆ; ಬೀಜಗಳನ್ನು ಸುಂಸುತ ತ್ರವೆ. 

ಪೊಡಾಸ್ಟಿಮೇಡು ಸಸ್ಯುವೈಶಿಷ್ಟೆ (ಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ನವಾದದ್ದು. ಉಷ್ಣವಲಯದ ಮಲೆ 
ಕಾಡು "ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 'ಹಂಯುವ ರುರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳ ವಾಸ; 
ದಾನದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ̀ ಿಕೆಯವು. 
"ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪೊಡಾಸ್ಟಿಮೇಡುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಉಂಟಾದ ಆನಂದ 

ಹೇಳತೀರದು. ಚಾಕು ಬಾಕು ಬ್ಲೇಡುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಸಡಿಸೆಲು 
ಸಾಹಸೆನೆಟ್ಟರು ; ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಯಶೀಲರೂ ಆದರು. ಕಲ್ಬಕಂಗೆ ಇಂಥ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು 
ಏಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ; ಯಾವಾಗ 'ನೈಯನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ 
ಬಿಡುನ್ರಥೋ ಎಂಬ ಹೆದುಕೆ. ತನ್ನ ಜತ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗಿಡವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ 
ಹೆವ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಂಗುಲ ಉದ್ದ ಸ ಬೆಳೆದು, ನೊಕೆಯಾದ ನಮೂನೆಯಿಂದ 
ಕೈಲ್‌ ಪಾಲಿಸಿನಿಂದ ಬಣ್ಣದ “ಹೊಳಪು 
ಸೊಂಡಿದ್ದ ಉಗುರುಗಳೇ ಕಿತ ಹೋದುವು. 
ಪಾಸ ನಖಾಗ್ರರಹಿತನಾದ ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ನಿಡುಸುಯ್ದು 
ಸೆಚ್ಚುಮೋರಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಜಾನಕಿ 

 ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದಳು : “ಹೋಗಲಿ ಬಿಡೆ. 
ನನಗೆ ಎರಡು ಗಿಡಗಳು ಸಿಕ್ಕಿವೆ. ನಿನ್ನ 

ಸಂಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಒಂದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 
ಕಲ್ಪಕಂನ ಮುಖಮಂದಾರ ಅರಳಿತು. 

ಗಂಟಿ ಎರಡಾಯಿತು. ಬಿಡದಿಗೆ ತೆರಳುವ 
ವೇಳೆಯಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಹೆಸಿವು ಬೇಕೆ. 
ನರದರಾಜ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ; ಏಣಿಯಂತೆ ಹೆತ್ತಬೇಕಾಗಿದ್ದ ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದ. ರೇಂಜರನ್ನು ಕುರಿತು “ವಾಪಸು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲವೆ? 1 
ಎಂದ, ಕೇಂಜರು ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ. ಬಿಡದಿಗಂತೊ ಹೋಗಿಯೇ ಶೀರಬೇಕಲ್ಲವೇ ? 
“ಹತ್ತಿ? ಎಂಜಿ, ಹುಡುಗಿಯರು ಒಬ್ಬರ ಮುಖನನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು “ನೀನು 
ಮೊದಲು, ನೀನು ಮೊದಲು? ವಾಯು ಕೂಗಾಡುತ್ತಿ ನೇ ವಿನಾ “ತಾನು ಮೊದಲು” 

| ಭನನ ಿಳಿಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದ್‌ “ನಾವೇ ಮೊದಲುಹೋಗು್ತೆ, (ವೆ, ನೀವು ಇಷ್ಟಬಂದಾಗ 
ಸಿ? ಎನ್ನುತ್ತ ಮೂಟಿಯೊಂದನ್ನು ಹೆಗಲಿಗೆ ಏರಿಸಿದರು. 'ಮಾತಿಲ್ಲಡಿ ಹುಡುಗಿಯರು 
ಅ ಹಿಂದೆ ನಡೆದರು, ನಾವು ಒಂಬಾಲಿಸಿದಿವು. ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಹೋಗುವುದು 
ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಯಾಸೆ ಎಂದು ಇಳಿವಯಸ್ಕರಿಗೆ ಅನ್ನಿ ಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಹೈದಯ ಬಲಹೀನಕೆಯಿದ್ದರೆ ಉಬ್ಬಸೆ ಬಂದು. ಹೆತ್ತುವುದು ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಉಸಿರು ತಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಗೆ ಹೆತ್ತುವುದೇ ಸುಲಭವಾದಂತೆ 
ಕಂಡಿತು ಅಸ್ಟೊಂದು ಸಲ ಎಡವ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಣಿ, ಜಾರಿಬೀಳಡಿ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರೆಂಬೆಗಳನ್ನು, ಊರಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹತ್ತಿ ಯೇ ಬಿಟ್ಟರು! ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದಾಗ 
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ದು ಐದು ನಿಮಿಸ ನಿಂತೆನು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಬಟ್ಟಿ ಸೈಗಳನ್ನು ಕೊಡವಿ 

ಸ್ಲಿಡು, ಸಸ್ಯಸಾನುಸ್ರಿಗಳು ತುಂಬಿದ ಚೇಲಗಳನ್ನೂ ಕರುಡಗಳನ್ನೂ ಒಪ್ಪವಾಗಿ 
ಹೆಗಲೇರಿಸುನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವರದರಾಜ ಕಾಲು ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು “ಅಯ್ಯೋ? ಎದ್ದ 

*ವಿನಾಯಿಕೋ?' ಎಂದ ತಂಗವೇಲು. “ನನ್ನೆ ಒಂದು ಕಾಲಿನ ಷೂ ನಾಸ ಯಾಗಿದ್ದ? 
ಅಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಸೂ ಇಲ್ಲ. “ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಹೇಗೆ ನಸೆದುಕೊಡು 
ಬಂನಿಯೋ ? » ಅದು: ವಕದರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಗೊತ್ತಾ ದೀತು? ಏಡಿ ಕಚಿ ದಾಗ 

ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲೆ ಸೆಳೆದಿದ್ದ ನಲ್ಲನೆ? ಕಲ್ಲಿನ ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡುಬ ತ್ತು. 

ಇದುನರಿಗೂ ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ರಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ನಡಿಮಬಂದಿದ್ದ. ಕಾಲಿಗೆ ತೊಟ್ಟರುನ 

ಜತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಜತೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನು ಹೆಗಲ ಚೀಲದಲ್ಲಿ 
ಗಾ ನ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗಾಗಿಯೇ. ಈ ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು 

ವಿದಾ ್ಯರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಸಲ ಹೇಳಿರುತ್ತೇವೆಯಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮಸ್ತೆಣೆ ಕೊಡುವನಕು 

ಜಾ ತಂಗನೇಲು ತನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಕೈಗೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಬದಲಿ ತೊೋಡಿಯೊಂದನ್ನು 

ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ವರೆವರಾಜನೆ ಪಾದಕ್ಕೆ ಅದು ವಿಸರೀತ ಅಳ್ಳ ಕ, ಎರೆಡು ಕಾಲಿಗೂ 
ಅಳ್ಳಕವಾದದ್ದನೆ ನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಡನರಿಸಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬರಿಗಂಲಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಒಂದನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ವಜೀ ಲೇಸು ಎಂದುಕೊಂಡು, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ, ಕೊಂಕು 

ಡೊಂಕಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಹಕ ಇಡಲಾರಂಭಿಸಿದ ಈ ದ ೈಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಕ್ಕವಂಗೆ 

“ಇನ್ನೊಂದು ಸರ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ (ನೆ” ನಿಂದು ಶಾಸವಿಡುತ್ತ ಮುಂಜಿ 
ನಡೆದ. ಸಂಜೆ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಂ ಸೇರಿದ್ದಾಯಿತು. 

ಸೆಂಜೆಯಿಂದ ನಡುರಾತ್ರಿಯವಕಿಗೂ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಕೆಲಸ, ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಿತಂದ ಗಿಡ 
ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕೋಶಗ್ರಂಥಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಗಳ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರನ್ನು ಗೊತು ನೈಮಾಡುವುದು ಬಹೆಳ ರೇಜಿಗೆಯ ಕೆಲಸ; ಹೇಳುವಷ್ಟು 

ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಗಿಡಸಾನುಗ್ರಿ ಒಣಗಿದ ಬಳಿಕ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣನೆಂದ!, 
ಹೆಸಿಯದಾಗಿರುವಾಗ ಕಾಣುವ ಅನೇಕ ಮುಖ್ಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳು, ಬಣ್ಣ ವಾಸಕೆ 
ಮೊದಲಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗುರುತುಗಳು, ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಶಿಸಿ ಸಿಗುತ್ತ ವೆ.” ಒಣಗಿದ 
ಹೊಕಾಯಿಗಳನ್ನು : ಸೊಕ್ಷ್ಮ ದರ್ಶಕ ಯಂತ ತ್ರದಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 'ಅನುಕೂಲನಾರ 

ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆಯುವುಣೂ ಕನ್ಚವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಿಡ ಗೊಂಚಲುಗಳು ತರ 
ಫೆಂತಾಗುನೆದರಿ ೦ದೆ, ಆದಷ್ಟು ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಗಿಡ ಸಾಮಗ್ರಿ ಬಾಡಿಹೋಗುನ 

ಮುನ್ನವೇ, ತಂದ ದಿನವೇ, ಮಾಡುವುದು ಒಳಿತು. ಈ ದಿನ ನಾವೆ ಕಿ. ಖಂಸಿದ ಗಿಡಗಳ 
ಜು! ಎಸ್ಪತ್ತು ; ಅದರಲ್ಲಿ: ಗಾಗ ನಮಗೆ ಹೊಸೆತ್ತು, ಹಿಂಜ 

ಗ ನ ಸಸಿ fhe ಕಟ್ಟಜಿ ಕು; ; ಪಾಠೆಸೆ ಗ್ರವಚನಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗು 
ಅಜ ಜಃ ಸ ಗಿ ಸ್ರಾನಕಗಳ್ಲ ಊರು ಹಾಕಚ ಕು; ಮತ್ತಿ ಕೆಲನನ್ನು 
ಬೇರಿ ಜಿ ವನ ಪಂತ ನಮ್ಮಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 'ಹಸಿಯದಾಗಿರುವಾಗರೆ! 

(ಆ ದ್ರಾವಕಗಳನ್ನಿ ತುಂಬಜೀಕೆ ; ; ಇಡಿಲ್ಲ ಮುಗಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ ರಾತ್ರಿ 

ಶ್ರಮನರಿಹಾರಕ್ಕೆಂ 
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ಗಂಟಿ ಆಯಿತು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅವರ ಸ್ವಂತ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡ ಜೇಕಾದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ಗಿಡಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಚೀಟಔಹೆಚ್ಚಿ, ಒಣಗು ವುದಕ್ಕಿ ಡುವುದು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನಮಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಮುಗಿಸುತಾ ರೆ, ಅವಂಗೆ ಒಂದು ಥೈಯ ರ್ಯ-._ಹೆಸರು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಗೋಜಿಗೆ ಅಷ್ಟು "ಈಡುಪಡರು ; ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಮುನ್ನ ನಾವಾರಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಡುವೆನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಹೆಣ್ಣೊಂದು 
ಗಂಟಿ "ಸುಮಾರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಖಸನನು ಮುಗಿಸಿ ಮಲಗುವ ಏರ್ಪಾಟು " ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನೂ ಅಧ್ಯಾ ಕನಕರ ಘನ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕರೆದು ಹೇಳಿದೆವು; 

BAAN ೨3. ಇ; 

"ನಾಳೆ ನಾವು ಹೋಗಬೆ: ಕೆಂದಿಕುವ್‌ ಸ ಸ್ಥಳ ಇಲ್ಲಿಂದ ಆರೇಳು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ. 
ಆಲಸ್ಯ್ರವಿದ್ದ ವರು ಬಿಡದಿಯ ಮ ಉಳಿದುಕೊಳು ಫಿವೆದು ಒಳಿತು. ಪೆಂಯಾರ್‌ 

ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಹೊರಬದಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ನ 
ದಾಟುವ್ರೆದನ್ನು ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತ "ವೆ. ಮಿಕ್ಕ ಚಲನೆಯೆಲ್ಲ ನಡೆಯ ಮೂಲಕವೇ. 
ನದಿಯ ಹೊರಬದಿಯ ಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಷೇಶ ಶ ಕಾಡು ಮೃಗಗಳ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾವಾಸಕ್ಟಾಗಿ 
ಕಾದಿರಿಸೆಲಾಗಿರುವ ಕೆ ತ್ರ (Game ಆಃ ಕಾಡಾನೆಗ4ೊ ಕಾಡು 
ಕೋಣಗಳೂ ಹಿಂಡುಹಿಂಡಾಗಿ ತಾನೇತಾವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತವೆ. ಯಾನಾಗಲೂ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರಬೆ;ಕು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪುಗಳ ಲ್ಲಾಗಲಿ ೭ ಡಿಜಿಡಿಯಾಗಿ 
ಯಾಗಲಿ ಜಿದರಕೂಡದು. ಕಾಡುನ್ನು ಗಗಳ ಕಣ್ಣುದೃಸ್ಸಿ ಅಷ್ಟು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಣನಫಿದಿದ್ದರೂ 
ಅವಗಳ ಕೆವಿ ಮೂಗುಗಳು ಇಡು, ಸೂ ತಕ್ಷ. We ನನ್ಫೂ ತ ನಿಯನ್ನೂ ಬಹು 
ದೂರದಿಂದ ಗುರುತಿಸೆಬಲ್ಲನ್‌. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊರರೆ ಆರಚಬೆ ೩ ಡಿ. ಗಿಜುಗಿಜು ಮಾತ 
ನಾಡಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೆ ಶೌನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಒಂದು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಬಿನ್ನಹ ಹನ: ಕಾಡದು ಗಳಿಗ ಕಣ್ಣು ದೃಷ್ಟಿ ಮಂದ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ: 
ಎಂದರೆ ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಅಸ್ಟೆ. ವಣಾ ೯ಂಧತೆಯೂ ಉಂಟು. ಕೆಲವು 
ನರ್ಣಗಳ ವಿವೇಚೆನಾಸಾನುಥ್ಯ ೯ ಅಧಿಕ. ಈ ಮೃಗಗಳಿಗೆ ಸಲಿಗೆಯಾಗಿರುವಂಥ 
ಬಣ ಗಳೆಂದರೆ ಕಾಡಿನ ಹಸುರು ಬಗೆಗಳು, ಕಂದು "ಬಗೆಗೆ ಳು. ಕೂಡಿದ ಮಟ್ಟಿಗೊ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಹಕ್ಕಿರವಾದ ಬಣ್ಣ ದ ಉಡುಗೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಸ್ಸಿ, ಕೌದ್ರವಾದ 
ಹಳದಿ ಕೆಪುಬ ಬಟಿ ಸೈಗಳೆನ್ನೂ "ಶುಭ್ರ ಬಿಳಿಯ 2 ಬಳ ಗಳನ್ನು ಉಡಬೇಡಿ, ಸಲುಗೆಯಿಲ್ಲದ 
ಬಣ್ಣಗಳು ಮೈ ಗದ್ಭಷ್ಟಿ ಯನ ಸ್ಟ ಬಹುಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಕಿಯೆತ್ತ ವೆ. ಈಗ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ನೆನನಲ್ಲಟ್ಟು' ಕ ಗೆ. ಪ ಗಂಟಿಗೆ ಹೊರಡಲು ತಯಾರಾಗಿರಿ.” 

ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಸೆಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಸಿ ಬುದ್ಧಿ ವಾದದ ವಿನಯದ ವೆರಮಾಜನಿಗೆ ಬಹೆಳ 
ಖುಷಿಯಾಯಿತು, ಅವರ ಬಂ ಇ ತಮಿಶಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ: “ಪ್ರೊಫೆಸರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿಂ ತಾನೆ? ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನೆ ನ್ನ ಚಾಚೂ ತಕ್ಕದೆ ಪಿಸ 
ಸು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ, ಕೆ ನೀವೇ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಕಾ ಕಣರಾಗುತ್ತಿ (ರಿ. ಜಾಕಿ, ನೀನು 

ಕಿಚಕಿಚ ಎಂದು ಪಿಚಗುಟ್ಟ ಕಾಡದು. ಮಂಜುಳ್ಳ ನೀನು ಆ ಕಾರಣವಿದ್ದರೂ ಕಿರುಚಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು, ಎ, ರಾಧಿಕಾ. ನನ್ನನ ೨ಟುಗಿಂಟು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಳಾಡು 
ನೃುಗಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಬೇಡ, ಅವಕ್ಕೆ ಮೂಗು ಬಹು ಸಕ್ಷ ಕ್ಷ, ಶಾಮಲ, ನಿನ್ನ 
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ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಡ ; ಮೃಗಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯಬೇಡ. 

ಸ ದು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ, ಕಾಡು ತೊಂಡೆಕಾಯಿಗಳು ಹೆದರ 

ಕೈನಂಡಾವು. ವನಜ, ನಾನೆ ಇಲ್ಲಿ ತಂಗಿರುವ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಆನೆಯಂತೆ ನಡೆಯ 

ಜೀಡ, ಕಾಡಾನೆಗಳು ನಾಚಿಕೊಂಡಾನ್ರ....” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಸರದಿಯಲ್ಲಿ 

ಹೆಸರಿಸದಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ವರದ 

ರಾಜನಿಗೆ ಗುರಿ ಇಟ್ಟು ಬೀಸಿದರು. ವರದರಾಜ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿದ. 

ಮಾರನೆಯ ಬೆಳಗು ದಿನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮಳೆಯಿಂದ ತೋಯ್ದ 

ಗಿಡಮರೆಗಳೂ ಹುಲ್ಲುಗಾನಲೂ ಎಳೆಬಿಸಿಲಿನ ಹಿತವಾದ ಕಾವಿನಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ವೆ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಂತೂ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಅನುಭವ ಮರೆತುಹೋಗಿ ಕಾಡುಮೃಗಗಳನ್ನು 

ನೋಡುವ ಹುನ್ನುಸ್ಸೂ ನಿಸರ್ಗದ ಸೊಬಗೊ ತುಂಬು ಹುರುಪು ತಂದಿತ್ತು 

೧೬೦ 

ಸರ್ಪಗಂಧಿ 

ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಪಕ ಸುಂದರಂ ಅವರೂ ಫಾರೆಸ್ವರೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 

ಹೋಗಿ ಡೋಣಿಕಡನಿನಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುವುದೆಂದೂ, ಗೋವಿಂದ್‌ ನಾನು ಅಟಿಂಡರುಗಳು 

ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಹೊರಟು ಬಳಸು ದಾರಿಯೊಂದನ್ನು ಹಡಿದು ಅಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ: 

ಕೆಲವು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಾದಬಳಿಕ, ದೋಣಿಕಡವಿನ 

ಬಳಿ ಬಳಗವನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಪಯಣ ಮಾಡುವುದೆಂದೂ 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ವ್ರ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮ ಗುಂಪು ಐದೂವರೆ ಗಂಟಿಗೇ ಹೊರಟು 
ನಿಯತ ಜಾಗನನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಂಧಿ, ರವುಲ್ಫಿಯ ಸರ್ನೆಂಟೈನ 

(Rauwolfia 3610611110) ಎಂಬ ಗಿಡ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ 

ಭಾರತದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದ ಈ ಗಿಡ ಬರಬರುತ್ತ ಮಾನವನ ದುರಾಕೆ 

ಗೀಡಾಗಿ ಈಗ ಅಸರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಗಿಡದ ಬೇರಿನ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಗುಣಗಳು ಚರಕ 

ಸಂಹಿತೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿದ್ದವು. ಡೊಂಕುಹಾನಿನಂತಿರುವ ಬೇರಿಗೆ 

ಹಾವಿನ ವಿಷವನ್ನು ನೀಗುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಿಂದೂ, ಕೆಲವು ಜ್ವರಗಳಿಗೆ (ತಕ್ಕನ್‌) ಬಹಳ 
ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಔಷಧನೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗೊಂಡಿತ್ತು. ಮುಂಗುಸಿ ಈ ಬೇರನ್ನು 

ತಿಂದ ಬಳಿಕ ಹಾನಿನೊಂದಿಗೆ ಜಗಳ ಹೊಡಿ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆದೋ, ಇಲ್ಲನೆ 

ಹಾವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕಡಿದ ಬಳಿಕ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ವಿಷದ ನಂಜನ್ನು 
ಹೀರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆನ್ನು ಅಗೆದು ತಿನ್ನುವುನಿಂಜೋ, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ದುಶಕಕೆಗಳೂ 

ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡನೆ. ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ "ಚಂದ್ರ! ಎಂಬುದೂ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳಲ್ಲೊಂದು; 
ಚಂದ್ರನಿಂದ ಅಂಕುರಗೊಳ್ಳುವುಥೆಂದೂ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದೂ ನಂಬಲಾಗಿರುವ ಕೆಲವ 

ಬಗೆಯ ಮನೋಕೋಗಗಳನ್ನು ವಾಸಿಮಾಡುವ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳದ್ನೆಂದೂ ಪ್ರತೀತಿ 
ಗೊಂಡಿತು. ಕೆಂಪ ವೇೆಗಳ್ಲಿ ಈ ಗಡದ ಜೀರೇ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೂ ಒಂಜೇ 

Sed ರೋಗ, ಕಾಲರಾ, ರಕ್ತಸ್ರಾವ, ತಲೆಶೂಲೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸಿದ್ಧಾನಧ. ಜೇರಿನಲ್ಲಿರುವ ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ಅಂಶಕ್ಕೆ ಶಾನುಕೆ 
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3 ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೧೩೬೪ 

ಆನೆಸುಲ್ಲು; ಯೂಜಿನೀಹಿಯ 
ಕ ನೆಲ ನಿಡಿಹುಲ್ಲು ತುಂಬಿ ಪೊದರು ನೆಲವಾಯಿ 

ಸಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಕುರುಚಲು ಹುಲ್ಲುನೆಲ ನಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಎತ್ತರ ನಮ್ಮನ್ನು ಮು ಬ 

(| ಸಿತು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣ ಜಾತಿಯ 
1 ಬಿದಿರಿನೆಂತಿರುವೆದಾದರೂ ಇದನ್ನು 

(೨ ಸಸ್ಯವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಗ್ರಾಮಿಸ್ಸೀ 
(Graminae) ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಹುಳ್ಲೆಂದೇ ಗಣಿಸುತ್ತಾಕಿ. : ಇದ 

ಹೆಸೆರು ಆಕ್ಲೇಂಡ್ರ (Ochlandra 

Elephant grass). ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನೆಯೆಂತೆ ದೊಡ್ಡದು ಎಂದೋ. 

ಆನೆಗೆ ಇದು ಪ್ರಿಯ ಎಂದೋ ಅಕಿ 
ಹುಲ್ಲೂ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವ 

ವಾಡಿಕೆ.) ಇಂಥ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆ 
ಹಿಂಡುಗಳು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಓಡಾಡು 

ತ್ತವೆ. ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲಕೆ 
ನಿಬಿಡತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕ್ಲೇಂಶ್ರಬಹು 

ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆ ಯುತ್ತದೆ. ಮೈಯ 
ಅಗಲದ ಜಾಗಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; 
ಬೆಳೆಯನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ಎರಡು 

ಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಂಡಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕ 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ನಡೆಯಬೇಕು ; ಕಾಂಡದ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಗಿಣ್ಣುಗಳು ಲೊಟಿ 

ಕೈಂದು ಮುರಿಯುತ್ತನೆ. ಎಲೆಯ 
ಅಂಚು ಹೆಲ್ಲಿನ ಹರಿತಗೊಂಡಿದ್ದು, 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೀಚು 
ತಡೆ. ನನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು 

ಕೇಳಬೇಕೆ! 'ಮೊದಲನೆಯ ಅನು 
ಭವ, ಚೀತ್ಯಾರಕ್ಕೂ ಅಬ್ಬರಕ್ಕು 
ಮಿತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ರೇಂಜರೂ ನಾನೂ 

| ಗೋವಿಂದ್‌ ಅವರೂ ಕಣ 
ಬೇಡಿಕೆಂದು ಅನೇಕ ಸಲ 

ಹೇಳಿದೆವು, ಗಿಣಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೇಳಿಸಿವು, ಒಂಜಿರಡು ಗಳಿಗೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದ, ತಿರುಗಯೌ 



“ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ? ನ 

ಚೀತ್ಸಾರ. ಇದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗಾದರೂ ತಪ್ಪಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ “ಈಚೀಜಿಗಿ 
ಆಕ್ಲೀಂತ್ರ ಹಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಹೊಸೆ ಉಸಯೋಗನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಾಕಿ. ಡೆಹರ 
ಡೂನಿನ ಅರಣ್ಯಸಂಶೋಧನಾಲಯ ಎ 
ವಕು ಇದರಿಂದ ಕಾಗದ ತಯಾರು 

ಮಾಡುವ ನಿಧಾನವನ್ನುಅಣೆಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಅಪರೂಸವಾದ ಗಿಡ 
ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು ಯೆಯಾ ಜಿ ನೀಷಿ ಯಂ 

(4681176116). ಬಲನಾಫೊರದಂತೆ 
ಪೂರ್ಣ ಪರಾನಲಂಬಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೊ 

ಅರ್ಧ ಪರಾನಲಂಬಿಯೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ಹೆಸಿರು 

ಎಲೆಗಳಿವೆ ಯಾದ್ದರಿಂದ ಆಹಾರದ 

ಸ್ವಲ್ಫ ಭಾಗನನ್ನು ತಾನೇ ತಯಾ 

ರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬೇರು, ಬಲನಾ 
ಫೊರದುತೆ, ಅಕ್ಲೇಂಡ್ರದ ಬೇರು 

ಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಹುಲ್ಲಿನ ಬೇರುಗಳ 
ಒಳಗನ್ನೊ ಹೊಕ್ಕು ಆಹಾರ 

ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಎಂಟು ಹೆತ್ತು ಅಂಗುಲ ಎತ್ತರ, 

ತಿಳಿಹೆಸಿರು ಕಾಂಡ, ಒಂದು 
ಒಂದೂನಕರಿ ಅಂಗುಲ ಅಗಲದ 

ಅಿಚ್ಚನೀಲಿ ಹೊಗಳು. 
ಪ್ರೌ ಸರಾನಲಂಬಿಯನ್ನು ತಾಯಿ 

ಬೇರಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸುವಾಗೆ ಬಹಳ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೂ ನಯ 
ದಿಂದಲೂ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. ನಿಂತ 
ಫಿಯೇ ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದಾಯಿತು. 
ಒಂದಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮನ ಹೊಳ್ಳಿತಲ್ಲದೆ 

ಮಿಕ್ಕವರು ಚಾಕು ಬಾಕುಗಳಿಂದ 
,ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲಜೆ. ತಾಯಿಗಿಡದ 952 
ಬೇರುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಪರೋಪ ( 

ಜೀವಿಯು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾಗವನ್ನು ಚಚ್ಚಿ, ಮಾದರಿ ಅಪೊರ್ಣವಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು 
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ಕಂಡು ರಾಶಿರಾಶಿ ಬಿಸಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಡುಗಿಯರ ಗೋಳಂತೂ ಹೇಳತೀರದು. 
ಕೈನೇಲೂ ಬೆರಳುಗಳ ಮೇಲೂ ಗಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಾನಲಂಬಿಯನ್ನೊ 
ಆಕ್ಲೇಂಡ್ರವನ್ನೂ ಶಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಕ 
ಊದಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆವು, ಸುಮಾರು ಒಂದು ಮೈಲಿ: ನಡೆದು ಬಳ್ಳ 
ತನ್ಸಲನ್ನು ಸೇಂಥಿವು, ಈ 



ಅಶೋಕ 

ಸಾಲಿಟ್ಟಿಂತಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು ಮರಗಳು ಆಕರ್ಷಿಸಿದವು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತಡಿ 

ಎತ್ತರ, ತುಂಬು ಎಲೆ, ತುಂಬು ಹೊ; ರೆಂಬೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಜೋತಾಡುತ್ತಿವೆ, ಎಲೆಗಳೂ ತೊಂಗುತ್ತಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಎಲೆಗುತಿ ಗೂ 
ಒಂದೊಂಡು ಹೂಗೊಂಚಲು. ಹೊವಿನ ಬಲ್ಲವೋ ಅಚ್ಛಕೆಂಪುು ಹನಳನನ್ನೂ 
ನಾಚಿಸುವ ಕೆಂಪು. ಕಾಲಿದಾಸನ ಕಾನ್ಯುನಾಟಿಕಗಳ ಸರಿಚಯವಿರುನನರಿಗೆ ಇವೇ 
ಅಶೋಕ ಮರಗಳೆಂದು ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯೆದಿರದು, ಧಾಂಣೆಯಿಂದಲೋ ಮಾಲನವಿಕೆ 

ಯಿಂದಲೋ ಪಾದಾಘಾತ ದೋಹೆದ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಹೊತಳೆದಿತ್ತು. 
ಅತೋಕ ಮರದ ತಾಮ್ರವರ್ಣ ಪರ್ಣಕಿಸಲಯನನ್ನೂ ಹೊವಿನ ರಕ್ತಛಾಯೆ 

ಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಸೌಂದರ್ಮಾನುಭನಸಡೆದ ಕವಿಗಳು ಅನೇಕ. ಸೀತೆ ಅತೋಕ 

ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸೆರೆವಾಸವನ್ನು ಕಳೆದಳಂತೆ, ಶಾಕ್ಯಮುನಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ್ದೂ ಈ 

ಮರದಡಿಯಲ್ಲಂತೆ; ಕಾಮದೇವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮರನಂತೆ. ಇಂಥ 

ಮನೇ ಕುಶಾನ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಚಿ. ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪಗೊಂಡಿದೆ 
, ಯೆಂದರೆ, ಅತೋಕಡ ಸೊಬಗಿಗೆ ಮಾಕಿಹೋದವರು ಕವಿಗಳು ಮಾತ್ರನಲ್ಲನೆಂದೂ - 

ತಿಳಿಯುತ್ತ. ಅಶ್ಚಘೋಷ._ಕಾಲಿದಾಸೆರ ಕಾಲದಿಂದ ಆರುನೂರು ವರ್ಷಗಳು 



ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 
೧೬೪೮ 

ತೃದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿಲ್ಬದನ್ಲಿಯೂ, ಅಜಂತದ ಚಿತ್ರಿ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಲಂದ 

ಸ ME ಆಶೋಕನು ಕಂಡವರ ಮನಸಿದು ಏಳನೆಯ ಶಾ 

ಮಾನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ "ಕಣ್ಣು ಕೆಯಾಯಿತು ; ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ನಿರ್ಚೀನ್ನ 

ಕವಸಮಯವನಾಗಿದ್ದು ಹತ್ತನೆಯ ಕತನಾನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗತವೈಭನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ಸು 
ಆಶೋಕ ಮರನನ್ನು ನಾ ನಾನೂ ಇದುವರೆಗೂ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸೋಟಗಳ್ಳ್ನ 

ಕಂಡಿದ್ದೆ ನತ್ಟೈ. ಈಗ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಅದೂ ನಾಲ್ಕು ಮರಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿ 

ಕಂಡದ್ದೆ ಜಾನ ಆದದ್ದು ಮನಸ್ಸ ಗೆ ಆನಂದಾನುಭವ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹಿಂದೂ ಸುಸಂಸ್ಥ ಸ್ಯ 

ಅಭಿರುಚಿಯ ಹಿರಿಮೆಯ ದರ್ಶನವೂ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 

ಮೂಕನಾಗಿ ನಿತುಬಿಟ್ಟಿ ನೋ ನಿನೋ. ಈ ದೆ ೈಶ್ಯುದ ಸವಿಯೀಂಟದವರಲ್ಲಿ ಇತರರೂ 

ಇದ್ದರು. ಯಾನಯಾನ ಮರೆಗಳನ್ನೋ ಅಶೋಶನೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 

ವರು ನಿಜವಾದ ಅಶೋಕದ ಸೊಬಗನ್ನು ಕಂಡು ಅಚ್ಚ ರಿಗೊಂಡೆರು. ಹುಡುಗಿಯರು 

ಹೊಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಎದುರು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಇನ್ನೂ ದಟ್ಟಿವಾಗಿಯೂ. 

` ಎತ್ತ ಕವಾಗಿಯೂ ಹುರುಸಾಗಿಯೂ ಚಿಕಿದಿದ್ದ ಆಕ್ಲೇಂಡ್ರ ಕಾಡಿಗೆ ವಿದುರಾನಿನ್ರ 
ಕೀಂಜರು ಎಚ್ಚಂಕೆ ಕೊಟ್ಟ ; “ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಾಡಾನೆಗಳ ದೊಡ್ಡ 
ಹಿಂಡು ಈ ಸ್ರಕಿಶನನ್ನು. ಹೊಸ್ಟಿಸೆ, ಹುಷಾರಾಗಿ ಬಸ್ಸಿ. ನಾನು ಮುಂದಿದ್ದು 

ಕೊಡು ದಾು ತೋಂಸುಕಿ ತ್ತೇನೆ, ನನ್ನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರಿ. ಇನ್ನೆರಡು ಮೈಕಿ 

ನಡೆನುಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ̀ ವಳನ್ಸುಗಸಳನ್ನು ನೋಡುನ' ಅವಕಾಶ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲೊ ಂದು ನಿಲ: ಣನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದೇವೆ. ಅದುನರೆಗೊ ನನಗೆ | 
ಬೇಕಿರಬಹುದಾದ ಗಿಡನುರ ಸಾಮಗಿ ಗಳನ್ನು ಸ ಸಗ ಸುತ್ತ ಬರಬಹುದು.” ಸ 

ಆನೆಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು 

ದೊರೆತಿದ್ದ ಗಿಡಮರಗಳೇ ಜಸ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ವಾದದ್ದ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆ ವ್ರ. ಕೇಂಜರು 
ತಟಕ್ಕನೆ ನಿತು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಲಾಕುಭಿಸಿದೆ. ಹಾದಿ ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕನ್ಪ ವಾಯಿತು, ಫಾಕೆಸ್ಟರು ಕೊಂಚ ದೂರ ಮುಂಜಿ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಾಡಿ ಕೇಂಜರಿೆ ಅದೇನನ್ನೋ ಮರೆಯಾಗಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದಡೆ 
ನಾನ್ರೆ ಬುಡ ದಾನ ಮೂರಾಗಿ ಕನಲೊಡೆಯುತ್ತ ಜಿಯೆ. ಅವುಗಳೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ನಾನೆ ಮುಖುಯಬೇಕು ; ಮಿಕ್ಕ ಎರಡೂ. ಆನೆ ಹಿಂಡಿನ ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಕುಂತು ಸೆ;ರುತ ತ್ರವೆಯಂತೆ, ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಒಂದು ಮೈಲಿ ನಡೆದಿವೆ. 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ' ಫೆಲನರುತೂ ಬಹಳ ದಪೆದುಹೋಗಿದಿ ರಬೇಕು. ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಆ ಬಂದಿದ್ದೆ ಗರ್‌ ಮಿಟಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಸ್ಕತ್ತು ನ ಚಾಕಲೇಟುಗಳನ್ನೂ ತಿರು 

ನಿದ್ದಿ ಧಿ ಸೈೆಪೊ ಟಿಯಿಂದ ಶೇಖರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಹು ಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿದ್ದರು, ಹಸಿವೂ ಬಾಯಾರಕೆಯೂ ಕಾಲ್ಗಡೆರೆ 



*ಮರೆಕತೆಮೆಯ ಸಿಂಗರ” ೧೬೯ 

ಬಾಧೆಯೂ ಹೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕಾಡಾನೆಯ: ಹಿಂಡನ್ನು ನೋಡಲಿರುವ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹುರುಪ್ರಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಬರಿಯ ಹುರುಪೂ ಮನೋಬಲವೂ ಇದ್ದ ರೆ ಸಾಕೆ ? ಇವಕ್ಕೆ 
ಸರಿದೂಗುವ ಡೀಹೆಶಕ್ತಿ ಯೂ ಇದ ರಲ್ಲೆ ಆಸೆ ನೆರವೇರುವುದು 8 9 ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳು 
ಅವರನರ ಶಕ್ತಿಸಾ: ನುರ್ಥ್ಯೈಗಳಿಗಳ ನುಸಾರವಾಗಿ ಸಣ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಒಡೆದು 

ಸ ಹಿಂಡಿ ಉಳಿಯುವ್ರೆದು ಅಥಿವಾರ್ಯವೇ ಆಯಿತು. ನಾವು ಈ ಒಂದು 
ಲಿಯನ್ನು ದಾಟಿಮ್ಡು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ರೇಂಜರು ತಿರುಗಿಯೂ ದಾರ ಹುಡುಕು 

ವ್ರದಕ್ಳಿಂದು “ಇಂತು ನೋಡಿದೆ. ನಾವೂ ಹಿಂಡಿ ನೋಡಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಎಣಿಕೆ 
ಮಾಡಿದೆವು. ವರದರಾಜ ಹೆತ್ತು ಸಲಎಣಿಸಿ “ಐವರು ಹುಡುಗಿಯರು ಸಾಪಕ್ಕೆ” ಎಂದ, 

ನಮಗೆ ವಿಸರೀತ ದಿಗಿಲಾಯಿತು. ಗೋವಿಂದ್‌ ಅವರೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಎಸೆಕೆಮಾಡಿ 
ನಾಸಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಗುಕುತುಮಾಡಿಕೊಂಡರು_ಜಾನಕಿ, 
ಕಲ್ಬಕಂ, ಶಾನ ಮಲ, ರಾಧಿಕಾ, ವನಜ, ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡುಕಿ ಬನ್ಸಿಕಿಂದು 

ಸುಂದರೆಂ ಅವರನ್ನು ಫಾರಿಸ್ವರು ಅಟಿಂಡರುಗಳೊಡನೆ ಜತೆನಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 

ಇಸ್ಸತ್ತು ಎಮಿಸಗಳಾದನುತರ ಬಂದು ಶಲೆ ಆಲ್ಲಾಡಿಸಿದರು. ವರದರಾಜ ನನೊ ದಿಗೆ 

ಉಳಿದಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕೆನಿಖೆನಾಡಿ ಕೂಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ. ಅಂದಿನ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುಕ್ತಾ ಯ ಮಾಡಿ ಮೂರು ದಾರಿ ಸೇರುನ. ಎಡೆಗೆ ಕೂ ಆಸಿ 

ನಿನಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡುವೆದೆಂದು 

ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದೆವ್ರೆ. ನಾನು, ಗೋವಿಂದ್‌, ಕೇಂಜರು, ವೆರೆದರಾಜ್ಕ ತಂಗವೇಲು, 

ಒಬ್ಬ ಆಟೆಂಡರು ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಪ; ಎಡಪಕ್ಕ ದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೆ;ಕಾದವರು, 

ಫಾಕಿಸ ರು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ರೇಂಜರು, ಸಾಜ ಎರಡನೆಯ. ಗುಂಪ್ರೆ; ಬಲಸಕ್ಕದ 

ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗದೆ ಕಾದನರು. ಉಳಿದವರು (ಸುಸ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದವರು) ಮೂರನೆಯ 
ಗುಂಪು; ಸುಂದರಂ ಅವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗಾಗಿ ಕುಳಿತುಕಾಯುತ್ತಿ, ರಬೇಕಾದನರು. 

ಒಂದರ್ಧ ಫರ್ಲಾಂಗು ದೂರ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕೊರಲು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡೇ 

ಹೋದೆವು. ವರದರಾಜ ನಾಪತೆ ತ್ರೈಯಾಗಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಜಾ 
ಕೂಗುತ್ತಲೇ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಗಂಟಿಲು ಒಣಗಿಹೋಗಿ ಸುಮ್ಮನಾದೆ. “ಅಂತರಾಳದಿಂದ 

"ವಿಲ್ಸ್‌, ಏಲ್ಸ್‌” ಎಂಬ ದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು 
ಕೇಂದಿವು. ಎರಡು ನಿಮಿಷ ಬಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿಯೂ “ನಿಲ್ಬ್‌. ಏಲ್‌.” ಯಾವುದಾದರೂ 
ಮೃಗದ ಉಲಿಯಿರಬಹುಜಿ ನ ಗೋವಿಂದ್‌ ನಿಧಾರಿಸಿದ್ದ ಕ್ಲೆ ರೇಂಜರು “ಇಲ್ಲ. 
ನಮಗೆ ಪರಿಚಿತವಾದ ಕಾಡುಮೃೈಗದ ಕೊರಲಾವೆದೂ ಇದಲ್ಲ” ಎಂದೆ ಒಡನೆಯೆ 
ನರದಾಜನ ಇತ್ಯರ್ಥ; “ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಊರುಮೃಗಗಳದ್ದೇ ಆಗಿರಬೇಕು!” 
ಅಳುಕಿಫಿಂದ ಮುಂದುವರಿದೆವು, ಆಕ್ಲಾಂಡ ಕೆದರಿ ಬಾಗಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಚದುರ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸಮೀಸಿಸಿದೆವು, ಬತ್ತಿಹೋದ ಕೊರಲಿನ “ಏಲ್ಸ್‌, ಏಲ್ಫ್‌ ಸದಸಿ ಹೆತ್ತಿರವಾಯಿತು. 
“ಆಯ್ಕೆಯ್ಯೋ” ಎಂದ ಕೀಂಜರು. ಕಾಡಾನೆಯನ್ನು ಹನಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೋಡಿದ್ದ 
ಹಳ್ಳ ಆಜಿಂದು ಅವನಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಸನ್ನೆರಡಡಿ ಆಳ, ಹತ್ತು ಅಡಿ ಅಗಲ 
ನಿರುವ ಹೆಳ್ಳವನ್ನು ಬಾವಿಯೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋಡಿ, ಅದು ಇರುವ ಜಾಗ ತಟ್ಟನೆ 



೬ರ ಹಸುರು: ಹೊನ್ನು : 

3ಂಯಬಾರೆೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ. ನೆಲಮಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಗಳುಗಳ 
ಸಕ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಎಲೆಗುತ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ 
(ತ್ರ ಕಾಂ ಡಗಳನ್ನೂ ಸೆಕ್ಸಿಸಿ ಮಕಿಮಾಡಿದ್ದರು. ಹತ್ತಿರ ಧಾವಿಸಿ ಇಣುಕಿ: 

ಖಡುತ್ತೇವಿ: ನಾಶತ್ತೆಯಾಗದ್ದೆ ಸಂಚಕನ್ಯೆಯಕೇ ! ತಳದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದ್ದ ಒಣ 

ಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಹುದುಗಿಹೋಗಿದ್ದರು. ಕೇ 
ನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ, ನಂಬಿಕೆ, ಅಂಜಿಕೆ, ಅಲ 

ನಾಲ್ಯೂ ಒಬ್ಬಿಗೆ ಬಂದವು. ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದಿದ್ದರು, ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ನಚ್ಚು 

ಗೊಂಡಿದ್ದರು. “ನಮ್ಮನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಡಿ ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಸಿ ಅತ್ತರು, 

«ಊರಿಗೆ ರವಾನೆ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ನೊದಲು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತುವ ಸಾಹೆಸೆ ಮಾಡ 

ಬೇಕಾಗಿಡಿ. ಮೊದಲಿನ ಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಾಗಲಿ” ಎನ್ನುನಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವರದರಾಜ 
ಖಂಡಿತ ನೀವೇ ಹೋಗಿ. ತಿರುಗಿ ಬರೆಬೆ:ಡಿ. . ನೀವಿರುವ. ಕಂದರದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತ 

ಮಾರ್ಗವಿದ್ದರೆ ಹುಡುಕಿನೋಡಿ, ಅಷ್ಟು ಅವಸರನಾದರೆ ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ನುಸುಳಿ ನಿನ್ನ 

ಮನೆಗಳನ್ನು ಸೇ:ರಿಕೊಂಡುಬಿಡಿ” ಎಂದ. ಇತ್ತ ವರದರಾಜನ ಬಡಾಯಿಬಾಯನ್ನೂ 
. ಮುಚ್ಚಿಸಿ ಅತ್ತ ಹೆಳ್ಳದ ಹುಡುಗಿಯರ ಅಳುಬಾಯನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನಗೆ 

ಸಾಕುಸಾಕಾಗಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಹೋಗಿದ್ದ ಗುಂಪಿ 

ನವರನ್ನೂ ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗುಂಪಿನವರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಗೋವಿಂದ್‌ 
ಅವರನ್ನೂ ಅಟಿಂಡರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. 

ಬಾವಿಯೊಳಗಿಂದಲೇ ಕ್ಬಕಂ : “ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಬೇಡ, ಸರ್‌.” 
ವರದ: “ನಮಗೇನು ಹುಚ್ಚೆ, ಶೀವಿರುನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 1” 
ವರದರಾಜನ ಬಾಯನ್ನು ನನ್ನ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದೆ: 

“ನೀವು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಸವಾಲು ಹಾಕುನ್ಸೆದು ಒಳಿತಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈಗ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುನ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ಜನಸೆಹಾಯ ಬೇಕು. ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀನೆ 
ಕೇಳುವುದು ಒಳಿತು.” 

ಜ್‌ ಸ ನ ಬಂದು ನೋಡಿ: ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಸರ್‌.” 
ನ್ರ ಕೃಹಿಡಿತದಿಂದ ತಪ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ದ್ದ ವರದರಾಜ ತಡೆಯುತ್ತ: “ಅವರು: 

ನಕ್ಕರೆ ನಗರಿ, ವೂ ನಫೆನಿ.ದಡಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ.” ಸ 
ಶಾಮಲ: ನಾ ೨ ಎ ನಾ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮದರಾಸಿಗೆ ಹೋ ದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿನವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 

ವನಜ: “ಹಾಸ್ಯಲಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಡಂಗುರ ಹುಯ್ಯುತ್ತಾರೆ ಸಾರ್‌. 
ರಾಮ ರಾನು! ಸಾಕುಸಾಕಾಗಿಹೋಯಿತು ನನಗೆ ' ಹಲುಕಚಿ,ಕೊಂಡು ಬದಲು 

ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. ಫಿಶ್ಶಬ ವನು, ಕಂಡು ಸ ಫು «ಸಾರ್‌ 

ಸಾರ್‌, ಹೋಗಿಜಟ್ಗಿರಾ! pls ತನಗೆ ಎನನ ಭನ ಹೆ ಸ ಈ ಗಬೀಡಿ, ಸಾರ್‌. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. : 
ಕಣ ಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ, “ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ 

ಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೊ ೪ ಎಂಡೆ, ವರದರಾಜನ ಬಾಯನ್ನು ಎನ್ಸು, 
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ಹೊತ್ತು ಅದುಮಿಟ್ಟಿ ರಲು ಸಾಧ್ಯ ?' ಹಿರಿಯ ಕೊರಲಿನಲ್ಲಿ ಕಿರುಚಿದ; “ಪ್ರಾರಬ್ಲಗಳೇ 
;ಿಮುಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಆವಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೋ 9 
ಧೂರ ಸರಿದರೆ ಬಾ ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ, ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದಕೆ ಹೋಗು ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ. ನಿಮಗೇ 
ನಾದರೂ ಮರ್ಯಾದಿ ಇದೆಯೆ? ಬಿದ್ದಿಂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರ. ರಾತ್ರಿ ಇಮೊ ಂದಿಗೆ: 
ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಆನೆಗಳೂ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಜಕೆಯಲ್ಲಿರಿ. ಯಾಂಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುನೆದಿಲ್ಲ” ಎಂದ. ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಫಿಶ್ಶಬ ವಾಯಿತು, ಮಿಕ್ತವರೂ ಹತ ರದಲ್ಲಿಯೇ' 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಕೊರಲೂ ಕೇಳಿಸಿತು: ಹಾ 

“ಆನೆ ಇವರನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟತಾ 9" 

“ಎಷ್ಟು ಆನೆಗಳು ಬಂದಿದ್ದವೊ 

“ಒಂದೇ ಆನೆ ಐವರನ್ನೂ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಬೇಕು.” 
“ಇಲ್ಲ, ಹೆಳ್ಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಆನೆ ಇವರನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿರಬೆ ಕು.” 
“ಆನೆಗೆ ತೋಡಿದ್ದ ಹಳ್ಳ ಇನೆರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವೆ ?” 

“ಆಸ್ಲೆ ಇವರನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದಂರಬೇಕು. ಪೊಫೆಸರು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ, ಉಗ್ರ 

ಬಣ್ಣಿಗಳ ಉಡುಗೆ ಬೇಡನೆಂದು ?” 
“ಅಥವಾ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇವರೇ ಹೆದಂರಬೇಕು.” 
“ಅದು ಹೋಗಲಿ, ಇವರು ನಮ್ಮ ಗುಂಪನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ 

ಪ್ರಮೇಯನೇನಿತ್ತು ? ಶುದ್ಧ ತಲೆಹರಟಿಗಳು.” 
ಈ ಶೈಲಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು, ಊಹೆಗಳು, ಮರುಪ್ರಕ್ಕೆಗಳು, ಹೊಸ ಊಹೆಗಳು 

ಕೇಳಿಬಂದವೆ. ಕೇಂಜರು ಫಾರೆಸ್ಟರನ್ನು ಕರೆದು “ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಬಿದಿರುಗಳನ್ನು 

ಕಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದ. ಬಿದಿರುಮೆಳೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು, ಎರಡು ಗಳುಗಳಿಗೆ 
ಅಡ್ಡ ಸಟ್ಟ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಏಣೆಯಂತೆ ಹನಣಿಸಿ ಹಳ್ಳದೊಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಮೇಲಿನ 

' ಮೆಟ್ಟಲಿಗೂ ನೆಲದ ಸಮಕ್ಕೂ ಎರಡು ಅಡಿಗಳ ಅಂತರ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಈಗಾಗಲೇ 
ಹೊತ್ತಾಗಿಬಿದ್ಚಿ ರುವುದರಿಂದ ನೆಲಸಮವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಇನ್ನೊಂದು ಏಣಿಯನ್ನು 
ತಯಾರಿಸುವುದು ಬೇಡನೆಂದೂ, ಹುಡುಗಿಯರು ಏಣಿಯ ಕೊನೆ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಶಿಲ್ಲುವುದೆಂದೂ, ದಡದ ಮೇಲೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕೈ ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು 
ನೆಲದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದೆವು. ಮೊದಲು ಹೆತ್ತಿದನಳು 
ಶಾನುಲ; ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನಾನೇ ಕೈಜಾಚಿಜೆ, ಅವಳು ಹಿಡಿದು 
ಕೂಳ್ಳಲೆಂದು, ನಾಚಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಹೋಗಲಿ, ನಾನು ಬೇಡ, ಗೋವಿಂದ್‌ 
ಅವರು ಕೈಚಾಚಿದರು. ನಾಟಿಕೆ ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ವರದರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ, ಅವನು 
ಕೈಜಾಚಿದ್ದಕ್ಳೈ ಸೊಟ್ಟಮೋಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಿಡುಗುಟ್ಟಿದಳು. ಒಳಗಿನಿಂದ ಇತರರೂ 
ಇವಳ ನಿಲುವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನನೆಗಂತೂ ಕೋಪ ಉಳ್ಳಿಬಂದಿತು, ಇವರ 
ಸಾಕಿಸ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು. ಹಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ನಮ್ಮೊಂದಿಗಿದ್ದ ಹುಡುಗಿ . 

ಬ್ಬರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಅವರು. ಕ್ಸ ಚಾಚಿ ಶಾಮಲಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡರು, ' ಶಾಮಲ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ. 

Ka 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

. ಕೇಂಜರು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂಡೆ ಧಾನಿಸಿ ಓಳ 

ದ್ದ ಹಡ ಸಯನ ಕಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು "ಖಂದಕ್ಷೆ ಸೆಳೆದದ್ದರಿಂದ 
| `ನೌವ್ರೆ ಸೋತೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ ನಿಂಡಿವು. ದಕ್ಕಿ 

ನೆ? ಅ: ನರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತ ಗುವುದು ಕ ನೆ? 

ಹಾಗೆ ರ್‌ 

ಮ್ಸೆ ವಿಗೆ ನಯಾಗುನ್ಸ: ದಾ
ಗಿದೆ 

ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಾನು ಜು ಕ್ಟ S
e ಬಳವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊ ಇಂಡು 

ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಮೇಲೇರಿ ಬರುವವುಗೆ ಶೀಟುವುವೆಂದೂ, ಅವರು ಬಂ 

ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲಕ್ಕೆ, ಬರುನ್ರೆಡೆಂದೂ ಯೋಚಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ 

ಬಾಡಿದೆ. 'ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರಾಗಿ ಹತ್ತಿ ಬಂದರು. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದವರಿಗೆ ಸುತ್ತಲಿನ 

WN IN ಕ 

ಸುಳಿನೇ ಇಲ್ಲ! ಐವರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಿಧನಿಧವಾಗಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ತಮತನುಗೆ! 
ಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ತ್ರಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಸರೀತ 
ಗ ಹ್‌ ಆಲಿಂಗನಾನುಹೋತ್ಸವ ವ ಮುಗಿಡೊಡನೆಯೆ ನಾನು ಕಳಿ : 
ಬನ್ನು ನಿಸಿದರು. ನೀರುಜಜಿ ಜಾನಕಿ ಸಿಟ್ಟೆದ್ದು ಹುಡುಗರನ್ನು ನಡ 

ಟ್ರೀ ಹೆಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತಿದ್ದೀರ ?? ಎಂದು ಗದಂಸಿದಳು. ಮಿಕ್ಕ ನಾಲ್ವರ 
ನ್ನ ಚೀಲಗಳನ್ನು ಯಾಕೋ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹಾರೆ | ನಮ್ಮ ಸೆಸ್ಯಕರಂ ಕರಡ 
eh ಸ ೬ ಕದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ! |» ಎಂದು ಫೊಗಗಿಡಹತ್ತಿ ದರು. ಯಾರೂ 
ಸುನು ನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. “ಹಳ್ಳ ಸಿಕ್ಕಿ ಜಾಂಬಿದ್ದಾಗ ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾನ 

ಒಳ್ಳೆ ಕುಸಿದಿದ್ದರು... ಹತ್ತಿ ಬಂದಾಗ ಅವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆತ 
ಇಷಾ 



"ಮುರಕಕತಮಯ ಸಿಂಗರ” ೧೭೩ 

ಆಟಿಂಡರುಗಳು ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
ಬಿಡದಿಗೆ ವಾಪಸು ಬಂಜಿವು. 

ವಾಪಸು ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏನೋ ಒಂದು "ಥರ. ಮಾತಿಲ್ಲ 



ಹಸುರು :ಹೊನ್ನು 

ಕಾಡಾನೆಗಳನ್ನೂ Fad ಕಣ್ಣಾರ 'ಕಾಣುವ 

ಅವಕಾಶ --ಅತಿ ಅಸರೂಸವಾದ ಅವಕಾಶ--ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ತಲ್ಲಾ ಉತ್ಸಾ 

ಹ ರಾಗಿ ಸೆಂಚಕನ್ಯೆಯರಿಂದ ತನ್ಪಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ
 ಎಂಬ ರೋಷ ಸೆಲವರಿಸ್ಲಿ 

ಸಂಜೆ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದರಿಂದ ಹಸಿವ್ರೆಬಾಯಾರಿಕೆ
ಗಳು ಅನೇಕರಿಗೆ, 'ಹಿಂಜಿ 

ನಮಗೆ ಮಹದಾನಂದನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 'ಅತೋಕನುರೆಗಳ ಸೆತ್ತಿರೆ ಬಂದಾಗ "ಕೂಡ ' 

ಇವಕ್ಕೆ ಕಾಡಿಸಲ್ಲೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಶೃಂಗಾರ 9 ಎಂದು ತಾತ್ಸಾರೆಗೊಳ್ಳುನಂತಾಯಿತ್ತೇ 

ಹೊರತು ಉತ್ಸಾಹ ತರಲ
ಿಲ್ಲ. ವರದಾಜನಂತ

ೊ “ಕಾಡಾನೆಗಳನ್ನು ಕಾ
ಣುವ ಬದ ಖು 

ಊರಾನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡದ್ದಾಯಿತು” ಎಂದು ಗೊಣಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಹುಡುಗಿಯರೂ 

. ಮೌತತಾಳಿದ್ದರು ; ತಾವಾಡಿದ್ದ ಮಾತುಗಳೂ ನಔೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೀತಿಯೂ 'ಫೆನಸಿಸೆ 

ಸಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾನೇ ಹಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ ! ಆದರೊ ಒಂದು ಸಂ 
ಜಾನಕಿ "ಆ ಹೆಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಆನೆಯೊಂದು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಪಾಪ....!? ಎನ್ನುವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ 

ವರದರಾಜ “ನಮಗೆ ಕನ್ಬೆವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಅದು ಜೆ.ಟಿಗಾರರ ಪಾಡಾಗುತ್ತಿತ್ತು 

ನೀವು ಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮದು ನಾಯಿಸಾಡಾಯಿತ
ು 1? ಎಂದು ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ದ. 

ಪ್ರಭಾನತೀ ದರ್ಬಾರು ; 

ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆಯೆ ಊಟಮಾಡಿ, ಸಂಜೆ ಆರುಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಬಿಳಕು ಹೊಕ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ನಾವೆ ತಂದಿದ್ದ ಸಂಗ್ರಹಣ ಚೀಲಗಳನ್ನೂ ಕರಂಡಗಳನ್ನೂ 

, ಗಿಡಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆವು. ಜೊಡ್ಡೆ ಕೈಸಾಲೆ, 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕಲಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. ಈ ದಿನ 
ಹುಡುಗರು ಬಂದರು; ಆರ್ಧಗಂಟಿಯಾದರೂ ಹುಡುಗಿಯರು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಯೂಜಿ 
ನೀಹಿಯ ಮೊಳಕೆಯನ್ನು ಮೈ ಕ್ರಾಸ್ಫೋಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪರಾವಲಂಬಿಯ ಬೇರು ಆತಿಥೇಯ 

ಬೇರನ್ನು ಹೊಕ್ಳಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರಿಜೆ, ಹುಡುಗರೆಲ್ಲ 
ಬಂದು ನೋಡಿದರು. ಹುಡುಗಿಯರಾರೂ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕರೆ 
ಕೇಳಿಸಿತೊ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹೆದಿಂದ ಏರುಕೊರಲು ಕೊಟ್ಟಿ. ಸುಳಿಎಲ್ಲ. 
ಬೆಕೊಂದು ಸಾಮರ್ರಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಹುಡುಗರಿಗೆ ತೋರಿಸೆಜೆ:ಕೆಂದುಕೊಂಡೆ. ಒಡನೆಯೆ! 
ಹುಡುಗಿಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಿತು. ಸರಾಸರಿ ಪ್ರಕಾರ ಹುಡುಗಿಯರು 
ಹುಡುಗರಿಗಿಂತಲೂ ಓದಿನಲ್ಲಿ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ, ಪಾಕ -ಗಿಣಿಪಾಕವೇ ಆದರೂ 
ಹಿಪ್ಪಿಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ... ಉತ್ಸಾಹಿಗಳು, ಹುಡುಗಂಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನೇ ಅವರಿಗೂ 
ಕೊಡುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮವಲ್ಲನೆ? ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡು ವರದರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಜೌ 
ಎಂದೆ, ಅನನು ಹೋಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ; ಬದಲಿಲ್ಲ. ದಬ್ಬಿದ, ಒಳಗೆ 
ಅಗುಳಿ ಹಾಕಿತ್ತು; ಬೀಗದಕ್ಕೆ ತೂತಿನಲ್ಲಿ ನೋ ಕೃ, ಹತ್ತಿರ ಚಾ ಭ್ರ ಲ್ಲ "ಡಿದ ನೆಗೆದುಬಿದ್ದು ನಕ್ಕ, ಆ 

ಬಂದು, “ಸೆರ್‌, ಫೀನೇ ಬಂದು ನೋಡಿ, ನೋಡಬೇಕಾದ ದೃಶ್ಯ” ಎಂದ. ಇನೆ 
ಹುಡುಗುತನ ನೋಡಿ ನನಗೆ ಕೇಗಿತಾದರೂ ನಾನೇ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ನೋಡುನ 
ಆಸೆಯಾಯಿತು. ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿಜಿ. ಅಗುಳಿ ಬಿದ್ದು ಕದ ಸ್ವಲ್ಪ ತೆರೆಯಿತು, 

ಟು 

'ಕತೆಯಿಲ್ಲ, ಗೆಲುವಿಲ್ಲ. 



ಇಮರಕತಮುಯ ಸಿಂಗರ್‌ ಜಿ 

"ಪ್ರಭಾವತಿ ದರ್ಜಾರು'' ದೃಶ್ಯ: ಕಕಂ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿದ ಹಾಸಿಗೆ 

ಯಕ್ಕೊರಗಿಕೊಂಡು ಕಾಲುಚಾಚಿ ಪವಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಬಿರಿಹಾಕಿದ ತಲೆಕೂದಲನು. ' 
ಷೆ 

 ಫೆನೆಜ ಬಾಚುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಜಾನಕಿ ಅವಳ ಭುಜದ ಹೆತ್ತಿರ ಟ್ರಂಕೊಂದರ ಮೇಲೆ 

ಕುಳಿತು ಕಾಗದದ ಚೀಲದಿಂದ ಬಿಸ್ಳತ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕಲ್ಪಕಂನೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಇಂಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಮಧ್ಯೆಮಥ್ಯೆ ತಾನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ. ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ 

ಕುಳಿತು ಕಲ್ಬಕಂನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒತ್ತುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಮಿಕ್ಸುವರು ಕಲ್ಪಕಂಗೆ ಎದುರಾಗಿ 

ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ; ಅವರ ಪೈಕಿ ಒಂದಿಬ್ಬರು ಯಾವ್ರದೊ ತಮಿಳು ಸಿನಿಮಾ ಹಾಡೊಂದನ್ನು 
ಕುಂಇರ್‌ಯೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನಗೆ ವಿಪರೀತ ನಗು ಬಂದಿತು. ಅವರು ದಣಿವಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸುಖನಡುತ್ತಿದ್ದ ವೈಖರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಯ ಸುಳಿವೂ ಹೆರಿದು 
ಮಾಯವಾಯಿತು, . ಕದವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ "ತೆಗೆದು ಕೃತಕ ಕೋಪದಿಂದ “ಏನು 
ಬರುತ್ತೀರೋ, ಇಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೇ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತೀಕೋ?” ಎಂದು ಗದುಸಿದೆ. 
ನಾನಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಿವಾಜೊಡನೆಯೆ ಎಲ್ಲರೂ ಚಿಮ್ಮನೆ ನೆಗೆದು ಎದ್ದು ಬಂದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ನರದರಾಜ ತಾನು ಕಂಡಿದ್ದ ನೋಟಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ವನ್ನೂ ಮೆರುಗನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಗೆಳೆಯರಿಗೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ತಮಗೆ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವ ಅವಕಾಶ ಒದಗಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಹುಡುಗರು 
ಸಿರುತ್ಸಾಹಗೊಂಡಿದ್ದಕೂ, ಹುಡುಗಿಯರು ಬಂದು ಮೈಕ್ರಾಸ್ಕೊ:ಪಿನೊಳಗೆ ನೋಡು 
ಕ್ಷಿದ್ದಾಗೆ ಮುಳುಮುಳು ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಾನಕಿ: "ಯಾಕ್ರೋ, ಈ ಮುಸಿನಗೆ? 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲನೆ ?” ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಿದಳು. ರಾಮಮೂರ್ತಿ 
ನಿಂದೆ ; “ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಯಥೊ:ಚಿತನನ್ನು ಅರಿತನೆರು. ಪ್ರಶೃತಕ್ಕೆ 
ಮುಸಿನಗು ಉಚಿತ, ಇನ್ನೊಂದು ಸೆಂದೇಹ ನಿವಾರಣೆಯಾದನೇಶೆ ಹುಚ್ಚುನಗೆ 
ಉಚಿತ್ತ ಆಗ ಅದನ್ನೂ ಥೈರ್ಯವಾಗಿಯೇ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ.” ವರದರಾಜ ಜಾನಕಿ 

ಯನ್ನು ಕುರಿತ್ತು "ಆ ಸಂದೇಹ ಏನು ಎಂದು ಕೇಳೆ” ಎಂದ, ಇವನು ತನ್ನ 



ನ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಎ೮ ಇರುವನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ “ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳೊ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ? ಎಂದಳು, 
ಇಮಮಣರ್ತಿ : "ಹೆಗೆಲಲ್ಲಿ ಹೆಳ್ಳಳ್ಳೆ ಬಿದ್ದ ಎಂಬ ಸಾಮತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿದ್ದೆವು 

ಅದು ಉಕ್ಕೇಕ್ಸಾಲಿಂಕಾರ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಸಾಮತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ 

ಅದ ಬಟ, ಅದು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಅನ್ಸುದೊಡ್ಕ ಹಳ್ಳ-ಅಆನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯ 
ಎದ ಗ ತೋಡಿದ್ದ ಹಳ್ಳ, ಹೆತ್ತಡಿ ಅಗಲ ಶಕ್ತ ಡಡ ಆಳ ಅಗೆದಿದ್ದ ಹಳ್ಳ, 

ಕ ಪ್ರಿಮೆ ಸಸ್ಯಾವಳಿಯಿಂದ ಹೊಂದಿಕೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಹಳ್ಳವನ್ನು ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿಯೂ 

ಸರ ಜಿಕಿದ ಜಿಕೆ ಯಾವುದು, ಕೃತಕವಾಗಿ ನೆಟ್ಟು ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ ಬೆಳೆ ಯಾವುದು 

ಬುದ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಕೃತ್ರಿಮನನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಹಳ್ಳವನ್ನು 

ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದಿರಲ್ಲಾ, ಅದು ಹೇಗೆ ಹೆಡುಕಿದಿ೨ ? ಜಾನಕಿ 

ಅಣಕಿಸುತ್ತ “ಅದನ್ನು ನಾನೇನೂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊ:ಗಲಿನ್ಲ? ಎಂದು ಸರ್ರನೆ 

ನನ್ನ ಕಣೆ ತಿರಗಿ. ಇಲ್ಲ ಸೆರ್‌. ನಮಃ; ಹಂದೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಯೂಜಿನೀಷಿಯ ಗಿಡಗಳು 

ಸರಿದು ಹೋಗಿದ್ದವ್ರೆ, ಸೆರ್‌. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹುಲುಸಾದ ಗಿಡಗಳನ್ನು 

ಕಂಜಿನ್ರ, ಸಂ... ಇನ್ನೊಂದಿರಡು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಅಗೆಯೋಣನೆಂದುಕೊಂಡು ಐವರೂ 

ಒಬ್ಬಾಗಿ ನುಗ್ಗಿದವು, ಸೆರ್‌. ನಾನು ಮುಂದು ತಾನು ಮುಂದು ಎಂದು ನುಗ್ಗಿದಾಗ 

ಈ ಕೃತ್ರಿಮ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ, ಸರ್‌.” ವರದರಾಜ : “ಆದರೂ ಹೆಳ್ಳೆದೊಳಕ್ಕೆ 

ಇನರಾಗಿಯೆ: ಬೀಳಲಿಲ್ಲ, ಸರ್‌, ಹೆಳ್ಳವೇ ಇನರನ್ನು ತನ್ನೊಳಕ್ಳೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 

ಬಿಟ್ಟಿಕು, ಸರ, ಪಾಸಿ ಹೆಳ್ಳ, ಸೆರ್‌ 1! ಪಾಸ ಎಂದೆನಿಸಿದರೂ, ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ 

ನಗು ಬರುನೈದಿಲ್ಲ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ? ಹುಡುಗರು ಕೈಕೆಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ನಕ್ಕರು. 

ಮಾಕೆನೆಯ ದಿನೆ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ರಜ ಕೊಟ್ಟಿ. ಅವೆರು ಒಡನೆಯೇ ಒಪ್ಪಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೆ? ಫ್ರಕ್ನಿಗಳು, ವಾಗ್ವಾದಗಳು, ಕೂಗಾಟಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲ! 

ಜಾನಕಿ : “ನಮಗೇನೂ ಡಸೆನಾಗಿಲ್ಲ” 
ಗೋವಿಂದ್‌ : “ಅದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವವರು ನೀವಲ್ಲ, ನಾವ.” 

ನಿನ್ನೆಯೂ ನಮಗೆ ದಣೆವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ....” i 

ನ್ನೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಿನ್ನೆಗೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ ; ಅದರೆ ವಿಷಯ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು." 

“ನಾನೆಲ್ಲ ಕಿಡಿ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.” 
"ಅದು ಸರಿಯೆ. ಅಟಿಂಡಕೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 

ಹೋಗಿ ಬನ್ಸಿ” 

“ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೇಕಿ, ನಮಗೆ ಬೇಕಿ, ಏಕೆ ಸಾರ್‌ ಈ ಪಕ್ಷಪಾತ?” 
“ಬೇರೆ ಏಕೊ ಅಲ್ಲ. ಅವರು ಹುಡುಗರು, ನೀವು ಹುಡುಗಿಯರು ಅಪ್ಪೆ. ಅದಕ್ಕೆ! 

ಪಕ್ಷಪಾತ.”, 

ನಾನು ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದೆ; "ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಈ ದಿನ ರಜ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಡದಿ 
ಯನ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ, ನಾಳೆ ಪೀರಮೆ:ಡಿಗೆ ರಿಮ್ಮನಳಿ 

ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ದಿನ ಬಸ್ಪಿ, ನಾಳೆ ಬೇಡ.” 

ಅವರನರಲ್ಲಿಯೇ ಗುಸುಗುಸು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ವನಜ ಮುಂಜಿ ಬಂದಳು: 

| 
ಈ 

| 
| 



“ಮರಕಶಕಮಯ ಸಿಂಗರ್‌ ೧೩೭ 

ಜ್ರ ದಿನ ಬರುತ್ತೇವೆ. ನಾಳೆ... ಎನ್ನುವಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜಾನಕಿ ಅವಳನ್ನು ಜಿಗುಟ 
ಲ ಸಾರ್‌, ಈ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತೇವೆ; ನಾಳೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ಫ್ಲದಾದಕೆ.” ಸದ್ಯ, ಇಂದಿನ ಇತ್ಯರ್ಥ ಶೈಗೂಡಿತೆಂಬ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಹೊರಟಿವ್ರ, 

ವರದರಾಜನೂ ಶಂಗನೇಲುವೂ ಅವರನ್ನು ರೇಗಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ 

ಒಂಕಿಕುಗಿ “ಬಾ ಟಾ” ಎಂದು ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಬಂದರು ಹುಡುಗಿಯರು ಸೆರಗು 
ಗಳನ್ನ ಬಿಗಿಸುತ್ತ ಏನೋ ಶಪಿಸಿದರು. ವರದರಾಜ “ಹೋಗಿ, ನಿನ್ನೆಯ ದರ್ಬಾರು 

ನಿಸಿ ಹೋಗಿ, ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಇನ್ನಸ್ಟು ರೇಗಿಸಿದ. 

ನಾಗಸಂಪಗೆ 

ಕಾಡಿನ ಒಳಗನ್ನು ಹೊಕ್ಕೆವು. ಹುಡುಗಿಯರ ವಟವಟವಿನ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕಾಡಿನ 
ಗಭೀರಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಮುಂದೆ ನಡೆದಂತೆಲ್ಲ ಗಿಡಮರಗಳ 

ಜಿಳನಣಿಗೆಯೂ ದಟ್ಟಿ ವಾಯಿತು. ಇದ್ದಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ನೀಲಿ ಆಕಾಶ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಹೆಸ 
ಯಿಟ್ಟಿತು ಮರಡೆಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಹನಿಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅವ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ 

ಶುಳುಹುಸ್ಪಟೆಗಳೂ ಹೆಕ್ಕಿಗಳೂ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಗಿಡದಿಂದೆ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಚೀತ್ತಾರ 

ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದವು. ಕಾಡಿನ ಕತ್ತಲೆಯೂ ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ಮಬ್ಬು 
ಸಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಗಜ ಮುಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಂದನ್ನು ಹಾಸಿದಂತೆ 

ಕಂಡುಬಂದಿತು. ನವ್ರೆರಾದೊಂದು ನರುಗಂಪು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಕವಿಯಿತು. ಹುಡುಗರೆಂತೂ 

ನಾಸನೆಯನ್ನು ದೀರ್ಫ ಉಚ್ಛಾ ಸೆಗಳಿಂದೆ ಸವಿದು ಅನಂದಸೆಟ್ಟರು. ನಾಗಸಂಪಗೆ 

ಹೂಗಳ ಹಾಸುಗೆ ಅದು. ಮಲರು ಅರಳಿದ ಒಂದೆರಡು ಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ದಳವಲಯೆ 

ಉದುರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮಳೆ ಹೆನಿಗೆ ಮೆಯೊಡ್ಡಿದ ಎಲೆಕೊಡೆಯ ಅಲುಗಾಟಕ್ಕೆ 

ರಳನಲಯಗಳೂ ಮಳೆಯಂಶೆಯೇ ಉದುರಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವೆ. ಬಿಳಿಯ ದಳವಲಯ, 
ತಳದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಹಳದಿಯ ಛಾಯೆ, ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರೆ ಒಂದೊಂದು ಹಸುರೆಲೆಗೊ 
ಫೋಪಿಸಿದಂತೆ ಒಂದೊಂದು ಹೊ, ಸುಮಾರು ಒಂದು ಅಂಗುಲ ಅಗಲ. ಇಂಥ 

 ಕೊಂಬೆಯೊಂದು ಗಾಳಿಗೆ ಮುರಿದುಬಿದ್ದಾಗ, ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ” 
ಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಭಗ್ಗಹೈದಯಿಯಾದ ನಂದನು, ಈ ಕೊಂಬೆಯಂತೆ ಕಂಡನಂತೆ 

(ಸುದರಾನಂದ ಕಾವ್ಯ). ನಾಗಸಂಪಗೆಯನ್ನು ನಾಗಕೇಸರನೆಂದೂ ಕಕಿದಿಕುವುದುಂಟು: 
ಕೇಸರಗಳು ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊ ಆಕರ್ಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಸರ್ಯಾಯ 

ಸದ ಇದಕ್ತೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಸುಅ ಫೆರಿಯ (Msua frre) ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. 
 ಕಕಳದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಠದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹುಲುಸಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ರೆಂಜಿಕೊಂಬೆಗಳಿಲ್ಲದ 

` ಉ.70 ಅಡಿ ಎತ್ತರದ ಕಾಂಡ್ಕ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕವಲೊಡೆದ ರೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳು. 
ತುಬ್ಬಲೆಯ ಕೊಡೆ, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಚೌಬೀನೆ ಮರ, ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಿಕೆ 
ಸರುನಂಥ್ನದ್ದು ಆದಕೆ ಉಳಿಗೂ ಗರೆಗಸೆಕ್ಟೂ ಒಗ್ಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರದ 
ನ ಹತ್ತುವುದು ನಮಗೆ ಬಾರದು; ಮರ ಹತ್ತುವವನನ್ನೂ ನಾವು ಇಂದ: 

ಇಂಡು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗರು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಕೊಂಚೆಕೆಂಬೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
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೬ ೦ಜೆರಡು ಹಣಂಗುತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೆಡನಬೇಕೆಂಬ ಉಜ್ಜೀಶದಿಂದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಸೆದರು. 

ಸ ಸ್ಟ ದಳ ತ ನಲಯೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಉದುಂದೆವ್ರೆ, ಇವನ್ನೇ ೯ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ಲಾಸ್ಟಿ 

ಕಿ ಸುಚಿಕೊಂಡರು, ಫಾಗಸುನಸಗಿ ಸ್ಥ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನೆರೂಸವಾದ ಮ 
ಜಿಕೆಯುನದಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಗಿಡಕ್ಟೂ ಎರಡು ಮುರು ಮೈಲಿ ಅಂತರವಿರುತ್ತದೆ 
ಇ ಹಾನಿಯ ನಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮರ ಸಿಗಬಹುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವೂ ಇಲ್ಲ; ರೇಂಜರೆಂತೌ 
ಈ ಮಠನನೆ ನ್ಪೇ "ಕುಿದ್ದಿ ಿಲ್ಲವಂತೆ | ತಾನು ಈ ಕಾದಿಗೆ ಹೊಸೆಬನೆಂಬ ಸಯ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ, ನನ್ನು ಕಾಲೆಜಿಗೆ ಸೇಂದ ಒಣ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿಯೊ ಇ 

ಮಾಡುಗಳಲ್ಲ ಮುಕ ಹತ್ತು ಿವನನೊಬ್ಬನ ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಸಾ 
ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ. ಗಾರ್ಡು “ನೋಡಿ” ಬರುಕೆ ತ್ತೇನೆ. ಅರ್ಥ ಮೈಲಿಯೊಳೆಗೆ ಕ: 

ಟೇ 



“ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ್‌ ದ 

ವಾಸಿಗಳ ಗುಡಿಸೇ ಲುಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಕರಿದುಕೊಂಡುಬರುತೆ ತ್ತೇನೆ” 

ಎಂದು ಹೇಳಿಹೋದ. ಐದು. ನಿಮಿಷದೊ ಗಾಗಿಯೇ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬನನ್ನು 

ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೇಂಜಶಿಗೆ ಅಷೇನೋ ಹೇಳಿದ ನುಲಿಯ ದಲ್ಲಿ, 

ತೀಂಜರು ಮೈಮೇಲೆ, ಬಂದನೆನಂತೆ ಕೂಗಾಡಿದ. ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ಕೋಲಿನಿಂದ 

ಚಿಡುಸುತ್ತ “ಹೆತ್ತು ಮೆರ” ಎಂದ, ಇನರ್ನತಿ ಇಸ್ಟವಿಲ್ಲದೆ. ಕಾಂಡದ ಅರ್ಥ ಎತ್ತೆಕನನ್ನು 

ಹೆತ್ತಿ ಅಜೇನೋ `ಅಂದ. ರೇಂಜರು ' "ಹೆತ್ತುತ್ತಿ(ಯೋ ಇಲ್ಲವೆ ಕಟ್ಟಳೆ ಸಕ್‌ or 

ಎಂದು ಅರಚಿದ. ಮರ ಹೆತ್ತಿ ರೇಂಜರನೆ ಅ ಯಂತೆ ಹೊ ತಳೆದ ಎಶೆಗೊಂಚಲು 

ಗಳನ್ನು ಕತ್ತು ಫ್ರೆಳಕ್ಕೆ ಹಾಕತೊಡಗಿದ. ಅವೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಯೆ ದಳ 

ನಲಯೆಗಳೂ ಇ ಉದುಂಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತನ್ನೊ ಡನೆಯೇ 

ಕಿಸಿದುಕೊಂಡು ಬರುನಂತೆ ಹೇಳಿ ಎಂದಿ. ಆಗ ಇನ, ಹೊಗಳಿದ್ದ ಗೊಂಚರಿನಲ್ಲಿ 

ಹೆತ್ತಾದರೂ ಉದುರಪೆ ಉಳಿದನ್ಸ. ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇವೂ ಉದು: 

ಹೋಗಬಾರಪೆಂಬ ತವಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೆಸು ಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಆಡರನ್ನಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ದಿವ. 

ವರದರಾಜ ಮರ ಹೆತ್ತಿದವನಿಗೆ ಮಾಮೂರಿನಂತೆ ಎಂಟಾಣೆ ಕೊಡಸೊದ. ಅನನು 

ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ, “ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

ಕೀಂಜರು ಹೇಳಿದ: ಇವನು ಕಳ್ಳ ಭ್‌ ಇಳಿಸುವನ. ” ಈಗಾಗಲೆ ಹೆತ್ತು ಸೆಲ ಜೈಲಿಗೆ 

ಹೋಗಿ ಬಂದ. ಬಂದು ಇನ್ನೂ NR ದಿನ ಕೂಡ ಆಗಿಲ್ಲ. ಈ ಹೊಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ 

ಇಟ್ಟು ಫೊಂಡಿದ್ಲಾ ನೆ. ೫ ನಮ್ಮನೆ ನ್ನು ಗಮನಿಸಿದೊಡನೆ ಹೊ: ತುಂಬಿದ್ದ ಗೋಜಿಯನ್ನು, 

ಕೊಡ್ಲಿ ಬಚಿ ಟ್ಟು ತಾನೂ "ದರ ಹಿಂಜಿ ಅವಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಗಾರ್ಡಿಗೆ ಬರಿಕಾಃ ನ 

ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತು ಕಂಡುವಂತೆ, ನಮಗೆಲ್ಲ ಪಾದರಕ್ಷೆಯಿದ್ದ ದ್ದರಿಂದ ಅದು ಬೆ:ಕೊಬ್ಬ 

ಗೆಂದು ಖಚಿತವಾಯಿತಂತೆ. ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಅನ ನುಸೂಸಿ Ks ಡಿದಾಗ ಇವನೆ ಇರ 

ಮೂಟಿಯೂ ಸಕ್ತೆ ಯಾದುನುತೆ. “ನಾಗಸಂಸಗೆ ಹಸನಿ ಮದ್ಯ ತೆಯಾಶಿ 

ಸುತ್ತಾರೆಯೆ ?” ನುಡಿ. ಈ ಸೆಂಗೆತಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಕವಿಲ್ಲ. ಕೆೇಂಜರು: ಈ ಕಾಡಿನ 

ನಿವಾಸಿಗಳು ಅನುಭವದಿಂದೆ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಸಂಗತಿ ಇದು. ನೆನುಗೊ ಬಹಳ 

ಕಾಲ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದುಂದ ಉಬ್ಬಿ ನ್ನವಾಗುವ ಮದ್ಯ ಬಹೆಳೆ ತೀವ್ರವೆಂತೆ, ಸೊಗಸಾದ 

ವಾಸನೆ ಯಂತೆ. "ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೊಡಕ್ಕೆ ಇಸೃತ್ತು ಇಸ್ಸತ್ತೈ ದು ಹ 

ಕೊಡುನನರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅದು ಹೇಗೋ ಭಟ್ಟಿಯಿಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾ, ಕ್ರ ಗೋಡಿ. ಹೊವಿ 

“ವಾಸನೆಯೇ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ!” ಎಂದು ಮೂಗು ಹೊಳೆ ಗಳನ್ನು 

ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಮಾಠೆ ಕುಲುಕಿಸಿವ. ವರದರಾಜ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಗಮಸಿಸಿಕೆಸಿಂಡಿದ್ದು, 

"ರುಚಿ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆಯೊ ?” ಎಂದ. ರೇಂಜರು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ: “ಹ್ಲೊರಡಿ:ಶದಿಂದ 

ನರಾಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನಾಂಪೇನ್‌ ರುಚಿಯೇ. ಅದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತೀವ್ರ. ನೋಡಿ 

ರ್‌, ಕಾಡುಜನೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದವರು ಎಂದು ನಾನೆನ್ಸುತ್ತೇನೆಯಲ್ಲ! ನೋಡಿ, ಇವನಿಗೆ 

ಅರಿವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳು; ವುಷಕ್ಕಾಗುತ್ತ ಜಿಯೆ? ಎಷ್ಟು ಹೂ "ಹಾಕಜೇಕು, ಯಾನ 

ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಎಸ್ಟು ಸೊತ್ತು ಅದರ ಮೇಲೆ ಅಂಟ 

ಕೊಂಡಿರಬಹುದಾದ. ನೀರುಹನಿಗಳನ್ನು ಒಣಗಿ ಸಬೇಕು. ಹಾವ ಹೆದೆದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಿ 



೧೪ರ 
ಯಿಳಿಸಬೇಕು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 

ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ 

ದ್ದಾನೆ. ಮಹಾ ಗಟ್ಟ ಗು! 
ಒಂದು ಸಲ ಇವನು. ಹೊಡ 

ಜೊಂದು ಗಡಿಗೆಯ ತುಂಬಿ 
ಮದ್ಯವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಡಿಯು 

ತ್ತಿದ್ದ. ಜಡಿಯಲು ಹೋಜಿನ್ಸ, 

ನಮನ ನನ್ನಿ ಕಂಡೊಡನೆಯೆೇ 

ಗಡಿಸೆಯನ್ನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಗಟಿ 
ಗಟ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟು ಎವಿಡೆನ್ಸನ್ನೇ 

ನಿರ್ಮೂಲ ವ: ಡಿಬಿಟ್ಟ!” 

ಇಸ್ಟೊಂದು ಸೆಹೆಜವಾಗಿ ವಿರಳ 

ವಾಗಿ ತೆಳಿವಾಗಿ ನಾಗಕೇಸರಿ 

ಮದ್ಯದ ಕಥನದಿಂದ ರೇಂಜರೂ 

ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಎದ್ದವನೆಂದು 

ನರದರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ 

ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. “ಸಾರ್‌” ಎಂದು 

ಮುಗುಳ್ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಾದ. 

ಕಪ್ಪೆಗೆ ಜಿಪ್ಪೆಗೆ'' 
ಮಳೆ ಜೋರಾಯಿತು. 

ಫ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ನೀರು ಇಳಿಯದಂತೆ 

ಭಾರ್ಥಾರಿನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿದೆವೆ. 
ಮಳೆಯಲ್ಲೇ “ಮುಂಜಿ ಕಡಿನೆನ. 
ಎರಡು ಮೂರು ಕಾಡುಕಪ್ಪೆಗಳು 
ರೊಚಗುಟ್ಟುತ್ತ ನಮಗೆ ಅಡ್ಕ 
ವಾಗಿ ಹಾರಿಡೋದನವು. ಅವಗಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಎಂಟಿಡಿ ಉದ್ದದ 

ತಂಗವೇಲು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದ. "ಅವುಗಳ ಪಾಡಿಗೆ ಅವು ಹೋದುವು. ನಿಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ನಡೆಯಿರಿ? ಎಂಡೆ. ಇನ್ನೊ, ದು ಇಸ್ಪತ್ತಡಿ ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡ ಬಂಜಿಯೊಂಡಕ್ಕ 

ಇದಿರಾದಿವು. ಮೊಣಕಾಲಿನ ಎತ ತರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಡ್ಡ ಕೊರಕಲು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾದರಕ್ಷೆಯ 

ಮುಂತುದಿಯನ್ನು ಊರಿಗೊಟ್ಟು ಹತ ತ್ರಬೇಕು, "ನಾವು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಹತ್ತಿರೆನೆ: 
ಫಗ ೈತಯಬೇಲಸನ ಸರದಿ, ನಿನು ಹೊಳೆಯಿಕೊ ಎನೊ, ಕೊರಕಲಕ್ಷೇ ನೋಡುತ್ತ, 



*ಮರೆಕತನೆಯ ಸಿಂಗರ? ಗ 

ಬತ. ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿದ್ದ ವರದರಾಜ: “ಏನೋ ಅದು? 
“ಅಧೇನೊ ಕಪ್ಪಗೆ ದಪ್ಸಗಿವೆ. 

“ನಿನ್ನ ಕೈಬೆಟ್ಟುಗಳೇನೋ ?” 
`'ಥ್ಯೂ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಹಾಸ್ಯವೇ.” 

“ಮತ್ತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳೊ.” 
ಅದೇನೋ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಮೇಲೆದ್ದಿ ದಿ. ಆ ಕಡೆಗೂ ಈ ಕಡೆಗೂ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿ ಜೆ” 

'« ಎಸ್ಟಿ ವೆಯೋ ೪» 

"ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು.” 

“ಅಧೇನು ಪ್ರಾಣಿಯೋ ಗಿಡವೋ?” 
“ಅದೇನೋಪ್ಪ, ಒಂದು ಸೆಲ ಪ್ರಾಣಿ ಇದ್ದಂತಿದೆ, ಒಂದು ಸೆಲ ಯಾವುದೋ 

ಗಿಡದ ಬೀಜವೋ ಕಾಯೋ ಇದ್ದಂತಿದೆ 13 

“ಒಂದು ಕಡ್ಡಿ ಚುಚ್ಚಿ ನೋಡೋ; ಗಿಡವಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೂ ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 

ಬಿಸಾಕು.” | 

ತೆಂಗನೇಲು ಕೈಲಿದ್ದ ಕೋಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಕೊರಕಲೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ 

ಫಾರಿಸ್ಟರು ತಡೆದು “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ನಟ್ಟಾಂಕಿಳಿ” ಎಂದು ಕಿರುಚಿದ. ಎಂದಕಿ 

ನುಂಡರಗಪ್ಪೈ, ಕೋಲಿನ ತುದಿ ಕೊರಕಲಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದಿತು, ಮಂಡರಗಪ್ಸೆಯೊಂದು 

ಕೆಳಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚಲಿಸಿತು. ತಂಗನೇಲುನಿಗೆ 
ಯನುಡರ್ಶನ್ನವಾದಂತೆ ಆಯಿತು, ಕೊಠಿಕಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಮೇಲೆಬರಲು ಹಿಂಜರಿದ. 
ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅದರಿಂದ ಬಂಡಿಯ 
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ಯಿಳಿಸೆಬೆ ಕ್ಕು ಎಲ್ಲವನೂ 
ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ 
ದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಗೆ ಟ್ರ ಗರು! 

ಒಂದು ಸಲ ಇವನು ಜೊಡ 

ನೊಂದು ಗಡಿಗೆಯ ತುಂಬಿ 

ಮದ್ಯವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಡಿಯು 

ಕ್ರಿದ್ದ. ಹಡಿಯಲು ಹೋಜಿನ್ಸ. 

ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ( 

ಗಡಿಗೆಯನ್ನೇ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಗಟ 
ಗಟಿ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟ ನಿ ಎವಿಡೆನ್ನನ್ನೇ 

ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾ ಡಿಬಿಟ್ಟ! 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಸೆಹೆಜವಾಗಿ ವಿರಳ 

ವಾಗಿ ತೆಳಿವಾಗಿ ನಾಗಕೇಸರಿ 

ಮದ್ಯದ ಕಥನದಿಂದ ರೇಂಜರೂ 

ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಎದ್ದವನೆಂದು 

ವರೆದರಾಜರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. «ಸಾರ್‌? ಎಂದು 

ಮುಗುಳ್ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಾದ. 

«ಕಪ್ಪೆಗೆ ಜೆಪ್ಪೆಗೆ'' 
ಮಳೆ ಜೋರಾಯಿತು. 

ಪ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ನೀರು ಇಳಿಯದಂತೆ 
ಭಾರ್ನಾಲಿನ್ಯ; ನ್ನು ಸುತ್ತಿ ದೆವ್ರೆ. 

ಮಳೆಯಲ್ಲೇ “ಮಂಡಿ ನೆರೆವ. 
ಎರಡು ಮೂರು ಕಾಡುಕಪ್ಪೆಗಳು 
ರೊಚಗುಟ್ಟುತ್ತ ನಮಗೆ ಅಡ್ಕ 
ವಾಗಿ ಹಾರಿಡೋದವು. ಅವಗಳ: 
ಹಿಂದೆಯೇ ಎಂಟಿಡಿ ಉದ್ದದ 

ಶಿ ಹಾವೂ ಹಂದುಹೋಯಿತು. 

ತಂಗವೇಲು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದ, “ಅವುಗಳ ಪಾಡಿಗೆ ಅವು ಹೋದುವು. ನಿಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ನಡೆಯಿರಿ? ಎಂದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಇಸೃತ್ತಡಿ ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಯೊಂದಸ 

ಇದಿರಾದಿವು. ಮೊಣಕಾಲಿನ ಎತ ತರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಡ್ಡ ಕೊರಕಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾದರಕ್ಷೆಯ 
ಮುಂತುದಿಯನ್ನು ಊರೆಗೊಟ್ಟು ಹತ ತ್ರಬೀಕು. ನಾವು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಹತ್ತಿರೆನೆ: 
ಈಗ ೈತುನೇಬನಸ ಸರದಿ. ಏನು ಹೊಳೆಯಿಕೊ ಎನೊ, ಕೂರಕಲಕ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
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ಇಂತ. ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿದ್ದ ವರದರಾಜ ; “ನಿನೋ ಅದು?» 
“ಅಧೇನೊ ಕಪ್ಪಗೆ ದಸುಗಿವೆ.” 

ನಿನ್ನ ಕೈಬೆಟ್ಟುಗಳೇನೋ 9೫ 

`"ಥ್ಯೂ, ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಹಾಸ್ಯವೇ.” 
“ಮತ್ತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳೊ.” 

ಅದೇನೋ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಮೇಲೆದ್ದಿದೆ. ಆ ಕಡೆಗೂ ಈ ಕಡೆಗೂ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿದೆ.” 
ಎಸ್ಟಿ ವೆಯೋ 9» 

"ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು.” 

“ಅಧೇನು ಪ್ರಾಣಿಯೋ ಗಿಡನೋ?” 

“ಅಧೇನೋಪ್ಸ, ಒಂದು ಸಲ ಪ್ರಾಣಿ ಇದ್ದಂತಿದೆ, ಒಂದು ಸಲ ಯಾವನೋ 

ಗಿಡೆದ ಬೀಜವೋ ಕಾಯೋ ಇದ್ದ ಂತಿದೆ |? 
“ಒಂದು ಕಡ್ಡಿ ಚುಚ್ಚಿ ನೋಡೋ ; ಗಿಡವಾಗಿದ್ದಕಿ ನನಗೂ ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 

ಬಿಸಾಕು.” 
ತಂಗನೇಲು ಕೈಲಿದ್ದ ಕೋಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಕೊರಕಲೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ 

ಫಾರೆಸ್ಟರು ತಡೆದು “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ನಬ್ಬಾಂಕಿಳಿ” ಎಂದು ಕೆರುಚಿದ. ಎಂದಕಿ 

ನುಂಡರಗಸ್ಸೆ. ಕೋಲಿನ ತುದಿ ಕೊರಕಲಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದಿತು, ಮಂಡರಗಸ್ಸೆಯೊಂದು - 

ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚಲಿಸಿತು. ತಂಗನೇಲುನಿಗೆ 
ಯನುಡರ್ಶನ್ನವಾದಂತಿ ಆಯಿತು. ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಮೇ ಲೆಬರಲು ಹಿಂಜರಿದೆ. 

ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮರನನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅದರಿಂದ ಬಂಡೆಯ 



ಸತ | ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಇಳಿಯೋಣನೆಂದು ಮರ ಹತ್ತಿದ ಆರ್ಥ ವೆ ಕೊಂಬೆಯೊಂ 

ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಹೋದಾಗ ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ಸಣ್ಣ ಹೆಸುರು ಹಾವು! ಹಸುಕ 

ಹಾವು ವಿಸಸಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತಿದ್ದರೂ, ಹಾವು ಹಾಸ 

ಆದದ ರಿಂದ ಹದಂಕೆ ಮಿತಿಮೀಂ, ಕೈಕಾಲುಗಳು ಸಡಲಿ ತಿರುಗಿಯೂ ಫಡ 

ಸುಲಕ್ಟೀ: ರೊಪ್ಪೆಂದು ಬಿದ್ದ. ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಸಂಭವಿಸಿದ ಈ ಘಟಸಿಗ 
ತಂಗನೆ(ಲುವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವನೊಂದಿಗಿದ್ದ ರಾಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಭಯ 

ಚಕಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವ. ಏನು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೂ ನಂಬಿಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ವರದರಾಜ “ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕ್ಬೆ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿರೋ ! ನಾವು ಸೆಕೆದು 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ. ಊಹೂಂ. ರೇಂಜರೂ ಗಾರ್ಡೂ ಇವರನ್ನು ಮೂಟಿಯ್ಯತೆ 

ತಲೆಯನೇಲೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಕೈಗೆಟಕುವಂತೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಸೆಳೆದುಕೊಂಜಿನು, ಇಲ್ಲಿಂದ 

ಆಚೆಗೆ ನಿಸಂ(ತ ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡು. ವಿಶಾಲವಾದ ಬಾಣಲೆಯಂತಿರುವ ಕಣಿನೆ 

ಪ್ರದೇಶ. ಮನುಷ್ಯ ಇದರೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ದ್ದಿಲ್ಲವಂತೆ (ಇದು ನಿಜವೇ). ಸರ್ನೆ 
ಸೆ ಸ ಸಂಚಯವಿಲ್ಲದ ಭೂಮಿ. ಇಲ್ಲಿಂದ ನನೆಗೆ 

ನಿಹಂಗಮ ದೃಶ್ಯ, ಮರಕೊಜೆಗಳ ಮೇಲಾ ಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತಿಜ್ಲೀನೆ. 
ಭೆ ಲ ಒಳಗನ್ನು ಹೊಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಬಲವಾಯಿತು, ಬ | 

ತಿ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿ, ಮೂರು ಗಂಟಿಯವರೆಗೂ ಒಳಗಿರಬಹುದು. 
ಪ್‌ ಹೇಳಿದೆ ; "ಇಂಥ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ನನಗೆ 
ಷೆ ಸ ಪ್ರಿಯನಾದದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಾಹಸವಾದದ್ದೂ ಹೌದು. ಮಾನವನು ಇನ್ನೂ 
ಇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದನ್ನು ಇಡಲು ಮೈ ಕೋಮಾಂಚವಾಗುತ್ತವೆ. ಬಗಗೆ 

(ನು ಅಡಕವಾಗಿವೆಯೊ? ಸ್ರೀವೇನು ಹೇಳುತ್ತೀರ ?”- ಎಂದೆ. 
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ಹುರಿದುಂಬಿದರು. ತಂಗವೇಲು ಕೂಡ ತಯಾರಾಗಿದ್ದ, ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿರೆ. 
ಅವರವಕೊಳಗೇ ಗೊಣಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಸ್ಪಲ್ಪ ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕಿದರು. “ನೋಡ್ತ 

ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದೇ ಕಾಡನ್ನು ಸುತ್ತುವುದಕ್ಕೆ, ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುನ್ರದಕ್ಕೆ. 
ನಿನ್ನು ಕೇರಳದಲ್ಲಿರುವಂಥ ಕಾಡುಗಳು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ನಿನ್ನು ಇಾಡುಗನಲಿ 
ಏಫಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿ:ವೇ ಅರಿಯಬೇಡವೆ ? ಇಂಥ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಸಸ್ಯಸಂಪತ್ತು ಅಡಗಿರಬಹುದು. ಅಂಥದೇನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಖ್ಯಾತಿಬರುವ್ರದು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿಮಗೆ. ಮದರಾಸಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ನಿನ್ನು ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ಅನೆಗೂ 

ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷರಾದ ನೌಕರರು ಯಾರು ಯಾರು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ” 
ಎಂದು ಅರ್ಥ ಸುಳ್ಳು ಬೆಕಿತ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯ ಅವರ ಮನನನು, 
ಹೊಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿತು! “ನಾವು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು, ನಾವು ಕಷ್ಟ, 
ಜೀವಿಗಳು. ನಾಲ್ಬುದಿನವಾದರೂ ಅನ್ನ ನಿದ್ದೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ 
ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟೆವಾದೀತೇನೋ ಎಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಅಸ್ಟೆ? ಎಂದು ಗಾರ್ಡಿನ ಕಜೆ 
ತಿರುಗಿದ್ದ. ಇವನು “ಹೌದು ಹೌದು” ಹಾಕಿದ್ದ” ವರದರಾಜನಿಗೊಂದು ಯೋಜಕೆ 
ಹೊಳೆಯಿತು. “ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಹೆನ್ನೆರಡಾಯಿತು. ತಂದಿರುವ ಬುತ್ತಿ ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೆ; 
ನುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಹೋಗಬಹುದಲ್ಲ? ಹೊರೆಯ ಭಾರ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ.” 
ಸಂ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು. 

ಎಸಿಪೋಜಿಯೆಮ್‌ 

ಹೊರೆಯ ಭಾರವೇನೊ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತಾದರೂ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಒಳಭಾರ ಅಧಿಕ 
ವಾಯಿತು. ನರದರಾಜ ಸಾಲು ತೇಗುಬಿಡುತ್ತ “ಜೀರ್ಣವಾಗಹೆತ್ತಿದೆ” ಎಂದು 
ಕೊಂಡೇ ನಡೆದ. ಒಂದು ಐವತ್ತು ಅಡಿ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ನುಗ್ಗಿ ಹೋದೆನು ; ಪೊಸರು 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಸಸ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯು ಕೋಟಿಯ ಗೋಡೆಯಂತೆ ಎದುರುಕಟ್ಟಿತು. ಮಚ್ಚು 
ಗಳನ್ನು ಒರೆಯಿಂದ ಎಳೆದು ದಾರಿ ಕಡಿಯಲು ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾಂಿಗಳೂ ನಮ್ಮ 
ಅಟೆಂಡರುಗಳೂ ತೊಡಗಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ಸೆರಿಜಿವೆ. ಅದೇನು ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಗಿಡ 
ಮರಗಳು ! ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಚಾಚುವನ್ಟು ಜಾಗೆ ಕೂಡ ಬಿಚುನಿಲ್ಲ. 
ನೆಲವೋ ಶೇವಮಯ ; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಂತೂ ಜೌಗಿನಿಂದ ಮೆದುವಾಗಿ ಕಾಲುಗಳು 
ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅರ್ಥ. ಹೊತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಕತ್ತು ಮುಂಜೊಡ್ಡಿದರೆ ನೇಣು 
ಹೆಗ್ಗೆ ದಂತೆ ಕುಣಿಕೆಗೊಂಡ ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಮುಳ್ಳುಗಳು, ಕಾಲನ್ನು ಗಂಜನಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೊಂಡಿಗಳು, ಕೈಕಾಲುಗಳ ಚಲನೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲು ತೂಗುಯ್ಯಾಲೆ 
ಗಳಂತೆ ಜೋತುಬಿದ್ದಿ ರುವ ಮರಬಳ್ಳಿಗಳು, ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹುಳು 
ಹುಸ್ಪಟಿಗಳು, ಸೊಳ್ಳೆ ನೊಣಗಳು ; ಹಾರುವ ಹುಳುಗಳು, ನಡೆಯುವ ಹುಳುಗಳು, 
ಈಜುವ ಹುಳುಗಳು ಜಾರುವ ಹುಳುಗಳು; ಸೃಷ್ಟಿಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ವೈಭವದ 
ನುಹಾದರ್ಶನ, 'ಸಲ್ಪಹೊತ್ತು. ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ, ಸಸ್ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
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ಸೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದವರಂತೆ ಜಗರ್‌ಶಿಲ್ಲಿಯ ಕಲಾ ೈಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಕೆವು. ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳ್ಸ ಸ 
ಕಡಿದದ್ದರ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲ, ಶೇರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳು ಹೂತುಹೋಗಿದ್ದ ನೆನಪೂ. 
ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ನುಚ್ಚುಗಳ ಅವೂ ಇಲ್ಲ. “ವರದರಾಜ” ಎಂದೆ, “ಸಾರ್‌, ಇನ್ನೂ 
ಮುಂಡಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗೋಣ, ಸಾರ್‌ ” ಸೆಂ, ನುಗ್ಗಿ ಜಿವು, ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕ್ಸ್‌ 
ಗೂಟಗಳಂತಿದ್ದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡೆವು. ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಹೆತ್ತು ಕ್ಟ 
ಹೋದೆನು, ಅಲ್ಲೊಂದಿಷ್ಟು ಚದರಡಿ ಜೌಗು, ತರಗೆಲೆಗಳು ಕೊಳೆತು ನಾರುವ ಹೊಡಿಕ್ಕೆ 
ಬೂಷ್ಯುಗಳಿಂದಲೂ ಅಣಬೆಗಳಿಂದಲೂ ಆವೃತವಾದ ಪ್ರದೇಶ. ಅದರಿಂದ ತಲೆಯ] 
ನೆಟ್ಟಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಹೊಗತ್ತಿ. ಬಣ್ಣ ಮಾಸಲು ಬಿಳುಪು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿಗೆ ಬಣ್ಣದ 
ಚುಕ್ಕಿಗಳು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಅಂದನೇನೂ ಅಲ್ಲ, ವಾಸನೆಯೋ ನಮ್ಮ ಮೂಗಿಗೆ 
ಗಬ್ಬು, ಒಂದು ಬಗೆಯ ನೊಣಗಳಿಗೆ ನರುಗಂಪು. ಈ ನೊಣಗಳೂ ಹೊವಿಂದ ಹೊನಿಗ 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿನೆ. ಹೊವಿನ ಗಾತ್ರವೂ ಕಿರಿದು, ಒಂದೊಂದು ಗೊಂಚರಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಹತ್ತು-ಇಸ್ಟತ್ತು ಹೂಗಳು. ಗೊಂಚಲೇನೂ ಫಿಬಿಡವಾದುದಲ್ಲ, ಅರ್ಧಂಗುಲಕ್ಕೊಂದು 
ಹೊವಿನಂತೆ ಅಣಿಗೊಂಡಿದೆ. ಇಂಥ ಗಿಡಗಳು ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿನೆ. 
ಓದಿದ್ದು ದೆಂಂದಲೂ ಕೇಳಿದ್ದುದಂಂದಲೂ ಪಂಚಯವಾಗಿದ್ದ ಗಿಡವನ್ನು ಈಗ ಕಣ್ಣಾರ 
ಕಂಡಿವೆ, ಸುಮಾರು 150 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಕೇರಳದ 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡಿದ್ದರು. ಪುನಃ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹೆಣಕಾರರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದು 0 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ, ಜಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಿದ ಕಾಡುಗಳಿಂದ ಆಗಾಗ ಸಂಗ್ರಣೆ 
ವಾಯಿತ್ಕು ಆದರೆ ಬಹಳ ಅಸರೂಸವಾಗಿ. ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ತಪ್ಪನೆ 
ನಡೆದುಬರುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಎರಡೇ ಸಲ; 19384 
ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ (ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ) ಆಗುಂಬೆ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ. 
ಈಗ ಎರಡನೆಯ ಸೆಲ, 

ಈ ಗಿಡಗಳು ಆರ್ಕಿಡೇಸಿ (Orchidaceae) ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. 
ಈ ಜಾತಿ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಮೈಸೂರು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸೀತಾಳಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತಗಿಡ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಹೆಸುರು ಗಿಡವಲ್ಲ, ಪೂತಿಜನ್ಯವಾದದ್ದು, ಎಂದರೆ saprophyt¢ 
ಕೊಳೆತ ಜೈವಿಕ ಪದಾರ್ಥದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದು, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವಗಳನ್ನು ಹಿ 
ಜೀವಿಸುನಂಥದ್ದು, ಆದದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಚೆ:ರುಗಳಿಲ್ಲ; ತಳದಲ್ಲಿ ಕಂದುಬಣ್ಣರೆ 
ಗಜ್ಜುಗಳಾಯಿಗಾತ್ರದ ಗಡ್ಡೆ ಯೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಅಸ್ಟೆ. ಒಡಲೂ ಅಂಗಗಳೂ ಬಹು ಮೃದು. ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಮುರಿಯುನಂಥದು, ಭಾರದಲ್ಲಿಗಂಯನ್ಟು ಹೆಗುರ, ಹುಡುಗಿರನ ಗಡ್ಡಿಯಿಂದ ತೆಳುವಾದ ಕಾಂಡ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದಿರುತ ಜಿ ; ಎಲೆ ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದೆ ಅಂಗಗಳಿಲ್ಲ ಅದಕೆ ಹಾ Lets ಪ್ರಾ ತೆಳುವಾರ ಕಿರಿದಾದ ಪೊರುಕುಗಳು ಬೆಳೆದಿರುತ್ತವೆ ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲ್ಲಾಗವೇ ಹೊತಳೆಂರನ ಕಾಂಡ, ಬಹಳ ಜೋಪಾನದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಗಿಡವನ್ನೂ ಭೂ ಪದರದಿಂದ ಬ ಬೇಕು, ಕಾಂಡನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೀಳಹೋದರೆ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಯೇ ನಸುಕಿಜೋಗತ್ತ.. ೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ನೆಂಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಗದು ಫೆಳಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಗಿಡವನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ, 



“ಮರೆಕತಮಯ ಸಿಂಗರ” ಬ 

ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುನ ಕಸೆಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಸ ಕೋಮಲತರವಾದ 
ಗಿಡಗಳನ್ನು ಬಿಡದಿಗೆ ಸಾಗಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕನ ವ 
ವಾದದ್ದ ರಿಂದ ಇದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನೊಳ $9 m 
ಗಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಬೆ ಕು. ಈ ಗಿಡದ ಹೆಸರು ಅಂಥ" 044% 
ಕೋಮಲವಾದ "ಕೂ ಅಲ್ಲ ಪೆಸ್ಟೆಪ್ಸೆ ಎನ್ನು 

ವಂಕಿ “ಎಸಿ ಪೋಜಿ ಯ ಮ್‌ ನಾನ್‌ 
(Epipogium 11010113). . ಹೆಸರು ಎಂಥದೇ 
ಆಗಲಿ, ಒಂದೊಂದು ಗಿಡಜಾತಿಗೂ ಒಂದೊಂದು . 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹೆಸರಿರಬೇಕೆಂಬುದಸ್ಟೇ ನಮ್ಮ 
ನಿಯಮ. 

ಜರೀಕಸೂತಿ 

ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇನ್ನಷ್ಟು ಮುನ್ನು 

ಗ್ಲಿಡಿವೆ. ಗಿಡಮರಗಳ ಕಾಂಡಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 

ಕೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ 

ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗಿಡಗಳು ಬೆಳೆದು ತೊಗಳಿಗೆ ಬಿಗು 

ವಾದ ಅಂಗಿ ತೊಡಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ಸದರ ಪದರ 
ವಾಗಿ ಕಸೂತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದಂಥ 
ಜರೀಗಿಡದ ಅಂಗಿ, ಈ ಗಿಡಗಳದು ಬಹಳ 

ಸುನಾಯಿತವಾದ ಒಡಲು. ಕಾಂಡ ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದಾದ ಆಂಗಮೇ ದಾರದಷ್ಟು ದಸ್ಪ, 
ಅದರಷ್ಟೇ ಸಿಕ್ಕು. ಕಸೊತಿಯಲ್ಲಿಯ "ದಾರಥಿಳ 
ಗಳಂತೆ” ಕಾಂಡಗಳು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಹಾಸು 
ಹೊಕ್ಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಎಲೆಗಳೋ ಬಹು ಛಿದ್ರ, 
ಕವಲಖುಕವಲಾಗಿ ಒಡೆದಿರುತ್ತವೆ. ಕೊನೆಯ 
ಕನಲುಗಳ ನಡುನೆ ಸೆಕ್ಸಿ ಸಿದಂತಿ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವ ಸೊಟ್ಟ ಣಗಳಂತಿರುವ 
—ಪಾತ್ರ; ಪಾತ್ರೆಯ "ಳಿಂದ ಬಾಡ! 
ಅಥವಾ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೂ ಜಾಚಿಕೊಂಡಿರು ' \ 
ನಂಥ ಮೊಂಡು ಚಾವಟ ; ಜಾನಟಿಯ ಸುತ್ತ gi 
ಧೂಳಿಗಾತ್ರದ ಮೂಲಾಣುಕೋಶಗಳು ; ಕೋತೆ | ಕ fe 
ಗಳೆ ಒಳಗೆ ಪರಾಗಧೂಳಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುವ 4 ಗ | 
ಮೂಲಾಣುಗಳು ತುಂಬಿರುತ್ತವೆ... 

ಜರೀಗಿಡದ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ "ಇದು: ಈ ಮೂಲಾಣುಗಳು ಮೊಳೆತಾಗ ಉತ್ಪನ್ನ 

ನಾಗುವುದು ಮರಿಜರೀಗಿಡವಲ್ಲ, ಪಾಸಕರ್ಮಪೋ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವೋ, ತನ್ನನ್ನೇ 



ಹೋಲುವ ಮಂಯನ್ನು ನೆರವಾಗಿ ಹೆಡಿಯುವ ಭಾಗ್ಯ ಜರೀ ಗಿಡಗಳಿಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು 

ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಅದಂಂದೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಬೇಕು,” ತನ್ನನ್ನೇ ಹೋಲುವ ಗಿಡ! 

ಮೂಲಾಣುಗಳು (spores) ಚದುರಿ ನೊಳೆತು ಕಾಲಂಗುಲಕ್ಕೆ ವಿಕಾರದ ಹಸುರು 

ಬಣದ ಹೈದಯಾಕಾರದ ಪೊರೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮ: ಪ್ರೊಥೇಲ್ಲಸ್‌ 

ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀನಿಯೇ; ತಂಪಾಗಿರುವ ಹಸಿಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೂ 
ತೊಗಟಿಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ನಿಜವಾದ ಜೇರುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವಕ್ಕೆ 

| ಬದಲಾಗಿ ಹುಟ್ಟರುನ ಲೋಮಗಳ " 

p ಸಹಾಯದಿಂದ ಫಿ €ರಿನಲ್ಲಿರುವ 

"| ಸಿ ಸೆತ್ವಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡು 
ತ ಥಿ ತನ್ನೆ ಆಹಾರದ ಏರ್ನಾಟನ್ನು 

ಯಾ ೪೪ ತಾನೇ ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

TT ಫೌ ಲಪ್ರೂಜ್ಛೀಲಸ್ಸೆನ ಮೇಲೆ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡು 
11111 | ಅಂಗಗಳು ಬೆಳೆದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಅಂಡಾಣು ಪುರುಸಾಣುಗಳು ಮೊಳೆ 

ಯುತ್ತವೆ. ಪುರುಷಾಣುಗಳಿಗೆ ಚಲ 

ನಾಂಗಗಳಿರುವುದರಿಂದ ತೇವದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಈಜಿ ಅಂಡಾಣುಗಳಿಗೆ 

ಗರ್ಭಾಧಾನ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇಂಥ 
ಸಂಯೋಜಿತ ಜೀವಕಣದಿಂದ ಜರೀ 

| ॥ 7 SI ಗಿಡದ ಮೂಲಸ್ವರೂಸವನ್ನೇ ತಳೆದ 

A ಗಿಡಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಎಂದರೆ, 
ಎರಡು ಜನ್ಮಗಳು ಒಂಜೇ ಜೀನ 

ವನ್ನು ಹೊತು ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಜರಿ 
ಎ 6 (ಗಿಡದ ಸೆಂಶಾನಾಭಿವ್ನದ್ದಿಗೆ ಈ ಜನೆ 

ಸಕ್ಸಾಂತರ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯವಾದದ್ದು, ಂತಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿ | 
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ಫೋ - 

“ಮರಕೆತೆನಮುಯ ಸಿಂಗರ” ೧೮೬ 

ನಮಗೆ ಈಗ ದೊರಕಿರುವ ಜರೀಗಿಡದ ಪಾಡೂ ಇದೇ, ಹೈಮಿನೋಫಿಕ್ಲೇಸಿ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ್ರೆ. ಇವೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಜನ್ಮದ ಒಡಲಿನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮೇಲೆ 
ವಿನಂಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಪಕ್ಟಾಂತರಗೊಳ್ಳುವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಡಲು ಹೈದಯಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಒರಟು ಖಾದಿಯೆ ಮೊಟಕುದಾರಗಳ ಕಂತೆಯಂತಿರುತ್ತ ಜಿ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ; 
ಮೊದಲನೆಯ ಜನ್ಮದ ಒಡಲು ದೊಡ್ಡದು; ವಿನಿಧಾಂಗಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದು, ಚಿರು, 

ಕಾಂಡ್ಕ ಎಲೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು ; ವರ್ಷಾನುಗಟ್ಟಲೆ ಜೀವದಿಂದಿದ್ದು 
ವರ್ಷನರ್ಸವೂ ಮೂಲಾಣುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವಂಥದ್ದು. ಇವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದ ಒಡಲು ವಿಪರೀತ ಸಣ್ಣದು, ಬೇರು ಕಾಂಡ ಎಲೆಗಳೆಂಬ 
ನೈವಿಧ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ; ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜೀವದಿಂದಿದ್ದು ಒಂದು 
ಸಲ ಲಿಂಗಾಣುಗಳನ್ನು ಉತ್ಸತ್ತಿಮಾಡಿ ಸಂಯೋಜನ ಜೀವಕಣ ರೂಪ್ರಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಾದ ಬಳಿಕ ಅಳಿಯುವಂಥದ್ದು. 

ನವರತ್ನೆಕಾಂತಿಯ "ಲಡ್ಡು' 

ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಮುಂದೆ ಹೋದೆಿವ್ರೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಧಿಯಿಂದಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ 

ಹಿಂದೆಯೇ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಳೆತು ನಾರುತ್ತಿರುವ ಮರದಿಮ್ಮಿಯೊಂದನ್ನು ಎದುರಾಜಿವು. 

ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಹೆತ್ತಿಹೆತ್ತಿಯಾಗಿ ಕಿತ್ತುಬರುತ್ತಜೆ. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಆಟದ 
ವಸ್ತುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಹಿಂಜುಹಿಂಜಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಎಸೆಯತೊಡಗಿದರು. ಕಿತ್ತಕಡೆ 
ಇದ್ದಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಪೊಟರು ಎದುರಾಯಿತು, ಒಳಗೆ ಕಗ್ಗ ತ್ತಲೆ, ತಂಗವೇಲು “ಎ! ವರದ, 

ಇದರೊಳಗೆ ಏನಿದೆ ಹೇಳೊ. ಫಿಮ್ಮಜ್ಜ ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟ ಆಸ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು” 
ಎಂದು ಕೆಣಕಿದ, ವರದರಾಜನಿಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಎಂದರೆ ಹೆದರಿಕೆ. “ನನ್ನ ತಾತನ ಅಸ್ತಿ 
ನಗೆ ಗೊತ್ತು ಕಣೊ. ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊ!” ಎಂದು ಉದಾಸೀನನಾದ. ತಂಗನೇಲುವಿಗೂ 

ಕಪ್ಪೆ, ಹಾವು, ಮಂಡರಗಪ್ಪೆಗಳ ನೆನಪು ಇನ್ನೂ ಆರರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿಗಿಲೇ. 
“ರಾಮಮೂರ್ತಿ, ಇಣುಕಿ ನೋಡೋ ಎಂದ. ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 

ಪೊಟರೆಯ ಹೆತ್ತಿರ ಇಟ್ಟು “ಲೇ, ಅಜೀನೇನೋ ಇದೆಯೋ 1” ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ 

ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ “ನೀಲಿ, ಹೆಳದಿ, ಊದಾ, ಕೆಂಪು....ಹೆಳದಿ, ನೀಲಿ, 
ಕೆಂಪು, ಊದಾ...” ಎಂದು ವರಸೆನಕಸೆಯಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 
ನಮಗಾರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಸಾರ್‌, ಹೊಸೆ ತರಹೆ ಇದೆ, ಸಾರ್‌.” 
“ಏನಯ್ಯ ಅದು ?” 
"ಅದೇನೋ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಸರ್‌.” 
“ಮತ್ತ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? ನೋಡುತ್ತಿರುವನನು ನೀನು!” 
“ದುಂಡುದುಂಡಗಿದೆ. ಸೆರ್‌, ಲಡು ಗಳಂತೆ. ಅದರೆ ಕೆಲವು ಕಾಳುಗಳು ನೀಲಿ 

ಹಳದಿ... ಈ 



ಸ ಸುರ ಹೊನ್ನು 
ವರದರಾಜ: "ಅಯ್ಯಾ, . ಶಾಪಾಟುರಾಮಾ, ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ 

ಯ್ನಾ ಅದು?” 
ಆ ನೋಡಿದೆ. ರಾಮಮೂರ್ತಿಯ ನಿವರಣೆ ಅಷ್ಟೇನೂ 

ಅವ್ರ ಇದ್ದದ್ದು ದುಂಡಗೇಯೆ. ಅನನು ಹೇಳಿದ ಬಣ್ಣಗಳಿದ್ದದ್ದೂ ನಿಜವೇಯೆ, 601 
ಅವು ಲಡ್ಡು ಗಳಲ್ಲ, ಅಪರೂಪವಾದ ಒಂದು ಬಗೆಯ "ಟೆ. ಇದು ಬೆಳೆಯುವುದೂ 

ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಕೊಳೆತು ನಾರುವ ತಳದ ಮೇಲೈ, ಗಾಳಿಯಾಡದ ವಾತಾನರಣದ್ಲೂ, 
ಕತ್ತ ಲಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳ ಸ್ಟ ಯಂಸ್ರಕಾಶವನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿ ಪಡೆದದ್ದು, ಎಳೆತನರಲ್ಲ 
ಹಳದಿ. ಬರಬರುತ್ತ. ಹೆಸ ಕು, ವಯಸ್ಸಾದಾಗ ನೀಲಿ, ಊದಾ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ )'ಕೆಂಪುಗಳನ್ನ” 

ಅದುಕಿಟ್ಟಿಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಬೆಳಕು ಚುಕ್ಕಿಗಳು, ಆ ಪೊಟಂನ ತಳದಲ್ಲಿಯೂ 

ಪಕ್ಳಗಳಿನ್ದಿಯೂ ಬೆರೆಜೆ;ಕೆ ವಯಸ್ಸಿನ ಅಣಬೆಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ರಿ ದರಿಂದ ಬೇಕಿನೇಕಿ 

ಬಣ್ಣದ ಹೊಳಪುಗಳು ರಾಮನೂರ್ತಿಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ್ದು ಸಹಜವೇ, ಈ ಸೊಬಗಿನ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ ಅದೆಷ್ಟು  ಪ್ರಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದಿ ರಬೇಳೊ! ನಾನು ಕಂಡದ್ದಂತೂ 
ಇದು ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ. ನಿಸ ಸ್ಟಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದುನಕೆಗೊ ಐಭಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಜಾಗದಿಂದ ಇವನ್ನು ಬೇರ್ಸಡಿಸಿದರೆ ಇದರೆ ಸೊಬಗು ಮಾಯ 
ವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಡೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬೆಳೆಸುವಂಶೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಲ್ಯಾಬೊಕೆಟಿಂಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಒಣಗಿಸಿಯೋ ದ್ರಾನಕದಲ್ಲಿಟ್ಟೋ ಕನಾಸಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ಸೊಬಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗದು. ಅಷ್ಟೆ ್ಟ್ರೇಕೆ, ನಾವ್ರೆ 

ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಪೊಳಿಕೆಯ ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿ ಗಾ? 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಆಮ್ಲಜನಕ ಬೀಸಿ ಸೊಬಗನ್ನು "ಅಸೆಹೆಸೆಯಿಂದಲೋ ನಿನೋ ಸೊಕಿಮಾಡಿ 

ಬಿಡುತ್ತ ಡೆ. ಬೇಗ ಬೆ:ಗೆ ಬನ್ಸಿರೆಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಿಗೂ ಶೋರಿಸಿದೆ. ಕೊನೆಯದಾಗಿ 
ನೋಡಿದವರು ಅಟಿಂಡರುಗಳು.. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಸೊಬಗಿನ ಹೊಳಪು ಕಂದಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಳಿಚೆಳಿನಿಂದ ಕಾಡಿನ ಒಳಗೆ ಮಬ್ಬು ದಟ್ಟಿ ವಾಯಿತು. ಗಂಟಿ ಮೂರೂನರ 
ಯಾಯಿತು. ಅಂದಿನ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣದ ಹೊರೆಯೂ 'ಭಾರನೇ. ಕೇಂಜರು ಕೂಡ ನಮ್ಮ 
ಪಾಡನ್ನು ಕನಿಕರದಿಂದ ಗಮ ಗಿಡಸಾಮಗ್ರಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಚೀಲವೊಂದನ್ನು 

ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿದೆ. ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಕುಂತು ಕಾಲುಹಾಕಿಜಿನ್ರ, ವಾಸಸು ಜಘನ 
ಅಂದಿನ ಅನುಭನಗಳ ಕಥನವೇ; ಯಾರ ಬಾಯಿಗೂ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ. 

ಹುಡುಗಿಯರ ಸಸ್ಯಸಂಗ್ರಹಣ 
ಐದು ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಿಜಿವು. ಹುಡುಗಿಯರು ಹುಲ್ಲು ಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಆರಾಮವಾಗಿ ಕುಳತು ಜೀ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ಕೆಳ! ನಾವೂ ಅವರನ್ನು ಸೇಂಜಿನ್ರ, ನಾನೂ ಗೋವಿಂದ್‌ ಲಿನರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದಬಳಿಕ ಎದ್ದು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಂದು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಬೇಸ ಬೇರಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟ 



*ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ” ಇರರ 

ಸಂತೋಧನೆಗೆಂದೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಲವು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಫಿರತರಾಜಿವು. ಹೊರಗೆ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೂ ಮಾತು 
ಆರಂಭವಾಗಿ ಕೂಗಾಟ ಕೆರುಜಾಟಿಗಳು ಕೇಳಿಸಿದವ್ನ. ಉಪ್ರೀಕ್ಕ' ಶಾಂತ ನಿಂಜಿ. 
ಹಾಸ್ಗೆರಸೆಗಳ ಜಂಗುಳಿ ಕೈಳಿಬಂದವು. ತಮಗೂ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಗೆ ಹಿಸಿಕೆೊಂಡು 
ಬನ್ನಿಕೆಂದು ಹುಡುಗಿಯರು ಹುಡುಗರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಂತೆ, ಇನರೂ ಒಪ್ಪಿ ೊಂಡಿದ್ದ ರಂತೆ, 
ಹುಡುಗರು ಅಂದಿನ ಸಂಗ್ರಹಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆ ರಸವತ್ತಾದ ಪ್ರಕರಣಗಂನು, 
ಕೇಳಿಯಾದಮೇಲೆ, “ನಮಗೊ ತಂದಿದ್ದೀರೆಲ್ಲವೇ 9” ಎಂದರಂತೆ, ಇನರು “ಇಲ್ಲ 
ಎಂಡೊಡನೆಯೆ ಹುಡುಗಿಯರ ವಾಕೃಕ್ಷಿ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಯಿತು. ಹುಡುಗರು "ನನು 
ಚೀಲಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಕರಂಡಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೇ ಜಾಗವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮದನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ” ಎಂದೇನೋ ವಿನರಣೆ ಕೊಟ್ಟರು. 
“ಸಬೂಬು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರ” ಎಂದುಬಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ “ನಿನ್ನು ಯೋಗ್ಯಕೆಯೇ ಇಷ್ಟು: 
ಹೋಗಲಿ. ನಾವೂ ಕೆಲವು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿಂದ. ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ” ಎಂದರು. ಧ್ರ 

ಹುಡುಗಿಯರ ಶೇಖರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಡಗಳು ಇವು : ಮಾವ್ತೆ ಬೇವ ಹುಣಸೆ. 
ಎಳ್ಳು, ಸಾಸಿವೆ ಮೊದಲಾದನ್ತೆಗಳ ಗುತ್ತಿಗಳು. ಮಾವಿನಹಣ್ಣು , ಬೇವಿನ ಹೊ. 
ಹುಣಸೆಹಣ್ಣು, ಎಳ್ಳುಕಾಳು, ಸಾಸಿವೆಕಾಳುಗಳು ಅಮಗೆ ಸರಿಚಯವಾಗಿದ್ದವೇ 
ಹೊರತು ಅನನ್ನು ತಳೆಯುವ ಗಿಡಮರಗಳೆಲ್ಲ. ನಾಮದ್ರಯಗಳನ್ನು ಅದಲುಬದಲು 
ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಹುಡುಗರಿಗಂತೂ ಹಿಡಿಸೆಲಾರದನ್ಟು ನಗು, ಹಾಸ್ಯ, “ಇನನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶೆಕ್ತ್ರಡಿಗೆ ಬಂದಿರಾ ? ಜೆಸ್ಪ್ಪುತಕ್ಕಡಿಗಳಿರಾ! ಮದರಾಸಿನ ಮನೆಯ 
ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗಿಡಗಳನ್ನು, ಪಾಸ, ಶೆಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದರು!” ಎಂದು 
ನಗೆಯಾಡಿದರು. ಹೆಡುಗಿಯರು ಕೇಗಿಬಿದ್ದರು. ಶೇಖಂಸಿದ್ದ ಸಾನುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಂತೆ 
ಕುತೆಯಾಗಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತರು, 

ನಪಿಪೋಜಿಯಮ್‌' ಸೀತಾಳಿಯ ಒಂದು ಗಿಡನನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀಳವಾದ ಗಾಜಿನ 
ಕೊಳನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಂದಿದ್ದೆ. ಅದರ ಪ್ರಕ್ಸತಿಚಂತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಚೀಲದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 

೧ ದ ೪ d ರಡ ಧ್ದ 
ತೆಗೆದು ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕಠೆಜಿ, ನೊಣಗಳಂತೆ ಹಾರಿಬಂದು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡರು. ನನಗೆ 
ತನಗೆಂದು ಕೊಳವೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಹಾರುತ್ತ 

ಚೀರುತ್ತ ಪೈಪೋಟಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ ಕೊಳವೆಯ ಕೈಜಾರಿ ಕೆಳಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದು ಒಡೆದು 
ಹೋಯಿತು, ಗಿಡ ಮುರಿದುಹೋಯಿತು. ವರದರಾಜ *ಮಂಗಗಳೇ, ನಿನ್ನು ಕೈಗೆ 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಸಿಕ್ಟಕಿ ಆಗುವುದು ಈ ಆಭಾಸೆ ತಾನೆ!” ಎಂದು ಬೈದ. ಪಾಪ, 
ಸುಡುಗಿಯರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಹೆತ್ತು ಸಲ “ಸಾರಿ ಸೆರ್‌” ಎಂದು ಇಳಿಮುಖ 
ಕಾದರು, ನಾನು “ಸರವಾಯಿಲ್ಲ ಬಿಡಿ, ಈಗ ಅದು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಸೇರುವೆದೂ 
ಪಿತು. ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿನ ಸುಗ್ರಹದನ್ಲಿಯೇ ಇರರ ಎಂದು ಅಟಿಂಡರಿಗೆ 

ಟಿ: ಗೋವಿಂದ್‌ “ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ಗಿಡವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಯಾದ ಬಳಿಕ 



೧೯೦  'ಪಸಾರು ಹೊನ್ನ 

ಪರದಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ವಾದ ಹೇಳಿದರು. 

6ಡದಿಂಟ ಇನ್ನೊಂದು ಗಿಡವನ್ನು ತೆಗೆದು "ಇದು ಜರೀ ಸಂಬಂಧವಾದದ್ದು, 

ಓಪಿಯೊಗ್ಗಾಸೇಸಿ (Ophioglossaceas) ಸಂಸಾರದ್ದು. ಗಿಡದ ಕಾಂಡವು, 

ಅದಕ್ಕ ಕೊಂಡಂತೆ ಪಿ:ರುಗಳೂ ಭೂಮಿಯೊಳಗಡೆ ಕಂದದಂತೆ ಬೆಳೆಯುತಿ ಕ್ರಿರುತ್ತನೆ. 

ವರ್ಷಕ್ಸೆ ಒಂದು ಎಲೆ ಎದ್ದು ಅದನ್ನ ಂಟಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೆನೆ ಕೊನರುತ್ತ ಜಪ ಗ್ರ ಧಾನ 

ಜಾತಿಯ ಹೆಸರು ಭಾಟ್ರಿಕಿಯೆನ್‌ (Botrychlum). ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 

ಇದರ ಎರಡು ಒಳಜಾತಿಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 

ಸಿಗುರಂಥದು, ಬಾಟ್ರಿಕಿಯನು್‌ ಲ್ಯಾನುಜಿನೋಸೆಮ್‌ (Botrychium lanugi- 

10514171). ಇನ್ನೊ ಜೀ ಕೊರಕುನ್ಸದು ಬಹೆಳ ಅಸರೂಪ, ಬೆಳೆಯುವುದೂ ೫ ಪ್ರಯಾಸ 

ಡರ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಬಹುದಾದ ಕಗ್ಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ, ಅದೇ ಇದು, ಬಾಟ್ರಿಕಿಯನು 

ನಾಸಿಫೋಲಿಯನ್‌ (Botrychium dauciflium). ಮೊದವಿನ ಒಳಜಾ ಇತಿಯಿ 

ಸ ಬಹುವಾಗಿ ಕನರೊಡೆದು ಸಣ್ಣಸೆ ಸಣ್ಣ ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಒಂದರೊಡನೊಂದು 

ಅಂಬಿಕೊಂಡುತೆ ಇರುತ್ತದೆ; ಕದಿಕುಗೆಸಾಚರು ಎಲೆಯ ನಡುಭಾಗದಿಂದ ಎದ್ದಿರುತ್ತದೆ. 

ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಎತೆಯ ಕನಲೊಡೆತ ಕಡಿಮೆ; ತೆನೆ ಎಲೆಯ ತಳಭಾಗದಿಂದ 

ಎದ್ದಿರುತ್ತ ಡೆ” "ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನೀರುಜಡೆ ಜಾನಕಿ ಗಿಡನನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ತಿರುಗಿಯೂ ಮಂಗಮಾಣಿಕ್ಯದ ಕತೆಯೇ! ನನಗೆ ಕೋಸ 

ಬರಲಿಲ್ಲ, ಅವರ ಉತ್ಸಾಹೆರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಗು ಬಂದಿತು, ಪಾಸ ಅನ್ನಿಸಿತು. 

ನನ್ನು ಹತ್ತಿರೆನಿದ್ದ ಕೆಖವ್ರ ಪ್ರಕಿ- ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿವು . ಸ್ವಲ್ಪ ತೃಪ್ತರಾಗಿ 

ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಡಾ 

ನರದರಾಜನಿಗೆ ಅದೇನು ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಬಂದಿತೋ ಏನೋ, ನಾಗಸೆಂಸಗೆಯ ಬಿಡಿ 

ಹೊಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಯಾವುದೋ ಮುಳ್ಳುಎಲೆ ಗೊಂಚಲೊಂದಕ್ಕೆ ನೈಜವಾಗಿ ಕಾಣುನ 

ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಲ ಕನ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 

(ಲಿ ನೋಡು, ಇದೊಂದು ಹೊಸೆ ಗಿಡದ ಗೊ ಚರು, ನೀನೇನೂ ಬದಲು 
ಕೊಡಬೆ. ಕಾಗಿಲ್ಲ. ವಿಸರೀತ ಕಷ್ಟೈಸಾಹೆಸೆಗಳಿಂದ ಶೇಖರಿಸಿದ ಗಿಡ. ಗಿಡದ ಹೆಸರಾಗಲಿ 

ಅದುಸೇರಿದ ಸಂಸಾರದ ಹೆಸರಾಗಲಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಗೋವಿಂದ್‌ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. 

ಹೋಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಾದರೆ ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ. ಅವಳೆ ಕನ್ಸ 

ಕನ್ನಡಕದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೊಂಚಲಿನ ಕೃತಕ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಟ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 

ಡಕ್ಕದ್ದು ತನಗೆ 'ಔಕ್ತಿತಲ್ಲ ಎಂಬ ಸಂತೆನೀಷದಿಂದ ಗೋವಿಂದ್‌ ಅನರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
. ಗೊಂಚರನ್ನು ಎತ್ತಿ ತ್ರಿಬಡಿದು "ಸಾರ್‌, ಇದರಹೆಸರು?” ಎಂದಳು. ಮೈ ಕ್ರಾಸ್ಟೋಪಿನ 

ಮಗ್ನ ರಾಗಿದ್ದ. ಗೋನಿಂದ್‌ ತಲೆಯನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತದೆ “ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಿ?" 
ಎಂದಾಗ ಇವಳಿಗೆ ಸೆ ಲ್ಪ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಯಿತು. ನಾನ ಇಲ್ಲಿಯೇ "ಸುತ್ತಾ ಡುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ 

ಸಿಕ್ಕಿತು? ಮಡುಬಟ್ಟ ಥಿ ಗೊಂಚಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೋಡಿಡೊಡನೆಯೆ 
ಗಃ "ವಿಂದ್‌ ಕ್ಸ ತ್ರಿಮವನ್ನು ಅರಿತರು. ಆದರೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳದೆ "ಕ ೃತೀಯಂ 

ಕೃಪ್ರಿಮಮ್‌” ಎಂದರು, ಕಲ ಕಂ ಅದನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದಾಗ ಹುಡುಗರು 



| 

“ಮೈರರತಮಯ ಸಿಂಗರ್‌ ೧೪೧ 

ಗೊಳ್ಳೆ ಂದು ನಕ್ಕರು. ಕಲ್ಪಕಂಗೆ ಏಕೆಂದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ, ಗೋವಿಂದ್‌ ಹೇಳಿದರು: 
(ಕ್ಲೆ Hy ಮ ಗೊತ್ತಾ ಗರಿಲ್ಲನೆ? ಯಾರೋ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವು ದಕ್ಷಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಕಬಾಡೆ ಇದು. ಕೃತಕ ಯಾವುದು, ನೈಜ ಯಾನ್ನದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆ 
ಮಂಕುಬಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ !” ಶುಕ್ಲ ಉಕ್ಕಿದ ಕೋನ ಅಶ್ಟಿಪ್ಟಲ್ಲ. 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಗೊ ಇಂಚಲನ್ಷೆಸೆದು ಮಾತಿಲ್ಲ ಲದ ಹೊರಟುಹೋದ, 

ಮರುದಿನ ಬೆಳ 'ಗಾಗುವ್ರೆದರೊಳಗೆ ಬಸ್ಸು ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ನವು ಟಿ ತೆಕ್ಕ ಡಿಯ 
ಇಳಿಸಿ ಹೋದ ಡ್ರೆ ಕವರು ಕಂಡಕ್ಟರುಗಳು ಸನ್ನು ಪ್ರಯಾಣದ ಕಪ್ಪವ ವನ್ನು ದಹೆಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರಂತೆ. ವ್ಯಾನು ಬೇಡ ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಸ್ಸನ್ನೇ ಕನಿಹಿಸಿದ್ದ ರು, ಶ್ರೈವರು 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ “ವರದ, ವರದೂ? ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ಆಂದು ಶ್ರೀನ್ಲೆಪ್ಟೆ ನಂಗೆ 

ಅದೇನೋ ವಿಶೇಷ ದಿನ. ವರದರಾಜ ಈ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೆ: ಎದ್ದು ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿ 

ನಾಮ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ವೆಂಕಟೇಶ ಸ ಸುಪ್ರಭಾತನನ್ನು ಮಟಿಗುಟ್ಟುತ ತ್ರ ಶಿಖೆ ಒಣಗಿಸಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಡ್ರೆ ಪ್ರನರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗಂಟು, ಒಂದು ಕಾಗದದ ಇ ಲಕ ಬೆಗೆನನ್ತು 
ಇನನ ಕೆ | ನಿಟ್ಟು * ಮೈಯನ್ನು ಸೆಂಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದೀಯಾ ? ಮಾವ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದರು, ye ಪೊಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬ ee ಎಂದ 

ವರದರಾಜ ಲಕೊ, ೀಟೆಯನ್ನು ಒಡೆದು ಫೆ ೧ೀಟೊ ವೊಂದನ್ನು ಸೆಕೆದು ಕೆ: ಡಿ ಕೆ ಇಂಚ 

ನಾಚಿಕೊಂಡ. ಅವನ ಕ ಏಡಿಯುವವಳ ಫೋಟೊ "ಅದು. ಸರಕೃನೆ ಒಳಕ್ಕೆ 

ತಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟು ದೊಡ್ಡ ತ್ನ ಡ ಗಂಟನ್ನು. ಬಿಚ್ಚಿದ. ಆರಳುಂಡೆ, ತೆ: ನ್‌ಕುಳಲುಂಡ್ಲೆ. ಚಕ್ಕುಲಿ, 

ನರೆದರಾಜ ಘಿ ಜನ 

, ಮುಚ್ಕೋರೆ ಮೊದಲಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ತಿನಿಸುಗಳು! ಭಾವೀ ಅತ್ತಿಮಾ: ನೇದಿಸು 

ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಉಡುಗೊರೆ. ಮುಂದಿನ ಚೈತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಲಗ್ಗೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಬೆ ತುದಿದ್ದಾ ರೆಂತೆ. 

ವರದರಾಜ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಸೆರ್‌, ಫೋಟೋ ನ್ನು ನಿನ್ನು ಬಳಿ “ಇಟ್ಟು 

ಕೊಳ್ಳ ಲುಸ ಸಾಧ್ಯವೆ ' ೌ ನನ್ನ ಹೆತಿ ತ್ರಿರವಿದ್ದರೆ ಹುಡುಗರು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾ ಕ್ಷೆ? ಎಂದ. 

“ಫೋಟೋವನ್ನು ನೋಡಿರಿ” ಎಂದು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಲನಂತನಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ 

“ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ? ಎನ್ನುತ್ತ. ನನ್ನ ಪೆಚ್ಚಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೆೊಂಡೆ. 

ಬೂರುಗ 

ಕಣ ಎಸರುನುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಸಿಳ್ಳು ಊದಿದಾಗ ಇನ್ನೂ ಆರೂವರೆ ಗುಬಿ. 

ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟಿವು, ವರದರಾಜನನ್ನು ಥ್ರ ಫ್ರರು ಬಲವಂತಮಾಡಿ ತನ್ನ 

ಜು ಕುಳ್ಳಿ: ೨ಸಿಕೊಂಡ. ಆಗಾಗೆ ಅವನ "ಜುಟ್ಟು ಬೆನ್ನುಗಳನ್ನು ತಡವ ತ್ತಿ, ದ್ವ 
ಒಂದು ಯ ಸುಂ ಪ್ರಯಾಣ ಸ್ಪಾಗದಿ ತು. ಚ ಗುಡ್ಡೆ ಗಳ ಪ್ರಸ್ತ್ಮಭ ಸ ಖು. 

ನಮ ಒಗಮನಸೆನ್ನು ಸೆಳೆಯಿತು. “ಮರಗಟ್ಟಿ ಂಬಂತೆ ಸುತ್ತು, ೦ ಮೆ ನಿ ಗ 



೧6೨ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಲೈ ನೀಳ್ವಂತಿರೆ ಬೆಳೆದ ಮಹಾ ಶಾಖೆಗಳ 

ತಾತವ್ನದಂಬರಡೊಳ್‌ ನಾನಾ ವಿಧಂ ನರ್ತಿಸ ನಟನ ಭುಜಾದಂಡನೋ? 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರಿ) ಎಂಬ ಮಾರ್ದನಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. ಹತ್ತಿರ ಹೋಗ 
ಜೋಗ ಅಡೀ, ಅಜೀ ವರ್ಣನೆಗೆ ಲಕ್ಷದಂತೆ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದ ಮಹಾ ಶಾಲ್ಮಲಿ 
ವೃಕ್ಷ! ಶಾಖೆಗಳ ಕೊನೆಗಳು ಅಚ್ಚಗೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ ಲುಗಳಂತಿರುವ ಹೊಗಳಿಂದ 

ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಕಡುಗೆಂಪು ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಭುಜಗಳಂತಿದ್ದವೆಂಬ ಜಾನಸದದ ಉಸಮೆಯ ಔಚಿತ್ಯವೂ ಚಿತ್ರದಂತೆ ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದಿತ್ತು. 

ಮರದ ಎತ್ತರ ಸುಮಾರು 120 ಅಡಿಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದೆನು. ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಎಡೆಯೆತ್ತರದ ಸುತ್ತಳತೆಯನ್ನು ಎಣಿಕೆ ಹಾಕಿದಾಗ 35 ಅಡಿ ಇದ್ದಿತು. ನೆಲದಿಂದ 

ಸುಮಾರು 80 ಅಡಿಗಳವಕಿಗೂ ಒಂದು ಶಾಖೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಕೆ 

“ಒಂದೊಂದು ಗಿಸ್ಲೆಗೂ ನಾಲ್ಕೈದು ಕೆಂಬೆಗಳು ಜಾಚಿದ ಬಾಹುಗಳಂತೆ ಎಂಟು 

ದಿಕ್ತಿಗೂ ಹರಡಿ ನಿಂತಿನೆ. ಉಪಶಾಖೆಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಕಡುಗೆಂಪು ಹೊಗಳು ಮೊಳೆತಿನೆ. 
ಮುರಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅತಿನೊಡ್ಡ ದು. ಶಾಲ್ಮಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ವೇದಕಾಲದ ಖುಸಿಗಳು 

ಅರಿತಿದ್ದರು (ತೈತ್ತಿರೀಯ ವಾಜಸನೇಯಿ; ಸಂಹಿತೆಗಳು, ಶತೆಸಥ, ಸಂಚವಿಂಶ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು).  ನಢೂನರರನ್ನು ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ರಥವನ್ನು 
ಶಾಲ್ಕಲೀ ಮರದಿಂದ ತಯಾಂಸುನೆದು ಖುಗ್ಗೇದ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ರೆದಾಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಇದರ ಹೆಣ್ಣು ವಿಸಮಿಳಿತವಾದಪ್ಸಿಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಅವರನ್ಸಿತ್ತು. ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಮೇರೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಮರಗಳನ್ನು 
ನೆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದಿಂಬುಗಳಿಗೆ ಇದರ ಹತ್ತಿಯನ್ನು ತುಂಬುವುದು ತಿಲಸ್ಪದಿಕಾರಂ 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಬಂದಿತುನೆ ಸಂಗತಿಯೇ. ಅಣಲು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದ ಹೂಗಳು 
ದೇವಿಯ ಬಲಪೀಕದ ಮೇಲೆ ರಾಶಿಬೀಳಳುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯನನ್ನೂ ಇದೇ ಗ್ರಂಥ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈಗಲೂ ಅಸ್ಟೆ, ಹೊತಳೆದ ಮರದಡಿ ಒಂದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನಿಂತರೆ ನಮಗಾಗುವ 

ಅನುಭವವೂ ಇದೇ. ಹೊ ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡವು, ನಾಲ್ಕೈದು. ಅಂಗುಲ ಉದ್ದ. 
ಅರಳಿದಾಗ ಮೂರಂಗುಲ ಆಗಲ, ಕಡುಗೆಂಪು'ಬಣ್ಣದ ದಳಗಳು, ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಕೇಸರಗಳು, ತುಟಿಗಳ ಕೆಂಸನ್ನು ಈ ದಳಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರು (ಪೊರುನರಾಟ್ರು ಸೃಡ್ಛೈ). 

ಹೆಣ್ಣಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಬಿಂದು ಸೀಳುವ ಕಾಯಿಗಳು (ಮದುಕ್ಫೆ ಕ್ಯಾಂಜಿ). 
ಸೀಳುಗಳ ಮೂಲಕ ಉಬ್ಬಬಂದ ಹೆತ್ತಿ ಅಳಿಲಿನ ಬೆಸ್ಸಿನಂತಿತ್ತ ಂತೆ (ಸರಿಪಾಡಲು). 

ಭಗ್ಗಪ್ಸದಯಿಯಾದ ಕಾದಲನು ಧೃತಿಗೆಡಡಿ ಈ ಹೊಗಳ ಮಾಲೆ ಧರಿಸಿ ತಾಳೆ 
ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಲುಕುದುಕಿಯನ್ರೀರ ಊರು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ನಂತೆ 

(ತೊಲ್ಫಾಸ್ಟಿಯಮ್‌), ಶಾಲ್ಕಲೀ ಮರ (ತಮಿಳು : ಇಲವು) ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಲಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಫಿಂತಿರುವುದಾದರೂ ಕೆಂಪು ಹೂಗಳನ್ನು ತಳೆದು ದೂರದಿಂದ 
ರ ಶವೇ ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸೆವಾಯಿತು. 

ವ (ಐಂಗುರುನೊರು),  ರಿಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೊನರಿದ್ದ ಹೊಗಳು 
ಬರಿ ಕಯನ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿಸಿಡುವ ಸಾಲುದೀಸಗಳಂತೆ ಬೆಳಗಿದವು. ಸುಂಟಿಕುಗಾಳಿ ಬೀಸಿ 

ಸುತೆ -ದಿಕ್ಟಶ್ರವಾಳಾಂತರಮಂ ನೋಡ 



pe ಆ. 

“ಮರಕತೆಮುಯ ಸಿಂಗರ್‌ ೧೯೩ 

ಹೂಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿತಂತೆ (ನಲ್ಪಾಣೈೆ); ಉದುರುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಗಳು ಸಿಡಿಲಿನೊಂದಿಗ 
ಭಿದ ಬೆಂಕಿಯೆಂತೆ ಕಂಡವಂತೆ (ಐಂಗುರುನೂಲು). ಹೊವಿನ ದಳವನ್ನು ಸುಕವಿಯ 

ಗ್ಗೆ ಒಪ್ಪವಿಟ್ಟರು (ಅಹನಾನೂರು). ಹೊನ್ನು ಗೈ 
ಎಂದು ಮುದ್ದಿನಿಂದ ದೂರಿದರು (ಪರಿಪಾಡಲ್‌), ಇತರ.ಹೊಗಳ ಗುಂಪಿನಲಿದಾ ಗೆ 

ಇದರ ಗಾತ್ರವೂ ರೂಸವೂ ಬಣ್ಣವೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದಂಕೆ 
ಕಾಣುವುದರಿಂದ. | 
ಈ ಮರವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸುಭಾಷಿತವೊಂದಿಥೆ ; “ಶಾಲ್ಮಲೀ ಮರ ದಿನ 

ದಿನವೂ ನೂರಾರು ಜನರನ್ನು ಮೋಸೆಗೊಳಿಸುವುದಂತೆ ; ಹೆಂಸೆಗಳು ಕೆಂಪು ಹೂಗಳನು 
ಕನುಲನೆಂದು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ; ಹೆದ್ದುಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಂಸದ 
ತುಂಡುಗಳೆಂದು ಮೋಸಬೀಳುತ್ತವೆ; ದಾರಿಗರು ಹೆಣ್ಣು ಗಳೆಂದುಕೊಂಡು ಮೋಸ 
ಕೋಗುತ್ತಾಕಿ ; ದುಂಬಿಗಳು ಜೇನು ದೊರಕುನ್ರೆದೆಂದು ಬಗೆದು ಮೋಸಬೀಳುತ ವೆ. 

ಸದ್ದುಣಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲದ ನುರಕ್ಕೆ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಬೇರೆ! ಚೆಲುವಾದ ಹೊಗಳು 
ಹತ್ತಿ ಈಯುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಗಿಣಿಗಳಿಗೆ ಆಶಾಭಂಗವಾಗುತ್ತದೆ” (ಶಾರ್ಜಧರ ಪದ್ಧತಿ). 

ವರದರಾಜನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಅಷ್ಟ್ರಸ್ಸೈ. ಈ ತೆರನಾದ ಕಾವ್ಯಸತ್ಯ ಅವನಿಗೆ 

ರುಚಿಸದು. “ಈ ಮರದ ಉಸಯೋಗವನ್ನೇನಾದರೂ ಅರಿತಿದ್ದರಾ ಅಪಸರು?” ಎಂದ. 

ತುಗನೇಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾವ್ಯಪ್ರಿಯ. ವರದರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅವನನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು. “ಅದರ 
ಹೊಗಳಿಂದ ಪುಳಿಯೋಗರೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ರೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಆ ಚೂರು 
ಗಳಿಂದ ನೀನು ತಂದಿದ್ದೆಯಲ್ಲ, ಅಂಥ ಚಕ್ಕುಲಿಮುಚ್ಛೋರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.” 

ವರದರಾಜ : “ಆರು ಚಕ್ಕುಲಿ ಮೂರು ಮುಚ್ಚೋರೆಗಳನ್ನು ತಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಬಹುದೇನೋ ?” 1 

ತಂಗನೇಲು : “ಅಲ್ಲವೋ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಉಸಯೋಗವೇನು ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತೀ 
ಯಲ್ಲ! ರಸಿಕರ ಮನವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ್ದೇ ಅದರ ಉಪಯೋಗ.” 

ನಾನು: “ವರದರಾಜ, ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗ ಪಡೆಯದ ಮರೆ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಇಟ್ಟು ಕೊ. ಇವತ್ತು ಅದರ ಉಪಯೋಗ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ನಾಳೆ ಆದೇ ಮರಕ್ಕೆ 
ಯಾವುಬಾದರೊಂದು ಉಪಯೋಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಬೂರುಗದ ಮರವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊ. 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದರ ಹೆತ್ತಿಯ ಉಸಯೋಗವನ್ನು ಜನ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದಂತೆ ಮೃದುವಾದ ಹಾಸಿಗೆ ದಿಂಬುಗಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇದರ ಹತ್ತಿಯೇ ಇಂದೂ ಬೇಕು. ಇದರ” ಚೌಬೀನೆ ಮರಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಒದಗುವೆದಿಲ್ಲ 

ವಾದರೂ, ಈಚೀಚಿಗೆ ಅನೇಕ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮೂಲವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. 
ಬೆಂಕಿಯಕಡಿ ಟ್ವಣ, ಪ್ಲೆ ಫನುಡ್‌, ಪೇಷರ್‌ಷಲ್ಫ್‌ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಈ ಮರದ ' 

ನರವು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ ; ಸೆಲ್ಯುಲೋಸ್‌ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಇದೇ ಆಧಾರ; 
ನೋಟಿರು ಕಾರುಗಳಲ್ಲಿಡುವ ಬ್ಯಾಟರಿಯ . ಒಳಗಡೆ ನೋಡಿದ್ದೀಯಾ? ಬ್ಯಾಟರಿ 
ಸಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಅನೇಕ ಮರದ ತೆಳುಹಲಗಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾಕೆ. ಬೂರುಗದ 
ಉಪಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ `ಒಂದು. ಬೂರುಗದ ತೊಗಟೆಯಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ 

. 1 



೧೯೪ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಅಂಟು ಸುಂಯುತ್ತಪಜಿ: ಇದಕ್ಕೂ ವೈದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಯಃ ಬಲಹೀನವಾದ' 

ಚೌಬೀನೆಗಳನ್ನು ಕಂಣನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಈಚೇಣಿಗೆ ಕಂಡ್ರ 

ಜಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಇಂಥ ₹ ಗಿತ್ತು ಆತ ಕೆಲವು ಕೃತಕ 

ರಾಳಗಳನ್ನು ಒತ್ತಡದ ಸ ಇಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ಅವು ಕುಚ್ಚು ಕಾಲ ಬಾಳುನಂತೆಯ್ದೂ 

ಮರಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಒದಗುನಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರೆ. ಹೊಸೆ ಹೊಸೆ ಶಃ 

ಕೋಡನೆಗಳಿಂದ ಹೊಸೆ ಹೊಸೆ ಉಪಯೋಗಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ.” 

ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಏರಿಳಿತದ ಬಯಲು ಮೇಡು ಪ್ರದೇಶ. ಮೇಡಿನ ನೈ 

ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು, ಮೇಡುಗಳು ಸಂಧಿಸುವ ಕೊರಕಲುಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಮಕ 

ಗಿಡೆಗಳು. ಮರಗಳ ಎತ್ತರನೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಲ್ಲ, ಸರಾಸರಿ ನಲನತ್ತು ಐವತ್ತು ಆಡ 
ಎತ್ತರವನ್ಸೆ, ಹೆತ್ತುಹೆದಿನೈದು ಅಡಿಗಳಿಂದಲೇ ಕೊಂಬೆರೆಂಬೆಗಳು ಕನಜೊಡೆಯುತ್ತ ನೆ. 

ದಟ್ಟಿವಾದ ಕಾಡಾದರೂ, ಮಕಕೊಜೆಗಳು ಬೆಳಕನ್ನು ತೆಡೆಯುನವಾದರೊ, ನಾವ್ರ 

ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ ಕಾಡಿಗೆ ಸೆಂತೊಗುನೆದಲ್ಲ ; ತೆಂಪು ವಾತಾನರಣವಾದರೂ 

ನೆಲದ ಮೇಲಿನ ಜೌಗು ಕಡಿಮೆ. 

ನೆರೆದರಾಜ ; “ಇಲ್ಲೊಂಮುಸಲ ಇಳಿದು ನೋಡೋಣ 

“ಬೇಡೆ, ಇನ್ನೂ ಮುಂದಿ ಹೋಗೋಣ. ಬೆಳೆ ಇನ್ನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿರುನ ಫಣಿ 

ನೋಡೋಣ ' ಎಂದೆ. 

ಮೆ 9೪೫ 

ವರದರಾಜ ಪೊಟ್ಟಣ ಬಿಚ್ಚಿ ಕಿನ 

ಸುಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಿದ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಇದೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತೆಂದು ಸೋಜಿಗ 

ಪಟ್ಟರು. ವರದರಾಜಕಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ 
ಬದಲುಕೊಡಲು ನಾಚಿಕೆ. ತೆಂಗ 

ವೇಲು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. “ನನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸರಕು ಅಂಗಡಿ 
ಯದಲ್ಲ. ಲೇ ಹೇಗೆ ಬಂತೋ 

ಇದು ?' 

ವರದರಾಜ: “ತಿಸ್ಟುನೆದನ್ನು 
ತಿನ್ಸಿರೋ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದರೆ ನಿಮ 
ಗೇನು 92 

ರಾಮಮೂರ್ತಿ : “ಊರಿಂದಲೇ 

/ ತಂದಿದ್ದೆಯೇನೋ? ಆಿದಕಿ ನನ್ಮು 

»/ ಓ ಲಿ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ "' 

ಡಿ |! ತಂಗವೇಲು: “ಈ ದಿನ ಏನೋ 

ನಿಶೇಷವಿರಬೇಕ್ರೊ. ನರದ ನಾನು 
ಬೇರೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ!" 



8ವಮರೆಕತಮಯ ಸಿಂಗರ ಇ 

. ಜಾನಕಿ: “ನಿನ್ನ್ನ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಬ್ಬವಾ ?' 
ವರದರಾಜ (ಅಣಕಿಸುತ್ತ) : "ಊಂ, ಹೌಡು ಕಣೇ,” 

ಪ್ರಿನಂಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಯಿತು. “ನರಬೂ, ನೀನೂ ಸೆಕೋಜಾನೂ ಒಂಜೀ 
ದಿನ ಹುಟ್ಟಿ ದಿರಾ?' ಎಂದೊಡನೆಯೆ ವರದರಾಜ ಎಗರಿಬಿದ್ದ, ನೆಚ್ಚಾ ದ. ಸರೋಜ - 

ಅನೆಕ ಭಾನೀ ಹೆಂಡತಿ. 
ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಡ್ರೈನರನ್ನು ಕುರಿತು “ಸರೋಜ ಯಾರು?” ಎಂದ. 
ಡೆ ಸ್ರೈವರು ಬಹಳ. ದ್‌ 'ಹೆದಿಂದ “ಏನು ವರದೂ, ನಿನ್ನ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 

ಹತೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಬಾ ಹೇಳುತೆ ಶ್ತೇನೆ........ » ವರದ ಅನನನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು 

ಕಣ್ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ, ಮುಖಾಭಿನಯ ಮಾಡಿದ, ಹೆಸ್ತಾಭಿನಯ ಮಾಡಿದ, ಡ್ರೆ ನರಿಗೆ 

ಅರ್ಥವಾಯಿತಾದರೂ ಮುಂದುವರೆಸಿದ. “ವರದೂ ಫಿಮುಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಬ 

ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಫೋಡಿ, ಬರುವ ವೈಶಾಖದಲ್ಲಿ ನರದನಿಗೆ ಲಗ್ನ ನಿಶ್ಚ 'ಯನಾಗಿದೆ. 

ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರೇ ಸರೋಜ, ಬಿ.ಎ. ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ದೊಡ್ಡ. ಸರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲನೆ, ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಜಿಯಾಗುತತ್ತೆ. ವರದನೂ 

ಮೊದುನೆ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶೇ ರರ್ಗಡಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆಯಾಗು 
ತ್ರಷೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ. ಮದರಾಸಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡು 
ತನ. ಇನು. ಅವಳ ಹುಟ್ಟಿದ ಹ. ' ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ತಿಂಡಿ ಮಾಡಿ 
ತಳುಹಿಸಿದರು.” ಬಸ್ಸು ಬಿ ಕಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲ ಕರಿ ಕೆ. ಇರಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡರು. ಸಂತೋಷಸೂಚನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹುಡುಗರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ವರದರಾಜ 
ನನ್ನು ರಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ದು ತಕೊಂಡು ನೀರನೇಡಿಗೆ “ಬಂದು ಕಾಥ 
ಹೋಟಿರೊಂದರೆ ಮಗ್ಗುಲ ನಿಂತಿತು. ಪ್ರೆ 43ನರು ಚಂಗನೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ek ಕಾಫಿ ಕುಣ ಸು ಮಾನನನರು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ದಾರಿ ! |? ಎಂದ, 

ಈ ಅನೀಕ್ಷಿತ ಘಟನೆಯಿಂದ ವರದರಾಜ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ. ಹುಡುಗಿಯರ 
ಗೆಂಟಿಲುಗಳು ಇನ್ನೂ ವಟಗುಟ್ಟು ತ್ರಲೇ ಇದ್ದವು. ಹೋಟಿಲಿನ "ಹತ್ತಿ ರೆ ನಮಗಾಗಿ 

ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಂ ಸ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿದ ಫೋ ನಿನೋ ಹುಡುಗಿಯರ 

ಮಾತುಗಳನ್ನು ೪ ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು «ಯಾರು? ನಿನ್ನು ನರನರಾಜನಿಗೊ 

ನುಡುನೆ ! ಅರಿಕೆಕೆ ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದು ವರದನನ್ನು ಎರಡು ಕ ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 

ಹಿಸುಕಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ದೊಸಕೆ' ಕಕ ಬಿಟ್ಟ. ನಾಸ್ಯ ವರದ 
ಇನ್ನ ಷ್ಟು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಡುನಂತೆ ನೋ 0 ನನಗೂ ಫನಿಕರ 

ನಾಯಿತು, ನರದ ಸತ್ತು ಕರೆದು ನನ್ನ ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಲಿಸಿಕೊ ಇಂದೆ. ಒಂದೆರಡು ಹುರುಪು 

ತುಂಬಿಸುವ ಮಾತುಗಳನಾ ಡಿದ. ಎಲ್ಲಂ ಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆ: “ಇದೇ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ವೆ ಮೈಲಿ ಮುಂದಿ ಹೋಗಿ ಇಳಿದು ಸೆಸೆ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 

ತೊಡಗ ೧೯8. ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಸಿಗಬಹುದಾದ ಹೊಸೆ ಸಾನುಗ್ರಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹ 
ನಾಡೋಣ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗಲೇ ಒಂದು ಗಿಡನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಗಮನವಿಟ್ಟು ಹುಡುಕೋಣ. ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಯಾರು ಮೊದಲು “ಸ ರುತಿಸುತ್ತಾ ಕೆಯೋ 
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ಅವಂ! ಹಕ್ತು ರೂಪಾ ಯಿ ಇನಾಮು ಕೊಡುಕ್ತೇನೆ” ಎಂದೆ. ಕೆಲವರು "೮ ಗಿಡದ 

ರಣ ಇಪರೇಜಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಸಿದೆರೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದು” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಂ ಖುಷೆಟ್ಟಿಕು, 

ಫೊದರು ಗಿಡ, ನೆಲಮುಟ್ಟಿದಿಂದರೆಃ “ನಾಸ್ಯ [2 51/55 ಗಾಗಿ ನೆಟ್ಟಿಸ 

ಎದ್ದಿಕುತ್ತೆವೆ. ಗೀ ದಕ್ಕೆ, ಎದುರುಬದಿರಾದೆ. ಎರಡು ಎಲೆಗಳು, ಹಚ್ಚ ಹೆಸುಕ್ತು 

ಬಜ್ಜಿ, ಹೊಳೆಯುನೆ ಲ್ಭಾಗ; ಎಲೆಯ ತೊಟ್ಟುಗ ಳು ಗಿಣ್ಣ ನ್ನು ಅಂಟಿಕೆನಿಂಡಿರುವ 

ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟು ಚ ಬು ಸುತ್ತು ವಕೆಯುನನ್ನು] (ಅಗಲನಾಗಿರುವ ವದಸಿ 

ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸಂಧಿಸುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂಜಿಯ ಗಾತ್ರ ದ ಬಹು ಸಣ್ಣ ಶಲಾಕೆಗೆ ನದು 

ಬೆಳೆದಿರುತ್ತವೆ; ಬಂಗನ್ಸೆಗೆ ಕಾ ಅಡಿ ಹೋದರೂ, ಲೆನ್ಸ್‌ ಮೊಲಕ ನೋಡಿಕ 
ಗೊತ್ತಾ ಸುತ್ತಪೆ ಎಲೆಯ ಅಂಚು ಗರೆಗಸೆದಂತಿದೆ ಗಗ? ಕಣಂಡವೂ 

ಎಕಡೆಡಿಯಿಂದ ಜಡಿದು ಐದಾರು ಆಡಿಗಳವರೆಗೂ ಎತ್ತ ರ ಬೆಳೆಯಬಹುದು; ಕಾಂಡ 

ಸುಮಾರು ಕಾಲು ಅಂಗುಖದಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಬಹೆಳ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಭುಕ್ತಾಲು ಅಂಗುಲ 

ಅಡ್ಡ ತ್ರೆ ಕೊಂಡದ್ದು, ಮೇಲೆ ಹೋನಂತೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಠಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳು. ಪಾಂಡೆದೆ 

ಎಳೆಯ ಭಾಗವೂ “ಹಸುರು. ಹೊಳಪು, "ನಯ. ಹೊಳಾಯಿಗಳು ಎಲೆಗುತ್ತಿಗಳ 

ತುದಿಯಿಂದ ಹೊನ್ನಿ ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಎಳೆಯ ಹೂಗೊಂಚಲು ತೆನೆಗಳಂತಿಕುತ್ತನೆ ವೆ. 

ಇವುಗಳ ಬಣ್ಣವೂ ಹಸುಕೇ. ಪ್ರಾಯೆಕ್ಸೆ ಬಂದಾಗ ಕಂದು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತ ಜಿ. 

ಬಿಡಿ ಹೊವಿನ ರಚನೆ ವಿಶಿಸ್ಫ ವಾದದ್ದು. ತೆನೆಯ ಕಾಂಡೆದ ಉದ್ದಕೆ ಕು ಪೋಣಿಸಿ 

ದಂತಿರುವ ಹೂಗಳು. ಬನು ಹೊನಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಒಂದೆ ಇಂದು ತೊಟ್ಟಿಕೆ 

(bract): ತೊಟ್ಟಿ ರೆಯ ಸೆಂದಿಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುತ್ತದೆ ಒಂದು ಅಂಡಕೋಶ ; 

3 ಭ್ಲೋಕದ ನಡುಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿಕು: ವಂತೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಶ್ರ ಸರನಿರುತ್ತದೆ. 

ಹೊವಿನ ಭಾಗಗಳು ಇಷ್ಟೆ ; ದಳವಿಲ್ಲ, ಪುಸ್ಪಪಾತ್ರವಿಲ್ಲ! ಹೊವಿನಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕೆ 

ಕಾಣುನ ಭಾಗನೆಂದಕೆ ಕೇಸರ. ಸಾಧಾರಣ ಫೇಸೆರಗಳಂತಿಲ್ಲದೆ, ಚಲನೆಯಿಲ್ಲ ಬದಿರುನ 

ಹುಳುನಿನಂತಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಒಳಮುಖವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಎರಡು ಜತೆ ಹಳದಿ 

ಗೀಟುಗಳಂತೆ ಸೆರಾಗಕೋಶಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. 'ಅಂಡಕೋಶ ಕೇಸರಕ್ಷಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕದು, 
ದುಂಡಗಿದೆ, ಕಾಯಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದರೆ ಅದೂ ಹೆ ಸುರಾಗಿ ದುಂಡಗೇ ಇರುತ್ತ ಜೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಡಾಕಾಕವಾಗಿರುತ್ತಡಿ, ಕಡಲೆಕಾಳಿನ ಗಾತ್ರ ಹಣ್ಣಾದಾಗ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣಕ್ಕೆ 

ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷ, ಹೊಕಾಯಿಗಳಿ ದಿದ ಕಿ'ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಗುರುತು 
ಹಿಡಿಯುವುದು ಕನ್ನ ಇದರಂತೆಯೇ ಕಾಣುವೆ ಇತರ ಗಿಡಗಳೂ ಇದೇ "ಹರವಿನ 

ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಅಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆಯನ್ನು ಹಿಸುಕಿ ಮೂಸಿನೋಡಿ, ಮೆಣಸಿನಂಥ 
ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತ ದೆ. 

ಜಾನಕಿ : “ಗಿಡದ ಹೆಸರು?” ವರದರಾಜನಿಗೆ ಇವಳ ಮೇಲೆ ಬಂದಿದ್ದ ಕೋಕ 

ಇನ್ನೂ ಆರಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಹಾಕಿದ ; “ಗಿಡ ಸಿಕ್ಕಿ ದಮೇಲೆ ಅದರ ಯೋಜನೆಸೂಡು. 
ಈಗಲೇ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕೂಗಿದರೆ ಆ ಗಿಡ ಫಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ನಿನ್ನ ಚೀಲದೊಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುನುದಿಲ್ಲ.......ಸೀನು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ "ಡರ ಕ 
ಹೆಸಂಟ್ಟಿದ್ದಕೋ, "ಇಲ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದ ತರುವಾಯ ಘಸಂಟಿ ಶೋ ?” 



*ಮುರೆಕತೆಮಯೆ ಸಿಂಗರ ರ 

ಮಾಧವೀಲಕೆ 

ಜಾನಕಿ ಗುಮ್ಮಾದಳು. ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಮೈಲಿ ಹೋಗಿ ಇಳಿಜಾರು 
ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದೆಪ್ರೆ, ಇದೊಂದು. ಕಣಿವೆಯಂಥ ಪ್ರದೇಶ. ಎರಡು ಮೇಡುಗಳ 



೨೦೦ ಸ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು, 

ನಡುವೆ ಇಳಿಜಾರು ಫೊರಕಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಕಾಡಿಗೆ ಆರಣ್ಯಕ ಸೆರಿಭಾಸೆಯ್ಬೂ 

ಗೋಲ ಎಂಬ ಹೆಸರು ರೂಢಿಯಾಗಿ ಬಂದಿಜ (ತಮಿಳು ಶೋಲೈ ಪದದ ಅಸಭ್ಬ 
ನೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ)... ತೋಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಸಂಗ್ರಹಣ ಕಾಯ್ಯಕ್ಕಿಳಿಕೆಪ್ಟ 
ನಮಗೆ ಮೊದಲು ದೊರಕಿದ ಗಿಡ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಜೆರಗುಮಾಡಿತು. 
ಇದೊಂದು ಹಿರಿಯ ಮರಬಳ್ಳಿ. 

ಮೆರಗಳ ರೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ 

ಹರಡಿಕೊಂಡು ಹೂ ತಳೆದಿತ್ತು. 

"ಇದಿಕೊಳ್‌ ನನೆಡೋರಿ ವಸಂತ 
ದೂತಿಯನೆ ನೆಗಳ್‌:ದಿತ್ತು. ಇದೇ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಅದಿರ್ಮುತ್ತೆ, ; 

ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಕವಿಗಳ ವಾಸಂತಿ, ಮಾಧ 

ವೀಲತ್ಕೆ, ಅತಿಮುಕ್ತ (ಸೌಂದರಾ 

ನಂದ ಕಾವ್ಯ); ಸಂಘ ತಮಿಳರ 
ಕುರುಕೃತ್ತಿ ; ನಮ್ಮ ಪಂಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಸ್ಟೇಜ್‌ ಮಾಡಬ್ಲೋಟ 
(7191086 7100001010) ; ನಾಮ 

ದ್ವಯದ ಎರಡನೆ ಸದ ಮಾಧವೀಲತೆ 
ಎಂಬುದೆರೆ ಲಾತಿನ್‌ ಅಪಭ್ರಂಶ. 
ಮಾಧವಿ ಎಂದೊಡನೆಯೆ ತಂಗ 

ಪೇಲುನಿಗೆ ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರದ ನೆನಪಾ 

ಯಿತ್ಕು-_-“ಕೋವಲನು ಈ ಗಿಡ 
ನನ್ನುಕಂಡಾಗ ಅವನಿಗೆ ಮಾಧವಿಯ 

ನೆನಪು ಮೂಡಿತಂತೆ” ಎಂದ, ವರದ 
ರಾಜನಿಗೆ ತಾನೂ ಏನನ್ನಾದರೂ 
ಹೇಳಬೇಕೆನ್ಸಿಸಿತು. ಇನನೂ ರಾಮ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಸೆಂಸ್ಥೆತವನು 
ಐಚ್ಛಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕಲಿತು 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಗಳಿಸಿದ್ದವರ್ಕು, ಎಂದಕಿ 
ಮೂರು ವರ್ಷ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವರೀ ನಾಟಕದ ತುಂಡೊಂದನ್ನೂ, ಸದ್ಯಕಾನ್ಯಗಳ 
ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಹೆರುಕುಮುರುಕುಗಳನ್ನೂ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಓದಿ ಉರುಹೊಡೆರು 
ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿದ್ದನರು ; ಹುಡುಗಿಯರಲ್ಲೂ ಒಂದಿದ್ಲರಿದ್ದರು. ಮಾಧನೀ ಎಂಜಿ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ ವರದರಾಜ ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯ8 
ಇದನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಸಂಗವಿದೆ, ಈ ಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ವಾಸನಡತ್ತೆ 
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ಸತ್ತಿದ್ದು, ನಾಟಕಕ್ಕೆ ದುಃಖಾಂತ್ಯ ತಂದದ್ದು. ಹುಡುಗಿಯರು ಜೋಕೆ, ಮುಟ್ಟ ಬೇಡಿ” 
ಎಂದ. ಜಾನಕಿಯ ನಾಟಕ ಪರಿಚಯವೂ ಅಷ್ಟಪ್ಟೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ನರದರಾಜನಿಗಿಂತ 

ಮೇಲು; “ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಾಯಲೂ ಇಲ್ಲ, ನಾಟಕ ದುಃ ಖಾಂತವೂ ಅಲ್ಲ, ನೇಣು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟದ್ದು ವಾಸೆವದತ್ತೈೆಯೂ ಅಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಹೋದದ್ದು 
ಸಾಗರಿಕೆ.” ನಾನೂ ಹೌಜಿಂದು ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದೆ. ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ 
ನೆಲೆ ವರದರಾಜನಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. 

ಮಾಧವೀಲತೆಯ ಹೊವಿನ ರೂಪ ಜೆಲುವಾದದ್ದು. ಅರಳಿದಾಗ ಮುದುರಿಕೊಂಡು 

ಕುಳಿತಿರುವ ಚಿಟ್ಟೆ ಯಂತಿರುತ್ತದೆ; ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳದಿ ಭಾಯೆ, 
ಮಾಲತೀ ಸುರಭಿ ಕಾಲಾನುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದು, ನವ್ನರಾದ ನರುಗಂಪು 

"ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಕಾಯಿ ಬಲಿಯುವಾಗ ಪುಷ್ಪ ಪಾತ್ರದ ಕೇಕುಗಳು ಕೆಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ಜಿಕೆಯು 
ತ್ತವೆ; ಗಿಡದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಾರಚೊಟುಗಳಂತೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಿ ದೂರದ 
ಎಡೆಗಳನ್ನು ಸೇ: ಅಲ್ಲಿ ಮೊಳೆಯುತ್ತವೆ.. . 

ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾಧವೀಲತೆಯ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ಗೆಮನ ಹರಿಯಲಿಲ್ಲ, `ಅವರ 
ಯೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದ ಹೆತ್ತು ರೂಪಾಯಿನ ೧ಡದ ಮೇಲೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಹೋದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ನಗುವೂ ಬರುತ್ತಿತ್ತು, ಸಂಕಟವೂ 
ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಗಿಡದ ಸೂಕ್ಷ ವಿಶೇಷಣಗಳೊಂದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 

ಎಲೆಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ನಸುಗಿ ಹಿಸುಕಿ ಮೂಸಿನೋಡಿ "ಥತ್‌? ಎಂದು ಎಸೆಯುತ್ತಿದ್ದರೀ 
ಹೊರತು ಗಿಡದ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ಕಾಣೆ. ಹುಡುಗಿಯರು 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಪೊದರಿನ ಮೇಲೆಯೂ ಹಾಂಬಿದ್ದು' ಎಲೆಗುತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಬಾಚಿಕೊಂಡು-ಹಸುಕಿ ಚಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಗಿಡನನ್ನೇ ತುಳಿದುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಲ್ಪಕಂನ 
ರೀತಿಯ ವೈಖರಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ್ದು- -ಎಡಗ್ಳಿಲಿ ಗುರುತು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೋಟ್‌ ಪುಸ್ತಕ. ಬಲಗೈಲಿ ಕತ್ತರಿ, ಕಪ್ಪೆ ಕನ್ನಡಕದ ಮೂಲಕ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಓದುವುದು, ಗಿಡನನ್ನು ನೋಡುವುದು. ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಗಿಡ 
ಅದಲ್ಲವೆಂದ್ಳ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಎಲೆಗುತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಕತ್ತರಿಯಿಂದ ಕೆಡವಿ ಮೋರೆ ಸೊಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಗಿಡಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಡೀ ಕಾರ್ಯಾವಳಿ, 
ಹೀಗೆಯೇ ತೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡೇ ಹೋದೆವು. ನನಗೆ ಬೇಕಿದ್ದ ಇನ್ನಾವುದೋ 
ಗಿಡವೊಂದು ಸಿಕ್ಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾನೂ ಅಟಿಂಡರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತೆವು; ಗಿಡವನ್ನು ಅಗೆದು 
ಅದರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ದ್ರಾವಕ ತುಂಬಿದ ಗಾಜಿನ ಕೊಳನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡೆ. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಂಪು ಒಂದ್ಳೈವತ್ತು ಅಡಿ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನೂ 
ಆಟಿಂಡರೂ ಆವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಎಲೆಗುತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು, 
ನಿತ್ತಿ ನೋಡಿದೆ. ಅದೇ! ನಾವು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದನರೇ 
ಯಾರೋ ಇದ್ದನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಗುರುತು ಹಡಿಯಲಾರಣಿ ಎಸೆದು ಹೋಗಿದ್ದರು. “ನಿಲ್ಲಿ 
ನಂದು ಕೂಗಿದೆ. ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ “ಯಾರು ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಎಸೆದದ್ದು? 
ಈಗಿಡ ಎಲ್ಲಿತ್ತು ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ, ತಪ್ಪುಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುನೆನೆಂಬ ಭಯ 

“ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ? 



A 

ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೨೦೨ 

ಇಸ ನೀ 

ದಿಂದರೋ ಏನೋ ಎಲ್ಲರೊ ನಾನಲ್ಲ ತಾನಲ್ಲ ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು. “ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಹತ್ತು 
ಕ ಸರಾ 3) kN [7 ತಾ 

ರೊಪಾಯಿ ನನ್ನೆಪೇ ಆಯಿತು” ಎಂದಾಗಿ “ಸಾರ್‌ !' ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದರು 
೨೧೪. ಆ '` ಸ ಜ್‌ ಮ 

ಕಲಕಂ ಕೀರಲು ಡಫಿಯಲ್ಲಿ “ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತದ್ದು ನಾನು, ಸಾರ್‌” ಎಂದು ಕೂ) 
3p ಆಾಣಿ ಇವಿ ಕ್ಸ 

ಕೊಂಡಳು. ಅದರೆ ಗಿಡ ಯಾವದು. ಕೆತ್ತೆದ್ದು ಎಲ್ಲ ಎದ ಮನೆಲಡೊ ಕ್ಸು 
ಒ ಈ ಜ್ರ 

ಕ 
_ | 

ವರದರೊಜ “ನೋಟ್‌ ಬುಕ್ತೆನ್ನಿ ಓದಿಕೊಂಡೂ ಗಿಡದ ಗುರುತು ಸಿಗಲ್ಸಿಲ್ಲವೆ ? 

ಟನ |” ಎಂದ, ಕಲ್ಪಕಂಗೆ ಕೋಪನೇರಿ “ನೀನು ನನಗೆ ಪಾಸ ಎನ್ನ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ಚ ಜುಟ್ಟು ನೋಡಿಕೊ?” ಎಂದು ಮುಸಿನಕ್ತಳು, ವರದರಾಜ ಜುಟ್ಟಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ 

ಲ - ¥ ಈ KS ಇಸ ಸಣ ಗೊಂಡಳೆರಡನು, ತೆಗೆದು *ಥೂ” ಎಂದು ಬಿಸುಟು ಪಕ್ಸದಲಿದೆ. ರಾಮ 
ತೆರೆಗಳ ನಿರಿ ಗಂ ಬು ಣೆ ೪ ಇದಿ 

೫ 
ಣ $ ಡ್‌ pS “ವೆ ೪ 

ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅನನು “ನಿನಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹೆತ್ತಿತೇನೊ? ನಿನ್ನ್ನ 

೧ ಅ ಇ) 

ಲ | ಇಲೆ ಈ 

ಜುಟ್ಟನಲಿ ಸಿಕ್ಕು ದವನು ನಾನಲ್ಲ” ಎಂದ. ವರದರಾಜ ಬಿಸಾಡಿದಾಗಿ ನನ್ನ ಮೇಶೊಂದು 

ತುಂಡು ಇದ್ದಿತು, ಎತ್ತಿ ನೋಢಿದೆ. ನಾನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ ಗಿಡದ ಹೊಗೊಂಚಲು! 

ಇದನ್ನು ಕಿತ್ತನರಾರು ಎಂದಾಗಲೂ ಮೌನ. ಹೆತ್ತು ರೊಪಾಯಿನ ಆಸೆಯಿಂದಲೋ 
ಏನೋ ವರದರಾಜ “ನಾನೇ ಸರ್‌ ಕಿತ್ತಿ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ತಂಗವೇಲು “ನೀನೇ 

ಕಿತ್ತು ನಿನ್ನ ಜುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡೆಯೇನೋ, ಬೇಕೂಫೆ ! ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತದ್ದು 

ನಾನು, ಸರ್‌, ನೀನ್ರ ಹೇಳಿದ್ದ ನಿವರಣೆಯಿಂದೆ ಆ ಗಿಡವೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡೆ 

ನಾದರೂ ಹೇಳಲು ಧೈರ್ಯಬರಲಿಐ್ಲ. ಇರಲಿ, ನೋಡೋಣನೆಂದು ವರದನ ಬುಟ್ಟಿ 

ನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಟ್ಟಿ ದೆ? ಎಂದ. “ಸರಿ, ಗಿಡ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಸ್ಥಿರವಾಯಿತು. 

ಸಂಯಾಗಿ ಹೆಡುಕೋಣ” ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದಾಗ ಐದಾರು ಸಣ ಸಣ್ಣ 

ಪೊದರುಗಳು ಕಪ್ಪೆ ಗೆ ಬಿದ್ದವು. ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಈ ಗಿಡದ 

ಸೊದರುಗಳೇ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದವು. | 
ನನಗಾದ ಸಂತೋಷ ಅಸ್ಟಿಪ್ಪಲ್ಲ. “ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡೋಣ. 

ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಅಧಿಕನಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುವುದು 
ಬೇಡ” ಎಂದೆ, ವರದರಾಜ “ಸೆರ್‌, ಈ ಗಿಡ ದೊರೆತ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ರಾತ್ರಿ ಹೆಬ್ಬದ 
ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಸೋಣ” ಎಂದ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಉತ್ಸಾಹೆ ಹೇಳತೀರದು ; ಇನ್ನೂ 
ಎತ್ತರವಾದ ಪೊದರುಗಳನ್ನು 'ಹುಡುಕತೊಡಗಿದರು. ನಾಲ್ಯಡಿಯದು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ 
ಕುಣೆದಾಡಿದವರು, ಐದಡಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಉತ್ಸರ್ಷದಿಂದ ನೆಗೆದಾಡಿದರು. ಹೆತ್ತಾರು 
ಫೋಟೊಗಳನ್ನು ತೆಗೆದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತಾನು ಗುರುತಿಸಿದ ಪೊದರಿನ ಬಳಿ 

ನಿಂತುಕೊಂಡು ಫೋಟೊ ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡರು. ನನ್ನ ಕ್ಯಾಮರಾವಿಗೂ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ 
ಎಲೆ, ರೆಂಬೆ, ಕೊಂಬೆ, ಕಾಂಡ, ಹೊ ಕಾಯಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 'ಒಂಟೊಂಟೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಗುಂಪ್ರೆಗುಂಪಾಗಿಯೂ ಕಂ-ಬಿಳಿ ಫೋಟೊಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆಡಿವು. 

ಮುಬ್ಬಣ್ಣದ ಫೋಟೊಗಳನ್ನೂ ಕಿಗೆಡಿವು. ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ ಜೋರ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ, ಫೋಟೊಗಳು ಸಂಯಾಗಿ ಬಾರದಿದ್ದ ಪಕ್ಷರಥ್ಥಿ 
ಚಿತ್ರಗಳಾದರೂ, ಉಳಿಯಲಿ ಎಂದು, 

ಹೂ, ಕಾಯಿ ತಳೆದ ಒಂದು ನೂರಣನತ್ತು ಎರೆಗುತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡೆ 



ದ್ಲಲ್ಲವಿ 60-70 ಪೊದರುಗಳನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ ಅಗೆದೆನು, ಗಿಡದ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಆ ನ ಹಾ ಅಜರ ನಿ ವಲಾ ಅ 

ದ್ರಾವಕೆ ಸುಂಬಿದೆ ಜತಿ ಸಳ 73 ಸೀಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಡೆಕನಾದ ಕಾಂಡಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಕಂಠಿಗಳಾ 

ಚ್ರೀಕಾದನ್ನು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸಿಕೊಂಡರು. ರೇಂಜರು ನಮ್ಮ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 

ಎಫ ಗಿದದ ಉಸಯೋಗವೇನು?” ಎಂದ. 
i J n ) pe 1. ಸ ಕ್‌ ( ಕ್ಲೈಗಾಂಕೆಯ ಬೃಷ್ಟ ಯಂದ ಜರ ಸದ್ಯದ ಉಪಯೋಗ ನಿನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ 

ಹೇಳಬೇಕು. ರಸಾಯನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗೆಂದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಂಗೃಹಿದ್ದೇವೆ 
ಕ್ರ ವಾನ್ಟ್‌ ್‌ೆ ಹಾ te, ವ ಬ 

ಸಂಶೋಧನೆ ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ಏನಾದರೂ ತಿಳಿದುಬರಬಹುದು.” 
“ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಸಂಗ್ರಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಯಲ್ಲ !” 
“ಹೌದು. ವಾನಸಸು ಹೋದನೆಂತರೆ ಅವರು ಇದರ ನಿಷಯನನ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ಅಂಯಬೇಕಾದದ್ದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಕೆ.? 
“ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನೊ ಒಂದು ವರದಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 

ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಚೇಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರಂಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿಯೇ 
ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಹೆನ್ನೆರಡು ಗೋಣಿಚೀಲಗಳ ತುಂಬ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. 
ಉಸಯೋಗವಿಲದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಈ ಬಾಹುಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಹೋಗುತ್ತಾರೆಯೆ ?” 
“ನಮ್ಮ ಹೆತ್ತಿರವಿರುನ ಸಾಮುಗ್ರಿ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಂಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕು ; 

ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಾನುಗ್ರಿ ರಸಾಯನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ. 

ರಸಾಯನಿಕ ಪರಿಶೋಧನೆಗೆ ಈ ಬಾಹುಳ್ಯ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ, ಇದೂ ಸಾಲಜಿ ಹೋದರೆ 

ಕಿರುಗಿಯೂ ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.” 
“ಹಾಗಾದರೆ ಕಾಡು "ಉಜಾಡಾಗಿ' ಹೋಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲಾ !” 
“ಅಂಥ ಭಯ ಬೆಡ. ನಾನು ಕಾಡನ್ನೇ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ.” 

“ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ನನ್ನ ರಿಸೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಅಸವಾದ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೇಳಿದೆ.” 

“ಬೋಧನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗಿಡ ಎಂದು ಹೇಳಿ” ಎಂದೆ. 

ಸಾರ್ಕೇಂಡ ತ್ರ 

ಹಾಗೆಯೇ ಡಯರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡ. ಗಿಡದ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದೂ 

ಕೇಂಜರು ಅದನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡನೆಂದೂ ನಂಬಿದ ಹುಡುಗರು ಅನನ ಡಯರಿಯನ್ನು 

ಇಣುಕಿ ನೋಡಿ ನಿರಾಕರಾದರು, ಜಾನಕಿ ಮುಂಜಿ ಬಂದು “ಈಗಲಾದರೂ ಇದರ 

ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬಾರಣಿ 9» ಎಂದಳು, “ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹೆಸರು ಕ್ಲೊರೇಂತಸ್‌ 

ಗ್ಲಾಬೆರ್‌ (Chloranthus glaber), ಆದರೆ ಇದು ಸಂಯಲ್ಲ. ಹೊಸ ನಾನುಕರಣ 

ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ, 3 
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4 ಕಿ ಇದು ಸೆ ಶಾಸ್ಕಕ್ಳೆ ಹೊಸದೆ, ಸೆರ್‌?” | 

ನ ತರು ನ ಾಡಿದ್ದರು. ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯೊಂದಿಸಿ 

ತಫಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು.” 
ಕ ಜಾತಿಯ ಜಿಸೆಕೀನು, ಸೆರ್‌?” 

“ಸಾರ್ಕೇಂಡ್ರ (50107610). ' ತಂಗವೇಲು ಇದನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಿ 

ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ... ಆರಭಿಸಿದ. ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಸ್ಸಿನ ಹತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶ್ರೈವರು ಓಡಿಬಂದು ವರದರಾಜನ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿದ್ದ ಮೂಟಿಯನ್ನು 

ತಾನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ. ಶ್ರೈನರು ವರದರಾಜನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಕ್ಷಸಾತ 

ಇತರ ಹುಡುಗಂಗೆ ಸೆಂಯೆಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲವೋ ನಿನೋ, ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು 

ಆಂತ ನರದರಾಜ “ಲೋ, ತಂಗನೇಲಾ, ಯಾಕೋ ಹೊಟ್ಟಿಯುರಿ ಸಡುತ್ತೀಯಾ? 

ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ನಿನಗೂ ನಿನ್ನೆ ಮಾವನ ಕಡೆಯವನೊಬ್ಬ ಸಿಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನು 
ಈಗ ನನ್ನ ಮೂಟೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೂ ತಿರುಗಾಡ 

ಬಹುದು 1” ಎಂದು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದ. - 

ಬಸ್ಸು ಹೆತ್ತುವ ಮೊದಲೇ ವರದರಾಜನು ರೇಂಜರು ಡ್ರೈವರು ಕಂಡಕ್ಟರುಗಳಿಗೆ 

ಆಮಂತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟಿ: “ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ ಔತಣ, ಸಾರ್ಕೇಂತ್ರ 

ಮೊರಕಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೊಂಡಾಟಿ, ನೀನು ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಊಟಮಾಡಬೇಕು.” ಡ್ರೈನಂಗೆ 

ಖುಷಿ ಹತ್ತಿತು. “ನೋಡಿದೆಯಾ ನರದೂ, ಸಕೋಜಳ ಹುಟ್ಟು ಹೆಬ್ಬದ ದಿನ ನಿನ್ನ 
ಅದೃಷ್ಟ! ನೀನದೆಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯವಂತನೋ !” ಎಂದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 

ಹಬ್ಬದ ಸಂಕನಣೆಯಾಗಿ ಎರಡು ಮೂರು ಬಗೆಯ ಸಿಹಿ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು, ಕಂದ 

ಖಾರೆದ ತಿಫಿಸುಗಳು ಇದ್ದುವು. ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗೆ ವರದರಾಜ “ಇವೆಲ್ಲ ಸ್ಪೈನಲ್‌ 

ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ಸಾರ್ಕೇಂಡ್ರ-ಸಾರನ್ನು ಕುಡಿದು ನೋಡಿ, ಅದೇ 
ಈ ಔತಣದ ಸ್ಪೈನಲ್‌” ಎಂದು ಲೇವಡಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಕೊಂಡೆನ, ಮೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಸುಂದಿದ್ದ ಸಾರನ್ನು ಕುಡಿದಾಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ಅನನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜನೇ.' ಸಾರ್ಕೇಂಡ್ರದ ಹೀಚುಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಜಜ್ಜಿ ಹೆಸಿ ಮೆಣಸು 
ಉಸಯೊ:ಗಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಣೆಮಾಡಿಸಿದ್ದ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಾಸನೆಯಣ 
ಘಾಟೂ ಮಿಳಿತವಾಗಿ ಹೊಸರುಚಿ ಪಡೆದಿತ್ತು. 

ಊಟಮಾಡಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ರಾನುಮೂರ್ತಿ ಸಾರ್ಕೇಂಡ್ರ ಎಲೆಗಳಿಂದ 

ಮಾಡಿದ ಹಾರವೊಂದನ್ನು ಹಾಕಲು ಮುಂಜಿ ಬಂದ. ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
"ಇಲ್ಲ ಸರ್‌, ಒಂದು ಹೆದಿಕ್ಸೈದು ನಿಮಿಷ ನಮಗೆ ಕೊಡಿ. ಆಮೇಲೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕುಳಿತ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ” ಎಂದ. ತಂಗನೇಲು ಎದ್ದುನಿಂತು “ಈ ದಿನದ ನೆನಸನ್ನು ನಾನ 
ಸಾಯುನನಕೆಗೂ ಜ್ಞಾ ಸಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ತೇರ್ಗಡಿಯಾದಮನೇರೆ ನಾನೆ? 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆಯೋ, ಸಸ್ಕಶಾಸ್ರಾಭ್ಯಾಸದಿ 

ಮುಂದುವರೆಯುವ ಅಭಿಲಾಷೆ ನಮಗೆ ಸಿದ್ದಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಇಳಿ ಯಾನೆ 

ದಾದರೂ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಮಾಸ್ತೆಯ ಕನಿಸದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಯೋ 



“ಮರಕತಮಯ ಸಿಂಗರ? 

ಲಾಗದು. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಈ ದಿನದ ನೆನಪನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮರೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಸೆಸ್ಯೆಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ "ಹೊಸದು? 

ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಗಿಡವೊಂದನ್ನು ಅದರ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿ, ಅದರ ಸಂಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಬಹು 

ಅಸರೂಪವಾದ ಪುಣ್ಯ. ನಾವು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು” 

ಎಂದು ಭಾವಾತಿರೇಕವಾದ ಪುಟ್ಟಿ ಭಾಷಣ 

ಮಾಡಿದ. ಸ್ಥ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯೂ 
ಸಂತೋಷವೂ ಉಕ್ಕಿಬಂದವು. ನಾನೂ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತನ್ನಾಡಿ “ನನಗೆ ಅದೃಷ್ಟೆ ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 

ಕಂಬಿಕೆಯುಂಟು, ಆದರೂ ನಾವು ಏನಾಗಬೇಕೆಂಬು 

ದನ್ನು ನಾವೇ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 

ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ  “ತ್ಯಾಗ'ಗಳನ್ನು 

ಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನ್ನೆ ನಂಬಿಕೆ. ನೀವು ಸಸ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ 

ನನ್ನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕನಾದ 
ಬುನಾದಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿದೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗಲೇ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಈಗಿನಿಂದಲೇ ನಾವೇನಾಗು 

ತ್ರೇನೆಯೋ ಎಂದು ಚಿಂತೆಸಟ್ಟು ವಿಧಿಯ ಕೈಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಡಬೇಡಿ. ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೂ ವಿಧಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಗಳಿಸುವುದರ ಹೊಣೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ 

ಕೈಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತದೆ; ನಿಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ 

ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪುರಸ್ಥಾಕನನ್ನೂ 
ಒದಗಿಸುವುದು ವಿಧಿಯ ಕೈಲಿದೆ” ಎಂದು ನನ್ನ 
ನಂಬಿಕೆಯ ವೇದಾಂತ ಹೇಳಿ, ಈ ಗಿಡದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ಕೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆ. 

: ಸಸ್ಕಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. -ನಾಳರಹಿತ್ಕ ನಾಳಸಹಿತ. ನಾಳ 
ಎಂದಕೆ ಸಸ್ಯರಸವನ್ನು ಗಿಡಮರಗಳ ಬೇರಿನಿಂದ ಎಲೆ 
ತುದಿಯವರೆಗೂ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನೇರ್ಸಟ್ಟರುವ ಕಣಸಮೂಹೆ, ಎಂದರೆ ಅಂಗಾಂಶ 
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(08೫೩೦) ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. ನಾಳಸಹಿತವಾದ ಪಂಗಡದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಒಳಸಂಗಡ 
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10೩ ಬೀಜರಹಿತ ಬೀಜಸಿತ. ಈ ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿಯೂ ನಗ ಬೀಜಿ, ಆಫೃತ 
ಬೀಜಿಗಳೆಂಬ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳು ನೇರವಾಗಿ 

ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುನಂತಿರುತ್ತವೆ; ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಅಂಡಕೋಶವೆಂಬ ಭರಣಿಯೊಳಗಕ್ಷಿ 
ಅಂಭಕೊಂಡಿರುತ್ತನೆ. ನಗೆ ್ಲಿಬೀಜಿಗೆಳೆ ನಾಳೀಯ ಅಂಗಾಂಶ (vascular 115500) 

ದಲ್ಲಿರುವ ಕಣಗಳಿಗೆ ರಂಥ ಗಳಿಲ್ಲ; ಟ್ರೀಕೀಡ್‌ ((7೩೦%616) ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ, ಆವ್ನಫ 

ಬೀಜಿಗಳ ನಾಳೀಯ ಅಂಗಾಂಶದಲ್ಲಿ ಟ್ರೀಕೀಡ್‌ಗಳೂ ಇರುತ್ತ ವೆ, ಇವುಗಳೊಂಡಿಗೆ 

ಕ್ರಲೆಶಂತೆ ರಂದ )ಸಡೆದ ಕೊಳವೆಗಳೂ ಇರುತ್ತ ವೆ; ಇವುಗಳನ್ನು ವೆ ವೆಸಲ್‌ (೪೮5561) 

ಸ ರಂಥ್ಲಸಡೆದ ಕೊಳನೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಲವು ನಗ್ಗಬೀಜಿ ಗಿಡಗಳೂ 
ಅಫರೂಸನಾಗಿ ಉಂಟು; ಕ್ರೀಕೀಡ್‌ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುನೆ ಆನ್ನತ 

ಬೀಜಿಗಳೂ ಆಪರೂಸವಾಗಿ ಉಂಟು. ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರಕಿರುವ 2,50,000 ಅನೃತ 

ಬೀಜಿಯ ಒಳಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಟ್ರೀಕೀಡ್‌ಗಳನ್ನು ನ್‌ ಕೊಂಡವ್ರೆ ಸುಮಾರು 10 
ಮಾತ್ರ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಗಿಡದ ಒಳಜಾತಿಯೊಂದಿದೆಯೆಂದು ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿದಿಕ 

ಲಿಲ್ಲ, ನೆಸಲ್‌ ರಹಿತವಾದ ಒಳಜಾತಿಗಳೆರಡನ್ನು ಚೀನಾದಿಂದಲೂ ಫಾರ್ನೊಸಾ 

ದ್ವೀಪದಿಂದಲೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಇವೆರಡನ್ನೂ, ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, 
ಕ್ಲೊರೇಂತಸ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ 

ಪಶಿ )ನುಘಟ್ಟಿ ಗಳ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಿರೋನಿಸಲ್ಲಿಯೂ- ದೊರಕುನ ಗಿಡವೂ ಇದೇ 
ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುತ್ತ ಡಿಯಾದಕೂ, ಆ ಎರಡು 'ಒಳೆಜಾತಿಗ ಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ 

ಯಾದದ್ದರಿಂದ ಹೊಸ ಹೆಸೆರೊಂದನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರನಲ್ಲ, 
ಈ ಮೂರು ಒಳಜಾತಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ನ ನ್ಹೆಯಿಸುವುಂಥ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಗೂ ಹೆಸೆಕೊಂಡು 
ಬೇಕಾಯಿತು. 

“ಈ ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಗೆ ಏನು ಹೆಸರು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀರ, ಸರ್‌ ?” 
"ಸಾರ್ಕೇಂಡ್ರೆ (Sarcandra).” ಕ 
ಓಳಜಾತಿಯೆ ಹೆಸರು ?” 
“ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಗುರುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿಶೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು 

ತಂಡ ಇದೀ ಮಾಡಂಯ- ಆ ವೃತ ಬೀಜೀಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಟ್ರೇಕೀರ್‌ಗಳನ್ನು 
ತ್ರ ಸಡೆದಿದ್ದ. ಗಿಡಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಪಂಶೋಧನೆ 

ಇಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಹೊಸ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದೆ ಕರ್ಕಿ 
ಪ್ರೊ. ಆರ್‌ನಿಂಗ್‌ ಡಬೂ ಕಾ ಬೈಲಿಯವಂಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಅನಕೊಡನೆ ಕಲೆತು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿವಾ ಗೆ ಇನ್ನೆರಡು ಹೊಸಪ್ರ ಧಾನ ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ 

ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದವ ನನು ನಾನು, ಅವರ ಮರ್ಯಾ ನದಾರ್ಥ ವಾಗಿಯೂ, ಅವರೊಡನೆ 
ನಾನು ಸಾಕ ಕಲಿತ ಸನಿನೆನಸಿನ ಗುರುತಾಗಿಯೂ ಅವರ ಜೆಸೆರನ್ನೇ ನಾನುದ್ವಯದ 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಕೊಜೋಣನೆಂದಿದ್ಟೇನೆ.. ಎಂದರೆ ಗಿಡದ ಪೂರ್ತಿ ಸರು 
ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ಕುತ್ರ ಆ ಅರ್‌ವಿಂಗ್‌ ಚೈಲಿಯೆ (5000100 1711118 baileyi) ಎಂದ ಇಗುತ್ತ ಜೆ. 
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೨೦೮ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

"ಶ್ರ ದಿನ ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಗುರುತಿಸಿದವರಿಗೆ ತಲಾ ಹತ್ತು 

ಪಾರಿ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ--ಕಲ್ಪಕಂ, ತಂಗವೇಲು; ಇಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೂತೆನೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೆಸೆದು ತನ್ಮೂಲಕ ಗಿಡದ ಅನಾವರಣಕ್ಕೆ ಒದಗಿ 
ಬಂದದ್ದೆ ರಂದ ವರದೆರಾಜಠಿಗೂ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಬಹುಮಾನ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ.” 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹೊಸ ಗಿಡಪೊಂದನ್ನು ಅನರ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಕಿತ್ತು ನೋಡಿದ್ದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದರೆ ನಾಮಕರಣ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅರಿತರು. ತೆಂಗನೇಲುನಿಗೆ 
ಹಿಡಿಸಲಾರದನ್ನು ಹೆನ್ಮೈ, ಅನಂದ, ಉತ್ಕೃರ್ಷ....ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿ | ತಾನೇ 

ವಂದನಾರ್ನಣೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಇಂಥ ; ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ತಂಗನೇಲುನಿಗೆ ಮಾಲ 
ಪ್ರೋಸ್‌ಳ ಶಾಸ ತಗಲುತ್ತದೆ. ಬಹಳ ಗಂಭೀರನಾಗಿಯೇ ನಮ್ರನಾಗಿಯೇ ಕಾರ್ಯ 
ಫಿರ್ವಹಿಸಿದ. ನೂರು ಸಲ ಉರುಹಾಕಿದ್ದರೂ “ಕಾರ್ಸೆಂಡ್ರ ಬೈಲಿಂಗಿರ್ವಿಯ್ಸೆ” ಎಂದೇ 

ಗಿಡದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. -`.. 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಸುಗೆ ಸೇರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ಮೂರು 

ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. ವಿದ್ಯಾಥಿಸಳೂ' ಅನರವರೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 

ರಾದರೂ ಉತ್ಪಾಹೆದಿಂದ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. “ನಾಳೆಯೂ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸಕೇನಾಡರೂ” ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟರೆ!” ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಾಸುಗೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. 041 | 

ಮರುದಿನ ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಬಿಡುವ ವೇಳೆಗೆ ಎಂಟು ಗಂಟಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಸಾರ್ಕೇಂತ್ರದ ಹುಡುಕಾಟಿದಿಂದ ಒದಗಿದ್ದ ಮೈಕ್ಳೆ ನೋವುಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ 

ಇರಬಹುದು, ಗಿಡ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೊಕ್ಳಿದ್ದ ಶಾಂತಿ ನೆಮ್ಮದಿಗಳು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ರಾತ್ರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿತ್ತು. ರೇಂಜರು ಬಂದು "ನಿನು 

ಇನ್ನೂ ಮೆಲಗಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದೀರಲ್ಲಾ?” ಎಂದು ಅರಚಿದಾಗಲೇ ನಮಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಹ ಡಿಗಳು ನಾಲ್ಕೈದು. ಮೈಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಗ್ರ ೯ಕ್ಸೈ ತೊಡಗುವುದು ಇಂದಿನ ಉಜ್ಜೀಶ. ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಸೊಚಿಸಿ:, 

“ಸ್ಪೀವ್ರೆ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯಬಹುದಲ್ಲ.” ಅವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆಯೆ? ಜಗಳಕ್ಕೆ 

ಬಂದರು. | 

' ವರದರಾಜನೂ ರಾಮಮೂರ್ತಿಯೂ ತಂಗವೇಲುವಿನ ಮುಂದಾಳುತನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ಗುಂಪಾದರು. ವರದರಾಜ ತಂಗನೇಲುವಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟ : “ನಿನ್ನೆಯತೆ 
ಕಪಿಜೇಚ್ಛೈಯನ್ನೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದೆಯೋ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜುಟ್ಟು 

ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮಾತೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತೀನೆ !” ಕಲ್ಪಕಂನ ಮುಂದಾಳು 
ತನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ಹುಡುಗಿಯರು ಗುಂಪಾದರು ; ಜಾನಕಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಉಳಿದನರು 
ಸೇರಿದರು, ಇವರ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿಗಿಲಾಯಿತು, ಎಚ್ಚರಿಕೆ 

ಹೇಳಿದೆ: “ನೀವು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ, ಆದಕಿ 

ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ಗುಂಸಿನವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇಂ. ಆನೆಹಳ್ಳದ ಅನುಭವ ಎರಡನೆಯ ಸಿ. 
ನಿನುಗೂ ಜೀಡ್ಕ ನಮಗೂ ಬೇಡ,” ಕೇಂಜರು ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಕ್ಕು ̀ "ಇತ್ತ ಆನೆಕಳ್ಳ 
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ವಿಕದು ಆದರೆ ಕಾಡುಕೋಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಉರುಲುಹಗ ಗಳನ್ನು ಹೆರವಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು, ಹುಷಾರಾಗಿ ಬನ್ನಿ” ಎಂದ. 

“ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಮ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟು 
ವದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆ 9» ಎಂಪಿ. 

“ಏನು ಮಾಡುವುದು, ಸರ್‌? ರಕ್ಷಣಾಪ್ರದೇಶದ ಹರವು ಅನೇಕ ಚದರ ಮೈಲಿ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಾಲ್ಕು, ಎಂದರೆ 'ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನ ನೂ 16ರಿಂದ 20 ಮೈಲಿ ನಿಸಿ ಸೀರ್ಣ 
ವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕಾವಲಿರಬೇಕು, ಪ್ರತಿದಿನ "ವನು ಒಂದು ಸೆಲ ಸುತಿ ತಿ ಬರುವುದೂ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆಗೊಂದು ಸಲ ಈಗೊಂದು ಸೆಲ ಅಸರಣಸನಾಗಿ ಕಳ ಬೇಡರನ್ನು 

ಹಿಡಿದು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಎಂ.ಎಲ್‌.ಎ. ಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ ಕರೆದು ಬಚಾವಾಗಿ 
ಬಿಡುವುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಸ ಸಲ ನಮ್ಮನ್ನೇ ಅಪರಾಧಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾ ಕೆ” ಎಂದು 
ಗೋಳು ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 

ಗೋರಂಓಟ 

ಹುಡುಗಿಯರು ಸಣ್ಣ ಮರವೊಂದನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಎಲೆ ಹೊನುಗಳನ್ನು ಕಾತುರದಿಂದ 
ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದಿಬ್ಬರು ಎಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಚಿ ಚೀಲಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಅದುಮಿ 

ಅದುಮಿ ಶುರುಕುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಹುಡುಗರು 1 ನೋಡುವಸ್ಯ ಕಲ್ಲಿ ಮರದ ಮೇಲೆ 

ಒಂಡೆಲೆಯಾದರೂ ಇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವರದರಾಜ “ಏನು ಗಿಡ ಅದು? ಖು ಎನ ನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಲಿಯೇ 

ಜಾನಕಿ “ಅದು ಹೆಂಗಸೆ ರೆ| ಗಿಡ, ಹೋಗೋ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ನನಗೂ ಆಶ್ಸೈರ್ಯನೇ 

ಆಯಿತು. “ಯಾವ ಗಿಡ ?” ಎಂದೆ. ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಡು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಗಿಡ ಮಾಶ್ರ 
ಗೊತ್ತು, ಬೆರಳುಗುರುಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಕಟ್ಟುವ ಗಿಡ. "ಮರದಾಣೆ” ಎಂದಳು ಕಲ್ಸಕಂ. 

ಲಾತಿನ್‌ ಹೆಸರು ಲಾಸೋಫಿಯ 'ಇಸರ್ಮಿಸ್‌ (Lawsonia inermis); 'ಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೆನ್ನ; ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗೋರಂಟಿ. “ಈ ಗಿಡ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂತು?” ಎಂದುಕೊಂಡೆ. 
ರೇಂಜರು “ಏನು ಸಾರ್‌, ನಮ್ಮ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮರ ತಾನೆ ಇಲ್ಲ! ಹುಡುಕಿದರೆ 

ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಷ ಕೂಡ ಸಿಗುತ್ತ ಜಿ! 1? ಎಂದು ಜಂಬ ಕೊಚೆ, ಕೊಂಡ. ಅವ್‌ ಮಾತುಗಳನ್ನು 

ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ದೆ “ಗೋರಂಟಿ ಗಿಡ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬುನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಕಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇಂಥ ವರಗಳಿಂದ ಬೀಜಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಮೊಳೆತು ಹೆರಡುತ್ತನೆ. ಹಾಗೆ ಹಬ್ಬಿ ದ 

ಗಿಡ ಇದಿರಬೇಕು” ಎಂದೆ. ಗಾರ್ಡು ಹೇಳಿದ: “ನನಗೆ ಸಂಯಾದ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಕೊಚ್ಚಿಯ ಒಂದಿನ ಮಹಾರಾಜರೊಬ್ಬರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಾಡಿನ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕಡಿದು ಈ ಮರದ ತೋಪೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೊ. 
ಬೆಳೆಸಿದ ರಂತೆ, ಆಮೇಲೆ ಪಟ್ಟ ಕ್ಸ ಬಂದ ರಾಜರೊಬ್ಬರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಈ ಸಕೊ- ವರ 

ಕ್ಚಿದಾಗ ತೋಪು ಮುಳುಗಿಹೊಯಿತುತೆ.* ನನ್ನ ಊಹೆಗೆ ಆಧಾರ ಒದಗಿತ್ಸು. 
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1900ರಲ್ಲಿ ಈ ಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಇದರ ಹೆಸರು ಸೆಂಯ 

ಪ್ರಶೇಶೆ ಸಮುದ್ರಮಟ್ಟದಿಂದ 3000 ಆಡಿ ಮೇಲಿದೆ; ನೀರಿನ ಹೆರನ್ರೈ ಹತ್ತು 
ಪಡೆ ಕೆ ಆ 

ಸರೋವರದ ಸುತ್ತ ರ ಆಡಿ CE ರದ. ಬೆಟ್ಟಿ ಪ್ರಷೀಶ 

ಗಾರ್ಡು ಹೇಳಿಡ್ಲು ನಿನೇ. ಆಣೆಕಟ್ಟು ಹೌಾಕಣಾಗಿ ಮುಳುಗದೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ 

ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅನೆ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೇ ಮುಳುಗಿ ಫಿಂತಿನೆ. ಎಸ್ಸತ್ತು 

ಫದಿಂದ ಮರದ ಕಾಂಡಗಳು ಕಲ್ಲುಕಂಬಗಳಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 

ಹೋಗಿನೆ ಜೊೊಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುಖಾಗ ಇನು ಯೆಮದಂಡಗಳೇ. 

“ದ್ಟೋಜೆಯಲ್ಲಿ ಹಾದು ಆಜಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರೋಣವೆ? ಅಲ್ಲಿನ ಕಾಡನ್ನು 

ನೀವೆ ನೋಡಬೇಕಾಮ್ದ” ಎಂದ ಕೀಂಜರು. 

ದ್ರಿರಲ್ಲ?” 
ಷೆ “ಹೌದು 'ಸಕವಾಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗದ ಲವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವೈೆದಾದಕಿ ಆಪಾಯನಿಲ್ಲ," 

ಹುಡುಗರ ಗಮನನೆಲ್ಲ ಈಗ ಕಾಡುನ್ಳುಗಗಳನ್ನು ಕಾಣುವ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿಗೆ ತಿರುಗಿ 

ಬಿಟ್ಟಿತು. ಬರದರಾಜ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕುಂತು “ನೀವೆಲ್ಲ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 

ಸರೋವರದ ಮೇಲೆ ಸೆಂಚಾರನಾಡುತ್ತಿರಿ” ಎಂದ. 

ಜಾನಕಿ: “ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀಯ?” 

ವರದರಾಜ : “ಉಸಾಧ್ಯಾಯರೂ ನಾವೂ ಆಚೆಯ ದಡನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 

ಬರುತ್ತೇವೆ.” 

ಜಾನಕಿ: “ನಾವೂ ಅದನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡುಬರುತ್ತೇವೆ.” 

ವರಡರಾಜನಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರು ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆಮಾಡಿದೆ. ಆವನು ಕೋಪದಿಂದ 
(ಇವತ್ತೂ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಸರ್‌” ಎಂದು ಗೊಣಗಿದ. ಸರೋನರೆದಲ್ಲಿ 
ಹಾದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹುಡುಗಿಯರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಆಟವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಮುಳುಗಿದ್ದ ಮರದ ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಆಟಿ. ಕಲ್ಪಕಂ 

ಇಂಥ ಮುಳ್ಳುಮರವೊಂದನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೂಗಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದಳು. ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಮುಳ್ಳುಗಳು ಹಿಡಿದು ಸೆಳೆಯು 

ತ್ರಿದ್ದವು. ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಕೊರಲಿನಿಂದ “ಹೋಲ್‌. ಆನ್‌, ನಿ್ಲಿಸೆ" 
ಎಂದು ದೋಣಿ ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವನಿಗೆ ಬೊಬ್ಬೆಯಿಟ್ಟರು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಓಡುವ ಕಾರನ್ನು 

: ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಕೂಡ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ತಾನೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ? ನೀರನ 
ಓಡುತ್ತಿರುವ ಡೀಸಲ್‌ ಎಂಜಿನ್‌ ದೋಣಿಯನ್ನು ದಿಡೀರೆಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕ್‌ 

ಗುತ್ತದೆಯೆ? ಸ್ಟಲ್ಪದೂರ ಸಂದು ನಿಲ್ಲುವ ವೇಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಅಸ್ಚರ್ಲಿಯ! 
ಹುಡುಗಿಯರು “ಓಡಿಸು, ಓಡಿಸು” ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕಿದರು. ಅದು ಹೇಗೊ! 
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ಕಲಕು ಕೈ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗಿತ್ತು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು ; ಹುಡುಗಿಯರ 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯರು ಕಲ್ಪಕಂನ ಕೈಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸುವುದಕ್ಸಾಗಿ ಅವಳ ಬಳಿ ನುಗ್ಗಿದರು, ದೋಣಿ ಆ ಕಡಿಗೆ ವಾಲಿತು, ಜೈ ವಕು 
ಅರಚಿದ; “ವಾಪಸು ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡುತ್ತೀರೋ, ಇಲ್ಲ ನೋಣಿಯೆನ್ನ ಮುಳುಗಬಿಡುತ್ತೀರೋ?” ಅವರ ಕಡೆ ಕತ್ತು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಜೊಡ್ಡ ದಾಗಿ "ಥೂ 
ಎಂದು ದೋಣಿಯನ್ನು ಓಡಿಸಿದ. ಹುಡುಗಿಯರು ತುಟಿಕ್‌ ಪಿಟಿಕ್‌ ಎನ್ನಲಿಲ್ಲ 
ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಜೋಣಿಯಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದೆವು. ಜಾನಃ 

ನ್ನು ಅನುಕಂಸಹೋಗಿ ಅರ್ಥಡಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಂಬೆಗಾಲಿಟ್ಟಿಳು. ಇತರ ಹುಡಗಿಯರು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು ಮೊಣಕಾಲುದ್ದಕ್ಟೂ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೋಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ದಡನೇರಿದರು. 

ಕಲ್ಬಕಂ ಗಾಯವಾಗಿದ್ದ ಬೆರಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಅದುನಿ: 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. “ತಗ್ಗೆ ನೋಡೋಣ” ಎಂದೆ, ಗುಂಡುಸೂಜಿ ಕುತ್ತಿ ದಷ್ಟು 
ಗಾಯ; ಅರ್ಥ ತೊಟ್ಟು ರಕ್ತ. “ಸಂಜೆ ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋಜೊಡನೆಯೆ ಎ.ಟಿ. 
ಇಂಜಕ್ಷನ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಸರ್‌” ಎಂದು ವೈಯಾರದಿಂದ ಉಲಿದಳು. ಇವ 

ಆವಟನನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಡಿಕಿಡಿಯಾದೆ. ವರದರಾಜ “ಒಹ್ಹೊಹ್ಮೊಹ್ಹೋ” ಎಂದ. 

ಅನಹಾಸ್ಯದಿಂದ, ಕಪ್ಪು ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ವರದನನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದಳು. 
ಅವನೆಂದ : “ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ತಿಂದುಬಿಡುವಂತೆ ನೋಡುತ್ತೀಯ, ನೀನೇನು ನರಭಕ್ಷಕಿಯಾ?” 

ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ಮೂಗಿಗೇರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು ಕಲ್ಬಕಂ. 

ಸಿಂಬಿಡಿಯಿಮ್‌ 

“ದಯವಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾದರೂ ಸೆದ್ದುಮಾಡದೆ ಬಸ್ಸಿ” ಎಂದ ರೇಂಜರ್‌. ನರಗಳ 

ಮೇಲ್ಲೊ ಂಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸೀತಾಳಿ ಗಿಡಗಳು ಬೆಳೆದಿದ್ದವೆ. ಅಪ್ಪೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಳ 

ಜಾತಿ ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಈ ಸೀತಾಳಿಗೆ ಕಾಂಡವಿಲ್ಲ, ಸಣ್ಣಗಡ್ಡೆ 
ಯಂತಿರುನ ಭಾಗದಿಂದ . ಬತ್ತಗಿನಾಕಾರದ ನೀಳವಾದ ಎಲೆಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ 

ಬೆಳೆದಿರುತ್ತವೆ ; ಎಲೆಗಳು ಬಲುದಸ್ಪ, ಚಟನ್ನೆಂದಿರುತ್ತವೆ. ಗಡ್ಡೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಿಂದ 

ಜಿಕೆದ ಬೇರುಗಳು ರೆಂಬೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಗಿಡವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಎಲೆ ಸಂದಿ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಗೊಂಚಲುಗಳು ತೊಂಗುತ್ತಿವೆ. ಗೊಂಚಲೊಂದಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತು ಇಸ್ಫತ್ತು 

ಹೊಗಳು, ವಿರಳವಾಗಿ ಚದುರಿವೆ. ಹೊವಿನ ಗಾತ್ರ ದೊಡ್ಡದೇ, ಅರಳಿದಾಗ ಸುಮಾರು 
ಎರಡೂವರೆ ಅಂಗುಲ ಅಗಲ ; ವಾಸನೆ ನಮ್ಮ ಮೂಗಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಹಿಡಿಸದು; ರೂಪವೋ 

'ವಿಟಿತ್ರವಾದದ್ದು, 'ಕಂದು ಉದಾ ಬಣ್ಣಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಆಕರ್ಷಕವಾದದ್ದು. 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ. ತೋರಿಸಿದರೆ ಸಾ 

ಆಜ್ಞೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗೋವಿಂದ್‌ ಅನುಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆ. 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮಚ್ಚು ಹಿಡಿದು ಮರ ಹತ್ತಿದರು. ವಿಮ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 



. ಮಾಡುಕ್ತೆ (ನೆಂಬ ಅಪವಾದ 

೨೨ | | ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗೋವಿಂದ" ಅವರೋ ಮರ ಹೆತ್ತಿದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 

ಬಡ ಮ ; ಸ ತಮಗೆ ತೋರಿಸದೆ. ನಾವೇ ಏನನ್ನೋ ಸಂಗ್ರಹ 

ಸ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಹಿಂದೆ ತಂಗನೇಲುವೂ ಹೆತ್ತುತ್ತೇನೆಂದ. 

। ಮುಂಡೆ ಹೋಗೋಣ, ಬನ್ನಿ? ಎಂದೆ. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು 

ಯ PRR ವರದರಾಜ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ ೆ «ಹೊಸಡೀನೋ 

ನಿಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ನನುಗೆ ತೋರಿಸಿದರೆ. ನಾವು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ನೀನು 

ಭಾವಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಇಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ? 

ಭಾ ದ ನವ್‌ ಮರಹತ್ತಿ ದೊಡ್ಡ ರೆಂಬೆಯೊಂದನ್ನು ಕೆಡವಿದರು. ಅದರ ಮೇಲೆ 

ಸನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸೀತಾಳಿಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. ಒಂದಿಪ್ಪತ್ತು ಗಿಡಗಳನ್ನು 

ಆರಿಸಿಕೊಂಡೆ, ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ತುಂಡು 

ಕೊಟ್ಟಿ, ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಉಳಿದುದನ್ನು ಎರೆಡು ಗೋಣಿ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ 

ತುಂಬಿಟ್ಟಿ ವು. 

“ಕಲ್ಲಕಂ, ಇನ್ನೂ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿ ದೆಯೆ 7 ಎಂದೆ. “ಹೊಂ, ಸಾರ್‌” ಎಂದು 

ಬಿಕ್ಲಿದಳು. ನೋಡಿದರೆ ಒಂದು ರನೆಯಷ್ಟು ಜಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 

'ಸೀತಾಳಿಯ ಎಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕಿವುಚಿ ಒಂದೇ ತೊಟ್ಟು ರಸನನ್ನು 

ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಿದೆ. ತಕ್ಷಣ ಸ್ರಾನ ನಿಂತುಹೋಗಿ ಗಾಯದ ಗುರುತೇ 

ಮಾಯವಾಯಿತು. ಕಪ್ಪು ಕನ್ನಡಕದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬೆರಳನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಕನ್ನಡಕನನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಿಗೆಸ್ಸೆ ಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು, ಲೆನ್ಸ್‌ ಮೂಲಕವೂ ನೋಡಿ 

ಕೊಂಡಳು. ಗಾಯವ ಗುರುತು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸಿದಳು. 

ಕೇಜರನಂತೂ ತೆಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿಬಿಟ್ಟ. “ಸಾರ್‌, ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದರೆ ಥಿಮ್ಮಂಥನರು ಬರಬೇಕು, 

ಸಾರ್‌” ಎಂದು ಶಹೆಭಾಸ್‌ಗಿರಿ ಕೊಟ್ಟು ಗಿಡದ ಹೆಸೆರು ಕೇಳಿದ. 

“ಸಿಂಬಿಡಿಯಮ್‌ ಬೈಕಲ್‌ (Cymbidium bicolor). ಫನ್ನಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಇದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಹೆಸರಿಲ್ಲ; ಮಂಗಳೂರಿನ ಕಡೆ ಮಾಲೆಹೂ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ರಕ್ತಸ್ರಾವವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಗುಣ ಈ ಗಿಡದ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿದೆ.” 

“ಇದನ್ನು ಯಾರು ಕಂಡುಹಿಡಿದರು ?” 

“ಅಜ್ಜನ ವೈದ್ಯ, ಯಾರೋ ಹೇಗೋ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗುಟ್ಟಾಗಿರುವಂತೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈಚಗ 
ಅದು ಹೇಗೋ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ವೈದ್ಯರನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನೂ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸಿತು. 

ರಕ್ಷ ಸ್ರಾವವನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಸಾಧನ ವೈಟಿನಿನ್‌ ಕೆ. 
ಸಿಂಬಿಡಿಯಮ್‌ ಚೈ ಕಲರ್‌ ಇಂಥದೊಂದು. ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಔಷಧವಾಗಿ ಒದಗಿಬರುನ 
ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ವಿಷ್ಟು ರಣಗಾಯವಾಗಲಿ, ಹೆಸುಕೆಲೆಗಳ ರಸ ಹಿಂಡಿದೊಡನೆಯೆ 
ರಕ್ತಸ್ರಾವ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ; ಗಾಯ ಬೇಗೆ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇನರಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವಕ್ಕೂ 
ವೈಟಿಮಿನ್‌ ಕೆಗೊ ಸಾಮ್ಯವಿಜಿಯೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೂ ತೀರ್ಮಾ 
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py ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಯಾಗದು : ಚರ್ಮನನ್ನೂ ಒಳಗಿನ ಮಾಂಸೆಖಂಡಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುನಂಥದಲ್ಲ,” 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕೀಂಜರು ಗಾರ್ಡನ್ನು ಮರ ಹತ್ತಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು 

ಹೊಡ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಕೆಡವಿಸಿದ. ಸೀತಾಳಿಗಳನ್ನು ಅರಿಸಿಕೊಂಡು “ಇದು ನ 

ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಜಿಕೆಯಬೇಕಾದ ಗಿಡ. ನಮಗಿದು ಸಂಜೀವಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಕಂತೆಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡ. ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಇವನನ್ನೇ 

ಅನುಕರಿಸಿದರು. ಕೇಂಜರು ಕೇಳಿದ: “ನನ್ನ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಕುರಿತು 

ಬಕೆಯಲೆ ?” “ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆಯಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಗಿಡವನ್ನೂ 

ತೋರಿಸಬಹುದು.” ಕೇಂಜರಿಗೆ ಒಂದು ಸಂದೇಹೆ ತಲೆಹೊಕ್ತಿತು. “ಸಾರ್‌, ಫಿ 

ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನಾರಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಗಿಡವನ್ನು ಬೇಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಬೆರೆ ಹಾಕಬಹುದು, ಒಂದು ಮೂಟಿಗೆ ?” ಇವನ ಕೃಪಣಬುದ್ಧಿ ನನಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. 
“ನಮ್ಮಂಥವರು ಬಂದಕೆ ಸಂಶೋಧಢನೆಗೆಂದು ಗಿಡ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರಿಗೆ ಬೆರೆ 

ಹಾಕುನುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ 

ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಮುಂಚೆಯೇ ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಈ ಗಿಡವನ್ನು ರೆಸಾಯನಿಕ 

ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಆಧುನಿಕ ವೈದ್ಯ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಪರಿಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಸಡಿಸೆ 

ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನಲ್ಲವೆ? ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ನಾವೂ ಎರಡು ಮೂಟೆ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಗಿಡದ ಬೆಲೆಯ ನಿಗದಿ ಈಗ ಅನಾವಶ್ಯಕ. 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ವನಮೃಗಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಣಾಪ್ರದೇಶವೆಂದು ಕಾವಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗಿಡಕ್ಕೂ ರಕ್ಷಣಾ ಪ್ರದೇಶದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 

ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಕಾನೂನನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತನ್ನಿ” ಎಂದೆ, ಈ ಸಲಹೆಯು ಅನನಿಗೆ 
ರುಚಿಸಿದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. (ನಾವು ಮದರಾಸಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ಇದೇ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಈ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ನಕವಾದ ಪತ್ರ ಬರೆದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಅವರಿಂದ ಒಂದು ಬಿಲ್‌ ಬಂತು- ಎರೆಡು ಮೂಟಿ ಸಿಂಬಿಡಿಯಮ್‌ ಸೀತಾಳ 

ಗಿಡಗಳಿಗೆ 50 ರೂಪಾಯಿ.) 

| ಆನೆಯ ದರ್ಶನ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹಸಿನೆಲದ ಮೇಲೆ ಆನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು 

ಕಂಡವು, ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ “ಇದೇನು ಗೊತ್ತೆ ?” ಎಂದೆ. ಅವರ ಊಹೆಗೆ 
ತಗಲಲಿಲ್ಲ. “ಆನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತು” ಎಂದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂಜೇ ಕೊರಲಿನಿಂದ 
“ಆನೆ ಆನೆ!” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಯೂ 
ಕಾಣಿಸಿತು. . ರೇಂಜರು “ಆನೆಯ ಹೆಣ್ಜಿಗುರುತನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆ. ಹೆದರಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ' 
ರಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ಆನೆಯನ್ನೇ ಕಂಡರೆ ಮೂರ್ಛೆಬೀಳುತ್ತೀಕೋ ಏನೋ!” ಎಂದು 
ಅಣಕಾಡಿದ, ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆನೆಲದ್ದಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. 
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ಕಲ್ಬಕಂ ಅದರ ಹೊರ ರೂಪವನ್ನು 

ಕೋಡಿ ಯಾವ್ರೆಥೋ ಮೆರದ ಕಾಯಿ 

ಉದುರಿದೆಯೆಂದುಕೊಂಡು ಎರೆಡು 
ಫ್ಸೈಗಳಿಂಡಲೂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ 
ಅದು ಕೈ ಗಳಿಗೆ ಸಗಣಿಯಂತೆ ಅಂಟಿ 

ಕೊಂಡಿತು. ಮುಖವನ್ನು ಅಸಹ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕೈಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮರದ ತೊಗ 

ಟಿಯ ಮೇಲೆ ತಿಕ್ಕಿ ಜೊಕ್ತಟಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ವರದರಾಜ ಇನ್ನೊಂದು 

ಲದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು “ಪ್ರ, ಆನೆಯ ಲದ್ದಿ? 
ಎಂದು ಕೊಗಿಕೊಂಡ. ಕಲ್ಪಕಂ: “ನಗೆ 

ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತೋ?” “ನನಗೆ ರೊಸದಿಂದಲೇ 

ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಕ್ಲೈಗಳಿಂದ ಹಿಸುಕಿ ನೋಡಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ” 
ಎಂದಾಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿಡಿಸೆಲಾರದಷ್ಟು ನಗು ಬಂದಿತು. ರೇಂಜರೂ ಖಾಕಿ ಕುಣಿಸಿ ನಕ್ತು 

“ಬಿಸಿಯಾಗಿತ್ತಾ ?” ಎಂದ. ಕಬ್ಬಕಂ ಇವನ ಪ್ರಕ್ಸಿಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಬಿಸಿಯಾದಳು. 
“ನನ್ನನ್ನು ನೀವೇನೂ ಕೇಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ್‌ ಎಂದು `ಸೊಟ್ಟಗಿದ್ದ ಮುಖನನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಸಿಂಡರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ರೇಂಜರು ಭುಜಕುಜೆಸಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಗ್ಗಿ ಲದ್ದಿಯ ಮೇಲೆ 

ಮೂಗೆನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ “ಇನ್ನೊ ಬಿಸಿಯಾಗಿದೆ, ಆನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚೆ ತಾನೆ ಈ 
ಕಡೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಗದ್ದಲ ಮಾಡದೆ ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದ. ಆನೆಯನ್ನು ಕಾಣ 
ಬೇಕೆಂದು ಉತ್ಸಾ ಹೆಗೊಂಡಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಆದರ ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಲದ್ದಿಯನ್ನೊ 

ಕಂಡಾಗ ಉತ್ಸಾ ಹೆಭಂಗವಾಗಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಅಂಜಿಕೆ ಮೂಡಿತು. 

ಆನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡ ವೊಂದನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ನಿಂತೆನ್ರ. 
ಆಜೆಯೆ ಕಡೆ ಹಿಂಡು ಮೇಯುತ್ತಿತ್ತು. ರೇಂಜರು ದಿಗ್ವಿಜಯ ಹೊಡೆದವನಂತೆ 

“ನೋಡಿದಿರಾ ! ತೋರಿಸಿಯೇಬಿಟ್ಟೆ |» ಎಂದು ಮರದ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡು 

ನಮ್ಮನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿರೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ, ಒಂದು 
ಸಲ ಸುತ್ತಮುತ್ತನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆ, ನಮ್ಮ ನೆಲೆ ಬಹೆಳ ಅತಂತ್ರದಲ್ಲಿತ್ತು. ನಮಗೂ 

ಆನೆಹಿಂಡಿಗೂ ನೇರವಾದ ಅಂತರ ಒಂದು ನೂರು ಅಡಿಯಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಆನೆಗಳ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಮ್ಮ ಚಲನವಲನಗಳು ಬೀಳಕೂಡದು, ಗಾಳಿ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದ ಆನೆಗಳ 

ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು ; ನಮ್ಮ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹೋಗುನುಜಿಂಬುದರಲಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ಎಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಶಬ್ದಮಾಡಿ 
ಬಿಡುವಕೋ ಎಂಬ ಭಯ. ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳಾದಮೇಲೆ ರೇಂಜರಿಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದೆ, ಹಿಂತಿರುಗೋಣ, ಎಂದು. ಅವನು ಅಡೇನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ, 
ಜೇಬಿನಿಂದ ಬೀಡಿ ಕಟ್ಟನ್ನು ಸೆಳೆದು ನನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುನಂತೆ ಎಸೆದ, 
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“ಹಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗೋಣ” ಎಂದು ಪಿಸುಮಾತನಾಡಿದೆ. ಬೆಂಕಿಪೊಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಎಸೆದ, 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲನೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. ಎಳೆಯ ಮರಿಯಾನೆಯೊಂದು ಆಟವಾಡು 

ತತ್ತು, ಎದ್ದು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ” ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ದಂತಿಗಳು ಕಾವಲು ನಿಂತಿದ್ದವು, 
ನ್‌ ದ ಶೃವನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕನೆ ದಂಗುಬಡಿದನರಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, 

ಅಸಾಯದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆವಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಮ್ಮದಿ ತೆಂದುಕೊಂಡಿ. 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ "ಒಂದು ಬಗೆಯೆ ಕರಿಯ ಕೋತಿಗಳ, ನೀಲಗಿರಿ ಲಂಗೂರ್ಡ್‌ 

ಕ್‌ ಮುದ್ದಾ ಗಿರುವುದಾದರೊ ಜಗಳಗಂಟಗಳು. ಇದರ ಮ್ಳ ನವಿಕು 

ಹೊದಿಕೆ ಬಹಳ ಮೃದು, ಪರದೇಶಗಳಿಗೆ ರಫ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಒಳದೇಶದಲ್ಲಿ (ಕೇರಳ) 

ಇದರ ಉಸಯೋಗ "ಶಿಷ್ಟ ವಾದದ್ದು. ಕೋತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ 40-50 ರೊಪಾಯಿ ಬೆಳೆ 
ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮಾಂಸಖಂಡ, ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಇತೆರ ಭಾಗಗಳು ಬಹಳ 
ಕ್ರೀನ್ನ ನಾಡ ಔಷಧ ವಸ್ತುವಂತೆ. ನಾನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ನೃ ತ್ರಸತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದುವ 
ಇಯು ಕೆಸಾಯೆನಿವ್‌” “ದರಿಂದ ಭಟ್ಟಿ ಸೊಂಡದ್ದು. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕಹಿ 

ಸಂಕುಲದ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ ಗುಂಪೊಂದು ನಾವಿದ್ದ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹಾರಿಬಂದವು. ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲು ಗೊರ್‌ ಗೊರ್‌ ಶಬ ಿ ಮುಯವಾಯಿತು. 
ಮರ ತಳೆದಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳು ಲಕ್ಕ ಉದುರಿದವೆ. ಆ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕೋತಿ 

ಯೊಂದು ಹಿಡಿತ ತಪ್ಪಿ ಜಾರಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಚೀರುತ್ತ ಜಾನಕಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಮರದ 

ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಶು. ಜಾನಕಿ ಚೀರಿದಳು. ವರದರಾಜ 
"ಮಾರುತಿ, “ಹಮಾಸ್‌, ಆಂಜನೇಯ ಫಿರೆಮಾಳ್‌” ಎಂದು ಕೂಗಿದ, ಗೆದ್ದಲ 

ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. ದಂತಿ ಕವಿಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಫೀಳಿಟ್ಟಿತು. ಕೇಂಜರು 

ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಜಿ ಮಾಡಿದೆ. ನಾವೂ ಹಿಂಜೆಮುಂಜೆ ಸೋಡದ ಅದೇ 

ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಜಿವು. ಸಾಕಷ್ಟು ದೂರ ಓಡಿಯಾದಮೇಲೆ ರೇಂಜರು ಏದುತ್ತ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು “ಆನೆಯಿಂದ ತಟ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದೇ ಸೂತ್ರ” ಎಂದೆ. 

ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪಾಡು ಹೇಳತೀರದು. ಅದೆಷ್ಟು ಸಲ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿ 'ಬದ್ದಕೋ! 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ತರಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ವರದರಾಜ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಆಯತಪ್ಪಿ ಒಂದೈದು 
ಬಃ ದೂರ ಉರುಳಿ ಬಂದಿದ್ದ ; ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 'ಹೆಂದಿತ್ತು. ಮೈತುಂಬ 
ಮುಳ್ಳಿನ ಬೀಜಗಳು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದವು; ಒಡ್ಡಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿ ಬಂದಾಗೆ 

ಅವನೆ ನಾಮ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ ಮುಖವೆಲ್ಲ ಬಿಳುಪು. ಕೆಂಪ ಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಜುಟ್ಟು 
ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಕೂದಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೆಲ್ಲುಗರಿಕೆಗಳು ಗಂಟುಬಿದ್ದಿದ್ದವೆ. ಮಂಡಿ 
ಯೂರಿ ಕುಳಿತು ಸೆಕ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಸಕಡಿ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 'ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದ. ಇವನ 

ಪಾಡನ್ನು ಕಂಡು ನಮಗೆ ನಿಸರೀತ ನಗು ಬಂತು. ಜಾನಕಿ. ವರದನನ್ನು ಸೋಡಿದಕೆ 
ಶಿಂಶುಸ ಮರದಿಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಹೆನುಮಂತನ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ನನಗೆ” ಎಂದು 

ಕಿಸಕಿಸನೆ ನಕ್ಕಳು. ನರದರಾಜ' ಸಾವಧಾನವಾಗಿಯೇ ಬದಲು ಹೇಳಿದ: “ನನಗೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಗುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆ, ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದ 
ಲಂಕೆಣಿಯರೆ ನೆನಪಾಯಿತು, 
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ಕುಂಟಿಕೊಂಡು ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. ಊಟಮಾಡಿಯಾದಮೇಲೆ ಅಂದಿನ 
ಸೇಗ್ರಹಣಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸರತ್ರಿಸುತ್ತಿ, ದ್ಹಾಗ ಕಲ್ಪಕಂ ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು, 

«ಏನಾಯಿತು 9» 

“ಜ್ತ ರ್ಕ ಸರ್‌. » ಆ 

ರ ಇಟ್ಟು ನೋಡಿದೆಯ ?” 

"ಇಲ್ಲ, ಸೆರ್‌” 
“ಯಾವಾಗಿನಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದೆ 9” 

ಬದಲಿಲ್ಲ. 

“ಬೆಳಗ್ಗೆಯೇ ಇದ್ದಿತಾ?” 
“ಇಲ್ಲ, ಸೆರ್‌.” 

ಥರ್ಮಾಮಿಸಾಟರ್‌ ಇಟ್ಟು ನೋಡಿದೆ. ಜ್ವರವೂ ಇಲ್ಲ, ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
104 ಡಿಗ್ರಿ ಇರಬಹುದು ಅಲ್ಲವೇ, ಸರ್‌ ?” 
“ಥರ್ಮಾವಿಸಾಟಿರಿನ ಪ್ರಕಾರ ನಿನಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ನೆಟ್ಟಗೇ ಇದ್ದೀಯ.” 
“ಮೈ ಬಿಸಿಯಾಗಿದೆ, ಸ 

(ey ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆ, ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ಒಂದು ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, “ಸೆರ್‌ ?” ಎಂದಳು. 
“ಈಗೇನು 9» 

“ಮೈ ಸರಿಯಾಯಿತು, ಸೆರ್‌.” ನನಗೆ ರೇಗಿತು. ಹೆಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿಕೊ ಇಂಡು ಬದಲು 

ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. ಆನೆಯ ಹಿಂಡನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಳೆಂದು ನನಗೆ 

ಖಚಿತವಾಯಿತು. ವರದರಾಜ (ಅವಳನ್ನೇ ಅಣಕಿಸುತ್ತ) “ಸರ್‌, ಕರ್ಪೂರ ಇಂದು 

ಮಂಗಳಾರತಿ ಎತ್ತಿ ಕಾಯಿ ಒಡೆಯುತ್ತೇನೆ, ಸರ್‌.” ಕಲ್ಪಕಂ ಚಟನ್ಮೆಂದು ಎದ್ದು 

ನಿಂತು ವರದರಾಜನನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾದಳು. 

ನಾನೂ ಗೋವಿಂದ್‌ ಅನರೂ ಶೆಕ್ಕಡಿಯ ಕಾಡುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಸ್ಯ 

ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಅದುವರೆಗೂ ಶೇಖರಿಸಿದ್ದ ಗಿಡಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಎಣಿಕೆ ಮಾಡಿಜಿನ. 
ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 1001 ಸ್ಲೆಸಿನುನ್‌ಗಳು ! ಹುಡುಗರು “ಸಾರ್‌, ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ 

ಮುಂಜಿ ರವೆ” ವ] ಮಾಡಿಸಿ ಕುಡಿಯೋಣ” ಎಂದರು. ಹುಡುಗರ ಸಾಹೆಸೆ 

ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಒದಗಿಬರದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ್ರೆದಕ್ಕಾಗುತ್ತಿ ರವಿಲ್ಲ. 

“ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ; ಪಾಯಸದ ಖರ್ಚು ನನ್ನದು? ಎಂದೆ. ಒಂದು ಗಂಬೆಯಾದ 

ಬಳಿಕ ವರೆದರಾಜನೂ ತೆಂಗವೇಲುವೂ ಬಟ್ಟಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಯಸೆ ತುಂಬಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 

ಕುಡಿಯಕೊಟ್ಟರು. ಹಾಗೆ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಜಾನಕಿ “ಇವತ್ತು ಯಾರದು ಹುಟ್ಟು 

ಹೆಬ್ಬ ?» ಎಂದಳು. ವರದರಾಜನೂ ತೆಂಗವೇಲುವೂ ಎಲ್ಲರ "ಕಿವಿಗೂ ಬೀಳು: ದಂತೆ 

ಹಿರಿಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : “ನಿನ್ನ ಗಂಡನದು! Im” ಜಾನಕಿ ಕೋಪದಿಂದ 

“ನಿಮಗೆ ಮ್ಯಾನರ್ಸ್‌ ಇಲ್ಲ್‌ ಎಂದಳೇ ಹೊರತು, ಪಾಯಸವನ್ನು ತಿಂದು ಬಟ್ಟಲನ್ನೂ 
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ನೆಕ್ಕಿದಳು ; ಇದೇ ವರದರಾಜ ರಾಮಮೂರ್ತಿ “ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಡಿಯೆ” ಎಂದು 
ಬಡಿಸಿದಾಗ ನಾಲ್ತು ಬಟ್ಟಿಲು ಪಾಯೆಸ ಕುಡಿದಳು. ಇನರಿಬ್ಬರೂ “ನಿನಗೆ ಮ್ಯಾನರ್ಸ್‌ 

ಇಲ್ಲ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಬಂದರು. 

ಮರುದಿನ ಮದರಾಸಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಸಡಗರ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನು 

ಗಳನ್ನು ಓರಡಕಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ ತರಾತುರಿ, ನಮಗೋ, ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಸಾಮಾನುಗಳು 

ಎಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಲಿ, ಸರ್ಕಾರದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಜೋಪಾನಗೊಳಿಸುವ 

ತಲೆನೋವೆ. ಉಸಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ ಅಟಿಂಡರುಗಳಿಗೂ ಇದು ಶ್ರಮದ ದಿನ, ಪ್ರೆಸ್ಸು 

ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೆಕು, ಸಾಮಗ್ರಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಬಾಟಿಲುಗಳನ್ನೂ ಗಾಜಿನ ಕೊಳನೆಗಳನ್ನೂ 

ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಗುಲಿ ಒಡೆಯದಂತೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 

ಗಳೊಳಗೆ ಅಡಕಬೆಃಕು ಹೊಸ ವಿಳಾಸಚೀಔಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅಂಟಿಸೆಬೇಕು, 

ಹೀಗೆ ಹತ್ತಾರು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು 

ಮೆಗ್ಗರಾಗಿದ್ದಾ ಗೆ ಕಲ್ಬಕಂ ವೈಯಾರದಿಂದ ಬಂದು “ನನ್ನದೊಂದು ಸಾಮಾನು 

ಹಾಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಸ್‌” ಎಂದಳು. ಆಗಿನ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವಳ ಆಗಮನ ನನಗೆ 

ಹಿಡಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಯಾನ್‌ ದೋ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಸಾಮಾಠಿರಬಹುದೆಂದುಕೊಂಡು “ಪ್ರಯಾಣ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಡನೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತರಬೇಡಿರೆಂದು ಒತ್ತೊತ್ತಿ ಹೇಳಿಜಿವು, ನಮ್ಮ 
ಮಾತು ಕೇಳಜಿ ಹೋದರೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತದೆ !” ಎಂದೆ. 

“ಒಡವೆ ವಸ್ತು ಅಲ್ಲ ಸರ್‌, ಅದು.” 
“ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಸಾಮಾನು ಅದು?” 
“ನನ್ನದೊಂದು ಹೇರ್‌ಸಿನ್ನ್ಯು ಸರ್‌.” 

ಸಿಗಿದು ಹಾಕಲೇ ಎನ್ನಿಸಿತು ನನಗೆ. ಗೋವಿಂದ್‌ ಹೇಳಿದರು : “ಹೋದರೆ 

ಹೋಗಲಿ, ನುಧುರೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಂದು ಡಜನ್‌ ಪಿನ್ನುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಸೆದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಮಾಯನಾಗು.” 

“ತುರುಬು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ಸರ್‌.” 
“ಮಹಾತಾಯಿ; ನೀನು ತುರುಬು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಜಿಯೇ ಬಾ, ಸರವಾಯಿಲ್ಲ.” 

“ಇಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೆಡುಕುತ್ತೀನೆ, ಸರ್‌.” 
ವರದರಾಜ ; "ಇಲ್ಲಿ ಬೇಡ, ಹೊರಗೆ ದೊಡ್ಡ "ರಾಶಿ ಕುಪ್ಪೆ ಹಾಕಿದ್ದೇವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 

ಹುದುಗಿ ಹುಡುಕಿಕೊ.? ಇ ಸ 

ನಕದರಾಜನ ಮಾತು ಅವಳನ್ನು ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕ, % 

ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಟ್ಟಿಯಾಯಿತು, ಡೊಡ್ಡ ಬಸ್ಸೇ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಅದೇ 

ಡ್ರೈವರ್‌. ಬಂದನನೇ ವರದರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕೆ' ಅವನನ್ನು ಅನ್ಸಿಕೊಂಡು “ವಕೆದೂ, 

ಎಷ್ಟು ಕಪ್ಪಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯಾ, ಎಷ್ಟು ಇಳಿದುಹೋಗಿದ್ದೀಯಾ ?” ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ 
ತೆಗೆದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ “ನರಿದೂವನ್ನು ನೀವು ಸಂಯಾಗಿ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅನೆ 



“ಮುರೆಕತೆಮಯ ಸಿಂಗರ” ೨೧೯ 

ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿದರೋ ಇಲ್ಲವೋ!” ಎಂದು ಶಿಫಾರಸು ಕೊಟ್ಟ. ನರೆದರಾಜ 
ಕಕ್ಟಾಬಿಕ್ಸಿಯಾಗಿ ತಲೆ ಚಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. ಎ 

ಮರುಪ್ರಯಾಣ ಸುಗಮನಾಗಿಯೇ ಕಳೆಯಿತು. ತೇವಿಯ ಬಳಿ ಬಸ್ಸು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಇಳಿದೆವು. ಹೋಟಿಲಿಗೆ' ಹೋದೊಡನೆಯೆ ಅದರ ಒಡೆಯನೂ ಮಾಣಿಗಳೂ 
“ಡ್ರಾಮ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯಿತೆ?” ಎಂದು ಕುಶಲಪ್ರಕ್ಸಿ ಮಾಡಿದರು. ವರದರಾಜ 
ಉರಿದುಬಿದ್ದ . ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದು ಅಜೀ ರಾತ್ರಿ ಮದರಾಸಿಗೆ ಕ್ಸಿಲು ಹೆತ್ತಿದೆನ. 
ಎಳಂಬೂರು ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಕೈಲು ಬಂದು ನಿಂತಾಗಲೇ ನಮಗೆ ಎಚ್ಛರನಾದದ್ದು. 
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ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಬಿದ್ದ ಲತ್ತೆ 

ಮರಾಮುತ್ತು ಇಲಾಖೆಯವರು ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ವಸತಿ ಗೃಹವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 

ಏತನ್ಮಥ್ಯ ಸಾಮಾನುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಹೋಯಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 3000 

ರೊಪಯಿಗಿದ ಅಂದಾಜು 3500 ರೂಪಾಯಿಗೆ ಏರಿತು. ವೆಟಿರಿನರಿ ಇಲಾಖೆಯ 

ಕಿರುಕುಳವೂ ಅಧಿಕವಾಯಿತು. “ಹೆಣ್ಣು ಕಕ್ತಿಗೆ ಗಂಡುಮಗು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಮರಿಕಕ್ಕೆಗೆ 

ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಆಕ್ಸಿಕೆಯನ್ನು ನಾವು ಸ್ವಂತ 

ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡೆನ್ಸೆ. ಈಗ ಬಾಣಂತಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮನನ್ನೂ ನೋಡಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಗಂಡು ಮರಿಕತ್ತಿ ಬೇಕಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಈ ಮೂರು ಕತ್ತೆಗಳನ್ಯೂ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. ವಿಶೇಷ 

ಸೂಚನೆ: ಹೆಣ್ಣುಕಕ್ತೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೆ---ಎಂದರೆ ಗರ್ಭಸಮೇತ-ನಿನುಗೆ 

ಮಾರಾಟವಾಗಿದೆಯಾದ್ದಂಿಂದ ಮರಿಕತ್ತಯೂ ನಿನುಗೇ ಸೇರತಕ್ಕುದ್ದು.” 

ನನ್ನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲ್‌ ಎಗರಾಡಿದರು. “ನೋಡ್ರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅವಾಂತರನನೆ ! 

ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಲತ್ತೆ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ! ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದರು. “ಅಪ್ಪಣೆ 

ಯಾದಕಿ ನಾನೇ ಸ್ವತಃ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ವೆಟಿರಿನರಿ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತ 

ನಾಡುಕ್ತೇನೆ. ನಮಗೆ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವೆದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ವಸತಿಸೌಕರ್ಯ 
ಹೇಳಿ ಒದಗಿಬಂದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ತಾತ್ಪಾಲಿಕವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವಂತೆ 



“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನೆರ್ತನರೆಂಗಂ” ೨೨೧ 

ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದೆ. 

"ಅಲ್ರಿ ಹ್‌ ಸಿಕ್ಕಾ ಪಟ್ಟಿ ಮಾತ 
ನಾಡಬೇಡಿ. ದು 5ವಶ್ಯಕವೋ 

ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾತನಾಡಿ 

ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಹೆರಸಿ 

ದರು. ವೆಟರಿನರಿ ಅಧಿಕಾರಿಯು 

ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಕೇಕೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದ. 

“ಪತ್ರೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾರಿ 
ಸುವ್ರದಕ್ಕೆ ಬಂದೆಯಾ?” ಎಂದ. 

ಮೊದಲೇ ನನಗೆ ಇನನ ಪರಿಚಯ 
ವಿದ್ದಿತಾದ್ದರಿಂದ ಸಲುಗೆಯೊಂದಿಗೆ 

ಮಾತುಕತೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 

ವಿಷಯದ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆ 

ಯನ್ಸೈಲ್ಲ ಕೇಳಿ . ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. 
ತಾನೊಬ್ಬ ಕೇಳುವುದು. ಸಾಲದು 

ಎಂದು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಸಹೋ 

ದ್ಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ ಫೆರೆಯಿಸಿ ಜತೆಗೆ 

ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡ. “ನೀವು 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ತಗಾದೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಗಾರ್ದಭ ಪುರಾಣ ಮುಗಿದು 

ಹೋಗುತ್ತದೆ” ಎಂಡೆ. ಅವನು 

"ಇಲ್ಲ, ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ. ಪುರಾ 

ಣದ. ಬೆಳವ ಣೆಗೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 

ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ತಗಾಥೆ ಮಾಡಿವು” 
ಎಂದ. 

ಈ ವರ್ಷ ತಾಪ ತ ದ 

ಮಾಡಬೇಕಿದ್ದ ಪ್ರದೆ ೇಶವು 

ತಿರುನೆಸ್ಟೇಲಿ ್ಲೆಯನ್ನರುವ 

ಮುಂಡಾಂದುಶ್ಸಿಯ ಸುತ್ತು 

ಮುತ್ತು. ಸಲ್ಪಡ್ಛಿಕ್ಟುರಿಚಿಯ | 
ವರೆಗೂ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಸ್ಸತ್ತು ಮೈಲಿ ಬಸ್‌ 
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ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಕೆ ಈ ಜಾಗ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಮಂಜೂರು ಮಾಡ 

ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಅಂದಾಜು ಹೀಗಿತ್ತು : 

ಪಯಾಣ ವೆಚ ತುಟ್ಟ ಭತ ಮೊತ 

J ಬೆ ಆಕಿ ತ್ತ್ವ 

le ಆಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ೩00 200 600 : 

2. ಅಟಿಂಡರು, ಸೇವಕರಿಗೆ 300 120 420 

3. ಕಂಟಂಜನ್ನಿ ಖರ್ಚೇ 500 150 660 

1670 

ನನ್ನ್ನ ಶ್ರಿನ್ಸಿ ಸಾಲನ ಎಡೆ ಡಗ್‌ ಎಂದಿತು. “ಫೆಂಬಿಂಜಸ್ಸಿ ಖರ್ಚು ಅಧ್ಯಾಪಕರ 

ಖರ್ಚಿಗಿಂತರೂ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ” ಎಂದು 

ಬಖ್ಸೆರು ಬಂದಿತು. ನನ್ನ ಉತ್ತರದ ಸಾರಾಂಶ : “ಕಳೆದ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವಂತೆ 

ಈಗಲೂ ಕಂಟಿಂಜನ್ಸಿ ಖರ್ಚಿನ ಮೊಬಲಗು ಅಭ್ಯಾಪಕರಿಗೆ 200 ರೂಪಾಯಿ, 
ಆಟಿಂಡರುಗಳಿಗೆ 120 ರೂಪಾಯಿ; ಹೋದ ವರ್ಷ ಅಸ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ಕತ್ತೆಗಳ 

ಖರ್ಚನ್ನೂ (ರೂ. 150) ಇದೇ ಐಟಮಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಸೇರಿಸಿರುವ 

ಹೊಬಲಗು 470 ರೂಪಾಯಿ. ಎರಡು ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಇದೇನೂ ಹೆಚ್ಚ ಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದರಲ್ಲಿ 150 ರೂಪಾಯಿ. ತುಟ್ಟಿ ಭತ್ಯ ಹೋದರೆ ಉಳಿದ 200 

ರೂಪಾಯಿ ಫೈಲು, ವಾಹನ ಪ್ರಯಾಣಗಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. 

"ಕ್ಸು ಇಲಾಖೆಯವರು ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಜನ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 

ಹೆತ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕವಾನೆಗಾಗಿಯೇ ನೀಸೆಲಾಗಿರುವ ಬೇರೊಂದು, 

ಬಂಡಿಯನ್ನು ಆಗತ್ತಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾಕೆ. ಇದರ ವೆಚ್ಚ 200 ರೂಪಾಯಿಗಳಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಎರಡು ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗ ಬರ 200 ರೂಪಾಯಿಯ?» ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 

"ನಾವ್ರೆ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುವುದು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನಲ್ಲ, ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸುವ ಬಂಡಿಯ 

ಬಾಡಿಗೆ. ಬೇಕಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಹೆತ್ತು ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತಿಸಿ ಇದೇ ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ 

ಸಾಗಿಸುಕ್ತೀವೆ' ಎಂದು ಬದಲು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕ 

"ಕಲ್ಲಡ್ಕ ಕ್ಟುರಿಚಿಯಿಂದ ಸುಮಾರು 20-25 ಮೈಲಿ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ 

' ಮಾಡಬೇಕು. ಕೈಲು ವಸತಿ ಇಲ್ಲ. ಬಸ್ಸಿನವರು ಕಕ್ತೆಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಕತ್ತೆಗಳ ಸಾಗಾಣಿಕೆಗೆಂಜೇ ಒಂದು ಲಾರಿಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚ ಹೋಗ ಬರ 100 ರೂಪಾಯಿ. 

ಇದನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸಿ ಪಾಲಿಗೆ ಕಳವಳ ಹೆಚ್ಚಿತು. ನನ್ನ ಮೆಲೆ ಕೀಗಾಡಿ 

ಹೆದಗೆಟ್ಟರು ; ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶನಿಯ ಛಾಯೆಯಿದೆ ಎಂದು ಇತ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿದರಂತೆ; ತರಲೆ 

ಎಂದು ನಾಮಕರೆಣ_ಮಾಢಿದರೊತೆ; ಅಡಳಿತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಟಿಂಜನ್ನಿ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ 
ಈ ಮೊಬಲಗು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಎಂಬುದೇನೋ ನಿಜವೆ. ಹೆಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 

ಆತುರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆಗಳ ವೆಚ್ಚವನ್ನೂ ಇದೇ ದಾಖಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಬಿಡೆಂದು ಹಿಂದು 



“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತನರೆಂಗಂ* ತಿಕ್ಕಿ 

ಮುಂದು ನೋಡದೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 500 ಕೊಪಾಯಿಗೆ ಮಾನದ ಕಂಓಂಜನ್ಲಿ 
ನೊಬಲಗನ್ನು ಮಂಜೂರಾತಿ ಮಾಡುವ ಹೆಕ್ಟು ನನ್ನ ಸ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲಿಗೂ ಇಲ್ಲ, 
ಆತನ ಮ್‌ ಕಾರಿಯಾದ ಡೈರೆಕ್ಟರಿ ರಿಗೂ ಇಲ್ಲ; "ನ ಕ್ರ ಪೀರಿಯಟ್ಟಿನೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ವರೆಗೂ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಸ್ಪ ನಡೆಯಬೇಕು. ಕಳೆದ ವರ್ಷದ 450 ರೊಪಾಯಿ 
ಕಸಂದನ್ನಿ ರನ್ನು "ಮಂಜೂರಾತಿ ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ಫ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ 
3ಲಧಿಕಾರಿಗಳು "ಈ ನೊಬಲಗು ಬಹಳ ದುಬಾ ಮುಂದಿನ ಸೆಲದಿಂದ ಇಷು ನ ಕ ಸ ನಾರಿ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಮೆಂಜೂರಾತಿ ಮಾಡುವು ದು ಕಷ್ಟ ವಾದೀತು” ಎಂದು ಎಚ, ೭ಶೆ 

ಕೊಬ್ಬಿದ್ದರು. ಈ ಸಲದ ಅಂದಾಜು 650 ರೂಪಾಯಿಗೆ ಏಂಬಿಟ್ಟ ಬೆ, ಪ್ರಿಶ್ಸಿಸಾಲನ 
ಕಳವಳಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣ. 

ಚಿತ್ರ 'ಗುಪೆ ಗೈನನ್ನು ನನ್ನ ಹೆತ್ತಿರೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. “ಕಂಹಿಂಜಸ್ಸಿ ಮೊಬಲಗು 
ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಖಾಂದೆ.” 

“ಹೌದು, ನೀವು ತಾನೆ ಬಖ್ನೆ ರು ಹೊರಡಿಸಿದ್ದು -ಕಕ್ಕೆಗಳ ಖರ್ಚ ನ್ಸ್ಫ್ಪೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೆ 
ಸೇರಿಸಿಬಿಹು ನಿಂದು.” 

“ಹೌದು, ಈಗ ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ಪೆರೆಕ್ಟರ್‌ 
ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಮಂಜೂರಾತಿಯಾಗಲಾರದು, ಸೆಕೆ ತ್ರಿಟೇರಿಯಟ್ಟಿ ಗೇ ಗೆ 
ಬೇಕು.” 

"ಹೋಗಿಬರಲಿ.” 

“ಇಲ್ಲ, ಡೈರೆಕ್ಟರ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಬ್ದಕ್ಷನ್‌ “ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತದೆ ; ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ಸಂಭರ ತಿ ಪಡೆಯದೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತ ಡೆ. » 

'ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು, ಬಿಡಿ. ದಿನಗೂಲಿಯನ್ನೇ ಕ್ರೆೊಟು ಆಳುಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.” 

«ದಿನಗೂಲಿಗೆ ಆಡಿಟ್‌ ಅಬ್ಬಕ್ಷನ್‌ ಬರುತ್ತದೆಯಲ್ಲಾ 13 

"ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಬಂದದ್ದಿಲ್ಲ. "ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಈ 
ಅಬ್ಬ ಕ್ಷನನ್ನು ಎತ್ತಿದವರು ನೀವೆ, ಆಡಿಟರುಗಳಲ್ಲ. ಇದು ನಿನುಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಆಡಿಟಿರುಗಳ ಮೇಲೇಕೆ ಸಗಣಿ ಹಾಕುತ್ತೀಂ?” 

' ಆದದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡಿ.” 

(ಹಾಸ್ಯದಿಂದ) “ಅದು ಹೇಗೆ ಆಗಿಹೆಸೀಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ ? ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಿ 
ಹೊತ್ತಿ ಸಿದಿರಿ, ತುಪ್ಪ ಸುರಿದಿರಿ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಕದಿರಿ, ಯೂಪ ನಂದ 
ಅದಕ್ಷ ನನ್ನನ್ನುಕಟ್ಟಿ ದಿರಿ, ಯಾಗ ಮುಗಿಯಿತೆನ್ನುತ್ತೀಂ. ಅದು ಹೇಗೆ ಮುಗಿಯಿತು? 
ಪಕುಸ್ಟೇ (ಧವಾಗಬೇಜನೇ : ? ಇನ್ನೂ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಇದ್ದೇನೆ? ನೀನ್ರ ತಾನೆ 
ಅಧ್ವರ್ಯು? ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮುಗಿಸದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಒದಗುವ ಮಹಾ 
ಪಾಪವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ |! (ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ತಂಡಿ ಯಾವುದೋ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞವೆನ್ನು 

ಮಾಡಿ ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಪಿತ್ರಕತ್ನಕ್ಕ ಜನ್ಮವಿತ್ತಿದ್ದ ದ್ಲನಂತೆ. ಶ್ರೌತದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 
ಪರಿಚಯ ಇನನಿಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದೆ. ) 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಳುಕು ತಟ್ಟಿತು. “ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. ನಿನೋ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 

ಇನ್ನ ನೋ ಆಗಿಬಟ್ಟಿ ದೆ” 
ಇನೆಬಹುದು. ಅದರೆ ಟೈರ್ಮನನ್ನು ನೀವೂ ಅನುಭವಿಸಿ: ನಾನೂ ಅನುಭವಿ 

ಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ತಪ್ಪೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ : 9% 
ಹಾಸಿನ ನ್ನ ಸ್‌ ಅನುಮತಿಸಿದ ನಾನೊಂದು ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕೊಡಿ. ಇದುವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೇ, ನಿಮ್ಮ ಬಖ್ಯರು 

ಗಳನ್ನೇ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದೇನು ನಿಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯೋ ಉಪಾಯವೋ 

ತಂತ್ರ ವೋ ಹೇಳಿ.” 
“ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ: ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಆರುನೂರು ರೂಪಾಯಿ 'ಮಂಜೂರಾತಿ ಕೇಳಿದ್ದೀ 

ಕಲ್ಲವೆ? 93 

“ಹೌದು.” 

“ಮೂವರು ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಹೋಗುತ್ತೀರಲ್ಲನೆ ?” 

«ಹೌದು. 
"ಎಂದರೆ ತಾವೊಬ್ಬರು, ತಮ್ಮ ಸಹಾಧ್ಯಾಸಕರಿಬ್ಬರು.? 

“ಹೌದು.” 

“ಸೆಹಾಧ್ಯಾಸಕರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಕತ್ತೆಗಳೆರಡನ್ಸೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಬೇರೆ 

ಖರ್ಚು ಕಾತಿಸಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ೫ 

“ಎಂದರೆ. ಸಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲಾಗದು, ಅಲ್ಲವೆ? 

ಹೆಲ್ಬುಬಿಡುಕ್ತ : "ಹೌದು, ಹೌದು.” 

“ಅಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ ಸಹೋಸಾಧ್ಯಾ ಯರು ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರೆಂದು 

ತಿಳಿವಿದ್ದೀರಾ? ಅವಂಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಕತ್ತೆ ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎನ್ನು 

ತ್ರ ತ್ರೀರೆಲ್ಲ! ಸಹೋಸಾಧ್ಯಾಯರು ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ಕಾರದ ಮೆಂಜೂ 

ರಾತಿಯಿದೆ. ಕಕ್ಕಿ! ತ್ರೈಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ್ತದಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮಂಜೂರಾತಿ 

ಯಿಡೆ. ಮೊಬಲಗು ಹೆಚ್ಚೇಕಾಯಿತೆಂದು ನೀವು ಕೇಳಿದಿರಿ, ಸಕಾರಣಗಳನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿ 

ದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳನ್ನೇ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಕಳುಹಿಸಿ ಮಂಜೂರಾತಿ ತಂಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಸ 

್ಬೀವ್ಯ ಇತ್ತಿರುವ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ನಾನು ತಪ್ಪೆನ್ನುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಹೇಬರ 
ಮೇ ಲಧಿಕಾರಿಗೆಳು ನೋಡಿದರೆ... 

“ಏನು ನೋಡಿದರೆ ? ನಾನು ಬರೆದದ್ದನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳು ಕೋಡಿ 

ಮಾಲಿ ಸ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳು ಬಕಿದದ್ದ ನ್ನು ಅವರ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳು ನೋಡಲಿ. 

ಕಾರಾ ನ ಸತಸ್ಳು ಇಲ್ಲ ..ಂದು ನೀವೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲವೆ ? ಅದೇ ಬಾಯ್ಲೆ 
ಅದೇ ಮಾತನ್ನು | ರಕ: ಿ ಹೇಳಿ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿ. ೫ 

ಬಸ್ರಗು್ತಾ ಗ ನಿನು ಹೇಳಲೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. “ದಯವಿಟ್ಟು ಪ್ರ 

ಯೊಚನೆ ಸಾತಿ? ಎಂದ. ಸ್ಟಾ ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ 
ಮುದದ. ನನ್ನ ಮುಡಿವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. "ಪುನಃಪುನಃ ಇದನ್ನೇ ಕುರಿತು 

ಕ 
ಈ 
3. 
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ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಪುರುಸೋತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಬೇಕೆ ಯೋಚನೆಗಳು ಸಾಕಾದಸ್ಟಿವೆ. ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಹೋಗಿ ಬನ್ಸಿ? ಎಂದೆ. 

" ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಭಾರದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಎರಡು ಸೆಲ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. 
ಎರಡು ಸಲವೂ “ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ” ಎಂದೆ. 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ ಅದೇನು. ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದರೋ ಏನೋ, 
“ಕತ್ತೆ ಹೋಯ್ತು ಬಾಲ ಬಂತು. ಡುಂ [1 -ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೂತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ. 
ಇವನು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ಆಪ್ತ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, - ಆಸಲು ಚಾಣಕ್ಯ. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ತಿರುಗಿಯೂ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿ “ದಯವಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನನಗಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿದ. 

“ಬಖ್ಸೆರು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ, ನೋಡೋಣ.” 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ “ಅದೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬೇಡಿ. ನಾನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ 

ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.” 
"ಏಕೆ? ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಬರೆದು ಕೇಳುವ್ಹೆದಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಸಂಕೋಚ 

ಸಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ? ಯಾವ ಯಾವದಕ್ಟೋ ಬಖ್ಸೆರು ಬರೆಯುತ್ತೀರೆ. ನಗಕೂಡದೆಂದು 
ಬರೆಯುತ್ತೀರ, ನಗಿಸೆಕೂಡದೆಂದು ಬರೆಯುತ್ತೀರ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡಕೂಡದೆಂದು 
ಬರೆಯುತ್ತೀರ ! ನಾನು ಬಾಯಿಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ "ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸು? 
ಎನ್ನುತ್ತೀರ !” 

“ಹಾಗಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಏನೋ ತಪ್ಪು ನಡೆದುಬಟ್ಟಿದಿ....” 
“ತನಿಖೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ತಾನೆ ನಿಸ್ಸೀಮರು !” 

“ಹಾಗಲ್ಲ, ನೀವು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಈ ಸಂದಿಗ್ಗ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಬೇಕು... 

“ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತಪ್ಪಿಸುತ್ತೀನೆ. ಈ ಸಲ ಪ್ರವಾಸನನ್ನೇ ರದ್ದುಮಾಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮಗೆ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪ್ರಸಂಗವೂ ತಪ್ಪು ತ್ತದೆ, ನಮಗೆ ವನವಾಸೆವೂ ತ 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಪ್ರವಾಸ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ 
ವನ್ನು ಪಾಠಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವನರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದವರು. ಅವರ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ, 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ರದ್ದುಮಾಡುವುದು: ಕರ್ತೆವ್ಯಲೋಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀವೇ 
ನಿಮ್ಮ ಆಫೀಸಿನ ಮುಖಾಂತರ ಈ ತೀರ್ಪನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡಿ” ಎಂಜಿ. 

“ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ ಇಷ್ಟೆ 1 ಎಂದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದ. 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ಗುಪ್ತ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂದು ನನಗೆ ಸೆದ್ಧಕ್ಕೆ 

ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ವೆಟಿರಿನರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ತಗಾಜಿಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು ವಾರ 
ಕಳೆದ ಬಳಿಕ “ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಂತೆಯೇ ಈ ನರ್ಷವೂ ದಿನಗೂಲಿಯನ್ನು ಕೊಡ 
ಬಹುದೆಂದು ಹೆಂಗಾಮಿಯಾಗಿ ಮಂಜೂರಾತಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ" ಎಂಬ ಬಖ್ಟೆರು 
ನಾನು ಕೇಳದೆಯೇ ಕೈಸೇರಿತು. 
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ಹಸಂರು ಹೊನ್ನಾ 

ಪ್ರವಾಸದ ಗರ್ಭನೇದನೆ 

ಪ್ರಯಾಣದ ಏರ್ಪಾಟುಗಳು ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದವು. ಹೊರಡುನ ದಿನವನ್ನು 

ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಪೂರ್ನಸಿದ್ಧತಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸಿದಿವು, 

ಹೇಳಜೀಕಾಜ್ದಿಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ “ನಾಕೆ ಸಂಜೆ ಆರು ಗಂಟಿಗೆ ಸರಯಾಗಿ ಕಲು : 

ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನಾಲ್ಫೂನರೆ ಗಂಟಿಯ ಒಳಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನು 

ಸರಂಜಾಮುಗಳೊಡನೆ ಸ್ಟೇಷನ್ಸಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡಿ” ಎಂದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನ. “ಏನು 

ಎಂಡೆ. “ರಾಹುಕಾಲ” ಎಂದು ಒಂದಿಬ್ಬರು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿದರು. ಗಂಟಲು ಡೊಡ್ಡದು 

ಮಾಡಿ “ರಾಹುಕಾಲದ ಭಯವಿರುನವರು ಬರುವುದೇ ಬೇಡ. ಭಯವಿಲ್ಲದವರು 

ಎಷ್ಟು ಜನ ಇದ್ದೀರಿ? ಳ್ಳ ಎತ್ತಿ” ಎಂದಾಗ ಎಲ್ಲರೊ ಎತ್ತಿದರು. 

ರಾಹುಕಾಲನೆಂದು ದನಿ ಎತ್ತಿದವರಲ್ಲಿ ಭವಾನಿ ಒಬ್ಬಳು. ಇವಳಿಗೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 

ಬಹಳ. ಕನಡಿ ಎಸೆದು ಮುಂಬರುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಕಡ್ಡಿ ಮುರಿದು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳು 

ತ್ತಾಳೆ, ಜಾತಕ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ಪಂಹಾರಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಪೂರ್ವ 

ಸಿದ್ಧತೆಯ ತರಗತಿ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೈಗೆ 

ಕೊಟ್ಟು “ರಾತ್ರಿ 9 ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಳ್ಸಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಈ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮುರಿದು ಎಸೆದುಬಿಡಿ. ದಯವಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದಳು. ಏಕೆ 

ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ “ನಾಳೆ ರಾಹೆಕಾಲದ ಪ್ರಯಾಣ ಸುಗಮವಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದಳು. 

ಆಗುಂಚೆಯಿಂದ ಕಾಣುವ ಸೊರ್ಯಾಸ್ತಮಯವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರತೀತಪೋ ಅದರ 

ಕಾಡುಗಳೂ ಅಸ್ಟೇ. ಅಸ್ಸಾಮ್‌ ನಾಡಿನ ಚಿರಾಪುಂಜಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗುಂಬೆಯಲ್ಲಿ 

ಬೀಳುನ ವರ್ಷದ ಸೆರಾಸರಿ ಮಳೆ ಇನ್ನಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಳದು. ಇದನ್ನು 

"ದಕ್ಷಿಣ ಚಿರಾಪುಂಜಿ'ಯೆಂದು ಕರೆದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಮೊದಲಿಗೆ ನಾನು ಆಗುಂಬೆ 

ನೋಡಿದ್ದು 1940ರಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ. ಸ್ಥಾತಕೋತ್ತ, ರ ವ್ಯಾಸೆಂಗ 

ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 1941-45ರ ನಡುವೆ ಒಂದೈದಾರು ಸಲ ಹೋಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಆದರೆ ವಿಸರೀತ ಕೆಸ್ಟಿಂಢನಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ: ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸೆಸ್ಯೆಸಾಮಗ್ರಿ 

ಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾವೊಂದರ ಮೇಲೆಯೂ ಗಮನ ಹೆರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಾದಬಳಿಕ ಈ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯ ಸೆಸ್ಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ರ್ಯವನ್ನೂ 
ಬಾಹುಳ್ಳವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾಸಕನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಹಬೇಕೆಸ್ಸಿ ಸಿತು. ಮದರಾಸು 

ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಉದಕಮಂಡಲ, ಕೊಡೈಕೆನಾಲ್‌ ಕಾಡುಗಳನ್ನೇ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದ್ದ 

ನನ್ನ ಸಹೆ-ಅಧ್ಯಾಸಕರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಒಡನೆಯೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡರು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸೆಕಾರಣಗಳೂ ಉಂಟು, ಉದಕನುಂಡಲ, ಕೊಡ್ಳೆ ಕೆನಾಲ್‌ ಸಮುದ್ರಮಟ್ಟದಿಂದ 
ಆರೇಳು ಸಾವಿರ ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳು; ಆಗುಂಬೆ 3000 ಅಡಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ. ಮೊದಲಿನ ಜಾಗಗಳು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಬಹುದೂರ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲ್‌ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿರುನಂಥನ್ರ; ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಆಗುಂಬೆ ಹಳ್ಳಿಯ ನೇರನೋಟದಲ್ಲಿ 
10-15 ಮೈಲಿಗಳು ನಾತ್ರ. ಉದಕಮಂಡಲ, ಕೊಡ್ಡಿಕೆನಾಲ್‌ಗಳ ಮೈ ಬೆಟ್ಟ ಕಣಿನೆ 

ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡದ್ದು, ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು, ಕಣಿವೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ 

ತಿ 
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ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡುಗಳು; ಆಗುಂಜಿಯ ಮ್ಸೆ ಪ್ರಸ್ಥಭೂಮಿ, ಮೈಯಗಲವೂ ಬನೆಸಿರ. 
ಎಲೇ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಸಸ್ಯವೈ ಶಿಷ್ಟ ್ಯವ್ರೂ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ. 

ಪ್ರವಾಸೆದ ಏಿರ್ಪಾಟುಗಳು ಎರಡು J ಮೊದಲೇ ಆರಂಭವಾದವು. 
ಸೊಪ ಕಾಗದಸತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ Private Forestry 
ಎಂಬ ಆರಣ್ಯಪಾಲನಾ ಕ್ರ ನು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಡುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ಕಾರದ 
ಸೊತ್ತು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರ ' ಕಡಯಬೇಕಾದರೆ, ಬನಸಿರಿಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಮಾಡಿ 
ಕೊಳ ಬೇಕಾದರೆ ಸರ್ಕಾರದ ಸೆ ಸನ್ನದು ಆವಶ್ಯಕ. ಮೈಸೂರು. ಸರ್ಕಾರದ ಅರಣ್ಯ 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಅಮು 
ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳಾಗಿ, ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಜ್ಞಾಸಕ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದರೂ 
ಬದಲು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗಾದರೂ ಬರಬಹುಜಿಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ಐಸಾ ಟು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದೆವು, 

ಆಫ್ರಿಕ ದೇಶಕ್ಕೆ" 'ಬಳಿ ಚರ್ಮದವರು ಆಗಾಗ ಪ್ರಾಣಿಸಂಗ್ರಹೆಣಕ್ಷಾಗಿಯೋ 
ಬೇಟಿಗಾಗಿಯೋ ಹೋಗಿ ಬರುವರಂತೆ. ಅಂಥ ಪಯಣಗಳಿಗೆ "ಸಫಾರಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕಾಡು ಪಯಣಗಳೇನೂ *ಸೆಫಾರಿ'ಗಳಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. ಪಯಣದ ಆದಾಯ- ವೆಚ್ಚ ಗಳ ಸೂಚನಾಸತಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತಯಾರಿ 
ಸುವುದು "ಉಣವಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನು ಸರಂಜಾಮುಗಳನ್ನು ಶೇಖುಸುವುದು. 
ರೈಲು ಬಸ್ಸು ವಾಹೆನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾಗಿರಿಸಿಡುನುದು, ಸಯಣದ 
ವೇಳೆ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಊಟ, ತಿಂಡಿ, ಕಾಫಿ ತಿನ್ನುವುದು. 
ಕುಡಿಯುವುದು, ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ: ಮುಂಚೆಯೇ ನಿಯತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಸಸ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಯ ಸುಂಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳ್ಕು, ಬಾಟಲುಗಳು, ಚೀಲ 
ಲಕ್ಟೋಟಿಗಳು, ಪ್ಲಾ ಸ್ಟಿಕ್‌ ಬಟ್ಟಿ, ಚೀಟಿಯ ಕಂತೆಗಳು, ಹೆಳೆಯ ವರ್ತಮಾನ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಬೊಂತೆಗಳ್ಕ, ಮರದ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳು (Ps), ಮಧ್ಯುಸ್ರಿತವಾದ 
ದ್ರಾವಕಗಳು, ರಸಾಯನಿಕ ವಸ್ತುಗಳು, ಎರಡು ಮೂರು ತೆರನಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದರ್ಶಕ 
ಯಂತ್ರಗಳು, ಕ್ಯಾಮರ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಸಾಮಾನುಗಳು, ಚ್ಚಿನಾಕ್ಯುಲರುಗಳು, 
ಹಾಕಿ, ಗಡ್ಡಬಾರೆ, ಕತ್ತಿ, ಮಚ್ಚು, ಗರಗಸಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಓರಣವಾಗಿ 
ಶೇಖರಿಸಿ, “ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಿಡದಂತೆ ಸೆಟ ಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಭದ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಅಡುಗೆಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು, ಆಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳು. 
ಅಳ್ಳಿ ಬೇಳೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಜೀರಿಗೆ ಮೆಣಸಿನನಕಿಗೂ ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದಂತೆ, 
ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನ ಊಟದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ತಿಂಡಿಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಒಂದು 
ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳಿನಷ್ಟೂ ಕೊರೆ ಬಾರದಂತೆ, ಒಂದೊಂದು ಸಾಮಾನನ್ನೂ ವಿಂಗಡವಾಗಿ 
ಮೂಜಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಾಗಿಸಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯವಂತೂ ಬಹೆಳ ಕನ್ಫದ್ದು. ನಿನಾದರೂ ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಬ್ಬಿ ಿಬ್ಬಾದರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ- ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯ ಪಾಡು ನಾಯಿಪಾಡಿಗಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಯಾಗುತ್ತೆ ಜೆ ; ಬೊಗಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಅವನು ಬಾಲ ಮುದು) 
ಕೊಂಡು ಕಿವಿ ಕೀಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 



೨೨೮ ಹಸಾರು ಹೊನ್ನು 

ಮಾಂಸಾಹಾರಿಯ ಗೋಳು 

ಚೋಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ತಂಜಾವೂರಿನ ಆರ್ಷೇಯವಾದ 
ರಾಜಮನೆತನದ ಮರುಮನೆಗಳೊಂದರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿ, ಇಂದಿಗೂ ಆ ಚೋಳ 
ಚಕ್ರಾಧಿಸತ್ಯದ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತಿರುವವಕಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಇಳವರಸೆ ಚೋಳನ್‌ ಊಟಿ ತಿಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ರಸಿಕ, 
ತಂಜಾವೂರಿನ ರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಪಾಡು 
ಪೆಟ್ಟು ಕಡೆಯ €॥೩॥ನಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿ ಹೆತ್ತಾರು ಶಿಫಾರಸುಸತ್ರಗಳನ್ನು 
ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ಮು ಲ್ಲಿ ನಂ.ಎಸ್‌'ಸಿ. ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಹಾಸ್ವೈಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡದಿ 

ಮಾಡಿಕೂಂಡಿದ್ದ. ಅಲ್ಲಿನ ಅಡುಗೆ ಇಲಾಖೆಗೆ ಇವನೇ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ; ಬಹಳ 

ಮೆಹೆನತ್ತಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನಂತೆ. ಇವನ ದಕ್ಷತಿಗೆ 
ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದ ಮಿಕ್ಳು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇಳವರಸ ಚೋಳನನ್ನೇ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯನ್ನಾಗಿ ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಅರಿಸಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಒಂದೊಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ಅಂಗಡಂಗಡಿ ಅಲೆದು ಜೌಕಾಸಿಮಾಡಿ ತಾನೇ 

ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ಶೇಖರಣೆ ಮಾಡಿದ. ಕೊನೆಯ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಬಂದ್ಳು. “ತಾವು ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದ. “ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ, 
ಏಕೆ?” ಎಂಡೆ. “ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ದಿನಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಹುಡುಗರು 
ಮಾಂಸದ ಬಿಂಯಾನಿ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದ. “ಇಂಥ' ಪ್ರವಾಸಗಳನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದಾಗ ಯಾವ ತೆರನಾದ ಮಾಂಸಾಹಾರೆವೂ ಕೂಡದು ಎಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯ 

ವನ್ನು 60 ವರ್ಷಗಳಿಂದ-ಅಂಗ್ಲೇಯರಿದ್ದ ಕಾಲದಿಂದ- ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, 
ನಮ್ಮ ಡಿಪಾರ್ಬ್‌ನೆಂಟಿನಲ್ಲಿ. ಈವರೆಗೂ ನಡೆದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಈಗ ತಪ್ಪಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಸೆಂದರ್ಭನೇನೂ ಒದಗಿಲ್ಲವೆಲ್ಲಾ? ಎಂಡೆ. ಇಳವರಸೆ ಖಿನ್ನನಾದ. 
“ಒಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಮೊಟ್ಟೆಯ ದೋಸೆಯೂ ಬೇಡವೆ?” ಎಂದ. 
ಇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಿತು. ನಿಜಾಂಶ ಇಷ್ಟೆ: ಬಿರಿಯಾನಿ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದವರು ಮಿಕ್ಕು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲ; ಅವರಲ್ಲಿ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಿದ್ದವರು 
ಒಬ್ಬನೋ ಇಬ್ಬರೋ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದದ್ದು ಇವನಿಗೇ. ತನ್ನೆ ಸಹಸಾಠಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾರಣನಾಗಿ ಒಡ್ಡಿದೆ “ಒಂದು ಹೆದಿನ್ಸೆದು ದಿನ ಮಾಂಸಾಹಾರ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏನಪ್ಪ ?” ಎಂಜಿ. ಅವನಿಗೆ ವೈದ್ಯರು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರಂತೆ,ದಿನಕ್ಳೆ ಒಂದು 
ಸಲವಾದರೂ ಮಾಂಸಾಹಾರ ತಿನ್ನದೆ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದಿನಕ್ಕೆ ಐದು ಪೌಂಡು 

ತೂಕ ಇಳಿದುಹೋಗುತ್ತಾನಂತೆ “ಅದಾವ ವೈದ್ಯ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದನೋ ನನಗೆ 
ಡು ಅ ವೈದ್ಯನಿಂದ ಒಂದು ಶಿಫಾರಸುಸತ್ರವನ್ನು ಬಕೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ” 

0೦%, 

ಹಾಗೆ ತಂದರೆ ಮಾಂಸಾಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ ಕೊಡುತ್ತಿ "ರಾ ೪» 

ಇಲ್ಲ, ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಸಸ್ಯಾಹಾರ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಮೈತೂಕ ದಿನಕ್ಟೆ ಐದು ಪೌಂಡಿನಂತೆ ಇಳಿದು. ಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ, 



“ಪ್ರ ಕೃ ತಿಯೆ ನರ್ತನೆರಂಗಂ* ೨೨೯ 

ನಾವು 15 ದಿನ ಪ್ರವಾಸೆ ಮಾಡಿ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇನ್ನ ಮೈತೂಕ 75 ಪೌಂಡು 
ಇಳಿದುಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ, ಇಂಥ ನೇಹೆಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವರು ಪ್ರ ಯಾಸದ ಪೆಯಣಗಳಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸೇ ವಿಸುತ್ತ 
ಉಳಿದಿರುವುದು ನಿನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಳಿಕೆಂದೂ, ನಿನಗೆ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು 
ಕ್ಸ ಗೊಳ್ಳ ದಿರುವಂತೆ " ರಾ ಸೆ ಬೇಕೆಂದೂ ಸೆ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ; 
ನಲಯಸ್ಟೂ ಪತ್ರ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯಬಹುದು. 

ಇಳವರಸೆ ಬಳಲಿಹೋದ. ಅವನು ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದಾಗ ಇಂಥದೇ ಒಂದು 
ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿದ್ದರಂತೆ ; ದಿನದಿನವೂ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಔತಣ ಜೋರಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. “ಬಿರಿಯಾನಿ ಇವನ ಸ್ಪೆಷಲ್‌ ಅಂತೆ; ತಾನೇ ಖುದ್ದಾಗಿ ನಿಂತು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಟ ಆಕಳ ತುಪ್ಪ ಸುರಿಯುತ್ತಾನಂತೆ. ಅವನ ಊರಿಗೆ ಬಂದ. ವಿ.ಐ.ಪಿ. 
ಗಳೆಲ್ಲ ಇನನ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದ ಬಿರಿಯಾನಿ ತಿಂದು ತೇಗಿದ್ದರಂತೆ. 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ಸ್ಟಾಭಿಮಾನವಲ್ಲವೆ! ಅಂಥ ಬಿರಿಯಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ 
ತಣಿಸುವ ಉಜ್ಜಿ (ಶೆದಿಂದ ಕೇಳಿದನೆಂತೆ! “ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ಬುದ 
ಮೇಲೆ ನಿನ ದೇ. ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನದೇ ಮೇಲ್ವಿ ) ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಬಿರಿಯಾನಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಸೆಹಪಾಶಿಗಳಿಗೆ ಜಾ ಬೇಕಾದವರು ತಿಂದು ಸಂತೋಷಸಡಲಿ” ಎಂಜಿ. 

ಮಾಂಸಾಹಾರ ವರ್ಜ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ಸ್ಟಾ ತಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅಂತ 
ನಳನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಯಿತು. ಇಳವರಸೆನೇ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವಹಿಸಿ ಬಾಲಘಾಟಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ಮಸೆಅಯ್ಯರನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಬಂದ. ಮಣಿಅಯ್ಯರು ಮೂರನೆ ತರಗತಿಯ 
ರೈಲುಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವನನಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಜೆಹೆಲಿಗೆ ಏಕೋಪ್ಲೇನಿನಲ್ಲಿ"ಹೋಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದನಂತೆ. “ಎರಡನೆ ತರಗತಿಯ ಓಕೀಟು ಕೊಡುನುದಾದಕೆ "ನೋಡುತ್ತ ಕೆ 
ಎಂದು ಗೊಣಗಿದ. ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನರ ಪರಿಚಾರಿಕೆ ತನೊ ಬ್ಬನ ಕೈಲಿ ಸಾಗದು, 
ಉಪ ಪೆರಿಚಾರಕನೊಬ ನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ಹೆಟಹಿಡಿದ. “ಅದು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ ? ಮೂವತ್ತು 'ಜನರಿಗೊಬ್ಬ ಅಡುಗೆಯವನಂತೆ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರೆ ವೆ ವಾ ಎಂದಾಗ ಚರ್ಮದ ಸೈ ಚೀಲದಿಂದ 
ಕೆಂಪು ಫೈಲೊಂದನ್ನು ಸದು ವಿ.ಐ.ಪಿ.ಗಳಿಂದ ಡೊರಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ' ಶಿಫಾರಸು 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡುಗೆ. ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಿ, “ಕೆಲಸೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇಂಥ ದೊಡ 
ಮನುಷ್ಯರ ಹತ್ತಿರ ಮಾಡಬೇಕು. ಸರ್ಕಾರಿ ನೌಕರರಿಗೆ ಕಾರ್ಯಗೌರವದ ಫತೆ 
ಯಾದರೂ ಗೂತಿ ಕ್ರಿರುತ್ತಜೆಯೆ ? ಹೊರಗಡೆ ನಾಲ್ಕಾಣೆ ವಾಡಿಕೆಯಿರುವಾಗ 
ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಕುವುದು. ನಾಲ್ಕು ಪುಡಿಕಾಸು 1? ವ್‌ ಹಿಂಕಿರುಗುತ್ತಿದ್ದವನನ್ನು 
ಇಳವರಸೆ ತಜಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ “ಬಾಯಿ ಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡು! ನಮ್ಮನ್ನು ನಿರ್ಗತಿಕ 
ಕೆಂದುಕೊಂಡೆಯೇನು? ಗ ನಾವು ರಾಜಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು, ಕುಮಾರ ರಾಜ 

ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೋಳಾಧಿಸತಿಯ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು! ನಮ್ಮ ತಾತನವರ ಅಡುಗೆ ಸಾಲಿನ 
ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ. “ಹೆಟ್ಟಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸತಿ ಏರಿಸಿ ಕೊರಿಸಿದವರೇ 
ಅವರು, "ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಡಿ ನೀನೇನಾಗಿದ್ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊ” 



ಚ್ಟ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಎಂದ. ನುಗೆಆಯ್ಯರ್‌ ಅನಾಕಏ್ಳಗಿ “ಇಳವರಸೆರೆ ಕ್ಷಮೆಯಿರಬೇಕು, ಅಸರಾದ್ದ 

ವಾಯಿತು” ಎಂದು ಕೆನ್ನೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಗುಂಜೆಳ್ಳು ಹಾಕಿದ, ಇನ್ನೊಂದು 

ಘಟ್ಟಿ ನೆರವೇರಿತು. 

ಕ್ರಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಿಪ್ಟಿಂಧಾಕಾಂಡೆ 

ಸೇರುವ ಕ್ಲಿಲಿಸಲ್ಲಿ (ಪೂನಾ ನ್ಸೆಲ್‌) ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದೆಂದು ಏರ್ಪಾಡಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಇನಿದ್ದ ಬತೀಟುಗಳನ್ನೇನೊೋ ಹುಡುಗರು ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಜಾಗಗಳನ್ನು 
ದ್ದ 

ಬದಲಾಯಿಸುವಾಗ ನನ್ನು ಹುಡುಗರು ಮಾಡಿದ್ದ ವಿರ್ಸಾಟುಗಳು ಇಬ್ಬಂದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ವ್ಗ, ಇಂಫೆರ್‌ನೇಸನ್‌ ಇಲ್ಲ” ಎಂದುಬಟ್ಟು ಕ್ಲೈ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದರು, ಕೈಲು ಆಧಿಕಾರಿ 
ಸಕು ಇಳವರಸೆನೂ ಕೆಣ್ಣನೂ ರೇಗಿಬಿದ್ದು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ “ಮದರಾಸಿನಿಂದಲೇ 
ಸರ್ನೇಷಸ್ಟಿನಿ ಹೇಳಿದ್ದೆವು. ಅವರು ನಿಮಗೆ ಸಮಾಚಾರ ಕಳುಹಿಸನಿದ್ದ ಕೆ ಅದು 

ನಮ್ಮ ತಪ್ಪಲ” ಎಂದರು. ಅಶಿಒರೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅಧಿಕಾರಿ (ಕನ್ನಡದವ) 

'ಅ್ರದೆ ನನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಲ್ಲ, ಮದರಾಸಿಫಿಂದ ನಮಗೆ ಸಮಾಚಾರವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ಂಮುಬಟ್ಟ, "ಪೂನಾ ಕ್ಲೈಲು ಫಿಲ್ಬಾಣವನ್ನು ಬಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಂಟಿ 

ನಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆ. ತಪ್ಪ ಯಾರಜಿಂಬ ವಿಚಾರಣೆ ಈಗ ಬೇಡ. ಬೇಗ ಬೇಗ 
ಊಟ ಸಾಡಿಕೆಇಂಡು ಬಂದುಬಿಡಿ. ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತಿಸುವ ಏರ್ನಾಟಾಗ 
ಚೆ.ಕಾಗಿದೆ” ಎಂದೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನಿಲ್ಲಾಣಕ್ಕೆ 
ಎಂದಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಫೇಚಾಟಿವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ಥಳೀಯ ಪೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿ 

ನಳಿಬ್ಬರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. “ರೈಲು ಈಗಾಗಲೇ ಭರ್ತಿಯಾಗಿ 

ಬಟ್ಟಿ ಜೆಯಬ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ನನಗಂತೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯವೇ ಆಯಿತು. ಪೋಲೀಸು 
ಧಿಕಾರಿ “ನೀವೂ ಬಸ್ಸಿ, ನೋಡಿಬಿಡೋಣ” ಎಂದು ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಪೇದೆಗಳನ್ನು 
ಕರೆದ ಒಂದೊಂದು ಬಂಡಿಯೆೊಳಗೂ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿ ಜಾಗವಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವೆ; ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಹಿಡಿಸುವಂಥ 
ಒಧಿಯೆಾಂದರಲ್ಲಿ ಮೊವತ್ತು ನಲವತ್ತು ಜನ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಜಗಳೆನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿ ಸೇಜಿಗಳಿಗೆ ಏನೋ ಸಂಜ್ಞೆಕೊಟ್ಟ. ಅವರು ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು "ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹೋಗಿ ಹೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 2 ಕ ಇರಿ ೪ ಇ ಆದಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿದರು. ಕೆಳಕ್ಳಿಳಿದವರು ಬಯ್ಯುತ್ತ ಶಾಪಹಾಕುತ್ತ ಬೇಕಿ ಜಾಗ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಳವರಸ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ “ಕನ್ನಡ ಜನ ಇನ್ನು 
ಸಾಧುವೆಂದು ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಾಸ, ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಇಳಿದುಹೋದರು” 
ಎಂದ. ಇಳಿದವರ ಫೈಕಿ ಕೋಸಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದವನೊಬ್ಬ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾ ಇದಾ ಸ ಖು ನಾವು ಸಾಧು ಎಂದೇನೂ ನೀನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ನಡಬೀಕಾಗಿಲ್ಲ. ಓಕೀಟು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡಿರುವ ನನುಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಹಕ್ಕಿದೆ. ನೀನೇನೂ ಮಹಾರಾಜನಂಕೆ 



“ಪ್ರ ಕೃ ತಿಯೆ ನರ್ತನರೆಂಗಂ* ಪಿಷಿಣ 

ದಡಬಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಪೋಲೀಸರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. 

ಯಾರು ಸಾಧುವೋ ನೋಡೋಣ.!” ಎಂದು ಸವಾಲು ಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಂತಿದ್ದ. 
ಕೈಲು ಸಿಳ್ಳು ಊದಿತು. ನಮ್ಮೆ ಬಂಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಇವನೂ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ 

ಒಳನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ನಿಂತು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೇ “ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಧು ಗೀದು ಎಂದು ತೆಗಳ 
ಬೇಡಿ. ನಾವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ನಿಮ್ಮಂಥ. ಅನ್ಯಾಯವಂತರು ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ ವಂಶ ಹಾಳಾಯಿತು” ಎಂದು ಜಾ ಅವನು ನಮ ನ್ನು ಅನ್ಯಾಯನಂತ 

i: ಸೂಚಿಸಿದ್ದು ಸರಿ ಎಂದೇ ನನ್ನೆ ಸ್ವಂತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಸಂದರ್ಥೋಚಿತ ವೇದಾಂತ 
ನ ಸುಮ ನಿಷ್ಠೆ. ಇಳವರೆಸೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬುಟ್ಟಿ ಬಿಚಿ ಸಿದ-ನೆಂಜನಗೊಡು ರಸಬಾಳೆಹೆಣ್ಣು, 

ಸೇಬು, ಕಿತ್ತಳೆ. ಈ ಆಗಂತುಕನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಅವನೂ ತಿನ್ನುತ್ತ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆತುಕೊಂಡ. ಅನನ ಹೆಸರು ವೆಂಕಟಪ್ಪ, ಸರ್ಜಾಪುರದ ತಿಗಳೆ. 
ಕನ್ನಡ-ತಮಿಳುಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿದ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ, ತಮಿಳು-ಕನ್ನಡ 
ವನ್ನು ಬೆರಸಿದ ತಮಿಳನ್ನೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. 

ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಬಾಳಿಷಣಿ ಕ್ಲೈ ಗಡಂಗೊಂದನ್ನು ತೆರೆಯುನ ನಿರ್ಪಾಟಿನಲ್ಲಿದ್ದಾನಂತೆ; 

ಹೆಣ್ಣು ಹೊತ್ತ "ಲಾರಿಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿವಮೊಗ್ಗೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನಂತೆ; ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಸೇರುಪ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಕ್ಸ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನಂತೆ. ಇದ್ದಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕನ್ನ! ಡದ 

ತಿಗಳನಾಗಿದ್ದವನು ತಮಿಳಿನ ವಶ್ಚಿಕುಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟ. ಅಡಿಗಡಿಗೂ 
, ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ: “ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಾವೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರು, ಈಗಿನ 

ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸರ್‌ಪೋಸನ್‌ ರಸ್ಪಜಂಟೀಟ್‌ (proportional repre- 

sentation) ಇಲ್ಲ. ಸರ್ಕಾರಿ ನೌಕರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಕರಗ 

ಹೊತ್ತು ಮೈಸನೆಸಿಕೊಂಡನರು, ಈಗಲೂ ಅದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ "ವೆ. 

ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಅರಸೀಕೆರೆಯ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬ ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಗೆ 

ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ. ಆಕ್ಟ್ರಾಯ್‌ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಹುದ್ದೆ, ಶಿನಮೊಗ್ಗೆಯ 

ನಿವಾಸಿ ; ಆಗುಂಬೆ ಇವನ ಸುಪರ್ದಿಕಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. ಹೆಂಡದ ಲಾರಿಗಳೊಡನೆ 

ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪಳಗಿದ್ದ. ನಮಗೆ ಬೇಕಿದ್ದ. ವಾಹನಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಪತ್ರ 

ಬರೆದಿದ್ದೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯಿಂದ ಆಗುಂಜಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು 

ಫೇತನ 'ಕಾರ್ಯರಂಗಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೆವು; ನಮಗೆ ಬ್‌ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ. 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಂಡಿಯನ್ಲಿಯೇ ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡ. ತಿಗಳ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಿಗೆ ಅದೇನೋ 

ಅಳುಕು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜೇಳದಂತೆ ಹುಡುಗರ "ಒಂದೆ ಮುಖನನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಕುಳಿತಿದ್ದ ; ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಸಾಮಾನುಗಳ ಸೆಂದಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಕ್ಕು ಅವಿತುಕೊಂಡ. 

ಎಸ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಾನೆ ಕಿಸ್ಕಿಂಧದಲ್ಲಿ ಮುದುರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ ಕಿಬಲ್ಲ? ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 

ಇಳಿದುಹೋಗುತ್ತಾ ನೆಯೇನೋ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಶಿವನೊಗ್ಗೆ ಯನರೆಗೂ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 

ಅವನು ಬರೆಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮಾತುಕಕೆಯಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡ. ಇರುಕಟ್ಟಿ ನ 

ಬಾಧೆ ತಾಳಲಾರದೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಂದು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಸಾರ 

ಸಿದ್ದ, ಕೆನ್ನೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಕೈಮುಗಿದು. ನಿಂತ, “ಇವನನ್ನು ಎಲ್ಲಂದ ತಂದಿರಿ? 



ತಿಕ್ಕಿ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು?” ಎಂದ, ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ. ಇಳವರಸ ನಡೆದದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ, 

ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಅವಕ ಹುದ್ದೆಯ ಗೆದ್ದು ಗೆಯಿಂದ 

“ನಿ ವೆಂಕಟ, ಎಷ್ಟು ದಿನದಿಂದರೋ ನೀನು ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿನ ವ್ಯಾಪಾರ 

ಆರಂಭಿಸಿದ್ದು?” 

“ಇಲ್ಲ ಬುದ್ದಿ, ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲ ಯಾಕೆ ನಿಜ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ? 

"ನಿನ್ನ ಲಾರಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಗೆ ಹೋಗಿಡೆಯೇನೊ : ಕ 

'ಡೋಗಿದೆ, ಸ್ವಾಮಿ. 

"ದ ಸಲ ಲೆಸೆನ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಕಳ್ಳ ೈತನದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡ ಸಾಗಿಸಿದ್ದ ಕ್ರೈ ದಂಡ DN 

ತಕ ಯನ : ಕ 
` «ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಒಳಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರು, ಸ್ವಾಮಿ; ತಾವು ನನ್ನ ಪರ ಇಲ್ಲದೆ 

| ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ವರ್ಷ ಸಾಕಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದರು.” 

*ಈ ಸಲವಾದರೂ ಲೈಸೆನ್ಸ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಿ (ಯೇಕೊ? 
“ಇದೆ, ಸ್ವಾಮಿ.” 

*ಅಗೂಬೆಯನರೆಗೂ ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲವೆ, ನಿನ್ನ ಲಾರಿ?” 

“ಹೌದು, ಸ್ವಾಮಿ.” 

“ನೀನೂ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯೇನೊ ?” 
"ಹೌದು, ಸ್ವಾಮಿ.” 

*ಶಿವನೊಗ್ಗೆ ಯಿಂದ ಆಗುಂಬೆಗೆ ಖಾಲಿ ಲಾರಿ ತಾನೆ ಓಡುತ್ತದೆ ೪. 
ಬದಲಿಲ್ಲ, 

"ಏನೋ ?” 
ಅಧಿಕಾರಿ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಉದ್ದೇಶ ನೆಂಕಟಿಸ್ಪನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ತಡನರಸುತ್ತ 

“ಒಡನೆಯೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯಲ್ಲಿ ಒಂಜಿರಡು ದಿನ ತಂಗಿದ್ದು ಅಮೇಲೆ 
ಆಗುಂಬೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ಅಧಿಕಾರಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. “ಲಾರಿಯನ್ನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀಯ ?” 
“ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಸ 

"ಹಾಗಾದರೆ ಇನರನ್ನೂ ಇನಕ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಸರಳು. ಹತ್ತಿಸಿ, 
ಆಗುಂಬೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬರುನಂತೆ ಶ್ರ ತವರಿಗೆ ಹೇಳು. ಡ್ರೈವನ್ನು ಹೇಗೆ ಥೇಟ 
ಯಾಗುತ್ತೀಯ ?” 

“ಸ್ಟೇಷನ್ನಿಗೆ ಬರಹೇಳಿದ್ದೀನೆ.” 
“ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹೆತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ.” 
“ಫೆಟ್ರೋಲು ಗಿಟ್ರೋಲು....” ಎಂದು 4 ವೆಂಕಟಪ್ಪ ರಾಗ ಎಳೆದ. 
ಇಳವರಸ ; “ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.” 
ತನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ತಾನೇ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ನೆಂಕಟಿನ್ನ ಮೋಕಿ ಸೊಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಸಲುಕಜ್ಟ ದ, 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ* ಿತ್ಲಿತ್ಸಿ 

ಇಳವರಸೆ' : “ಹೆಲ್ಲು ನೋವಾ ೪» 

ವೆಂಕಟಪ್ಪ : “ಹೌದು, ಸ್ವಾಮೀ.” 
ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಹೋಟೀಲಿಗೆ ಹೋದಿವು. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮ್ಸೆಸೂರು 

ಇಡ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನಂತಿದ್ದವಂತೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸ್ಪೆಷಲ್‌ ಮಸಾಲೆ ದೋಸೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದಾದಮೇಲೆ “ಮದರಾಸಿನ ದೋಸೆ ಏನೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ? ಎಂದು ತೀರ್ಪು 
ಕೊಟ್ಟರು. ವೆಂಕಟಿಸ್ಸ ಸಿಗೆ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಕೊಂಡೆನಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಸಮಾಧಾನ. 
ಅಧಿಕಾರಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಾದಬಳಿಕ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕಪ್ಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುನಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಹೇಳದಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಸೆಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿದ್ದ; ನೆ 
ಅಟಿಂಡರನ್ನೂ ವೆಂಕಟಿಸ್ಪನನ್ನೂ ಉಪಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಸ್ಪಿರೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದೆವು. ಲಾರಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನು ತುಂಬುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆವು. 4 

ನಾನೇನೊ ಸಾಧಾರಣ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ವಾದರೂ 
ಲಾರಿಗೆ ತಗಳುವ ಕಡಿಮೆ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಮನೆಸೋತೆವು,. ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ರೊಪಾಯಿ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ವೆಂಕಟಪ್ಪನಂತೂ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಸುಳ್ಳುಕಂತೆಯ ಸವಿಜೇನು ಸುರಿಸಿದ್ದ. 
ಸರ್ಜಾಪುರದ ತಿಗಳನಿಗೆ ಆಗುಂಬೆ ತೌರೂರಂತೆ ; ಅಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಕಬ್ಬುಗಳ ತೋಟ 
ವಿಡೆಯೆಂತೆ ; ಮೇಗರನಳ್ಳಿಯ ಒಬ್ಬನೇ ಧನಿಕ ಇವನ ಸ್ವಂತ ಭಾವಮೈೆ ದುನನಂತೆ, 
ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಸರ್ಜಾಪುರಕ್ಕೂ ಆಗುಂಜೆಗೂ ಇರುವ ದೂರವಾಗಲಿ, ಆಗುಂಬೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಬ್ಬು ಬೆಳೆಯದೆಂಬುದಾಗಲಿ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮಾರು 
ಹೋಗಿದ್ದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆಕ್ಟ್ರಾಯ್‌ -ಅಧಿಕಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ 
ಸರಿಯೆಂದರು. ಅಟಿಂಡರುಗಳೂ ವೆಂಕಟಿಸ್ಪನೂ ಹಿಂದಿರುಗಿಡೊಡನೆಯೇ ಲಾರಿ 
ಹೊರಟತು. ವೆಂಕಟಿಸ್ಪನೊ ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡ. 

“ಇದೇನು, ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎರಡು ದಿನ ತಂಗುವಿರೆಂದರಲ್ಲ?” 
“ಹೌದು ಸ್ವಾಮಿ, ಆದರೆ ಹುಡುಗರು ಬಲವಂತ ಮಾಡಿದರು.” 
ಇಳವರಸೆ ; “ನಾವೇ ?? 

ವೆಂಕಟಪ್ಪ “ಇಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನಗೇ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು ; 
ಆಗುಂಬೆಯವರೆಗೂ ಬಂದು, ಲಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತೇನೆ ” ಎಂದ. 

ಪಾದರಿ, ಹಾಲೆ 

ಇಳವರಸನಿಗೆ ಈಗೀಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂದೇಹೆ ಮೂಡಿತು, ಆದರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟ. ಸಕ್ಕರಿಬ್ಬೆಲನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಲಾರಿಯಿಂದ ಇಳಿದೆವೆ. ದಾರಿಯ ಎರಡು 
ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾದರಿ (516760 Spernumsuaveolens), ಹಾಲೆ (11181110 
1170107110) ಮರಗಳ ಸಾಲುಗಳು; ಪಾದರಿಯ ತುಂಬ ತಿಳಿಹೆಳದಿ ಮಿಶ್ರ ಬಣ್ಣ ದ 
ಹೊಗಳು, ಹಾಲೆಯ ತುಂಬ ಬಿಳಿಹೊಗಳು. ಎರಡು ಮರಗಳೂ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಹೂ ಚೆಲ್ಲಿದ್ದವು. “ಉದಿರ್ದ ಪೂವುಡಿ ಬನರಾಣಿಯ ಮೊಗವಾಡದ ಪಳಿಕಿನ' ಪೊಸಂತಿ ಲೊಳ ಬರೆದ ರಂಗವಲ್ಲಿ”ಯಂತಿದ್ದಿತು. ಪಾದಂಯ ಪರಿಮಳ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಹಿತ 
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ಮಧುರ, ಆದರೂ ಹಾಲೆಹೊವಿನ ಕಂಪನ್ನು ಮರೆಸಿದ್ದಿತು. ಸಾಲು ಮರದಿಂದ ಆಚೆಗೆ 
ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೇಗ ಮರದ ಬೆಳೆ, ಕಣ್ಣು ನೋಡುವನರೆಗೂ ಭೂಮಿಯ 
ಇರಿಳಿತೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿತ್ತು. 



೨೩೫ ಆ ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ” 

ತೇಗ ಹೊ 

ತಳೆಯುವುದು ಅಸರೂಪವಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಒಂದು ಮರ ಬಿಡದಂತೆ ಸಾಗುವಳಿ ಕಾಢಿನ 

ಇದು ಬರಯ ವರ್ಣನೆಯ ಮಾತಲ್ಲ. 
pe 

ತೇಗ ಹೊತಳೆದಿತ್ತು. 
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ನಲ್ಲ ಮರಗಳೂ ಒಂದೇ ಸಲ ಹೊವಿನಲ್ಲಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವೇ... ಮೈಲಿಗಟ್ಟಲೆ ಹೊಗೊಂಡ ಮರದ ಹಾಸು, ಆಗಸಕ್ಕೊಂದು ಚೆಲುವಾದ ಕಸೂತಿಯ ಅಂಚನ್ನು 
ಹೊರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಗಿಡದ ಗುರುತು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಣಗಿ ಚಪ್ಪಟಿಯಾದ ಎಲೆ ಹೊಗಳನ್ನು 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ಕನರಂಗಂ? ತ್ತ 

ನಮ್ಮ ಸಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದರೇ ಹೊರತು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು ಈಗಲೇ, “ದಿನದಿನವೂ ಇದರೆ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೇಜು ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ ಕುತ್ತೀರಲ್ಲಾ” ಎಂಜೊಡನೆಯೇ «ಅ! ಟಿಕ್ಟೋನ ಗ್ರ್ರ್ಯಾಂಡಿಸ್‌ (7601016 grandis)!» ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟರು, *ಗ್ರ್ಯಾಂಡಿಸ್‌-` ಎಂದರೆ ? ಮರದ ಫಿಲುವೂ ಗ್ಯಾ)ಂಡು, ಮರದ ಹೊವೂ ಗ್ರಾ ಕಡು, ಹೊ ತಳೆದ 
ತೇಗದ ತೋಪೂ ಗ್ರಾ ಕಂಡ್‌. 

ಆರಣ್ಯಕ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇಗನ್ರ ಚೌಜೀನೆ ಮರಗಳ ರಾಜ (Prince of "iMbers), ಇತರೆ ಜೌಬೀನೆಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಅಳೆಯುವುದಕ್ಲೆ ತೇಗವೇ ಅಳತೆಗೋಲು. ಅನೇಕರಿಗೆ ಪಂಚಿತವಾಗಿರುವ ಚೌಬೀನೆಯೆಂದರೆ ತೆಗೆ ಒಂದೇ, ಮರಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಸೆದೃಶವಾಗಿ ಒಗ್ಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಚೌಬೀನೆ ತೇಗನೇ. ಕಟ್ಟಿಡದ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ತೇಗಮಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಕಟ್ಟಿ ದವಸಿಗೂ ತೃಪ್ತಿ, ವಾಸೆ ಮಾಡು 
ವನನಿಗೂ ತೃಪ್ತಿ. ಹೊಸ್ತಿಲು ತೊಲೆಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜು, ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಸಣ್ಣ ಸಣ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲಾದವೆಲ್ಲವೆಗಳೂ ತೇಗದ ಮರದಿಂದಲೇ ತಯಾರಾಗಿರಬೇಕು | ತೇಗದ ಮರಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತ ಮರಗಳಿಗಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳಿರುವುದೂ ಆದರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣ. ಗೆದ್ದಲು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಹಿಡಿಯುವ್ತೆದಿಲ್ಲ, ತೇನ ಆರಿದಾಗ ಬಗ್ಗಿ ಹೊಂಕಾಗುವ್ತದಿಲ್ಲ; ಇದಂಂದ ತಯಾರಾದ 
ಸಾಮಾನುಗಳು ಬಿರುಕು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ; ಯಾವ ಸಾಮಾನನ್ನೇ ಮಾಡಲಿ, ಹೆಸೆನಾದ 
ಮೈ ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಪಳಪಳ ಹೊಳಪ್ರೆ ಕೊಡಬಹುದು. ಶತಮಾನಗಳಿಂದ 
ಮಾನವನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಅವೆನಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರತ್ಯುಸಕಾರನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ತೇಗದ 
ಬೆಳೆ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಬಂದಿದೆ. ಐನ ನ್ತಿ ಅರನತ್ತು ವರ್ಷೆಗಳ ಹಿಂದೆ ತೇಗದ ಮರವನ್ನು 
ಕಡಿಯಬೇಕಾದರೆ ಆ ಬೆಳೆಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚಿಗೆ ಎರಡು ನುಹಾಯುದ್ಧ ಗಳು ಸೆಂಭವಿಸಿದುವು 
ಯುದ್ಧ ಸೆಂಬಂಧವಾಗಿ ತೇಗದ ಉಸಯೋಗ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು : ಜನದ ಬೇಕುಗಳೂ 
ಅಧಿಕರಿಸಿದನ್ನೆ. ಥೀಲಂಬೂರಿನ ಕೆಅನ್ರೆ ತೋಪುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಈಗ ಮೂವತ್ತು 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೀರಿ ಬೆಳೆದ ಮರಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದೇ ಅಸರೂಸವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಹೆದಿನೈದು 
ವರ್ಷದ ಮರಗಳನ್ನೇ ಕಡಿದು ' ಮಾರುವ ಸ್ಥಿತಿ ಅನಿನಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದ 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯನ್ನು 'ಸೇರಿದಾಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ವೆಂಕಟಪ್ಪ 

“ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಊಟಮಾಡಿಸಿಬಿಡಿ. ನಾನೊ ಒಂದರ್ಧ ಗಂಟಿಯೊಳಗಾಗಿ 
ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೆ "ನೆ" ಎಂದ. ಡಾರಿಯುದ್ದ ಕ್ಲೂ ಇವನೊಂದಿಗೆ ವಿನೋದವಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದ ಹುಡುಗರಿಗೆ ವೆಂಕಟಿಸ್ಸನ ಅಗಲಿಕೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಎ ೨೨ ಲ ಸ Ey ಪಳಗಿದವನೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿಯ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗದುಥ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡಿ 

' 

ಸುತ್ತೇನೆಂದೂ, ದಂತದ ಸಾಮಾನು, ಗಂಧದ ಕೆತ್ತನೆಗಳನ್ನು "ಅತಿ ಸುಲಭ ಬೆಲೆಗೆ 
೯ 



ತಿಕ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕೊಡಿಸುತ್ತೀನೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದ. ತೀರ್ಥಹೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ನೆಂಕಟಪ್ಪನ 

ತಲೆಮಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣನು “ನಾನೂ 

ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಊರು ನೋಡಿದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದ. ವೆಂಕಟಪ್ಪ, 

“ಇಲ್ಲಪ್ಪ, ಕಣ್ಣ » ನನ್ನ ತಂಗಿಯ ಮನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಎರಡು ಮೈಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನೇಕೆ 

ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಾ ಬರಾ ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿ ಸುತ್ತಬೇಕು ? ನಾನು ಹೋಗಿ ಆರ್ಧ 

ಗಂಟಿಡೊಳಗಾಗಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ. 
“ವಾಲು ಲಿ ನಡೆದೂ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತುಕತೆಯಾಡಿ 

ಕೊಂಡೂ ಅರ್ಧ ಗಂಟಿಯೊಳಗಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಹಿಂತಿರುಗಲು ಸಾಧ್ಯ? ನೀನು 

ಉಡಾಫೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೀಯ.” 
“ಹಾಗಲ್ಲ, ನನ್ನ ತಂಗಿಗೆ ಮೈಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 

ಬರುತ್ತೇನೆ, ಅಸ್ಟೆ. ಕಾಯಿಲೆಯಿರುವ ಮನೆಗೆ ಇತರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ 

ಬಾರದು ಎಂದು ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯ.” 
“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಗಂಧದ ಸಾಮಾನುಗಳು 1 
“ಅಧ ನೋಡು” ಎಂದು ಮುಚ್ಚಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿದ್ದ ಅಂಗಡಿಯೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ 

“ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಅಂಗಡಿ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಸಾಮಾನುಗಳು ದೊರಕುವುದು 

ಅಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ. ನಮ್ಮ ದುರಾದೃಷ್ಟ? ಎಂದು ಮೂತಿ ಸೊಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಸಂತಾನ 

ವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ಅನಸರದಿಂದ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದ. ಬೆಸ್ತು ಬಿಡ್ಜೆವೆಂದು ಹುಡುಗರಿಗೆ 

ಅರಿವಾಯಿತು. ವೆಂಕಟಪ್ಪ ಹೋದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ನಡೆದರು, 

ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಿಬ್ಬರು. 
ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷ ಕಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಗರಿಬ್ಬರೂ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು 

ಗಾಬರಿಯಿಂದ “ಸಾರ್‌, ಸ್ವಲ್ಪ ಈ ಕಡೆ ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಕರೆದರು. 

"ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತೀರಿ, ಏನಾಯಿತು?” 
“ಸಾರ್‌, ವೆಂಕಟಿಸ್ಪ ಆ ಸೆಂದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿದ.” 

"ಅಧೇನು ತಪ್ಪೆ ?” 
"ಹಾಗಲ್ಲಾ ಸಾರ್‌? ಎಂದು ತಲೆ ಚಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರು, 

ವೆಂಕಟಪ್ಪನ ಅಂದಿನ ಚರಿತ್ರೆ ನನಗೆ ಈಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ನೇರವಾಗಿ ಲಾರಿಯಲ್ಲಿ ತೀ ರ್ಥಹಳ್ಳಿಗೆ ಸ್ವಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, 

ಗುಟ್ಟಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ: ಬರಬೇಕೆಂದೇ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಹೊರಟಿದ್ದು ; 

ಆಕ್ಟ್ರಾಯದ ಅಧಿಕಾರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ವಿಫಲವಾಗಿ, 

ಹಿಂದಿನ ಯಾವುಜೋ ಸಂದರ್ಭ ಮರುಕಳಿಸಕೂಡದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಿದ್ದು; ಅಧಿಕಾರಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಲಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದಾಗ 

ಮುಖ ಸೊಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು; ನಮ್ಮೊಂದಿಗೇ ಲಾರಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದು : 

ತೀರ್ಥಹೆಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರಿಂದ ಶಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ 

ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಸುಖಕ್ಳೈ ನಾವು ಅಡ್ಡ ಬಂದಿದ್ದೆವು. | 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನರೆಂಗೆಂ” OT; 

“ಹೋಗಬೇಡಿ. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನೋಡೋಣ. ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗದಿದಕೆ 
ನಾವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡೋಣ. ನೀವೂ ಊಟ ಮಾಡಿಬಸ್ತಿ” ಎಂದು 
ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಊಟ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗರು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ' 
ವರನ್ನು ತಡೆದು “ಆನೆಗೆ ಹಾಕುವ ಅನ್ನ; ಹಸುವಿಗೆ ಬಡಿಸುವ ಸಾಂಬಾರ್‌ ಎಂಬ 
ಕಲಗಚ್ಚು ; ನಾಯಿಗೆ ತಿನ್ನಲು ಕೊಡುವ ಚಪಾತಿ; ಮಜ್ಜಿಗೆಗೆ ನೀರೋ, ನೀರಿಗೆ 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯೋ, ತಿಂದು ಕುಡಿದು ತೇಗಿಬನ್ನಿ* ಎಂದು ಎರೆಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ 
ಹೆರಸಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕಾಫಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿದು ಬಂದರುತೆ. ಲಾರಿ ಹೆತ್ತಿಜಿವು. 
ಡ್ರೈವರನ್ನು ಸ್ಟಾರ್ಟ್‌ಮಾಡು ಎಂದಾಗ, ಅನನು ಹೆಲ್ಲುಕಿರಿದು “ಇನ್ನೊಂದೆರಡು 
ನಿಮಿಷ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಅವರೂ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದ. 

“ಅರ್ಥ ಗೆಂಟಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಹೋಗಿ ಎರಡೂವಕಿ ಗಂಟಿ ಆಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ 
ಫಿಲ್ಲಲಾಗದು.” 

“ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಸ್ವಾಮಿ.” 

“ಅವರೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಕಿಂದು ಗೊತ್ತೆ 9” 
“ಇಲ್ಲೇ ಸ್ವಾಮಿ, ಬಹೆಳ ಹತ್ತಿರ.” 
“ಹೆತ್ತರೆ ಎಂದರೆ ? 
“ಅರ್ಧ ಫರ್ಲಾಂಗು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ, ಅಕೊ, ಆ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಮನೆ.” 
“ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಆಗುಂಬೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಅಲ್ಲಿಯೇ 

ಲಾರಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಅವರನ್ನೂ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ.” 
“ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ ; ನಾನಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ.” 
ಇಳನರಸೆ ಅವನ ಕೈಲಿ ಐದು ರೊಪಾಯಿ ನೋಟನ್ನು ತುರುಕಿ “ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, 

ನಾವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ” ಎಂದ. ಲಾರಿ ಮುಂದೆ ಓಡಿ ಆ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ 

ನಿಂತಿತು. ಡ್ರೈವರನ ಮಾತನ್ನು ಲೆಕ್ಸಿಸದೆ ಇಳನರಸೆ ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಹಾರನ್‌ 
ಒತ್ತಿದ, ವೆಂಕಟಿಪ್ಪ ಕಿಟಿಕಿಯ ಸಂದಿನಿಂದ ಇಣುಕಿನೋಡಿ “ಅರೆ ಥೂ” ಎಂದು 

ದಬಕ್ಕನೆ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. ಹುಡುಗರು ದಿಗ್ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ 

ಚಕಿತರಾದರು. ಮನೆಯ ಹಿಂಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಕೆ, ಬಂದು, ಸುವಾಸನೆಯ ಎಲೆ - 
ಅಡಕೆ ಜಗಿಯುತ್ತ “ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರಾ ! ನಾನೇ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ 1” ಎಂದು 
ಡ್ರೈನರಿನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ತಿಗಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೈದು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲಿನ ಕೋಪವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ. 

ಪ್ರಯಾಣ ಮುಂದುವರೆಯಿತು, ಕಾಡಿನ ಮೈಸಿರಿ ಬದಲಾಯಿತು. ಬೆಳೆಯು 
ದಟ್ಟಿವಾಯಿತು. ಮರ ಜಾತಿಯ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಯಿತು. ಮರದ ಎತ್ತರವೂ 
ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸೆತೊಡಗಿತು, ಗಿಡಮರಗಳ ಒಗರು ವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತಂದಿತು. ಇಳವರಸ “ಏನು ವೆಂಕಟಿಪ್ಪನವರೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯ ದೇಹೆಸ್ಕಿತ 

ಹೇಗಿದೆ ?* ವೆಂಕಟಸ್ಪನಿಗೆ ಇದು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತಡವರಿಸಿದ : 
“ನನ್ನ ತಂಗಿಯೇ ?....ಓ, ಆ, ಓ, ಅವಳೆ;, ಸರಿಸರಿ, ಸುಮಾರಾಗಿದ್ದಾಳೆ.” 



೨೪ರಿ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

“ಪಾಪಸ್ಯ ಬಹೆಳ ದೂರ ನಡೆದು. ಹೋಗಿ ಬಂದಿರಲ್ಲವೆ ? ಆಯಾಸೆವಾಗಿರ 

ಬಹುದು...” 
“ಹೌದು ಸ್ವಾಮಿ, ಕಾಡುದಾರಿ ಬೇಕೆ....” 

ನ್ಷೇರವಾಗಿ ನಿನ್ನು ತಂಗಿಯ ಮನೆ ಸೇರುವುದನ್ನು ಮರೆತು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಸಂದಿನ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು ಅಲ್ಲವೆ ??. 

ವೆಂಕಟಪ್ಪ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ, ಕೆಂಡವಾದ. ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದೆ ವ ತಾನು ಒಬ್ಬ, 

ನಾವು ಇಪ್ಪತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡ. ನನ್ನ ನಗುಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 

ಇಸ್ಲಾಮಿ, ಈ ಕಾಲದ ಉಡುಗರಿಗೆ ಡಿಶಿನಿಲಿನ್‌ ಇಲ್ಲ!” ಎಂದು ಒತ್ತಿ 

ಹೇಳಿದ. ಹುಡುಗಕೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಫೊರಲಿನಿಂದ “ಓ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 

ವೆಂಕಟಪ್ಪ ಮೇಗರವಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಇಳಿದುಬಿಟ್ಟು ಪ್ರೈ ವರಿಗೆ ತಿಗಳ 

ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಅದರ 
ರೀತಿ ಹೀಗಿತ್ತು: "ಈ ಪಿಶಾಚಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಗುಂಬೆಯಲ್ಲಿ ದಬ್ಬಿ ಬಿಟ್ಟು 

ಬಾ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯು 
ತ್ತೇನೆ. ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ ನನಗಾಗಿ 
ಲಾರಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೆ € ನಿಲ್ಲಿಸಿ 

ಕೊಂಡಿರು” ಎಂದ. ಲಾರಿ ಹೊರಟ 

ತಕ್ಷಣವೇ ಇಳವರಸ "ಇಲ್ಲಿ 

ಇನ್ನೊಬ್ಬ 'ತೆಂಗಿ ಇದ್ದಾಳೆಯಾ?” 

ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದ. 

ಲಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ನಸುಗಿ 

ಹಾಕುವ ಆನೆಯಂತೆ ವೆಂಕ 

ಟಪ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಓಡಿ ಬಂದು 
ಸುಮ್ಮನಾದ. 

ಆಗುಂಬೆಯ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯ 

ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡೆವು. ಇಳವರಸೆ ಅಡುಗೆಮನೆಯ ಉಸ್ತುವಾರಿ ವಹಿಸಿ 
ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಕಾಫಿ ಉನ್ಪಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಿದ. ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಅರೆಹೊಟ್ಟೆ ಯಿದ್ದ 
ನಮಗೆ ಬಿಸಿ ತಿಂಡಿ. ತೀರ್ಥಗಳು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. ಸಂಜೆ “ಆಗುಂಬೆ 
ಅಸ್ತಮಯ'ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬರಲು ಹೊರಟಿವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ದಿಬ್ಬವನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತೆವು. ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೀಲಿ ಬಯಲು ಸೀರೆಯ ಹೆರವು; ಹೊರ 

ಮೇರೆಯಲ್ಲಿ ಅರಬ್ಬೀ ಕಡಲಿನ ಜಿಕ್ಳಿಯಂಚು : ಬೋರಲಿಟ್ಟ ಬಟ್ಟಲಿನಂತಿರುವ ನೀಲ 
ಧಿಗಂತ ಅದರಾಜೆಯಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಆ ಮಹತೋ 
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“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತೆನರಂಗಂ3 ೨೪೧ 

ಮಹೀಯ ವಿಶಾಲತೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಣೋರಣೀಯ ಚುಕ್ತೆಗಳು ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ಮೂಡುತ್ತಜಿ. ನಿಸರ್ಗದ ವಿಶಾಲಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಷ್ಟು ಮಾತ್ರದವರು ಎಂಬ ಒಂದು 
ನಿರಾಶೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ ಕುಸುಂಭಾರುಣನಾಗಿ ಕ್ಷಿಕಿಜದಿಂದ ಇಳಿಯುವ 
ದೃಶ್ಯ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾದದ್ದು. ಬರಬರುತ್ತ ಅಚ್ಚ ಕೆಂಪಗಾಗಿ ವರ್ತುಲಾಕಾರದ 
ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ ಬೋರಲಿಟ್ಟಿ ಕುಂಭಾಕಾರಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ, ಅಂಡಾಕಾರ ತಳೆದು, 
ಹ್ಯಾಟನಂತೆ ಬದಲಾಗಿ, ಅಡ್ಡಗೆರೆಯಾಗಿ ನೀರಿನ "ಹಿಂದೆ' ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಆಕಾಶೆವೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಬಿಂಬ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನೇಲೆ ಊದಾ 
ಛಾಯೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ, ನೀಲಿಮಬ್ಬು ಕವಿಯುತ್ತದೆ. "ಇದು ನಾಡಿದು ಕಾಡಿದು, 
ನೆಕೆಯಿದು ಕಕಿಯಿದು ನೆಲನಿದು ಪೊಲನಿದು ಬೆಟ್ಟಿದು ತಿಟ್ಟಿದು ನರಥಿದು ಮರನಿದು 
ದರಿಯಿಡೋವರಿಯಿಜಿಂದು ಬಗೆಯಲ್ಟಾರ' ದಷ್ಟು ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬಾನಚುಕ್ಸಿಗಳು 
ಮಿನುಗುತ್ತವೆ. ಈ ದೃಶ್ಯಾವಳಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಂಕರಾಗಿ ಮೂಕರಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. 

ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕನ ತರುವಾಯ 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೊಬ್ಬರು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮ 
ಸಮಾಚಾರ ವಿಚಾರಿಸಿದರು. “ಇಲ್ಲಿಯ ಗಿಡಮರಗಳ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು . 
ಫಾರೆಸ್ಟೈೆರದೋ ಗಾರ್ಡಿನದೋ ಸಹಾಯ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ? ಎಂದೆ. ̀  “ಏರ್ಪಾಟು 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ನಿನ್ನೊಂದಿಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟರನುಟ್ಟಗೆ 
ಅವರು ಗಿಡಮರಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಂದೇಹ" ಎಂದರು. ಹ 

“ಗಿಡ್ಡನಾಯಕಂಬ್ಲವೆ ?” 
“ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ಆತ ಕೆಲಸೆದಿಂದ 

ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಹೆತ್ತಿರೆ ಜಮಿಸಾನು ತೆ। 
ಅವರು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು?” 

“ನಾನು ಕನ್ನಡ ಸೀಮೆಯವನ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 

ಗಿಡ್ಡನಾಯಕರ ನೆರವಿನಿಂದ ಸಸ್ಯ 
ಇಂಗ್ಲಿಹಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತೆ: 

“ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕನಂಥ ಪಳಗಿದ 

ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳ 

ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಹಾಕಿದ್ದೇವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿಹೋದ 
ಗಿಡ್ಡನಾಯಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
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NT ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕಾಡಿಗಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದ್ದನೋ ಅಥನಾ ಆ ಕಾಡೇ ಕಈತನಿಗಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿದ್ದಿತ್ಕೋ 

ಈತನ ನೆರನಿಲ್ಲದೆ ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿಕಲಿಲ್ಲ. 

ಗಿಡ ನಾಯಕ ಆಗುಂಬೆಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಕಾಡಿಕೊಳಗಿನ 

ಗುಳ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಓಡಾಡಿ ಅದರ ಒಡನಾಡಿಯಾಗಿ ಒಕ್ಕಲುತನ ಮಾಡಿದ್ದ ವನ್ನು 

ಅಲಿಯ ಮರಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳ ಸೈಳೀಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಂಥ 
ಗುಣ ವಿಶೀಷಗಳ್ಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವರಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ಅನುಭವದಿಂದ 

ಚಿರನರಿಚಯನಾಗಿತ್ತು. ಸುಮಾರು 50 ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಗುಂಬೆ ಕಾಡಿನ 

ವರ್ಕಿಂಗ್‌ ಪ್ಲಾನ್‌ಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ಹೆವ್ಯಾಸೆದಲ್ಲಿ ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕನ ನೆರವನ್ನು 

ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೊಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕು. ಆವರೆಗೆ ಈ 

ಪ್ರಜೇಶವನ್ನು ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 

ಜೌಬೀನೆಗೋಸ್ಕರ ಕಾಡಿನ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದು, ಕಾಡಿನ 

ಧೊಡ್ಡ ಮರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅನಿನಾರ್ಯವಾಯಿತು. 

ಗಿಡಮರಗಳ ಹೆಸೆರುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಕೋಶಗ್ರಂಥಗಳು 

ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಳದವರು ಹೇಳಿದ ಹೆಸರೇ ಆಯಾ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ವ್ಯವಹಾರ 

ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಟಿಕೊಂಡನೆ. 

ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಇಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕನ ಸಹಾಯದ ಮೇಲೆ 

ಫಿಲ್ಲಜಿ(ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈತನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ 

ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಸೆ ಬಲವಾಯಿತು. ಓದುಬರೆಹೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಯಾವೊಂದು 

ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಈತನಿಗೆ ಕೊಡುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; ಈತನಿಗೆ ಅವು ಬಾರವು. ಕೆಳದರ್ಜೆಯ 

ಕಾವಲುಗಾರನ (Watchman) ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ದಕ್ಷತೆ 

ಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದಲೂ ಕ್ರಮೇಣ ಮೇಲುಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತಿ ರೇಂಜರ್‌ 

ಫದನಿಗೆ ಬಡ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿತು, ವ್ಯವಹಾರ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಓದುಬರಹೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ 

ಗುಮಾಸ್ತನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತ ಸಾಹೆಸೆ ವ್ಯಯಮಾಡಿ 
ಗಿಡ್ಡನಾಯಕ ತನ್ನ ಸೆಹಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿದ್ಯೆ 

ಕಲಿತಿದ್ದ. ಆತ ರೇಂಜರಾಗಿ ಸಹಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ 

ಗಿಡನಾಯಕ, ಗಡನಾಯೆಕ, ಗುಡನಾಯಾಕ ಗಡಾಯಕ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಾವತಾರ 
ೌೇಕ್ಷಿನನನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುವಾಗಿದೆ. ನ್ಗ 

, 4 ಸಲ ನಮಗೆ ನಿಯಮಿತನಾಗಿದ್ದ ಫಾರೆಸ್ಟರಿನ ಹೆಸರು ರಾಮನಾಯಕ, 
ಇ ವಯಸಿ ನನನಾದರೂ ಹೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಿರಿಯವನಂತೆ ಚರ್ಚ್‌ 

ಸ್ಸಿಗೆಗತ್ತಕ್ಕೆ, ನೇಹದಾರ್ಡ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಗಿಡ್ಡನಾಯಕನ 

೫0; ಮಸ ಬಜ ಬಟ ಹಿಂಜೀಟು 
ಇಡೆಹುವನನ್ಗೆಲ್ಲಥ ಸಸಿದೆರಡು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಫಿಶಾನಿಗುಡ್ಡ ವೆಂಬ ಜಾಗಕ್ಕಿ 
ತಂ ಕೆಣ್ಣಡ ನಡೆದಿಲ್ಲ, ಇಳವರಸನಿಗೆ ಹೆಸಿವೆ ಹಿಡಿಯಿತು. ನಡಿಗೆ 

ಸಿ ತಡಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆಗಲ 

' ಬೆಳೆದದ್ದು, ಓದುಬರಹೆ ಎಲ್ಲವೂ . 
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“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತಂರಂಗಂ* ೨೪೩ 

“ಏನು ಇಳವ ?» 
“ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಸರ್‌.” 
“ಯಾಕೆ ಮೈ ಜಿನ್ಸಾಗಿಲ್ಲವೆ ?” 
“ಸರಿಯಾಗಿದೆ, ಸೆರ್‌.” 
-“ನಡಿಗೆ ಯಾಕೆ ನಿಧಾನವಾಗಿದೆ ?” 
“ದೋಸೆ ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ, ಸೆರ್‌.” 

“ಇನ್ನೊಂಡೆರಡನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ ?? 
“ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು ದೋಸೆಗಳನ್ನು ತಿಂದರು: 

ಶಕ್ತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಸೆರ್‌.” 

ಇವನ ಹಳೆಯ ಕತೆಯೇ. “ಹೋಗಲಿ, ಹೇಗಾದರೂ ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಬಿನ 
ತಡೆದುಕೊಂಡಿರು. ಇದೇನು ಈ ಗಿಡ?” 

ಗಿಡವನ್ನು ಒಂದು ಸುತ್ತುವರೆದು ಬಂದು “ಏನೋ ಹೊಳೆಯದು, ಸಾರ್‌” 

ಎಂದ. 

“ಹೊವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಏನೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲವೆ ?” 

“ಯಾವುದೋ ಹಕ್ಕಿ ಶಿಕ್ಕೆ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಇದೆ, ಸೆರ್‌.” 

“ವಾಸನೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ ?” 
ಮೂಸಿನೋಡಿ “ಒಂದು ತೆರನಾದ “ಸೆಂಟು' ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತದೆ.” 

“ವಿನಯ್ಯ, ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಾರದೆ, ಇನ್ನೂ ಸೃಲ್ಪ 

ಜ್ಞಾನಿಕಪೂರ್ಣವಾದ ಬದಲು ಕೊಡಬಾರದೆ ?” : 

ಇಳವರಸ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಗಿಡವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 

ನಿಂತಿದ್ದ ಕಣ್ಣ "ಅಯ್ಯೋ, orchid” ಎಂದು ಗುರುಕು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 

ಇಳವರಸ ಅವನನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಗಿಡದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿ ಕಿತ್ತು ಚೀಲದೊಳಕ್ಕೆ ತುರುಕಿ 

ಕೊಂಡ. 
ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಆರ್ಕಿಡ್‌ (ಸೀತಾಳಿ) ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆಃ 

ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಉತ್ಸಾಹದ ವಿಂಚು ಹೆರಿದುಬರುತ್ತದೆ, ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಹರಿದು 

ಬರುತ್ತದೆ. ಗಿಡದ ವಿಚಿತ್ರರೀತಿಯ ಗಡ್ಡಿ ಕಾಂಡ ಬೇರುಗಳೋ. ಹೊಗೊಂಚಲಿನ 

ರೂಪವಿನ್ಯಾಸಗಳೋ, ಬಿಡಿಹೊವಿನ ಅಂದಜಿಂದಗಳೋ, ಕಾಯಿ ಬಿಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ 

ಲಕ್ಷ ಅಣುಗಾತ್ರದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಮಳೆಯಂತೆ ಸುರಿಸುವ ವೈಖರಿಯೋ ಯಾವದೋ 

ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕುತೂಹೆಲ ಕೆರಳುತ್ತದೆ. ಸೀತಾಳಿಯನ್ನು 

(orchid) ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಸಾಹೆಸೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಕ್ತಿ ತೋರ 

ಸುತ್ತಾರೆ, ಸ್ವಂತ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು. ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು 

ಎಸೆದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 5 

ಕಣ್ಣನ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಓಡಿಬಂದ ಮಿಕ್ಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಗಿಡವನ್ನು 

ಕಾಣನೆ"ನಿರಾತಿಗೊಂಡರು. “ಒಂದು ಸಲ ತೆಗೆದು ತೋರಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
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ಸೆ ಅಟಿ ಹಾಸೆದಿಂದ “ಅದನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದವನ್ನು, 
ಮ ಜ್‌ ನೀವು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಿ, ಹೋಗಿ? ಎಂದುಬಿಟ್ಟ, ಕಣ್ಣ 

ಅವನ ಕಿವಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು “ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಹೇಳು!” ಎಂದಾಗ ಒಂದು ಹೊ 

ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಚೀಲದ. ಬಾಯನ್ನು ಹಿರಿದುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ. ನನಗಿದು 
ಸೆರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. “ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ನನ್ನಕ್ಸೆಗೆ ಕೊಡು” ಎಂದಾಗ 
ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ಮಾಡಿದ. ನೆಲದ ಕೆಳಗೆ ಸಣ 
ಗಡ್ಜೆ ಯೊಂದಿರುತ್ತದೆ ; ಗಡ್ಡ 
ಯಿಂದ ಎರಡು ಮೂರಡಿ 

ವಿತ್ತ ರದ ಕಾಂಡವೊಂದು 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೈದೆ. ಕಾಂಡದಮೇಲೆ ವಿಕಿಳ 
ವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ 
ನೌ ಲ್ವ ಪ್ರೆ ದು ಎಲೆಗೆ ಳ್ಕು 

ಕಾಂಡದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಐದಾರು ಹೊಗಳು; ಹೊವಿನ 

ಬಣ್ಣ ಶುಭ್ರ ಬಿಳುಪು. 
ಡಾ ಸಕ್ಕ ಹಿ ಒಂದೊಂದು ಹೊವೂ ಎರಡು 
ರ ಜಾಗ ಪ ಎರಡೂನಕೆ ಅಂಗುಲ ಅಗಲ. 

ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ವಿನ್ಯಾಸಗೊಂಡ 
ದಳ ಸಮೂಹೆ, ಒಂದು ದಳದಿಂದ ಮಾತ್ರ ನೀಳವಾದ ನಳಿಗೆಯ ಚೀಲವೊಂದು ಬಾಲಣಂತೆ ತೂಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಚೆಲುವಿನ ಹೊವು ಅತಿ ಮಧುರವಾದ ಸುವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಈ ಚೆಲುವು ಹೊನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಜೆಲುವಾದ ಅನ್ವರ್ಥದಂತಿರುವ 
ಹಸರು 77ಇರಿಹೂ (71010711670 41130117100), | 
ಈ ಗಿಡಕ್ಟಾಗಿ ಈಗ ಹುಡುಕಾಟ ಹುಡುಗಾಟಿಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದವು. ವಿಲ್ಲರೂ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿಯಿನಾಗೆ ಯಾನನಾದಕೊಬ್ಬ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಹ? ಎಂದು ಕೊಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಮಿಕ್ಕವರು ಬಂದು ನೋಡಿ ನಿರಾೆಗೊಳ್ಳು 

ನ್ರಮ್ಮ ರೇಗಾಡುವುದ್ಳು ಕೂಗಾಡುನ್ರದು. ನಾವು (ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು) ಒಂದೆರಡು 
ಗಿಡಗಳನ್ನು ಅಗೆದು ಗೆಜ್ಜೆ ಜೇರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೆವು. 
ಇಸ್ಸರೆಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಾಶೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಭಾಮ 4 ಸಕದ್ದೆ ಲ್ಲನನ್ನೂ ವಾದ್ಯಾರುಗಳೇ 
ಒಓಯರೇೊಂಡುರುಡುತ್ತಾ ರ” ಎಂದು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದಳು. 

Pa 

ಅನ ಗಳೆತಿಯೆರಾಬಿ ಅನ್ಲೆಗೂ (ಆಹಲ್ಯೆ ಎಂಬುದರ ತಮಿಳು ರೂಪ) ಜಾನಿಗೂ 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ* ೫ 
(ಜಾನಕಿಯ ಮುದ್ದು ಹೆಸರು) ಒಂದೊಂದು ಗಿಡ ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಭಾಮಳ ಸಂಕಟ ತೀವ್ರಗೊಂಡಿತು. ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯರ ಮೇಲೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಸಿಡುಕಿದಳು. 

“ನನಗೂ ಒಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಏನು ನಷ್ಟ ವಾಗಿಜೋಗು 

WAS , es ಕಿತ್ತು ಎಂದಳು. “ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ 
| ಡದು ನಿಂತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಗೌರಿಗಿಡ 

ವನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಅದರ ಮೇಲೆಯೇ 
ಹೆಜಿಣ ್ವೈಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ" ಅಲ್ಲಿ ಗಿಡವನ್ನು ತುಳಿದುಬಟ್ಟಿ? ೫ 
ಎಂದು "ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಭಾಮ ಲ 
ಬಿದ್ದು ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಕೋಡಿ ಗಿಡ 
ಬುಡಕ್ಕೆ ಕ್ಸೆ ಹಾಕಿ ಬಲವಾಗಿ pi; 
ಗಿಡನೇನೋ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಬಂದಿತು; 
ಕಿತ್ತ ರಭಸದಿಂದ ಹ 
ಇನಳೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಳು. ಸನಂಸಿ 
ಕೊಂಡು ಏಳುತ್ತ “ಮೊದಲೇ ಹೇಲಿ 
ದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಮುತು. 
ಉದುರಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತಾ: 9೫ ಎಂದು ಅಲ್ಲ 
ಯನ್ನು ಟೀಕಿಸಿದಳು. "ಭಾಮ ಬಿದ್ದಾ ಗೆ 
ಗೌಂಗಿಡ ಫೆ ಪೊದರು ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 

ತೊಡ ಅವಳು ಎದ್ದಾ ಗ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಹೊ. ಒಂದು "ಮೊಗ್ಗನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅದನ್ನು. 

ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಗೆಳತಿಯರನ್ನು 
`` ಫುರಿತು “ದಮ್ಮಯ್ಯ, ಇನ್ನೊ ದು 

ಒಳ್ಳೆಯ ಗಿಡವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೂಡಿ, 
ನಿಮ್ಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃತಜ್ಞ ಜ್ಞಳಾಗಿರು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಗೋಗರೆದಳು. “ಭಾಮಳ 
ಸಿಡುಕುತನ ಮಿಕ್ಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟು. ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದಯಾರೂ ಕೇಳುತಿ ತರಲಿಲ್ಲ. ಇಳವ 
ಕಸೆ ಈ ವೇಳೆಗೆ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಹೆತ್ತುಹನ್ನೆರಡು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸ ಂಗ್ರಹಿಸಿ 
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ಕೊಂಡು ತುರಾಯಿಯಂತೆ ಕೆಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಬೇಕೆಂತೆಲೇ 
ಭಾಮಳೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು 

“ಅದೇನೋ ಸೆಂಟು ಹೆಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ 
ಯಲ್ಲ, ಅವಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಈ ಗೌರಿ ಜೂ 
ಗಳಿಗೆ ಇಳಿಹಾಕ ಎಸೆ ಸೆಯಿಜಿಡು” ಎಂದು 

ಅಣಕವಾಡಿದ. ಓಟ ನಗೊಂದನ್ನು 

ಕೊಡು? ಎಂದು ಅವಳು ಕೇಳಿ 
ಥ ಕೊಂಡಾಗ ಸರಕ್ಕೆಂದು ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿ 

ನದ. 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ನಿಶಾನಿಗುಡ್ಡದ ಅರ್ಥ 

” ಭಾಗ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೆತ್ತಿದ್ದಿವು; ಮರ 

ತೋಪಿನ “ಒಳಗನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದೆವೆ. 

ಹೆವ ತಣುವಾಯಿತ್ತು ನೆಲ ಒದ್ದೆ 

ಯಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾರಿಕೆ ಆರಂಭ 

ವಾಯಿತು. ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೂ ನಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿ 

ಬಂದಿತು. ಎತ್ತರದ ಮರಗಳು; ದಟ್ಟವಾದ ಪತ್ರಸಮುಚ್ಛಯ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಮರೆಯಾಗಿಸಿತ್ತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಮೂರಡಿ ಎತ್ತ ಸದ ಪೊದರುಗಳು. 

ಹೇರಳವಾಗಿ ಚಿಳಿದಿದ್ದವು. ಶುಂಠಿಗಿಡದ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 'ಕಾಸ್ಟೆಸ್‌ Costus 

ಎಂಬ ಜಾತಿ. ಇದನ್ನೇ ಅಥರ್ನವೇದ ಬಾಯಿತುಂಬ ಹೊಗಳಿರುವ ಕುಷ್ಕವೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಕುಸ್ಕ ಕ್ರೈ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಸ್ಥಾನ ಸೋಮಕ್ಕೆ 

ಎರಡನೆಯದು. ಸೋಮಗಿಡದಂಕೆ ಕುಸ ವೂ ಮಾಜ ಸ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಶೆ ತ್ಸ 

ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಜೆಳೆಯುತ್ತದೆಯೆಂದು "ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಸೋಮುವೂ ಕುವ [ವೂ 
ಹಿಮವತ್ಸರ್ವದ ಶಿಖರ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಔಷಧಿ 
ಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದ, ರಿಂದ ಗಿಡಫ್ಸಿ ನ ಘಮಾರ, ನಫೂರಿಷ ಎಂದು 
ಹೆಸಂಟ್ಟರು ; ಬ ಜೀವಲಾಗೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾದು ವರ್ಣಿಸಿದರು ; 
ತರೆಶೂಶೆಗೆ ಕುಷ್ಕವು ಸಂಜೀವಿನಿಯಂತೆ. ಸ ು ಬೇನೆಗಳಿಗೂ ದೇಹೆಬಾಧೆಗಳಿಗೂ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬ ಜ್ವರಗಳನ್ನಂತೂ "ಶುಷ್ಕ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವುದಂತೆ, 
ತಕ್ಕನಾಶಿನಿ. ಬೇರಿನಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯ ವಸ್ತುಗಳು "'ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ವೆಯಂತೆ ; 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕುನ್ಮನನ್ನೂ ಅಂಜನ, ನಲದ ಮೊದಲಾದ ಸುವಾಸನಾ ದ್ರನ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದರು. 

ಗಿಡದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮುರಿದ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಹೆಸಿ ಶುಂಠಿ 
, ಯಂಥ ವಾಸನೆ ಹೊಮ್ಮಿತು. ಕಣ್ಣ ಇನು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದು “ಆಸ್ಪತ್ರಿ ವಾಸನೆ! 

ಇದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಸಯೋಗನಿಜಿಯೋ ಏನೋ” ಎಂದುಕೊಂಡ. ರಾಮ ' 



ವಳ ಅ ಇ 

: ವಿಸೆಜಂತುಗಳು- ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಾವು ಚೇಳು ಮೊಡಲಾದನು 

“ಪ್ರಕ ತಿಯೆ ನರ್ತೆನರೆಂಗೆಂ? 

ಳು pl ನು “ಹೇಗಾಷೆರಃ ಕಣ 
₹0 

(ರನ್ನು ತೇಯ್ದು ಪಟ್ಟುಹಾಕುಕ್ತೇವೆ” ಎಂದ. ಳ್ಳ 

ನಾಯಕ *ಹೌದು 

-ಕಡಿದಾಗ ಬೆ 

ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಕೆಲವು ಸುಂದರನಾದ ಸೀತಾಳಿ ಹೊಗಳು 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಇರಲಿ, ಒಂದಸ್ಟ ನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೆತ್ತಾರು ಗಿಡಗಳ ಬೇರುಗಳನ್ನು 
ಅಗೆದು ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ, ಪೊದರು ಬೆಳೆಯಿಂದ `ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೈ ಕಾಲುಗಳ 
ತೇವವನ್ನು ಕೊಡವಿಕೊಂಡ, ಷೂ ಒಳಗಡೆ ಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಏನೋ ಒಂದು 
ವಿಧನಾದ "ಬುಳಬುಳ ಆಯಿತಂತೆ. ಇನ್ಸೆರಡುಸಲ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ರುಾಡಿಸಿ “ಒಣಗಿದರೆ: 

. ಸೆಂಹೋಗುತ್ತದೆ” ಎಂದುಕೊಂಡ, “ಸದ್ಯ, ಇಂಬುಳವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ!” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಈ ಕ್ರಿಮಿಯ ನೇರವಾದ ಪರಿಚಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರದ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಚ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುವ 
ಇಂಬುಳ ಅಥವಾ ಜಿಗಣೆ ಜಾತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ರು; ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನೂ 

ತ್ತೈರಿಸಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಅವ್ರ ಮೂರಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರುವ ದಪ್ಪ ಪ್ರಾಣಿ. ಈ ಕಾಡು 
ಗಳಲ್ಲಿರುವಂಥವು ಕಾಲಂಗುಲದಿಂದ ಒಂದೂವರೆ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರುತ್ತವೆ ; ಉದ್ದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಟ ದಪ್ಪವಿರುತ್ತೆನೆ. 

ಆಗುಂಬೆಯ ಮಳೆ 

ಗಂಟಿ ಹೆನ್ನೆರಡಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ತೋಪಿನೊಳಗಡೆಯೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಇದ್ದಂತೆಯೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿಯಿತು. ಮಳೆಯ ಹೆನಿಗಳು ತಟಿಸಟಿವೆಂದು ಪತ್ರ 
ಸಮುಚ್ಚಯದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಒಂದೈದು ನಿಮಿಷಗಳೊಳಗಾಗಿ ಮಳೆಯ ವೇಗ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಡಿನ ಒಳಗೂ ಹುಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇಳವರಸೆ “ಮಳೆ ಬಂತು! 
ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿ * ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡ. “ಈಗ ಇರುವುದೇ ಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ” ಎಂದು ಕಣ್ಣ ಬದಲು ಕೂಗಿದ, ಹುಡುಗಿಯರು ಮೂವರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 



“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತನೆರಂಗಂ” * ೨೪೯ 

ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು “ಮಕ್ಕೆ ಮಳೆ 1” ಎಂದು ಅರಚಿದರು. ರಾಮನಾಯಕನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ನಗು. ಅವನಿಗೆ ಆಗುಂಬೆಯ ಮಳಿ ಅಭ್ಯಾಸೆವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. “ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದೇನು ಮಹಾಮಳೆ ಅಲ್ಲ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಎಲ್ಲರ ಬಟ್ಟಿ ಗಳೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೊಯ್ದುಹೋದನ್ನ. ತೇವದಿಂದ ಬಟ್ಟಿಬರೆಗಳ ಭಾರವೂ ಅಧಿಕವಾದಂತೆ ಅನುಭನವಾಯಿತು. 
ಉಷ್ಣವಲಯದ ಫಿತ್ಯಹೆಸುಕು ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಯ್ಯುವ ಮಳೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಬಯಲು ಸೀಮೆಯವರು ಕಂಡಿರಲಾರರು, ಆದರೂ. “ಜನಪ್ರಿಯ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾಡುಗಳು ನಾಶವಾದವು, ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರೆಬೆ:ಕಾದ ಮಳೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು” ಎಂದು ಅತೃಪ್ತಿ ಸೂಚಿಸುವವರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಜನಪ್ರಿಯ ಸರ್ಕಾರದ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳು ಅರಣ್ಯನಾಶಕ್ಷೆ ವಿಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಪ್ರಕೃತನಾದರೂ ಕಾಡು ಬೀಳಾದದ್ದರಿಂದ ಮಳೆಯ ಹುಯ್ಯಲು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿ ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ಜನ ಕಾಡಿಗೊ ಮಳೆಗೂ ಹೇಗೋ ನಂಟುಹಾಕುತ್ತಾ 

ರೆಯೇ ಹೊರತು ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅರಿತಂತೆ ಕಾಣದು. ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಸರಿದಾಡುವ ಮಳೆ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕಾಡು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಮಳೆ ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮೋಡಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾಡು ಆವಶ್ಯಕ. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ನೀಲಗಗನದಲ್ಲಿ 
ಎಲೆಗಳಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಆವಿಯ ತೇವ ಕವಿಯುತ್ತದೆ ; ಕವಿದು ಊರಿ ಇನ್ನೊ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೇಸೈಹೆಣೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದಾಗ ಮೋಡಗಳು ಆವಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನೀರೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮಳೆಯ ಆಡಂಬರ ನಯನಮನೋಹೆರವಾದದ್ದು, ಬೆಳಗೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿನೀಲಿಯಾಕಾಶ ; ಎಲರಿನ ಲವಲವಿಕೆ ಬರಬರುತ್ತ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಕ್ಲಿಗಳ 
ಕೊರಲು ಬೇಕೋ ಎನ್ನುವ ಅಂಟುವಾಶಾವರಣದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಿಸಿಲಿನ 
ಕಾವಿನಿಂದ ಎಲೆಸಮೂಹೆ ಬಿಸಿ ಆನಿಯಸ್ಸೆಬ್ಬಿಸಿ ವೃಕ್ಸಾಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲದ 
ಕಿಳಿನೋಹದಂತೆ ಕಾಣುವ ಹಾಸಿನಂಕಿ ಹೆಬ್ಬುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ ಈಗ ನೆತ್ತಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ವಾತಾವರಣವೆಲ್ಲ ಮೂಕಸೆಕೆಯಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದೆ. ಗಾಳಿಯ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮೈ ಜಿನರು ಆರದು, ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲ ಅಂಟಂಟು, ಕಚಫಿಚ. 
ಸೂರ್ಯನ ಕಾವೋ ಸಹಿಸಲಾಗದು ; ಆದರೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಒಗೆದು ಒಣಗುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಬಿಡಿಸಿ ಹಾಕಿದ ಬಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯ ತೇವ ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ಆರಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕಸಕೃದಲ್ಲಿರುವ 
ಸುರಗಿ, ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಮರಗಳು ಮೈತುಂಬ ಹೊತಳೆದಿನೆ. ಬಿಸಿಲಿನ ರುಳದಲ್ಲಿ 
ಫಳಫಳಿಸುತ್ತಿವೆಯಾದರೂ ನರುಗಂಪ್ರ ಹೂವಿನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿಯೇ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಗಾಢವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ; 

ಸುಮಾರು ಎರಡು ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಂಜಿದ ಹತ್ತಿಯ ಚೂರುಗಳಂತಿರುವ 
ಮೋಡದ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಆಗಸೆದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮಂದವಾಗಿ 
ಗಾಳಿ ಸುಳಿಯುತ್ತ ದೆ. ಮೋಹದ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಚಲಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸುತ್ತನೆ. ಮೂರು ಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ಹಿರಿಯದಾಗುತ್ತವೆ, ಬಿಳಿ 



ಬಣ್ಣ ಹೋಗಿ ಒಂದೊಂದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂದುಬಣ್ಣಿ ಹಾ ತ ಡೆ. 

ಇ ದ್ದ _ಂತೆಯೇ ಇಂಥದೊಂದು ಮೋಡ ಸೂರ್ಯನನ್ನು "ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಈಗ 

ಮೋಡಗಳ ಚಲನೆ ತೀವ್ರಗಳಿ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈಶಾನ್ಯ “ದಶ್ಸಿನಿಂದ 'ನೈಯ ತೃಜಿಡೆಗೆ 

ಒಂದೇ ಓಟ. ಮೋಡದ ನೆರಳೂ ಸೆಸ್ಯೆಗಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಅದೇ ವೇ ಸಡಲ” ಅದೇ 

ದಿಶ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹಾದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮೋಡಗಳ ಓಟದ ತಿಕ್ಪಾಟಿದಲ್ಲಿ ನೀಲಗಗನನೇ 

ಪೂರ್ತಿ "ಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೊ: ಗಳ ಅಚ್ಚ ಕುದುಬಣ್ಣದ ಮೋಡಗಳಿಂದ 
ಆವೃ ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಥ ಸ್ವಲ್ಸವಾಗಿ ನೆಲದ ಗಳಿ ತಂಪಾಗುತ್ತದೆ ; ಆದರೂ ಸಗ ಮಾತ್ರ 

ಹಾಗೆಯೇ ಇಡೆ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮೊದ). ಗುಡುಗಿನ ಶಬ್ದ ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಚಶಿಸುತ್ತಿ ತ್ರದ ॥ ಗಾಳಿ ಸಮ್ಯ ಕ್ಲಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಮರಗಳ “ಮೇಲ್ಮಾ ಗನ್ನು 
೨೦ 

ಉಯ್ಯಾರೆಯಾಡಿಸು ಸುತವೆ ಕಾಡಿಗೆ ಕಾಡೇ 'ಹಿಂದಕ್ಟೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಓಲಾಡುವಂತೆ 
ಷ್‌” 

ಇಗ” 

ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ನೊ; ಹಗಳು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದು ನಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೆಲೆ “ಅತಿ ರಭಸದಿಂದ 

ಹಾರಾಡಿ ಭಯ ತರುತ್ತವೆ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಕೆಯ ಸರಜಿಯೊಂದು ಬಿದ್ದು ಕ್ಷಿತಿಜವನ್ನು 

: ಮರೆಯಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಸರದೆ ನಿಧಾನ ನವಾಗಿ ನಮ್ಮ _ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂದು 'ಬರುತ್ತ ಡಿ; 

ಬರುನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅಗಖನಾಗುತ್ತೆ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಸಕ್ಕಗಳಿಂದ ಕಾಣುನ 

ನೋಟಿನನ್ನೂ ಮಕಯಾಗಿಸುತ್ತದೆ ಪೆ. ಎದುರಿಗೆ ಹೆರಡಿದ್ದ ಬಯಲೂ ಕಣ್ಕ ಕೆಯಾಯಿತು. 

ಬೆಟ್ಟ EE ರಾಣಿಸೆ ಡಾ. ಮಳೆಯ ಸರಡೆ ಹೆತ್ತಿರ ಮಾರುತನ 

ಅಬ ರವನ್ನು 'ಮೀರಿಸುನಂಥ ಹಿಸ್ಸೈೆಂಬ ಉರಿಯೊಂದು 'ಫೇಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ಒಡನೆಯೆ 

ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರ ದೆ ಮಳೆ ಕಹೆಸಿಗಳ ನಿ ರಭಸದಿದ ಬೀಳುತ್ತ ವೆ. ಕಿಟಿಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಕದಗಳು 

ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತವೆ ಗುಡುಗೂ ಸಿಡಿಲ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಕೋಲ್ಮಿಂಚು 

ದೂರದ ದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತ ಪೆ. ಮಳೆಯ ಪರದೆ ಕನ್ನು ತಲೆಯ ಸರಿ 

ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವಾಗ ಶೀತೆಲದ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಮ್ಸೆ ನವಿಕಿ: ಉತ್ತಿ, ಚರ್ಮದ 

ಮೇಲೆ ಬಿರುಮುಖ್ಬ ಕಾಸೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಜಿ. ಮಳೆಯ ಕತ್ತಲೆಯೂ “ವಾಸನೆಯೂ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹೆಬ್ಬುತ್ತದೆ. ಅರ್ಧಗಂಟಿಯೊಃ ಒಂದು ಗಂಟಿಹೋ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 

ಕಾಲನೋ ಪ್ರ್ರತಿಮತಾಂಡನದ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಾಯ ದಿಢೀರೆಂದು 

ಕೊನೆಗಾಣದು ; ಕೊಂಚಕೆ೧ಂಚವಾಗಿ ಹುಯ್ಯಲು ನಿಭುತ್ತದೆ, ಗಾಳಿಯ ಬಿರುಸು 
ಉಡುಗುತ್ತದೆ, ನೀಲಾಕಾಶ ತೆರೆಯುತ್ತದೆ, ಬಿಸಿಲು ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಜೆ, ನಿಸರ್ಗದ 

ಬಣ್ಣ ಗಳು ಬೆಡಗು ತಳೆಯುತ್ತವೆ ತನೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಲನಲವಿಕೆ ಕೊನರುತ್ತ ಸ ಹೆಕ್ಕಿ ಹಾಡು 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತ ದೆ. 

;ಸಿಶಾನಿಗುಡ್ಡ ದ ತಲೆ ಹಲ್ಲುಗಾನಲಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿದೆ. ಮಳೆ ನಿಂತು ಬಿಸಿಲು 

ಮೂಡಿದಾಗ ನಾನು ತೋಪಿನ ಒಳಗನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆಯ ಅಂಚನ್ನು 
ಸಮಾಪಿಸಿದ್ದೆವ್ರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು “ಅಬ್ಬ ! ಕೇವನನ್ನೊ ಜೌಗನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಸಿಲು 

ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಂಡೆನಲ್ಲಾ [೫ ಎಂದು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಟ್ಲಿ ಗಳನ್ನು. ಕೊಡವಿ 

ಕೊಂಡರು ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಸಕಡಿ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುತ್ತ. ಪಾದರಕ್ಷೆ 

ಗಳನ್ನು ಕಳಚಿದರು.. ಕಣ್ಣ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನೂ, ಕಾಲ್ಬೆರಳು ಸಂದಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 



“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತನರೆಂಗಂ? ೨೫೧ 

ಕೊಂಡು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು “ಅರೆ ! ಇದೇನು. ಎರಡು ಮೂರು ಕಡಿ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ! 
ಗಾಯವಾದ ನೆನಪಿಲ್ಲ ನೋವಿಲ್ಲ, ಏನಾಯಿತೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ!” ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಟಿವಲಿನಿಂದ ರಕ್ತ ನನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ತೆನ್ನ ಬೂಡ್ಸಿನ 
ಒಳಗನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಣ್ಣ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಗಾತ್ರದ ಕಪು ಬಣ್ಣದ ಒಂದೆರೆಡು 
“ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಎಸೆದ. “ಬೂಡ್ಸಿನೆ ಒಳಗಡೆ ಆದಾನೆಜೋ 
ಹೆಣ್ಣೊ € ಕಾಯೋ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದೆ, ಅನಿಸ್ವ್ಯ 1” ಎನ್ನುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ ಆ 
ವಸ್ತುಗಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಚಲಿಸತೆನಡಗಿದನ್ನ. ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವನ್ನೇ ಗಮನಿಸಿದ. ಅವ್‌: 
ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ತೆನಳಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕೊನೆಯಿಂದ ನೆಲಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೊನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಉದ್ದನಾಡಿ ಆಕೆ ಸೊಂಡಿಲನ್ಸಾಡಿಸುವಂತೆ 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೊರಾಡಿಸಿತು. ಆಶ ರ್ಯಗೊಂಡಿದ್ದ ವನು ಈಗ ಭಯಗೊಂಡ. “ಸಾರ್‌” 
ಎಂದು ಅವುಗಳ ಕಡೆ ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿದ. ಯಾವೆಮ್ಯೊ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಾನು “ಏನಪ್ಪ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸಾರ್‌ ಎನ್ನುತ್ತೀರಲ್ಲ! ಲಿ:ಚನ್ನು (Leech) ನೋ 
ಅಷ್ಟು ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳಬೇಕೆ ?” ಎಂದುಬಿಟ್ಟಿ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಪ್ರೆವಾಹೆ 

ಹರಿದಂತಾಯಿತು. ಕುಳಿತಿ 
ದ್ವವಕೆಲ್ಲರೂ ಚಂಗನೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತು “ಲೀಚು ಲೀಚು” 

ಎಂದು ಕೂಗಾಡುತ್ತ 
ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲವಾ 
ದರು. ಕಣ್ಣನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೊಃ 
ದಯವಾಗಿ “ನಾನು 

ಯಾವ್ರೆದೋ ಹೆಣ್ಣು ಎಂದು 

| ಕೊಂಡಿದ್ದೆ," ರಬ್ಬರಿನ ದಾರ 
ದಂತಿದ್ದ ಜಿಗಣೆ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿಹೀರಿ 'ಕಂಯ ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಹೆಣ್ಣಿನಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತ ಆ ಹುಳುಗಳನ್ನು ಬೂಡ್ಲಿಫಿಂದ ಬಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ. ಅಪ್ಪೆ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸತ್ತಾನೆ! ಬಡಿದಸ್ಟೂ ವೇಗದಿಂದ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಗಿಡದ ಸೆಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದವು, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾನು “ಸದ್ಯ, ಬದುಕಿದೆ. ನನಗೆ ಒಂದೂ ಹೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರ ಗಮನವನ್ನೂ ಸೆಳೆದಳು. ಅವಳ ಗಡ್ಡದ ಮೇಲೊಂದು ಜಿಗಣೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು 

, ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಳವರಸೆ “ನಿನ್ನ ಗಡ್ಡದ ಮೇಲಿರುವುದೇನು?” ಎಂದಾಗ 
ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ 1” ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ ಕೈಗಳನ್ನು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಒದರುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ರಾಮನಾಯಕ ಹೆಲ್ಲುಕಿರಿಯುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ 
“ಏನಯ್ಯ, ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದೀಯ 1” ಎಂದು ಗದಂಸಿದಳು. ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದಾಗ ಅವಳ ಒದ್ದೆ ಕೈಗಳಿಗೆ ಏನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಹ್ಯಾಂಡ್‌ 
ಬ್ಯಾಗಿನಿಂದ ಕಿರಿಯ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಜಿಗಣೆ 
ಅಂಓಕೊಂಡಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಹಾಕಿ ಕಿತ್ತಳು. ಜಿಗಣೆ ಕದಲಲಿಲ್ಲ, 



೨೫೨ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತು. ಜಾನಿ 

ಧೈರ್ಯದಿಂದ 'ಮುಂಜಿ ಬಂದು *ತಡಿಯೆ, ನಾನು ಕಿತ್ತುಹಾಕುತ್ತೇಫೆ” ಎನ್ನುತ್ತ 
ಣೆಯ ಮೇಲ್ಮುದಿಯನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ. ಜಿಗುಟಿ ಎಳೆದಾಗ ಅದು 

ರಬ್ಬರಿನ ತುಂಡಿನಂತೆ ಎರಡಂಗುಲ ಉದ್ದವಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ' 

ಡಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಜಾನಿಯ ಉಗುರು. ಹಿಡಿತದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನ” 
ಅಳತಿಗೆ ಕುಸಿಯಿತು. ಜಾನಿ ಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಎಳೆದಳು, 
ಅಲ್ಲೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಯಿಂದೆ. ನಡುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ತರಿಸಿದಾಗ ಜಿಗಣೆ ಎರಡು 
ತುಂಡಾಗಿ, ಒಂದು ಭಾಗ ಜಾಫಿಯ ಕ್ಸೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ ಇದ್ದ 

ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸುರುಟಿಕೊಂಡಿತು. ಜಾನಿ ಪೆನ್ಸಿಲಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಚಿಕ್ಕಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಉರುಳಿಸಿದಳು. ಭಾಮ “ಅದು 

ಹಾಗೆಯೇ ಅಂಬಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ 

ದ್ದರೆ ಏನು ಗತಿ?” ಎಂದು 
ಕಣು ನ ಗಳನ್ನು ಅಗಲಮಾಡಿದಾಗ 

ಇಳವರಸೆ ಬದಲುಕೊ ಟ್ರಿ; 

“ಏನು ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದು 
ಹಿಡಿಸುವಷ್ಟು ರಕ್ತ ವನ್ನೂ ಹೀರಿ 

ES ತಾನಾಗೆ? 

ಇನ್ನಿಬ್ಬರ ಸೆಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೇ, 

ಫೆ kn ಕ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇನ್ನೊ ಂದು ವರ್ಷ ರಕ ಕ ಹೀರುವ 

ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ! 

ಬರುತ್ತಿ ತ್ತು [೫ ಭಾಮಳಿಗೆ ಈ 

ವ್ಯ ಗ್ಯ ಸರಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 

“ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 

ನೀನೇ ಕಟ್ಟಿಕೊ. ಒಂದಸ್ಟು 

ಲೀಚುಗಳನ್ನು ಮೈ ಮೇಲೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಘೊ” ಎಂದಳು. ಅಸೆ ರಲ್ಲಿ 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಬಾಯಿಹಾಕಿ "ಜಿಗಣೆ ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟದು; ಅವನ "ರಕ 
ಅದಕ್ಕೆ ರುಚಿಸದು” ಎಂದ. ಈ ಸರಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಜಿಗಣೆಯೊಂದು ಜಾನಿಯ ಜಿಚ್ಣಿಯನ್ನೇರಿತು, ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ. ಅವಳು ನೆಗೆದ ಕಭಸ 

: ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕಣ್ಣನ ನನ್ನೂ ಕುಮಾರ ಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಫೆಡವಿಕು. 

ಅನಾಹುತ ಇಸ್ಟ ಕ್ಕೇ ಜೆಲ್ಲಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ “ಜಿಗಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಇಷ್ಟು 
ಹೆದರುನಿರಾದರೆ ನಾಳೆಯಿಂದ ಫೀವು ಕಾಡಿನೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡಬೇಡಿ” ಎಂದು ಗದರಿಸಿ. 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನೆರ್ತೆನರೆಂಗೆಂ* 

ಸಟಿ ಶಿಯವ್‌ 
ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಹೆಗಲಿಗೆ ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಲ್ಲು ದಿಬ ವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ 

ಗೌಂಹೂಗಿಹದ. ನಿಜ ವಾದ ಸೊಬಗು "ಕಂಡಿತ್ತು 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಈ ಗಿಡಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ಗುಂಸ್ರೆಗುಂಸಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಹೊಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದವು : ಹೊವಿನ ನರು 
ಗಂಪು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿದಾಡುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಗು 
ಹೂವನ್ನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ನೋಡುವ ದು ಒಂದು 
ಬಗೆಯ. ಜೆಂದವಾದಕಿ ಅವನ್ನು ಗುಂಪಾಗಿ 
ನೋಡುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಚೆಂದ. ಗೌಂಹೊ 
ಗಳ ಮೊತ ತ್ರವಾದ ಚೆಂದವನ್ನು ವಿತ್ತಿತೋನಿಸು 
ವಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಜಾ ತಿಯ ಸೀತಾಳಿ- 
ಸೆಟ್ಟಿಕಿಯಮ್‌ ನೇಪಾಲೆನ್ಸ್‌ (Satyrium 
nepalense) nid ಊದಾಬಣ್ಣ ದ ಹ 
ಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಗೌಂಹೂ ಗಿಡಗಳ ನಡುನಡು 
ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. ಗೌರಿಗಿಡಗಳ ಉದ್ದ. 1! ಲ್ಸ 
ಆದರೆ "ಅದರುತೆಯೇ ನೆಲದಲ್ಲಿರುವ" ಗೆಡ್ಡೆ ಯಿಂದ 
ಸುಮಾರು ಒಂದಡಿ ಎತ್ತ ರದ: ಕಾಂಡ 'ಜಿಕಿದು, 
ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ಎಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲ” ಹೊವಿನ ತೆನೆಯನ್ನೂ ತಳೆಯುತ್ತದೆ. 

' ಬಿಡಿಹೊವಿನ ಗಾತ್ರ ಸಣ್ಣದು; “ನ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದದ್ದು ; ; ಹ್‌ ತಳ ವಳೆದಿಂದ ಎರಡು ಸೆ ಸಣ್ಣ 
ನಳಿಗೆಚೀಲಗಳು ತೊಂಗಿರುತ್ತವೆ. ತೆನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು, ನಿಬಿಡತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು. 

ಈ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಹುಡುಗರು 
`` ಇದೂ ಒಂದು ೦7೦16 ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತು 

ಹಿಡಿಗುಬಿಟ್ಟರು; ನುಗ್ಗಾಟ ಕಿರಿಚಾಟಿಗಳು 
ಪೈಪೋಟಿಯಿಂದ ಸಾಗಿದವು. 

ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುನ ಹುಲ್ಲು ಮೂರುಮೂರೂವಕಿ 
ಅಡಿ ಸ ೧ದರುಗಳು, ದಟ್ಟಿವಾದ ಹರನ್‌ 
ಗೊಂಡವು ; ಆಳು ಕೂತಿ ಮರೆಯಾಗಿಸುತ್ತ 'ದೆ. 
ಸೆಟ್ಟಿರಿಯೆನ ಠ್‌ ಸೀತಾಳಿಯನ್ನು ಅಸೆಯವೆಡು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ರಯಾಸನೇ, ನಿಕೆಂದರಿ ಇದರ ಗೆಡ್ಡೆ 



ಹ , ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಬೇರುಗಳು ಹುಲ್ಲು ಬೇರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಹುಲ್ಲು ಬೇರು 

ಗಳೊಂದನ್ನೂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಸೀತಾಳೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹುಲಿನ ಎಲೆಯಂಚುಗಳು ಹರಿತವಾದ ಗರಗಸದಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು | 

ಜಿಕೆಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು 

ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವೇ. ಎಷ್ಟು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಹೋದರೂ ಎಲೆಯಂಚುಗಳು ತಗುಲಿ 

ಚರ್ಮವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತವೆ ; ರಕ್ತಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೆಟ್ಟಿರಿಯಮ್‌ ಗಿಡವನ್ನು 

ಸಂಗ್ರಹಿಸು- ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದರ ಅರಿವು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 

ಮಜ್ಜಿಗೆಹುಲ್ಲು 

ಈ ಹುಲ್ಲುಜಾತಿಗೆ ಸಿಂಬೊಪೊಗಾನ್‌ (€ymbಂpಂಂಗ) ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು `"ಮಜ್ಚಿಗೆಹುಲ್ಲು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ 

ಸುಗಂಧತ್ಸೈಲ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಉಜ್ಜಿದರೆ ಸಾಕು, ನಿಂಬೆಹಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆ 

ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಈ ತೈಲಕ್ಕೆ ಲೆಮನ್‌ ಗ್ರಾಸ್‌ ಆಯಿಲ್‌ (Lemon-grass oil) 

ಎಂಬ ಪೆದ ವಾಣಿಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದೆ. ಸಾಬೂನು ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಘೊ ತೈಲದ, 

ಉಪಯೋಗ ಹೆಚ್ಚು. ಈಚೀಚೆಗೆ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಣ ಕೀಟ 

ವಿಕರ್ಷಣೆ : 18560! 700611081. ಎಂದರೆ ಸೊಳ್ಳೆ ಮೊದಲಾದ ಕೀಟಗಳು ಈ 

ವಾಸನೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನಿದ್ರಾಭೋಗ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರುತ್ತದೆ; 

ಸೊಳೆ ಸರದಿಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯ ತೊಲಗುತ್ತದೆ. 

ಇಳವರಸೆ ಮಜ್ಚಿಗೆಹುಲ್ಲಿನ ಸಣ್ಣ ಕಂತೆಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ; ಬೇರನ್ನು 

ಅಗೆಯಲು ಕೈಗುದ್ದಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪೊದರುಬೆಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯೊನ್ಮುಖನಾದ. 

ಇದು ಸುಲಭನಲ್ಲದ ಕೆಲಸನೆಂಬುದು ಬೇಗನೆ ಮನದಟ್ಟಾಯಿತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಂತೆಯೆ 

"ಥೂ ಎನ್ನುತ್ತ ಮೆಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡ. 

ಒಂದೆರಡು ನೊಣಗಳು ಚರ್ಮವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಅವಗಳನ್ನು 

ಕಿತ್ತಾಗ ಚರ್ಮದಿಂದ ರಕ್ತ ಸುರಿಯಿತು. ನಾನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಕಾಣುವ ನೊಣದಂತೆಯೇ. ಇದರ' ಬಾಹ್ಯರೂಸ ; ಆದರೆ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ 

ನೊಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕೈದು ಭಾಗ ದೊಡ್ಡದು, ಚುಚ್ಚುವ ಮುಳ್ಳುಳ್ಳದ್ದು. ರಕ್ತ 
ಹೀರಿ ಬದುಕುನ ಜೀವಿ. ಇದರ ಕಡಿತದಿಂದೆ' ಉರಿಯೂ ನೋವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ; 

ಬಹುಕಾಲ ಬಾಧಿಸಹಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಳನರಸ ಕೂತ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ನೊಣಜಾತಿ 
ಗೂಡು ಕಟ್ಟದ್ದಿತೋ ಏನೋ ಇವನು ಎದ್ದೊಡನೆಯೆ ಇವನೊಂದಿಗೆ ನೂರಾರು 
ನೊಣಗಳು ಎದ್ದು ಹಾರಾಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲಂಗೂ ಚುರುಕು ಮುಟ್ಟ ಸಿದವು. ಹಾರಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ನೊಣವೊಂದನ್ನು ಇಳವಗಸ ಕೋಪದಿಂದ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎರಡು 

ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ; ಜಜ್ಜಿ ಹೋದ ನೊಣದಿಂದಲೂ ರಕ್ತ, ಚೆಲ್ಲಿತು. ಬೆನ್ನೆಲುಬಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ರಕ್ತವಿರುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತಿದ್ದ ಕಣ್ಣ ಅತ್ಯಾಕ್ಟರ 

ದಿಂದ "ಅರಿ! ನೊಣಕ್ಕೆ ರಕ್ತ ಇದೆಯಲ್ಲ! ಎಂದ. ಸ್ಟ 



“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತನರೆಂಗೆಂ? ೨೫೫ 

ಇಳವರಸನ ರೋಷ ಇಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ; “ಮಂಕೆ! ಅದು ನಮಿ ಂದ ಹೀರಿದ ಕಕ ! 
ನೊಣಕ್ಕೆ ರಕ್ತನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತೋ 9» - ಷೆ 

ಕಣ್ಣ : “ಇರಬಹುದು. ಈಗೇನೊ ನಾವಿಲ್ಲಿದ್ದೆ (ವೆ. ನಮ್ಮಿಂದ ರಕ್ತಹೀರುತ್ತದೆ; 
ನಾವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೀರುತ್ತ ಜಿ ?” ಡ್ಯ 

ಇಳವರಸೆ ಕಡಿತದ ಜಾಗಗಳನ್ನು ಸರಸಕನೆಂದು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ “ಆದರೆ ಪಾಡು 
ಫಿನಗೇಕೋ? ರಾಕ್ಷಸ ಕೀಟಗಳು ! ಒಂದು ಸಲ ರಕ್ತ ಹೀರಿದರೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ವರ್ಷದನರೆಗೊ ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ, ಜಿಗಣೆಗಳ ಹಾಗೆ” ಎಂದ. 
ಇವಳು ಹೇಳಿದ್ದು ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೆಲವು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕರಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಒಂದು ಸೆಲ ರಕ್ತ ಹೀರಿದ ಪ್ರಾಣಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಆಹಾರವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ, ಒಂದು ವರ್ಷವಾದ 
ತರುವಾಯ ನಮ್ಮಂಥನರಾರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅವ್ರೆ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತವೆಯೆ, 
ಹಾಗೆ ಸತ್ತುಹೋಗುವುದಾದಕೆ ಅವ್ರೆಗಳ ಕುಲನೇ ಅಳಿದು ಹೋಗಬೆ,ಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ, 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಏಳುತ್ತವೆ. ಅವೆಗಳಿಗೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರ ಇನ್ನೂ 
ದೊರಕಿಲ್ಲ. ಜಿಗಣೆಗಳೂ ನೊಣಗಳೂ ರಕ್ತ ಹೀರುವುದು ಮನುಷ್ಯರಕ್ತವನ್ನು 

, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಸಸ್ತನಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಯಾವ್ರದಾದರೂ ಸಂಯೆ, ಅವುಗಳಿಗೂ ಅಂಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಹೆಸು ಕರುಗಳು ಮೇಯುವ್ರೆದಕ್ಕ ಹೋದಾಗ 
ಮೃದುಚರ್ಮನಿರುವ ಮೂತಿ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಇವು ಮುತ್ತಿ ರಕ್ತ ಹೀರುತ್ತವೆಯೆಂದು 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಎಷ್ಟು ಒದಗಬಹುದು? ಸಾವಿರಾರು ನೊಣಗಳಿಗೂ, ಲಕ್ಸಾಂತರೆ 
ಜಿಗಣೆಗಳಿಗೂ ಉಣಿಸು ದೊರಕುವ ಅವಕಾಶಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆಯೆ ಎಂಬ 
ಮರುಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಎದಿರಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಕ್ಲಿಗಳಿಗೆ ಈಗ ಕೊಡಬಹುದಾದ 
ಸಮಾಧಾನಗಳು ಊಹೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಬೆೇಕಾಗಿನೆಯೇ ಹೊರತು ಆಧಾರಗಳ 
ತಳಹೆದಿಯಿಲ್ಲ. 

ನೊಣಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಈಗ ಬೇರೇನೂ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಉರಿಯಿಂದಲೂ  ನೋವಿನಿಂದಲೂ ಬಾಥೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದುವರೆಗೂ ನಾಪತ್ತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ರಾಮನಾಯಕ ದಿಡೀರೆಂದು ಬಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವ್ರೆದೋ ಚಕ್ಕೆಯ 
ಚೂರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ನೊಣ ಕಡಿದಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ಇದರಿಂದ ತಿಕ್ಕಿದೊಡನೆಯೆ 
ಉರಿ ನಿಂತಿತು; ರಕ್ತಸ್ರಾವವೂ ನಿಂತಿತು. ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. “ಯಾನ 

ಇದು? ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ “ಒಂದೆರೆಡು ಫರ್ಲಾಂಗು ದೂರದಲ್ಲಿದೆ ; 
ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ? ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಬದಲುಕೊಟ್ಟ. “ಮರದ ಹೆಸರೇನು 9” 
ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ “ಜಬ್ಬ” ಎಂದ. ಇದಾವುದೋ ತಕ್ಷಣ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಸರೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ಅರಿವಾಯಿತು, “ಈ ಮರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕಲ್ಲ” ಎಂದರೆ, “ಹೋಗುವಾಗ . 
ತೋರಿಸುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಅರೆಮನಸ್ಸಿನ ಬದಲುಕೊಟ್ಟ. “ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇದು 
ಬೆಳೆಯದೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ “ಬೆಳೆಯಬಹುದೊ ಏನೋ? ಎಂಬ ಅಡ್ಲಾದಿಡ್ಲಿಯ 



ಜವಾಬು ಬಂದಿತು. ಗಿಡ್ಡನಾಯಕನಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಸ್ವಾರ್ಥತೆ ರಾಮನಾಯಕನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ 

ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 

ಜಾದಾಮ್‌ ಹಲ್ವದ ಪರಿಣಾಮ 

ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರುನ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಜೆ ಐದು ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. ಹೊಸ್ತಿಲು 

ದಾಟುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಮಣಿಅಯ್ಯರ್‌ “ಏನು, ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರಿ ? ಕಾಫಿ 
ತಿಂಡಿ ಮಾಡಿಟ್ಟು ಎರಡು ಗಂಟಿ ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಬಿಸಿಯೆಲ್ಲವೂ ಆರಿ ತಣ್ಣಗಾಗಿ 

ಬಟ್ಟೆ. ಇಳವರಸಂಗೆ ಇಂಥಾದ್ದನ್ನು ಬಡಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಎಷ್ಟಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ!” ಎಂದು ದಂಡಿಸಿದ. 

ನಾನು: “ಕಾಫಿಯನ್ನು ಬಿಸಿಮಾಡಿದರೆ. ಆಯಿತು. ಇದಕ್ಕೇಕೆ ಇಷ್ಟು 

ಸೂಗಾಡುತ್ತೀರಿ ?” 
ಮಣೆಅಯ್ಯರ್‌ : “ಕಾಫಿಯನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಬೆರಸಿದ್ದಾದನೇಲೆ ಪುನಃ ಬಿಸಿ 

ಮಾಡಕೂಡದು, ರುಚಿ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ಬಾದಾಮ್‌ ಹೆಲ್ಬವನ್ನು 

ಬಿಸಿಮಾಡುವುಜೆಂದಕೀನು ? ಮುರಮುರ ಮಾಡಿಸ್ಚಿರುವ ಮುರುಕನ್ನು ಬಿಸಿ 

ಮಾಡುವುಡಿಂದರೇನು ?” 
ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬದಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಳವರಸನನ್ನೇ ಕರೆದು. ನೆಳನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 

ಹೇಳುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಇನನು ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಿಂಡಿಗಳ ' 

"ಮಾದರಿ? ಗಳನ್ನು ರುಚಿನೋಡಿ, ಬಾದಾಮ್‌ ಹಲ್ವ ಮೆಲ್ಬುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಯಿನಲ್ಲಿಯೇ 

`` ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದು “ಅವನು ಹೇಳುವದು ನಿಜ ಸಾರ್‌. ಭಕ್ಷ p ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

ನಾವು ತಾನೆ ಅವನನ್ನು ತೆಗಳುಕ್ತೀನೆ ? ಕೂಡಿದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಟಿಫನ್‌ ಟೈಮಿಗೆ 

ಸರಿಯಾಗಿ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ದಿನವೂ ಹಂತಿರುಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆ ೪» ಎಂದು 

ನನಗೆ ಸಲಹೆಕೊಟ್ಟ. ಇವನಿಗೆ ಬದಲು ಹೇಳುವ ಗೋಜಿಗೆ ನಾನು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿ ತಿಂದು ಬಸ್ಸಿ. ಈ ದಿನದ ಸಂಗ್ರಹೆಣದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೊಸೆ ಗಿಡ 
ಮಾದರಿಗಳಿನೆ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೆಲಸವಿದೆ. ಬೇಗೆ ಬನ್ನಿ” ಎಂಡೆ. ಇಳವರಸೆ ಖಿನ್ನನಾಗಿ 

ಹಲ್ವ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇತರರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಮಣಿಅಯ್ಯರಿನ 
ಬಲವಂತದಿಂದಲೂ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ರಾತ್ರಿ ಊಟಿವನ್ನು ಅಡುಗೆ ಬಿಸಿಯಾಗಿ 
ದ್ಹಾಗಲೇ ಉಂಡು ತಿರುಗಿಯೂ ಸೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾಜಿನ್ರ. 

ನಾಲ್ಕೈದು. ಪೆಟ್ರೊಮೆಕ್ಸ್‌ ದೀಪಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಗಿಡಗಳ 
ಸಾಪುನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವರು ಡಿಸಾಟ್‌ಮೆಂಟಿನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ನೆರವಾಗಿದ್ದರು. ಇಳವರಸ 

ಹತ್ತು ಐನಿಸಕ್ಳೊಂದು ಸಲ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ಒಂಡ್ಸಿದು ಫಿನಿಂಸಗಳಾದ ಬಳಿಕೆ 
` ತಿರುಗಿಯೂ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಏನೋ ಸಂದೇಹ 

ಮೂಡಿತು, ಇವನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಬಾದಾಮ್‌ ಹಲ್ವ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. 
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ಇಳವರಸ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೂತಿದ್ದಾಗ ಕಣ್ಣನೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಎದ್ದುಹೋಗಿ 
ಅವನಿನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಗಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ನೆಚ್ಚುಮುಖ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕೊಶರು, ಇಳವರಸೆ ತಿರುಗಿಯೂ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ಹಲ್ವ ಮೆದ್ದ ಬಾಯೊಡನೆ ಬಂದು 
ಕೂತುಕೊಂಡ. ಕಣ್ಣನೂ ಪುನಃ ಎದ್ದುಹೋಗಿ ಮಣಿಅಯ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು “ಬಾದಾಮ್‌ 
ಹೆಲ್ವ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನಂತೆ. ಅವನು “ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಾದ 
ಬಳಿಕ ಒಂದು ವೀಸೆಯಷ್ಟು ಮಿಕ್ಕಿದ್ದಿತು. ಇಳವರಸೆರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು” 
ಎಂದನಂತೆ, ಈ ಮಧ್ಯೆ ಇಳವರಸೆನಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಟು 
ವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೆನಾದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ, ಕಣ್ಣನೂ ಬಂದು 
ಸನ್ನೆಮಾಡಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ಮುನಿಯಾಂಡಿ, ಶೆಟ್ಟ ಇನರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಇಳೆವರಸನು ಹಾಸುಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಚಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಾದಾಮಿಹೆಲ್ಲದ 
ಪೊಟ್ಟಣವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದು, ಆದರೆಲ್ಲಿದ್ದುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತಿಂದು, ತರಗೆಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಕಡೆಯನ್ಲಿಯೇ ಭದ್ರವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಕೊಟಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಕುಳಿತರು. ಇಳವರೆಸೆನಿಗೆ ಸಂಶಯ ಬಲನಾಯಿಕು. “ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರೋ ?” ಎಂದ. 
ಒಬ್ಬರ ಮುಖನನ್ನೊಬ್ಬ ಕು ನೋಡಿಕೊಂಡು “ನಿರು ಕುಡಿಯುನ್ಪೆದಕ್ಕೆ ; ಯಾಕೆ, 
ಅದು ತಪ್ಪೆ ?” ಎಂದರು. ಇಳನರಸ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದ. 

ಅಲ್ಲೆಯೂ ಜಾನಿಯೂ ಭಾನುಳಿಗೆ ಎಡಗೈ ಬಲಗೈಗಳಂತಿದ್ದವರು. ನಾನ್ರ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದಾಗ ಆಗಾಗ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೈ ಅಲಸಿಕೆಯೋ ಏನೋ. ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ನಾನು ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಇವರು ಹೀಗೆ ಬಂದು ನಿಂತ ಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಳವರಸೆನಿಗೂ ಇನುಗೂ ಸನ್ನೆಯ ಮೂಲಕ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ವಿಷಯವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಕಿ ಬದಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ ಸಲ ಬಂದು ನಿಂತಾಗೆ ಇಳನರಸೆ 
ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೈಗಳಿಂದಲೂ “ಇಲ್ಲ” ಎನ್ನುವ ಅಭಿನಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 
ಅವನಿಗೆ ಇದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟಿನೆಂಬ ಅರಿವಾಯಿತು. ವಿವಕಣಾರೂಸವಾಗಿ 
“ತಲೆನೋವಂತೆ. ಔಷಧನೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ” ಎಂದ. “ಯಾಕೆ, ಔಷಧಗಳನ್ನು ತುದಿದ್ದೇವಲ್ಲವೆ ? ಅಟಿಂಡರನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಡೆಬಾರದೆ ? ಒಂದೊಂದು ಆಸ್ಪರಿನ್‌ ಮಾಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಾ? ಎಂಡೆ. 
ಬಲವಂತದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಹೋದ. ಇಐದುನಿಮಿಸವಾದಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನೋ ಶಪಿಸುತ್ತ 
ಬಂದು ಕುಳಿತ. ಇಳವರಸೆಫಿಗೆ ಏನೋ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ; ಯಾರ ಮೇಲೆಯೋ 

ಕೋಪ, ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೋ ಅತೃಪ್ತಿ, ಅವನ ಕೆಲಸದ ರೀತಿಯಿಂದ ಇದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸೆದ ಮೇಲೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಾಗಲಿ ಗಮನವಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ತಪ್ಪುತಪ್ಪಾಗಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ; ಸ್ರಶ್ನ್ನೆ ಕೇಳಿದನರ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ : ಹೇಗೋ ಕೆಲಸೆಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡ. 
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ಧೂನು 

ಆಗುಂಬೆಯೆ ಕಾಡುಗಳ, ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟದ ಕಾಡುಗಳ ಅತಿ ಎತ್ತರವಾದ ಮರ 
ಇದು. ಧೊಮ--ಡಿಪ್ಪಿ ಕೊ ಕಾರ್ಪಸ್‌” ಷ್ಣ 

° (Dipterocarpus) ; ಇದರೆ ಎರಡು ಒಳ 

: ಜಾತಿಗಳು ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಕೆ 
ಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಆಗುಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯು 
ವಷ್ಟು ಹಿರಿಯೆ ಅಳತೆಯ ಧೂಮ ಇತರ ಕಡಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗದು. 120-130 ಅಡಿ ಎತ್ತರ, 
12.15 ಅಡಿ ಸುತ್ತಳತೆ, ಕಿಂಚೆಕೊಂಜಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಗಂಟುಗೊರಟುಗಳಿಲ್ಲದೆ ನೀಟಾದ 
ಕಾಂಡ ನೂರಡಿ ಎತ್ತರ ಬೆಳೆದು ತುದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡೆಯಂತೆ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳನ್ನು ತಳೆಯು ತ್ತ ಜಿ. 
ವರ್ಷೆಪೂರವೂ ತುಂಬು ಎಲೆಯ ಹೊದಿಕೆ. 
ರೆಕ್ಕೆಗಾಂಯಿಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಸುಂದಿನೆ. ' 

ನಾವು ಈಗ ನಿತು ನೋಡುವ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಮರಗಳು ವಿರಳವಾಗಿ ಕಂಡವಾದರೂ, 4/1] 
ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಬೀಸದಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ | Ws 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ದೆಟ್ಟಿವಾಗಿ ಚಿಕಿದಿರುತ್ತವೆ. 4 N- 
ಇವುಗಳ ಕೆಂಬೆಕೊಂಚಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ. ಇಟ 
ಪ್ರಾಣಿಸುಂಕುಲ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಡಲೇ .. 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮರ. ಕೊಡೆಯಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ | 
ಸುಚಾರಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಚಿಗುರು, 
ಹೂವೆ, ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೇ ತಿಂದು, ಅಲ್ಲಿಯೇ 

` ಮಲಗಿ ಫಿದ್ದೆಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸೆಂತಾನಾ 
ಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತದೆ. ಇಡೇ ಮರದ 
ಮೇಲಿನ ಕುಡಿತೆನ ' 

ಫೊಮದ ದಿಮ್ಮಿಗಳು. ಶೈಲ್ವೈಕಂಬಿಗಳ 
ಕೆಳಗೆ 'ಆಡ್ಡೆಡ್ವವಾಗಿ ಮೆಲಗಿರುವ ಹಾಸು 
ಗಳಿಗೆ ತುಂಬ ಉಸಯೋಗವಾಗಿನೆ. ಭಾರೆ _ 
ನನ್ನೊ ಕೆಂಪೆನವನ್ನೂ ತಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಈ ' 
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ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಆಲಿಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಗೆದ್ದಲು 
ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಭಾರತದ ಅನೇಕ ರೈಲುದಾರಗಳಿಗೆ 

ಧೂಮದ ದಿಮ್ಮಿಗಳು ವಾಹೆಕವಾಗಿನೆ. ಧೂಮದ ಮರದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಎಣ್ಣೆ 

ಯೊಂದು ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ. ಮರದ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ರಂಧ ಗಳನ್ನು ಕೊರೆದು ಗುರ್ಜನ್‌ 
ಎಂಬ ರಾಳನನ್ನು ತೇಖಂಸುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣ. ಮೆರುಗೆಣ್ಣೆ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 

ಬಹೆಳ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ದಿಬ್ಬನನ್ನು ಹಾದು, 

ಟಾರು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ತಿರುವುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಡೆವು. ಜಿಲೇಬಿ ಗೂಡೆ 

ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮುನಿಯಾಂಡಿ "ದಾರಿ ಬಹೆಳ ಜೋರಾಗಿದೆಯಲ್ಲ! 

ಕಾಡುದಾರಿಯೆಂದೇ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುನೆದಿಲ್ಲ. ಸೋಮೇಶ್ಚರದನರೆಗೂ ಹೀಗೆಯೇ 

ನಜೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಡಬಹುದು ! ಬುಟ್ಟಿಗೂ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಸೆಂಭನಿ 

ಸುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ನಾವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದಾರಿಯ ಬಲಸಕೃದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಶೋಲೆ ಕಂಡಿತು. ಇದರೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪುನಃ 

ಕಾಲುದಾರಿಯೊಂದರೆ ಮೂಲಕ ಇಳಿಯಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ರಾಮನಾಯಕ 

“ಒಳಕ್ಸೈ ಹೋಗುವುದು ಕನ್ನ. ಆದಕಿ ನೀವು ನೋಡಬೇಕಾದ ಜಾಗ ಅದು. 

ಇದುವರೆಗೂ ಸರ್ವೆ ಕೂಡ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕರೊಂದಿಗೆ 

ಹೋಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಹೆ:ಬರು ಒಂದು ಸೆಲ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಕರೆದುಕೊಂಡು 

ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಹೆತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು” 

ಎಂದ. 

ಇಳವರಸ : “ಏಕೆ? ಹೆದರಿಕೊಂಡರಾ ?” 

ಗಾರ್ಡು : “ಕಾಡೇ ಭಯಂಕರನಾಗಿದೆ, ಸ್ವಾಮಿ.” 

ಇಳವರಸ ಒಡನೆಯೆ “ಜಿಲೇಬಿ ತಿಂದುಬಿಡೋಣ” ಎಂದ. ಅವನನ್ನು ತಡೆದು 

“ಇದರೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಮೇಲೆ, ಅದುನರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕುರಿ ಮಕ್ತರಿಯಾಗಿಯೇ 

ಉಳಿದಿದ್ದರೆ, ತಿನ್ನುವಿಯೆಂತೆ” ಎಂದು ಬಲಪಕ್ಟವನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಇಳಿಯಿರಿ” ಎಂದೆ. 

ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು ಹೋಗುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹಾದಿ ಅಗಲವಾಗಿತ್ತು. ಇಳಿಜಾರು 

ಪಾತಾಳನೇ ; ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಮೂರಡಿ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಹಿಂದಿನ 

ರಾತ್ರಿ ಹೆಯ್ದ ಮಳೆಯಿಂದ ನೆಲದ ತೇವವೂ ಜಾರಿಕೆಯೂ ಮೂರಡಿಯನ್ನು ಆರಡಿ 

ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದುವು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ಅಡಿಗಡಿಗೊ 

ಜಾರಿ ಮುಗ್ಗೆರಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದರು. ಜಿಗಣೆಗಳ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೇಗಬೇಗನೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ ; ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು 
ಜಾಗೆರೂಕಕೆಯಿಂದ ಇಡಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಪ್ರಮೇಯ, ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಗತಿ 

ಅತಿ ನಿಧಾನಕ್ಷಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು, “ಜಿಗಣೆಗಾಗಿ ಹೆದರುವವರು. ಇಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ್ದಿ ೪. 
ಹಿಂದಿರುಗಿಬಿಡಿ 1” ಎಂದು ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಕೂಗಿಕೊಂಡೆ. ಜಾರುಗೋಡೆಯಂತಿರುನ 

ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿಯೂ ಜಿಗಣೆಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಕಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಅಲ್ಲಿಂದ 

ಪಿಹಿರಿ 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನೆರೆಂಗಂ? ತಾಂ: 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಧೈರ್ಯ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಒಂದು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ. 

ಕಿರುಚಾಟ ಕೂಗಾಟಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಂದರು. ತಿರುಗಿಯೂ ಆರಂಭವಾಯಿತು, ಅರಚಾಟ. 

ಈ ಸಲ ಜಿಗಣೆಯ ಸೆಂಬಂಧವಾದದ್ದಲ್ಲ, ಜೌಗು ಸಂಬಂಧದ್ದು. ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಒಂದಡಿ 

ಹೊತುಹೋಗುವಷ್ಟು ಜೌಗು, ಜೌಗಿನಲ್ಲಿ ಕೊಳೆತು ನಾರುತ್ತಿದ್ದ ತರಗೆಲೆಗಳ ಮೇಲೆ 

ಕನ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಬೆಡಗಿನಿಂದ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. 

ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ 

ಕನ್ನಾಸ್ಮೀ? ಏ 

ಹವ್ದು ಈ ಅಣಬೆಗೆ (Dictyophora) ಇದೇ ಹೆಸರು. ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೋ 

ಕಾಣಿ, ಅಸರೂಪವಾದ ಅಣಬೆ. ನಾರ್ವೆ 3ದಂಗುಲ ಉದ್ದೆ ವಿರುವ ಕಾಂಡದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 



೨೬೨ 
ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕಂಕುವಿನಾಕಾರದ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ; ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯ, ಹೊರಮೈ ಜೇನುಗೊಡಿನಾಕಾರೆದ 

ಹಳ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ಕ್ರಮೇಣ ಅಗಲವಾಗಿ ಹೆರಡುವ 

ಬಲೆಯ ಲಂಗ. ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಒಗಟು ಹೆಸರಿನವಳು ಬೇರಾವುದಾದರೊ ವ
ಾಸನೆಯ 

ಹೊಮ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ತನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಅರಿಯಬಹುದಾದ 

ತ. ನಾರುವ ಮಾಂಸದ ವಾಸನೆ. ಅಡಕಿ ನೊಣಗಳಿಗಿ ಈ ಕಂಪು ಬಹಳ 

ಜತ; ಟೊಪ್ಬಿಗೆಯನ್ನು ಸದಾ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ 

ಬೀಜಕಣ(spಂe)ಗೆಳನ್ನು ಚದುಂಸುತ್ತವೆ. ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ ಲಂಗವಂತೂ ವಿಪರೀತ 

ನಾಜೂಕಾದದ್ದು ; ಬೆರಳು ಸೋಕಿದರೆ ಹೆಂದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಮೈಬಣ್ಣ 

ಮಾಸಲು ಹಳದಿ, ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಚಾಪದ ಸೆಪ್ರವರ್ಣಗಳೂ ಮಿನುಗುತ್ತವೆ, 

ಇವಳ ಬೆಡಗಿನ ಜೀವಿತನೆಲ್ಲ 24 ಗಂಟಿಗಳಷ್ಟು ಮಾತ್ರ. ಮೊದಲು ಸೆಣ್ಣ ಗುಬುಟೊಂದು . 

ತಣುವಿನ ತರಗೆಲೆಗಳ ಸಂದಿನಿಂದ “ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಗಂಟಿ 

ಗಳೊಳಗಾಗಿ ಗುಬುಟು ಹಿರಿಯದಾಗಿ ಉಬ್ಬಿ ಹೊರಪದರ ಸೀಳಿ ಒಳಗಿನಿಂದ ಕಾಂಡ 

ವೊಂದು ಮೆ:ಲೇಳುತ್ತದೆ. ಕಾಂಡ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯೊ 

ಬಲೆಯ ಲಂಗವೂ ಕೊಠರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಬೆಳೆದು ಥಿಂತಾದಮೇಲೆ ದು 

. ಬೀರಿ ನೊಣಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ: ಜೀವಿತದ 

ಫಕನಾನಧಿ. ಇದಾದ ಕೆಲವು ಗಂಟಿಗಳೊಳಗಾಗಿ ಜೀಹೆ ಪೂರ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದು 

ರೋಳೆಯಾಗಿ ಪಂನರ್ತನೆಗೊಂಡು ತರಗೆಲೆಗಳ ಹಾಸುಗೆಯೆಲ್ಲಿ ಮೆಲಗಿಬಿಡುತ್ತ. 
ಇಂಥ ಅಸೆರೊಸವಾದ ಸಸ್ಯವಿತಿ ಷ ದೊರಕಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಅದ್ಭಸ್ಟವೆಂಜೇ ಹೇಳಜೀಕು. : 

ನನ್ನ ಇಸ್ಪತ್ತ್ರೈದು ವರ್ಷಗಳ ' ತಿರುಗಾಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ... ಅದೂ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಮಾಡಂುಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇರಳದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಈಗ ನಾವಿದ್ದ 
ತಾವಿನಲ್ಲಿ ಹೆದಿನ್ಸದು ಮಾದರಿಗಳು. ವರ್ತುಲಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದವು. 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಜಿಗಣೆಗಳೂ ಜೌಗೂ ಮರೆತು ಹೋದವು. ಛಾಯಾ ಚಿತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾದುಗಳನ್ನು ಗಾಜಿನ ಸೀಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೆಗ್ಗರಾಜಿನು. ಕಣ್ಣ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು, ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಶುಕವಿಕೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ. "ಅದರ ಭಾವಾನುವಾದ : *ಈ ಜೌಗಿನಲ್ಲಿ ಜಿವ್ವಗಳು ಕೂಡ 
ಸುಳಿಯವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದು ರಾಸೆ 
ಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ, ಗೋಪಿಯಕೆ ?” ಜಿಲೇಬಿ ಮಕ್ಕರಿಯನ್ನು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಕುಮಾರೆಸ್ಟಾಮಿ “ಭಲೇ ಕಣ್ಣಾ! 
ಅದೇನು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೋ ನಿನ್ನದು! ನಿನ್ನ ಕೊರಳಿಗೊಂದು ಮುತ್ತಿನ ಹಾರ ಹಾಸಿಸೆ 
ಬೇಕು. ಭಲೆ; ಭರೇ!” ಎಂದು ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿದ. ಮಕ್ಕಿ ಶೀಂನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜಲೇಬಿಗಳು ತರಗೆಲೆಗಳ 
ಸದರಗಳನ್ಲಿಯೂ ಪೊದರುಗಳ ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚದುರಿಬಿದ್ದವು. ಆಯ ತಪ್ಪಿ ದ್ವರಿಶೆ 
ಅನನೂ ಬುಟ್ಟಿಯೊಳಳ್ಳಿ-ಬದ್ದ, ಈ ರಭಸಕ್ಕೆ ಬುಟ್ಟಿ ಯೂ ಅಜಿಕೊಂಡಿಗೆ, ಸೂಕ 
ಸ್ಥಾಮಿಯ ತಳಭಾಗವೂ, ಜೌಗಿನಲ್ಲಿ ಹೊತುಹೋದನು, | 
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ಭಾಮಳೂ ಅವಳ ಇಬ್ಬರು ಸಖಿಯೆರೂ ನಮೆಗಿಂತ ಮೂರು ಮಾರು 

ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು “ನಾನು ಮೂವರೂ ಇರುವಂತೆ ಒಂದು 
ಫೋಟೊ ತೆಗೆ" ಎಂದು ಇಳವರಸನನ್ನು ಬೆ.ಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಇಳವರೆಸ “ಸ್ಟೈಲು 

ತಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಜಿಲೇಬಿ ಬುಟ್ಟಿಯೂ 
ಜೌಗಿನಲ್ಲಿ ಹೊತುಹೋದಾಗ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸುವುದಕೊಳಗಾಗಿ 
ನೆಡೆದುಹೋದವಾದ್ದರಿಂದ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದು ಅನೇಕಂಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಳವರೆಸೆ 
ಕೈಲಿದ್ದ ಕ್ಯಾಮರಾವನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆ ಜೋತು ಹಾಕಿಕೊಂಡು “ಏನಾಯಿತ್ರೋ 2” 
ಎನ್ನುತ್ತ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದ. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ತನಗೆ ಒದಗಿದ 
ಸ್ಥಿಪಿಯಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ. ಬಾಯಿನಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಕೈಗಳನ್ನು 

ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಬಹೆಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ “ಎಬ್ಬಿಸಿರೋ” ಎಂದು ಊಲಿಟ್ಟಿ. ಅಟಿಂಡರುಗಳೂ 

ಹುಡುಗರೂ ಗಾರ್ಡಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕೆಸರಿಸಿಂದೆ. 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದೆರು. ಅವನ ತಳಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ 

ಬಿಡಿಸಿ ಜೀರೆ ಮಾಡಿದರು. ಇಳವರಸೆ ದಿಗ್ಸೃ ಮೆಗೊಂಡು “ಜಿಲೇಬಿ ತೆಂದಿದ್ದೆ 

ಮುಕ್ಳ೨ಯಲ್ಲವೇನೋ ಇದು !” ಎಂದು ಕೇಳತೊಡಗಿದ. ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಲೂ 

ಜವಾಬು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇತರರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಮೈಗೆ ಅಂಜಿ 
'ಕೊಡಿದ್ದ ಕೆಸರನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಸಾಮಾನು 

ಗಳನ್ನು ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೊರೆಡಲ್ರು ಅನುವಾದಿವು. ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 

ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ - ಸಂಗತಿಗಳಾವುವೂ ವಿಶದವಾಗಿ , ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ; ಯಾರೋ, ಬಿದ್ದರು, 
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ಯಾರೊ! ಎಬ್ಬಿಸಿದರು ಎಂದಿ ( ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ನಿಂತಿದ್ದ ಬಂಡೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು 

ಹಿಚ್ಣಿಯಿಟ್ಬಾಗೆ ತರಗೆಲೆಯ ತೇಲಿ ಚಿದರಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಂದೆರಡು ಜಿಲೇಬಿಗಳ __ 

ಕಂಡರು. ಕ್ಯಾಸ್ತಿ «ಯರನ್ನು ಅಕೆಬರೆ ಕಂಡಿದ್ದ ಇವರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಇವು ಅಳಿ 

ಗಾಲದ ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರಿ ನಮಕಂತೆಯೂ ಕಂಡವ, ಜಿಲೇಬಿಯಂತೆಯ
ೂ ಕಂಡವು. ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರ £ 

ಕುಸಿದುಬಿದ್ದು ಕೋಳಿಯಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜಿಲೆ;ಬಿಯ ರನನ 

ವನ್ನೂ ಬಣ್ಣ ವನ್ನೂ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಭಾಮಳಿಗೆ ತಾನು ಏನೋ ಹೊಸೆದೊಂದನ್ನು 

ಕಂಡುಹಿಡಿದನ್ನು "ಸಂತೋ "ಹೈ ಹೆಮ್ಮೆ. ಮುಖದೆಗಲದಷ್ಟೂ ಬಾಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿ ಹಿ 

ಕೊಂಡು “ಕ್ಯಾಸ್ತಿ ಯ ಕೊಫೆಗಾಲ? ಎನ್ನುತ್ತೆ ಜಿಜೇಬಿಯೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿ 

ತೋರಿಸಿದಳು. “ನಿನ್ನ ತಲೆ! ಆದು ಜಿಲೇಬಿ” ಹು ಬದಲುಕೊಟ್ಟ, ಕಣ್ಣ. 

ಇಳವರಸನಿಗೆ ಇದನ್ನು 'ೇಳಿಕೊಡನೆಯೆ ವಿದ್ಯುತ್‌ಪ್ರವಾಹೆ ಸೋಕಿದ ತ ಲ್ಲ 

ಜಿಲೇಬಿ ನಿನಾಯಿತ್ರೋ ! ೫. ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡ. ಕಣ್ಣ “ಜಿಲೇಬಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 

ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಿ ಹೋದರು ! 1”. ಎಂದು ಬದಲು ಕೂಗಿದ. ಭಾಮಳಿಗೆ ರೇಗಿ 

ಹೋಯಿತು, ಮುಖ ಕೆಂಸಾಗಿ ಮೋರೆ ಸೊಟ್ಟ ಗಾಯಿತು. 

ಗಾಯ ಬಳಗೆ 

ಇಂಥ ಶೋಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಜಾತಿಗೆ (Palm) ಸೇರಿದೆ ಮರಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ 

ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿರುತ್ತ ಡೆ. ಅಡಕೆಯಂತೆ ನೀಟಾದ ಕಾಂಡವನ್ನು ಪಡೆದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ 

ಮಾತ್ರ ಎರೆಕುಚ್ಚ ನ್ಟ ತಳೆದನಂಥವು ; ನೆಲದಿಂದಲೇ ರಃ ಒಡೆದು ಗುಂಪಾಗಿ 

ಚೆಳಿಯುನಂಥನು ಗೆಂಯಂತೆ ಸೀಳೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡಂಥವು ; ಬೀಸಣಿಗೆ 

ಯಂತೆ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಸೆಡೆದಂಥನ್ತ ; ಹೆಸ್ತದಂತೆ ಸೀಳುಗೊಂಡಂಥನ್ರ 

ಎತ್ತರಕ್ಕೆ. ಬೆಳೆಯುನಂಥನೆ, ಗುಜ್ಜಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಂಥನ್ರೆ ; ನಯನಾದ ಕಾಂಡ 

ಪಡೆದುಪ- ) ರಾಕ್ಷಸ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡಂಥನ್ರ; ತೆಳುವಾದ ಬಳುಕು 

ಉಂಡಗಳು, ' ಕಂಬದಂತೆ ಘನವಾದ ಕಾಂಡಗಳು, ಮರದಂತೆ ದೃಢವಾಗಿ ರಿಂಕಿರುವ 

ಬಗೆಗಳು, ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಹೆಬ್ಬಿ ಬೆಳೆಯುವ ಕೊಡಿಗಳು ; ಹೀಗೆ. ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 

ತಾಳೆ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತೃಸ್ಥಾ ನ ಇಂಥ ಕಾಂಡಗಳು. ಇನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಗನಿ-ಕ್ಯಾರಿಯೋಟಿ 
ಯೂಕಿನ್ಸಿ (019010 ಒrens) ಮರವೂ ಒಂದು. ದೃಢವಾಗಿ ಕಂಬದಂತೆ ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಗೊಂಡ ಕಾಂಡ; ಛಿದ್ರಭಿದ್ರವಾಗಿ ಕನಲೊಡೆದ 10-15 ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಸಂಯುಕ್ತ 

ಪತ್ರಗಳು ; ಸರ್ನಕೋನದಿಂದ ಉದ್ಧ ವಿಸಿ ಭಾರದಿಂದ ತೊಂಗುತ್ತಿ ರುವ 8-10 ಅಡಿ 
ಉದ್ದದ ಹೂಗೊಂಚಲು ಎಲೆಯ” ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೆಗ್ಗೆ ಹೊಸೆಯುವ ನಾರು 
ಹೊರೆಕುವುದಾದರೂ ಬಗನಿಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉಪಯೋಗ ಅದರಿಂದ ಇಳಿಸುವ 
ಹೆಂಡ, ಬಗೆನಿಯ `ಹೆಂಡಕ್ತಿರುವ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತಿ ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. 

ಬಗನಿಯ ಕಾಂಡನನ್ನು ಸೀಳಿವಾಗೆ ಅಂಗಾ ಇಂಶಗಳ್ಲ್ಲ ನಿಷ್ಟ ಸದಾರ್ಥಗಳ ಉಗ್ರಾಣಿ 
ವಿರುನದು ಕಾಣಬರುತ್ತ 6 ದೆ. ಹೊಗೊಂಚಲು ಕೊನ್ನಂದಾಗ ನಿಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥಗಳು 

ಸೆಕ್ಟರೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ನ್ಸಾಟು ಹೊಂದಿ ಗೊಂಚಲಿನ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ "ಇಂಯುತ್ತ ಥೆ, 
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ಈ ಕಾಂಡವನ್ನು ಕಡಿದಾಗ ಹೊಮ್ಮುವ ದ್ರವವೇ ನೀರ, ನೀರಣಂದ ಸಕ್ಕರೆ, ಕಾಕಂಬಿ, 
ಇಲ್ಲವೆ ಹೆಂಡ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸೆಂಗತಿ: ಗೆಂಡು ಹೊಗೊಂಚಲಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಹೆಂಡನನ್ಸಿ ಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಹೊಗೊಂಚಲಿಂದ ಹೆಂಡವಿಳಿಯದು. ಗಿಡದ 
ಬೆಳವಣಿ ಕಿಸಿಯಲ್ಲ ಮೊದಮೊದಲು | ಕೊನೆರಿದ ಐದಾರು ಹೊಗುಚ್ಛೆಗಳು ಹೆಣ್ಣುಲಿಂಗದವು; 
ಅನಂತರ ಕೊನರುವುವು ಗಂಡುಲಿಂಗದವ್ದೆ. 

ಹೆಚ್ಚಿ ಬು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತ (Calamus) ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಸಿಕ್ಕು 
ಸಿಕ್ಸಾಗಿ ಪೊ ದಂನೆಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ತೆ. ಎನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೊಕ್ಕೆ ಟದ ಮುಳ್ಳು ಗಳು 
ಬೆಳೆದು ಪೊದರಿನಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಡುನಫೇ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಡೆ. ಈ ಮುಳೆ ಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಇತರ ಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿ ಹೆಬ್ಬುತ್ತದೆ. "ಅಷ್ಟೇ ಆಲ್ಲ, ಎಲೆಯ 

ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಚಾವಟಔಯೆಂಥ ಬೆಳನಣಿಗೆಯೊಂದು ಹೊರಟು” ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು 

ಸಡೆದಿರುತ್ತಡೆ. ಈ ಮುಳ್ಳುಜಾನಟಿಯೂ ಇತರ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಪೊದರನೆ 

ಓಟಕ್ಕೆ ಅನುಕೂ ಸಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಲ ಬೆತ್ತದ ಪೊದರು ಎತ್ತರವಾದ ವೃಕ್ಸಾಗ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಆನರಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುವುದೂ ಉಂಟು. 

ಬೆತ್ತದ ಕಾಂಡ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 150-200 ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಮಲೆಯ ಕಾಡಿನೆ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಾಂಡ 536 ಅಡಿ ಉದ್ದೆ ವಿದ್ದಿತು. ಇದು ಕೂಡ 

ಅದರೆ ಪೂರ್ತಿ ಉದ್ದ ವಲ್ಲ. ಬೆಳೆಯುವ ಕೊನೆ ಆನೆಗಳ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮುರಿದು 

ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಅದೆಷ್ಟು ಅಳವು ಹೀಗೆ ನಾಶವಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಫೆಲವೆ ಒಳಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಣ್ಣು ಗಳ ಅಂತರ ಮೂರು ಆಡಿಯವಕೆ ಗ ಇರುವುದುಂಟು, 

ಅನೇಕ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ” ಚಿತ್ತ ದ ಬಳ್ಳಿ ಇನ್ನೂ ಎಳೆಯದಾಗಿರುವಾಗ- -ಮುಳ್ಳು 

ಚಾನಔಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೊರಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ, ನೀರಿನ ತಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಅಥವಾ ಹಾಡಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಚಿತ್ರ ವೂ ಹೀಗೆಯೇ. "ಇಂದೆ ಪೊದರುಗಳ 

ಬಳಿ ಓಡಾಡುನ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ಕಂಟಿಕಪ್ರಾಪಿ ತಸ್ಪದು. ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ರುವ 

ಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಂತು ಸ್‌ ಹಿಂದುಬಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯ 

ಬೇ (ಕಾಸುತ್ತ ದೆ; ಈ ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು “ಚಾನಟಿಗಳು ಬೆನ್ನಿನ ಇಡಿಯಿಂದ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತವೆ. ಜಾ ತರಂ ಇರದಿದ್ದ ಕೆ ಚರ್ಮ ಕಿತ್ತುಬಂದು ಮೈಯೆಲ್ಲ 

ಪ್ರಜಾಮಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆನೆಯ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಮುಳ್ಳು ಗಳು ಸಾಟಿಯಲ್ಲ. 

ಬೆತ್ತದ ಮೊದಲನೆಯ ಉಸಯೋಗೆ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಯೇ ಪ್ರೌಕುಭನಾಗುತ್ತ. ಡೆ. 
ಅಸ್ಸಾರ್ನು ಕಾ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತ ದ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದು ತೂಗು ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು 

ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ರ ಹೊಳೆಗಳನ್ನೂ ಕಣಿವೆಗಳನ್ನೊ ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಪ್ರದೇ ಶಗಳಲ್ಲಿರುವ 

ಸಾಧನವೆಂದರೆ ಇದೊಂದೇ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೆಕ್ತದ ಉಸೆಯೋಗೆ ಅಧಿಕ, ಹೆಚ್ಚೆ ಗಳನ್ನು 

ನಾರುನಾರಾಗಿ ಸೀಳಿ ಹೆಗ್ಗೆ ಕೊಸೆಯುತ್ತಾರೆ ತಕ್ಕ ಬುಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕುರಿಗಳನ್ನು ಯಾರಿ 

ಸುತ್ತಾರೆ; ಬಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಯುತ್ತಾ ಕೆ. ಊರಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ರಂತೂ ಇದರೆ ಬಳಕೆ 

ಬಹುಮುಖನಾಗುತ ಜಿ ಬೆತ್ತದ ಬುಟ್ಟಿ ಗಳ್ಳು ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳು; ಜಾಸೆಗಳು, ನಣಿಗಳು, 
ಮುಂಚ ಕುರ್ಚಿ ಸೋ ಫಾಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. ೆ್ಜೆ "ಸೀಳಿದಾಗ ಬೆತ್ತದ ಉಪಯೋಗ 



` ಹರಿತವಾದ ಅಲಗಿನಿಂದ ಹೊರಮ್ಬೆಯನ್ನು 

' ಹೆಸರು ೊನ್ನು 

ಹೊಲಿಗೆಯ ದಾರಗಳು, ಕೈಬಳಿಗಳು, 
ಪಿ೬ಿತಿ . 

ಇತರ "ಫ್ಯಾನ್ಸಿ: ಸಾಮಾನುಗಳು, ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಸಿನ ಬರಜೀಕಾದತಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿಸಬೇಕು. ಒಣಗಿಸಿದನೇಲೆ 

ಕೆಕಿದು, ತೊಳೆದು, ತಿರುಗಿಯೊ 

ಒಣಗಿಸಿ, ಹೊಗೆಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಇದು ಫಿಧಾನವಾದ ಕೆಲಸ, ನಾಜೂಕಾದ ಕೆಲಸ, 

ಪ್ರಚಿ:ಚೆಗೆ ಈ ಸಲುವಾಗಿ ಹೆಸೆನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಪಾನೆಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿನೆ. 

ಹೀಗೆ ಹೆಸೆನಾದ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಾದ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣವೂ, ವೆದುವಾದ ಹೊಳಪೊ 

ದಕ್ಕುತ್ತವೆ. | 

ಜಿರ.ಬಿಯ ಲಸೆಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಡುಗರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಳಿಮನಸ್ಸಾಯಿಕೆಂದು 

ಹೇಳಬೆ:ಕು. ಆದರೊ ಇದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊರೆಪಡಿಸುವಂಕಿರಲಿಲ್ಲ- “ಪಾಪ, 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ತೇರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡಿದ್ದಾ ೫ ಎಂಬ ಕನಿಕರ ಬೆರೆ. ತಾಳೆ 

ಗುಳಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲುದಾರಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ 

ಪಾಡು ತೀರ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿತ್ತು. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಚಿತ್ರದ ಮುಳ್ಳಿನಿಂದಾದ ಬಾಸುಂಡೆಗಳು, 

ಜಿಗಣೆಯ ಳಡಿತದಿಂದಾದ ಗಾಯಗಳು, ಕೆಸರುಮಣ್ಣು. “ಒಂದೈದು ನಿಮಿನೆ 

ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ” ' ಎನ್ಮುವೆಷ್ಟಕೆಲ್ಲಿಯೀ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ 

ಕೊಪ್ಪೆಂದು ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದರು. 

ರಕ್ತ ಹೀರಿದ ಹೀರುತ್ತಿದ್ದೆ ಹೀರಲು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಜಿಗಣೆಗಳನ್ನು 
ಪು ಇತಿ ಬು? ಇನ ಎನಿ ನ್ನು ಕಿತ್ತು 

ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಹುಡುಗರು ಸ್ವಂತ ಅನುಭ್ಯನೆದಿಂದ ಉಸಾಯನೊಂದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಜಿಗಣೆಯನ್ನು ಚಿಮುಟದ ತುದಿಯಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಶಿ:ಳುವುದೇ ಈ ವಿಧಾನ. ಹಾಗೆ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ ಹುಳುಗಳು" ತೆವಳಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ 
ತಿರುಗಿಯೂ ಇವರೆ ಮೇಲೆ ಹತ್ತುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವುದಳ್ಳಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
ಕತ್ತರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ಚಿಮುಟಿದಿಂದ ಕಿತ್ತು ಹುಳುವನ್ನು ತುಂಡು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದೊಂದು ಜಿಗಣೆಯನ್ನು ಕಿತ್ರಾಗಲ್ಕೂ. ಕತ್ತರಿಸಿಜಾಗಲೂ "ಹೋ 

he] 
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ಎಂದು ಜಯೋತೈರ್ಷದ ಕೂಗು ಏಳುತ್ತಿತ್ತು. ನನಗೆ ಇದನ್ನು ಕೆಂಡು ನಗು ಬಂದಿತಾದರೊ, ಇವುಗೆ ಉಕ್ತೇಜನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. “ಜಿಗಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಟ ಆಡಿ ಸಾಕು; ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಜೆಯಿಂ” ಎಂಜಿ. ಅರ್ಧೆಮೆನೆಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಎದ್ದರು. ಕುಮಾರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಷೂಗಳು ತಾಳೆಹೆಳ್ಳ ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊತುಜೋಗಿದ್ದು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ; ಗಾರ್ಡಿನ ಚಲಿಯನ್ನು ಕಾಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಸ್ಥೆ ೩ಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇವನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಅವು ಕೀರ ಅಳ್ಳಕವಾಗಿದ್ದುವಾದ್ದೆರಿಂದ . ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎಳೆದೆಳೆದು ನಡೆಯಬೇಕಾಯಿತು. | 
ಕಣ್ಣ ನೆಂತೂ ವಿಸರೀತ ಬಾಡಿಹೋಗಿದ್ದ. ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕುಳಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು: "ಒಂದು 

ಗುಟುಕು ನಿ:ರಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ... ಎಂದುಕೊಂಡೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಾಲ್ವರು ನಮ್ಮೆ ದುರಾಗಿ ಬಂದರು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಏಚಾರಿಸಿ, ಫೀರಕ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೆ(ಳೋಣವೆಂದು 
ಕೊಂಡು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ “ನವು ಯಾರು ೫” ಎಂದ. : ಅಮೆಗೆ ೮ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ತುಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದೇನೋ ಬದಲು ಹೇಳಿದರು. ಕಷ್ಲನಿಗೆ ಆದು ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಿವಿದ, ಶೆಟ್ಟಿ ಉಡುಪಿಗೆ ಸೇರಿದನು; ತುಳ್ಳು ಕನ್ನಡ, ತಮಿಳುಗೆಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನು. ಮೂಟಿ ಹೊತ್ತಿದ್ದ ವರೊಂದಿಗೆ ತುಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಲು 
ಆರಂಭಿಸಿದನನು ಮುಕ್ತಾಯೆದ ಸೂಚನೆಯನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣ ನಿಗೆ ` ಕಾತಕ ಹೆಚ್ಚಿತು; ತೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ಒಂದೆರಡುಸಲ ತಿವಿದ ತಿಟ್ಟ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಕಣ್ಣ ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಸ್ಸಿಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ “ನಿ:ರು ಇಡಿಯಂತಾ, 
ಇಲ್ಲವೆಂತಾ?” ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ಶೆಟ್ಟಿಗೆ ಇವನ ತೊಂದಕೆ ಸುಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅವಸರದಲ್ಲಿ 
"ಹೊ, ಹೀಗೆಯೇ ಹೋದಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಇದೆಯಂತೆ” ̀  ಎಂದುಬಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿಯೂ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ. 

ಸೀತೆಯ ದಂಡೆ 

ಒಂದಕೊ | 

ಕೊಬು ವವ ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೀತಾಳಿಗಳು ತಲೆಯೆತ್ತಿದ್ದವೆ. 



೨೬ರ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗಿಡ; ಕಾಂಡ ಏಳೆಂಟು ಅಂಗುಲ ಎತ್ತರ; ಅಪರೊಪವಾಗಿ ಒಂದು ಒಂದೂವಕಿ 

ಅಡಿಯನರೆಗೂ ಬೆಕೆಯಬಲ್ಲದು. ಕಾಂಡದ ತಳಭಾಗದಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೇರುಗಳು ಹೊರಟು 

ಕೆಲವ್ರು ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕೊಂಜಿ 

ಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಪರ್ಣ 

ಕೋನದಿ:ದ ಹೊಗೊಂಚಲು ಶೊಂಗುತ್ತಿ ತ್ತು, 

ಜ|. ಹೊಗೊಂಚಲು ಒಂದು ಅಡಿಯಿಂದ ಎರಡಡಿಯ 

ವರೆಗೂ ಉದ್ದ. ಕೆಳಭಾಗೆದ ಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು 

ಅಂಗುಲ ಬಿಟ್ಟು ತುದಿಯವರೆಗೂ ಸಣ್ಣ ಸೆಣ್ಣ 

ಹೊಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಚದುಖನೆ. ತನಿಹೊವಿನ 

ಅಗಲ ಕಾಲಂಗುಲ; ಬಹುಭಾಗ ಬಿಳಿಯ ಬಣ ; 

ನಡುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಳಗಡೆ ಊದಾ ಬಣ್ಣಿದ ಚುಕ್ಕೆ. 
. ಈ ತೆರನಾದ ಹೊಗಳು ಸುಮಾರು ಐನೊರರಿಂದ 
ಸಾವಿರದನಕಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಗೊಂಚಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 

ಕೊನರುತ್ತವೆ. ಅರಳಿದ ಗೊಂಚಲು ಒತ್ತಾಗಿ 

ನಾಜೂಕಾಗಿ ಪೋಣಿಸಿದ ದಂಡೆಯೆಂತೆ ಕಾಣು 

ತ್ತದೆ, ಸುಗಂಧ ಸರಿಮಳನನ್ನೂ ಸೂಸುತ್ತದೆ. 

ಇದರ ಹೆಸೆರು ರಿಂಕೊಸ್ಸ್ಟೈಲಿಸ್‌ ಕಿಟ್ಯೂಸ 

(Rhynchosylis retusa). ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೊ 

ಸೀತಾಳಿಯೆಂದೇ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಿಂದೊಂದು ಸೆಲ ನಾನು ಆಗುಂಬೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 

ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕನಿಗೆ ಈ ಗಿಡವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅದರ 

ಚೆಲುನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ “ಏನು ನಾಯಕಕೆ, 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೊಂದು ಹೆಸೆಂಲ್ಲವಲ್ಲ!” ಎಂದಿ. 

“ಏನು ಮಾಡುವುದು, ಸ್ವಾಮಿ? ಈ ಗಿಡವನ್ನು 

ಅನೇಕರು ಬಲ್ಲರು. ನಿಮ್ಮಂತೆ ಅವರೂ ಈ 

ಖೀ ಹೊಗೊಂಚಲಿಗೆ ಮನಸೋತಿದ್ದಾರೆ. ನಮ ಕಡೆ 

ಯತ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥದೊಂದು ದಂಡಿ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದರೆ 

ಸ ಬಹಳ ಸುತೋಷಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಮದುವದೆ 
ಗಿತ್ತಿಗೆ ಮುಡಿಸುತ್ತೀವೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಹೆಸರಿಲ್ಲದ 
ಹೊವಾಗಿ ನಿಂತಿ” ಎಂದ. "ಈ ಗಿಡ ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದಾಗೆ-ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಟ್ಟು 

| ಕೊಳ್ಳಿ ನೆಂದು ಹೆ:ಳುತ್ತೀರಿ? ಇನ್ನೊಬ್ಬನ 

| ತ ಕೈಲಿ ತಂಸಬೇಕಾದ ಸೆಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೀರಿ?” ಎಂಜಿ, ಆತ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ “ಗಿಡ ಇಂಥ ಕಡಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ 



“ಪ್ರಕ್ಕ ತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ? ಈ ೨೬೯ 

ಸ್ವರೂಪ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ, ಎಂದು ಗುರುತು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಹೆಂಗಸರು ಸೀತೆಯ ದಂಜಿ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. “ಬಹೆಳ ಚಿಲುವಾದ ₹ ಣೆಸೆರಾಯಿತಲ್ಲ! ಸೀತಾಜೀವಿ 
ಮುಡಿದ ಹೊದಂಜಿ !” ನನ್ನ ನೋಟ್‌ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರ್ಸಣೆ ಬರೆದುಕೊಂಡೆ. 
ಗಿಡ್ಡ ನಾಯಕನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ  ಥೈರ್ಯ ಬಂದಿತು. “ನೋಡಿ. ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೂ kx ಉಸಯೋಗನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸೌಂದರ್ಯದ ಉಪಯೋಗ 
ವೊಂದೇ. ಸಾಹೇಬರುಗಳೂ, ದೊರೆಗಳೂ, ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳ ಬಂದಾಗ ಅವರಿಗೆ 
ಸೀತೆಹೊವಿನ ಒಂದೆರಡು ದಂಜೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತೆ ತ್ತವೆ, ಕೆಲವರಿಗೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ಕುತೂಹೆಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಿಡ ಎಲ್ಲಿದೆ, ಹೇಗಿಕುತ್ತ Cy ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಮುಗಿದುಹೋಗುತ್ತೆ ದೆ ಅವರ ಕುತೂಹಲ. ಹೊರೆಜೀರೆ ದಿಂದ ಬರುವ ಜೊರಿಗಳು 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಗಿಡ ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ನೋಡೋಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹತ್ತು 
ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಜರ್ಮನಿಯಿಂದ ರಾರ್ಯಪಷ್‌ಲರ್‌ ಬಬ ಲ ದೊಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಗ ರಾಮಯ್ಯೆಂಗಾರ್‌ ಶೇವ್‌ ಕನ್ಸರ್‌ವೇಟಿರ್‌ ಆಗಿದ್ದ ಕಾಲ, 
ಜೊರೆಯೊಂದಿಗೆ ಇವರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಈ ಸ (ತಾಳಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ದು 

ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅವರೆ ದುರದೃಷ್ಟ, ತ ವಿರಲಿಲ್ಲ, ಕಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇದ್ದವ್ರೆ. ಆ ಕಾಯಿಗಳನ್ನೇ ಒಂದು ಲಕ್ಷೊ! ಟೆಯ್ಲಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೋ ಹಡ ಆಕೇಳು 
ವರ್ಷವಾದ ತರುವಾಯ ಅವರಿಂದ ಒಂದು ಸತ್ತ ವೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ಯಾಕೆಟ್ಟೂ 

ನನ್ನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಎಂಥ ಗಟ್ಟಕಾರರು, ಸ್ವಾಮಿ, ರಾಯ್‌ ದ ದೊಕೆ | 

ಅವರಿ ಗಾಜಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು "ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ 2)00 ಗಿಡಗಳನ್ನು ಚೆಳೆಸಿದರೆಂತೆ. 
ಆ ಮನೆಯ ಒಂದು ಕೊನೆಯಿಂದ "ಇನ್ನೊ eR ಕೊರೆಯೆನಕೆಗೂ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 

ಮೆಟ್ಟಿ ಲುಮೆಟ್ಟ ಲಾಗಿ ಗಿಡಗಳನ್ನು ತೂಗುಬುಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೆಳಸಿದರಂತೆ. ಆರನೆಯ 

ವರ್ಷದಲ್ಲಿ A ಗಿಡವೂ ಎರಡು ಸ "ದುಡೆಗಳನ್ನು ಕೊನರಿಸಿದವಂತೆ. 

ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕೋನಗಳಿಂದ ಫೊ:ಟೊ ಹಿಡಿದು, ಚಿತ್ರ೩ಟಿಗಳನ್ನು : 

ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೊಂಡಾಡಿ ಕಾಗದವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಹೆನ್ಮೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದ. 

ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪಶ್ಚಿಮ ದೇಶಗಳ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೀತಾಳಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕಸ ಸ್ಥಾನ ಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಸ 

ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಔತಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತಾಳಿ ಹೊಗಳನ್ನು ಕೈ.ಡುವೆದೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವ್ರೆದೂ ವಾಡಿಕೆ. ದಿನಂಪ್ರತಿಯೂ ಇನಿಯನು ಇನಿಯಳಿಗೆ, ಇರಿಯಳು ಇನಿಯೆರಿಗೆ 

 ಸೀತಾಳಿ ಹೊಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೋ ಪೋಸ್ಟಿನ ಮೂಲಕವೋ ವಿನಿಮಯ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಸೀತಾಳಿ ಹೊಗಳು ಚೆಲುವಿನ ಚಿಹ್ನೆ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ,” ಘನತೆಯ ಚಿಹ್ನೆಯೂ ಹೌದು. ೦೦116806005 Personality 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ-ಎಂದಕಿ ಸೀತಾಳಿ ಹೊವಿನಂತೆ ಆಕರ್ಷಕನಾದ ವೈಕ್ತಿತ್ವ. 

ಸಮಶೀತೋಷ್ಣ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಹೆಲಕೆಲವ್ರೆ ಸೀತಾಳಿ ಜಾತಿಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ ತ್ರವೆಯಾದರೂ ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹಿರಿಯದಲ್ಲ ; ಅಂಥ ಆಕರ್ಷಕ ರೂಸವಾಗಲಿ 



% “ಕೊತ, ಬನ್ನ!” | 

೨೬ರ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಬೆಡಗಿನ ಬಣ್ಣಗಳಾಗಲಿ ಕಾಣವ್ರ. ಸೀತಾಳಿಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯಕ್ಕೂ ಆ ಹೊಗಳ ಚಿ 

ವಿಚಿತ್ರವಾದ. ರೂಪಬಣ್ಣಗಳಿಗೂ ಉಷ್ಣ ವಲಯದ ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಬರಜೆ;ಕು 

ಗಿಡಗಳನ್ನು ಶೀತವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಕೆಯಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಗಾಜಿನ 

ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅದರೊಳಗೆ ಈ ಗಿಡಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಕಾನನ್ನು 

ಕೃತಕವಾಗಿ ಹಿನಿಂದಿಸಿಕೆ: ಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೂ ಉಪಕರಣ 

ಯಂತೆ ತ್ರಗಳನ್ನೊ ' ಅಜಿಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಉಸ್ಲ್ಸೆನಲಯದಿಂದ ನವನವೀನಾದ 

ಸೀತಾಳಿ ಜಾತಿಗಳ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಆಮದು : ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬೆಳೆಯಿಸುತಾ ಕ್ಕಿ. 

ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತಾಳಿಗಳನ್ನು ' ಜಿಕಿಯಿಸುವುದು ಆದಾಯದ ಕ್ಲೈಗಾಂಕೆಯಾಗಿ 

ಪನೆಗೊಂಡಿದೆ. 

ಇನ್ನೇ ಅಲ್ಲ. ತಳಿ ಮಾಡಿಯೋ, ಇತರ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅನುಸುಸಿಯೋ 

ಹೊಸೆ ಹೊಸ "ಕಖಮುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಡಿ ಮಾರುಕಟ್ಟಿ ಯ್ಸೇಡುತ್ತಾ. ಕೆ. ಜನ 

ಮರುಳಾಗುತ್ತಾ ಕೆ. ಹೀಗೆ ನಿರ್ಜತವಾದ ಹೊಸ ಸೃಸ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಬೆಳಿಯಿಸುವುದ 

ಮಾರುನುದಕ್ಕ್ಯ ಸ್ಥಾ ್ರಿಮ್ಯದ ಹಕ್ಕು (Patent) ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ "ಇಲಾಖೆಗಳೂ ಆನ ಸೆಂಬಂಧಸಟ್ಟಿ- ಕಾನೂನುಗಳೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. 

ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಟೀ 

ಈ ವಿನಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸೆಸ್ಯಸಂಗ್ರಹಣ ಮಾಡುತ್ತ ಘಟ್ಟನನ್ನಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಏರುತ್ತಿ ದ್ದ ಇನ್ನೊಂದಿಬ್ಬ ರು ಎದಿರು ಬಂದರು. 

ಇನರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಕಣ್ಣನಿಗೆ ದಾಹ ಮರುಕಳಿಸಿಬಟ್ಟ ತ, ಅನರೆ ಮೂಟಿಗಳ 
ಸೆಂದಿರಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಜೆ ವ್ಯಾಸಾರಿಗಳೆಂದು 

ತ ರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ, "ಅವರು ಮಲೆಯಾಳದ ಲಬ್ಬೆಯನರೆಂದೂ' ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. 
“ಬ ಸಕ್ಕರೆ ಇವೆಯೆ : 7” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. “ಹೌದು, ಮಂಗಳೂ: ನಿಂದ ಕೊಂಡು 

ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಚಹ 
: ಅಂಗಡಿಯಿಟ್ಟಿ್ದೇವೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ವೆ? ಎಂದರು. ಆವರನ್ನು 
ಪುಸಲಾಯಿಸಿ "ಒಂದು te ಪೊಟ್ಟಿಣನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ “ಸಾಕಾಗುವ ಸೆಕ ೈಕೆಯನ್ನೂ 
ಕಾಸು ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡುಕೊಂಡ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ವರಸೆ 
“ಇದನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ?” ಎಂದೆ. 

“ಬೀ ಕಾಯಿಸುತ್ತೀನೆ.? 

“ಹಾಲು ? 

-ಕಹಾರಿಲ್ಲದೆ ಟ್ಟಿ ಬಾ ಕ್‌ (black) Ue” 
'*ಎನ್ನಿ ಕಾಯಿಸುತ್ತೀಯ ?” 
"ನೀರು ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಷ್ಕ: 
"ಹೇಗೆ ಕಾಯಿಸುತ್ತೀಯ 7” :- 
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“ಪ್ರಕೃತಿಯ. ನರ್ತನರೆಂಗೆಂ* ಶಿ ೨೭೧ 

“ಅಲ್ಲವೋ, ಬೇಕೂಫಾ, ಕಾಯಿಸುವು ಫಪಾತೆ, ಎ ಯೋ 9೫ 

“ನಿನಗೇಕೋ ಅದರೆ ಯೋಚನೆ > ಳ್ಳ ೨ ಎಲ್ಲಿದೆ 

ಸೈಲೋಟಮ್‌ 
ಇಳವರಸೆ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾದ. ಈಗ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳ ಮೊಲಕ ಹೆರಿಯಿತು. ಮೆಳೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ ನೀರು ಕೋಡಿ 

ಹೆರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಸಸ್ಸ್ಟಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಪರೂಪವಾದ ಗಿಡಗಳು ಜೊರಕುತವೆ. ಒಂದೊಂದು ಮೆಳೆಯ ಬುಡನನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಕೊಡಗಿದೆವು. ಫಮ್ಮೆಲ್ಲಂಗಿಂತರೂ 
ಕಣ್ಣ ಮುಂದಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಅವಸೆರೆ ಅವಸರವಾಗಿ ಇನ್ನೇನನ್ನೋ ಹುಡುಕಲು ಆರಂಭಿಸಿದ. 

, ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಗಿಡ ಕಪ್ಪ ವಿಲ್ಲದೆಯೇ ದೊರಕಿತ್ತು. _ಸೈಲೋಟರ್ಮ (Psilotum). 
ಜರೀ ಗಿಡದ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ಇದು; ಅವ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾದ 
ಸಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪ ಇದು ಎಂದು ನಮ್ಮೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಗಿಡ ಸಣ್ಣದು, 4-10 ಅಂಗುಲ 
ಎತ್ತರೆ. ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಬೇರುಗಳಿಲ್ಲ, ಎಲೆಗಳಿಲ್ಲ ಬೆತ್ತಲೆಯ ಹೆಸರು ಕಾಂಡ ಮೂರು 
ಮೂರಾಗಿ ಕವಲೊಡೆದು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ; ಗಿಡದ ತಳಭಾಗವೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಊದಿ 
ಕೊಂಡು ಕನಲೊಡೆದು ಬಿದಿರಿನ ಬೇರುಗಳ, ಸಂದಿಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊತುಹೋಗಿಕುತ್ತದೆ. 
ಹೊತುಹೋಗಿರುವ ಭಾಗದ ಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪ ಮಿಶ್ರವಾದ ಕಂದು; ಗಾಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿರುವ 
ಭಾಗ ಹೆಸಿರು. ಕಾಂಡದ ಮೇಲೆಯೂ ಕಡ್ಡಿಗಳಂತೆ ಕವಲೊಜಿದ ಕೊಂಬೆಗಳ 
ಮೇಲೆಯೂ ಬಹೆಳ ಸೊಕ್ಷ್ನವಾದ ಪೊರೆಯಂತಿರುವ ಪೊರುಕುಗಳು ಬಿಳೆದಿರುತ್ತವೆ. 
ಗಿಡದ ತುದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪೊರುಕುಗಳ ಪರ್ನೆಕೋನದಿಂದ ಮುಮ್ಮೂಲೆಯಾಗಿರುವ 
ಸಣ್ಣ ಗೆಂಟಿನಾಕಾರದ ಮೂಲಾಣುಕೋಶ ಉಗ್ಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಎಳೆಯ ಮೂಲಾಣು : 
ಕೋಶಗಳು ಹೆಸಿರು ಬಣ್ಣ ದವಾಗಿದ್ದು, ಬಲಿತಮೆ:ಲಿ ಹೊಂಬಣಕ್ಕಿ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. 

ಈ ಗಿಡದ ಜೀವನ: ಚಕ್ರವೂ ಜರಿ ಗಿಡದಂತೆಯೇ. ಆದಕಿ ಸೈರೋಟಮ್ಮಿನ 
ಪ್ರೊಥೇಲಸ್‌ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯದಾದರೊ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ತಾಯಿಗಿಡದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ರಚನೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದದ್ದು. ತಾಯಿಗಿಡಕ್ಕಿ ರುವಂತೆ ಪ್ರೊಥೇಲಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು 'ಸೆಮಯಗಳಲ್ಲಿ. ನಾಳೀಯ ಅಂಗಾಂಶಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಲಿಂಗೀಯ. ಕಾರ್ಯಗಳು ಪ್ರೊಥೇಲಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಜರುಗಬೆ,ಕು. ಅಂಕುರ 
ಕಣಗಳು ಉಕ್ಸನ್ನವಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀಯಂಡ ರೇತಸ್ಸುಗಳಾಗಿ. ರೂಪಗೊಂಡು, ಒಂದಕೊಡ 
ನೊಂದು ಕಲೆತು ಗರ್ಭೆಬಿಂದುವಾಗಚಿ:ಕು - ಗರ್ಭಪಿಂಡ. ಬೆಳೆದು ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಹೋಲುನೆ ಗಿಡವಾಗಿ ಕೊನರಬೆ.ಕು. ' ಹ್ಮ | 

'ಬಿದಿರು ಬೆ,ರುಗಳ ಗಟ್ಟಿ ತನವೂ ಒತ್ತು ಹೆಜೆಗೆಯೂ ಸೈಲೋಟಿಮ್‌ ಗಿಡಗಳನ್ನು 
`ಕೀಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯೊಡ್ಡಿ ದಪ್ಪ, .ಕತ್ತಿ, ಗುದ್ದಲಿ, ಚಾಕು, ಕತ್ತರಿ ಮೊದಲಾದ . 

` ಪೈಗಳ ಉಪಯೋಗ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೆಲಸೆ ಫಿಧಾಸಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಕಣ್ಣ 
ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ' ಶೆಂಗಿನ ಚಿಪ್ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕರಯ ಟೀ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬಂದು 
“ತೊಗೊಳ್ಳಿ ಸಾರ್‌” ಎಂದು ಹೆಖ್ಬುಕಿಂದ. ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಸುಧಿಸಿದ್ದಾಗ ಅವರನ್ನು | 

- * 
* 

aa ೨ ೯್‌ 



ಇ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಂತೆ ! ಆನರು ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲೊಂದು 

ಗುಹೆಯಂತಿರುವ ಬಂಡೆಯಿಜಿಯೆಂದೂ, 
ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ಮಣಿನ ಕೈನ ಪ ಪಾತ್ರಿಗಳು, 

ತೆಂಗಿನ ಚಿಪ್ಸು ಗೆಳ್ಳು ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲಾದುನ್ರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ವಸತಿ 

ಸೌಕರ್ಯಕಿಸ್ಥಿಗಿ ಯಾರೋ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಇಟ್ಟಿ ರುನರೆಂದೂ, ನು ಬೆಕಾದರೂ 

ಅವುಗಳ ಉಸೆಯೋಗ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಹುನಿಂದೂ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದರಂತೆ. ನಾನ 

ಸೈಲೋಟಮ್‌ ಸಂಗ್ರಹಣ ಮಾಡುತ್ತ ದ್ದಾಗ ಕಣ್ಣ ಆ ಜಾ ಇಗವನ್ನು. ಹುಡುಕಿ ಟೀ 

'ಯಿಸಿದ್ದ. ಕಣ್ಣನ ಸಾಧನೋಪಾಹುನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚೆ ಕೊಂಡರು. ಅವರ 

ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ರುಚಿಯಾದ ಟೀಯನ್ನು ಪಾ ಪಾನಮಾಡಿದ್ದು ಈಗಲೇ ಎಂದು ತೀರ್ಪು 

ಕೊಟ್ಟರು. 

ಕಣ್ಣ ನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೀಗಾಗಿ 

ಕಾದಿದ್ದೆ "ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಇಳವರಸೆ ಕಣ್ಣ ನಿಗೂ ಒಂದು ಸೈಲೋಟಿನರ್‌ ಗಿಡವನ್ನು 

ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೊಟ್ಟ. "ಆದನ್ನು ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ 

ನೋಡಿ *ಬೆ: ೧ಲ್ಲದ. ಗಿಡನನ್ನು. ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನಿಂದ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್‌ ಸಡೆಯಬೆ, ಕೆಂದು 

ವ ಯೇನೋ, ಬೇಕೂಫಾ?” ಎಂದ. ಇಳವರಸ ha ಬೀಗೆ ಬೇರಿ ಲದ 

ಸಾಟಿಯಾಗಡೇನೊಃ ?” ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದ ; ಭಾಮ ಮುಂದೆ ಬಂದು 

is ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಬೇರೇ ಇಲ್ಲ ಕಣೋ” ಎಂದಳು. ಕಣ್ಣಿ, ಅವಳ ಧಾಬಿಯನ್ನೇ 

ಅನುಕಂಸುತ್ತ "ನಿನಗೆ ತಲೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಕಾಣೇ? ಎಂದ. ಭಾಮಳಿಗೆ ಯಥಾ 

ಕ್ರ ಸ.ಕಾರ ಕೇಗಿಹೋಯಿತು. 

ಕಣ ನಿಗೆ ಇನರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ತಾನೇ ಮಚ್ಚು 

ಗುದ್ದ ಲಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಿಡವನ್ನು ಅಗೆದ. ಬುಡೆದೊಂದಿಗೆ ಬಿದಿರಿನ ಬೇರುಗಳೂ 

ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಬಂದವ. ಜಯಗಳಿಸಿದನನಂತೆ ಗಿಡವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಭಾವುಳ 

ಮೂಗಿನ ಹತ್ತಿರ ಹಿಡಿದು “ನೋಡು, ಬೇರುಸಹಿತವಾದ ಸ್ಪ ಲೊಟ ಟಿಮ್‌! ನನ್ನನ್ನು 

ಬೆಪ್ಪು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೋಡಿದೆಯಾ ? ನಾನೇನೂ ಗಮಾರನಲ್ಲ ಕಣೇ !” ಎಂದು 

"ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ. ಸುಮ್ಯಾರಸ್ಟಾಮಿ ಇನನ ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದು “ಎಲ್ಲಿ, 

ನಿನ್ನ ಬೇರನ್ನು ನೋಡೋಣ” ಎನ್ನುತ್ತ ಅದನ್ನು ಜಿರಳಿಫಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 

ಬೇರು ಅವನ ಕೈಗೆ ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣ 'ಇನಾರಸ್ಸಾಮಿಯನ್ನು ಬ್ಲೆದು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 

ಚಾಡಿ ಹೇಳಲು ಬಂದ. “ಕಣ್ಣ, ಸೆ ಕೈರೋಟಮ್ಮಿ ನಿಗೆ ಬರು ಉಂಔೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರ 

ಹೆಕ್ತಿರಲಾದರೂ ಕರಿತುಕೊಂಡೆಯ, ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಓದಿದೆಯ ? ಎಂದೆ. 

ಕಣ್ಣ ಸೆಚ್ಛಾ ದ. 

ಬಿದಿರು ಒಂದು ರೌ] ಹಲವು 

ಬಿದಿರುಮೆಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ' ಜೀರಿಜೇರೆ ರೀತಿಗಳ ಭಾವಗಳು 
ಸ್ರಡೋದಿತವಾದವು. ಇಳವರಸೆನಂತೂ ತನಗಿಂತಲೂ ಎತ್ತರವಾದ ಎರಡು ತುಂಡು 
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ಜ್‌ ಹಸುದಿ ಹೊನ್ನ 

ಇದು ಬೇಡ. ಹತ್ತಿರವಿದ್ದರೆ ಚಟ್ಟದ ನೆನಪು ಬರುತ್ತದೆ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟ. ಅಲ್ಲೆಯೂ 
ಜಾರಿಯೂ ಒಣಗಿ ಉದುರಿಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒರೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವ್ರೆಗಳ ಒಳಮ್ನೆಯೆ 

ಸುಣುಪಿಗೂ ಹೊಳಸಿಗೂ ಮನಸೋತು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಸವರುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಭಾಮ ಬಿದಿರಿನ ಹೆಸುಕಿಲೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ “ಇದರಿಂದ ನಾನೊಂದು 

ತಮಾಸೆಯನ್ನು ತೆಯಾಂಸುತ್ತೀನೆ' ಎಂದಳು. ಇಳವರಸ “ಏನದು ? ಲಂಗ ಹೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ರೋಷದಿಂದ “ಇಲ್ಲ, ನಿನಗೊಂದು ಚಡ್ಡಿ 

೪ ಗ್‌ 
ಹೊಲೆಯುಕ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಬದಲು ಕೊಟ್ಟು ಕೆಂಪಾದಳು. 

ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿವೆ. ಕಂ ಬಿದಿರು, ಹಿರಿ ಬಿದಿರು ಎಂದು ವಾಡಿಕೆ 

ಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಎರಡು ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ ಒಂದೊಂದು 

ಪ್ರಭೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಒಳ ಜಾತಿಗಳಿನೆ. ಬಿದಿಎಿನ ಎಳೆಯ ಗೆಣ್ಣು ದಂಡಿನ 
ಹೊರಭಾಗನನ್ನು ಒರೆಗಳು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದು ರಕ್ಷಣಾ ಕನಚದುತಿರುತ್ತವೆ. 
ಒಳಗಡೆಯ ಕಾಂಡ ಎತ್ತರ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ವೇಗ 

ತಿರೆ ತೀವ್ರವಾದದ್ದು ; ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದೆಡಿಯುತೆ. ಈ ತೀವ್ರತೆ ಬಹುಕಾಲ ನಿಲ್ಲ 

ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ; ಎಳೆತನದಲ್ಲಿ ಶೀವ್ರಿವಾಗಿದ್ದು ಬಲಿತಂತೆಲ್ಲ ನಿಧಾನಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಕೆಲವು ಜಾತಿಯನ್ರೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರೆಡಿಯಂತೆಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಎರೆಗಳೂ ಒಂದು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಸಾಡುಗೊಂಡ ಎಲೆಗಳೇ, ಎರೆಯ ಹೊರ 
ಮೇಲೆ ರೋಮಗಳ ತುಂಬು ಬೆಳೆಯಿರುತ್ತದೆ; ಚರ್ಮ ಸೋಕಿದರೆ ಸಾಕು. ಉರಿ . 

ನವೆಗಳುಂಟಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಥಿಸೆಡಿಸುತ್ತವೆ. ಕಾಂಡ ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲ ಹೊಸದಾಗಿ 

ಕೊನರಿದ ಎರೆಗಳೂ ಕ್ರಮೇಣ ಉದ್ದುದ್ದಕ್ಕಾಗಿ, ಹೆಸಿರು ಬಣ್ಣ ತಳೆದು, ಎಲೆಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದ್ಕು ಎಲೆಯ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಕಾಂಡ 
ನಿಯತವಾದ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ ಹೊರತು ಗೆಣ್ಣು ಮೊಗ್ಗುಗಳು ಕೊನರವ್ರೆ. ಅನಂತರ: 
ಇವು ಕೊನರಿ ರೆಂಬೆಗಳಾಗುತ್ತನೆ. ಕೆಲವು ಜಾತಿಯ ಬಿದಿರುಗಳು ಮೇಲು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ರೆಂಜಿಕೊಂಜಿಗಳನ್ನು ಬಿಕೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆನೆ; ಮುಳ್ಳು ಬಿದಿರುಗಳು ಕಾಂಡದ 
ತಳಭಾಗದಿಂದಲೇ ಕನಲೊಡೆಯುತ್ತನೆ. 

ಹಂಸಪಕ್ಷಿ ಸಾಯುವ ಮುನ್ನ ಹಾಡುತ್ತಜಿಯಂತೆ ; ಇದೊಂದು ಕವಿಸಮಯ. 
ಬಿದಿರು ಸಾಯುವ ಮುನ್ನ ಹೊತಳೆದು ಶೃಂಗಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಡೆ; ಇದು ವಾಸ್ತವಾಂಶೆ.' 
ಎಂದಕೆ ಒಂದು ಸಲ ಹೊತಳೆದ ಮೇಲೆ ಬಿದಿರು ತನ್ನೆ ಜೀವನವನ್ನು ಮುಕ್ತಾಯ 

ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಚ... 
ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಳೆದ ಗಳಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತೋ ನಲನಕ್ತೋ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅಗಾಧ 

ವಾದ ಮೆಳೆಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆಗಳಾಗಿ ಚಿಳೆದು, ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದಿಢೀಕಿಂದು 

ಹೂ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಬುಡದಿಂದ ತುದಿಯವರೆಗೂ ಶೆ:ಖಂತವಾಗಿರುವ. ಆಹಾರಸೆಕ್ಕಿ , 
ವೆಲ್ಲವೂ ಹೂ ಕಾಯಿಗಳ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆಗಾಗಿ ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆ. ಹೊಗಳು 
ನೊದನೊದಲು ಎಲೆಯ ಕಿರುಗುತ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ರಮೇಣ ಪತ್ರರಹಿತನಾದೆ 

. ಶೆಂಜೆರೆಂಜಿಗಳಿಗೂ ಬುಡದನಕೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ. ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ* . 3% 

ಕೆಲವು ಸಲ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳನಕೆಗೂ ಹೀಗಿದ್ದು- ಕಾಯಿ ಹೆಣು ಗಳನು 
ಸುಂಸಿ ತಾನು ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನಡೆಯುವುದು ಒಂದು ಗಳದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಒಂದು ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ (ನೊರಾರು ಚದರ ಮೈಲಿಗಳರ ಬಹುದು) ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ಜಾತಿಯ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಈ ಉನೆಸೆಂಹಾರ ಸಮಾರಂಭ 
ಜರುಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ತಲೆಮಾರಿನೆ ಜಿವನ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲಾಗದು ; ಬಿದಿರಿನ ಸಾವು ಬ್ರ ಹೈನಿಯಾಮ ವಾದದ.” 

ಹೊತಳಿದ ಗಳವನ್ನು ಕಡಿದು ಜೇರೊಂಜಿಜಿ ನಾಟಿ ಹಾಕಿದರೆ ಅದು ಉಳಿಯದ 
ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಬಿದಿರು ಹೊ ಬಿಟ್ಟ ತದರೆ ಜನ ಭೀತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಕ್ಲಾಮದೆ ಮುನ್ಸೂಚನೆ 
ಯೆಂದು ಖತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಯಕ್ಕಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಶಿತಾತಿಯಾಗಿ 
ಬೀಜಗಳ ಮಳೆ ಸುಂದಾಗೆ ಇಲಿ ಹೆಗ್ಗಣಗಳ ರಾಜ್ಯಭಾರ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತದಿ ; 
ಬಿದಿರು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಿಂದೆ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುತಾನಾಭಿನೃದ್ಧಿ ಚಕ್ರ ರಭಸದಿಂದ 
ಓಡುತ್ತದೆ. ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಸಂತಾನ ಬೆಳೆದು ಕೈತನ ಬೆಳೆಗೂ ಕಣಜಕ್ಕೂ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತವೆ. ಬಿದಿರುಕುಲ ಅಳಿಯಿತು, ದುಕ: ಪ್ರಾಜಿಕುಲ ಬೆಳೆಯಿತು, ಕೈತಕುಲ 
ಕಪ್ಪನಪ್ಟಗಳಿಗೀಡಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸತ್ತು ಬಿದ್ದ ಇಲಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಕೊಳೆತು 
ನಾರುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಪ್ಲೇಗು ಕೋಗ ಹೆರಡಿಕು ಜನವನ್ನು ಆಹುತಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿತು. ಈ ಸುತ್ತುಸರಪಣಿ ಬಿದಿರು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ -ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಒದಗುತ್ತಬಂದಿದೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ತರೆದೋರುವ 
ಕ್ಲಾಮಕ್ಕೆ ಬಿದಿರು ಅಪರೋಕ್ಷವಾದ ಕಾರಣ, ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಿಕೆಯುವ 'ಬಿದಿಕು 
ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವು ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಹೊತಳೆದು - 
ಅಳಿಯುತ್ತವೆ. ಬೀಜಗಳು ಮೊಳೆತು ಹೊಸ ತಲೆಮಾಕು ಹುಟ್ಟುತ್ತ ಡೆ. 

ಬಿದಿರು ಬೆಳೆಯುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜನಜಿ:ವನೆ -ಬಿದಿಸಿನೊಂದಿಗೆ 
ನಂಟುಗೊಂಡುಬಂದಿದೆ. ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ಗಳಿಗೆಯಿಂದ ಅದು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಶತನರ್ನಕಾಲ ಜೀವಿಸಿ ಅಳಿದ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಿದಿನ ನೆಕನ್ರ: ಸಂತತವಾಗಿ 
ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆ. ಮನೆ ಕಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮೊರೆ ಪೊರಕೆಗಳವಕೆಗೂ 
ಬಿದಿರಿನ ಬಳಕೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದದ್ದು. ನಿತ್ಯಜೀವನದ ಪೀಕೋಪಕರಣಗೆಳು, ಪಾತ್ರೆ 
ವಸ್ತುಗಳು ಆಡುಗೆ ಸಲಕರಣೆಗಳು, ಬುಟ್ಟ ಫೆಟ್ಟಗೆಗೆಳು' ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಅಣಿಗೊಳ್ಳು 
ವಂಥವು, ಈಟ ಭರ್ಜಿ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬಿದಿಂನ ನೆಕನ್ರ ಅನಿವಾರ್ಯ, 

ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾಗದ ನೈಲಾನು ಮೊದಲಾದ ಸೆಬ್ಫೂಲೋಸ್‌ ಕೈಗಾಂಕೆಗಳಿಗೆ 

ಬಿದಿರು ಆಧಾರಸ್ತಂಭ. ಬಿದಿರು ಅಕ್ಕಿಯೂ ಎಳೆಯ ಗೆಣ್ಣುದಂಟೂ ಆಹಾರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು. ಜಪಾನ್‌ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದಿಕನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾನಾ 
ಉಸಯೋಗಗಳಿಗೆ ಅಸೆಂ ಖ್ಯಾತ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರಿ. ನೆಮ್ಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಾಸನಗಳ ಕೆತ್ತನೆಗೆ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದಿರುಹೆಲಗೆಗಳೂ ಉಸಯೋಗದಲ್ತಿದ್ದವೆ. 

ಮಾನವನ ನಿತ್ಯಜೀವನಕ್ಕೆ ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಧಾರೆಯೆರಿದಿರುವ ಬಿದಿರಿನ 



೨೬೬ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳೂ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳೂ ತೋರಿಸಿರುವ ಅಸಡ್ಡೆ ಆಶ್ಲೇಸಣೇಯ 

ವಾದದ್ದು. "ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುವ "ಮೇಘಗಳನ್ನು ಹೆರಿದು ಚಿಂದಿ ಚ
ಿಂದಿ ಮಾಡುವಷ್ಟು 

ಎತ್ತರ ಚೆಕಿದ ಬಿದಿರು ಗಳುಗಳು ಸೆಂಘಕಾಲದ ತಮಿಳು ಕನಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 

ಗೊಳಿಸಿದನೆ (ಅಹೆನಾನೂಜು ನಲ]್ರಿಣ್ಸೆ). ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಸೈ ಪೊದರುಗಳನ್ನು 

ಒಂದೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವ್ಯಕ್ತ, ಗಳೆಂದು ಹೋಲಿಕೆ ಕೊಟ್ಟರು (ಆಹೆನಾನೂಲು), 

ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದಿರಿನ ಕಿರು ಎಲೆಗಳ ಅಲುಗಾಟವೂ, TLS ಬೀಸಿದಾಗ ಬಿದಿರು 

ಹೊಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯೂ ಅವರಿಗೆ ಅತಿ ಚೆಲುವಾದ ದೃಶ್ಯಗಳು (ಪ್ರರನಾನೂಟು, 

ಅಹೆನಾನೂಜು), ಗಳುಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಗುಲಿ ಉಜ್ಜಿ ಬೆಂಕಿ ಎದ್ದಾಗ ಉಂಟಾದ 

ಶಬ್ದ ಕಾಡಾನೆಯ ಅಳಿಗಾಲದ ನಿಡುಸುಯ್ಲಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತಂತೆ ಅಹನಾ ನೊಟು), 

ಎಳೆಯ ಗೆಣ್ಣು ದಂಟು ಜಿಂಕೆಗಳ ಕಿವಿಗಳಂತೆ ಕಂಡವಂತೆ (ಕಲಿತ್ತೊ ಗೈ), ಎಳೆಬಿದಿರಿನ 

ಗೆಣ್ಣುಗಳ ನಡುವಿನ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ತರುಣಿಯ ತೋಳು ನೆನಸಿಗೆ ಬಂದಿತಂತೆ 

(ಅಹೆನಾನೊಲು). ಕಾಡುಹೆಂದಿಯ ಮೈ ಬಿದಿರಿನ ಬೇರುಹೊದಿಕೆಯಂತೆ ಇದಿ ತಂತ, 

ಮೆಳೆಗಳಿಂದ ಉದುರುತ್ತಿ ದ್ದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಜಿಂಕೆ, ತೆನ್ನ ಸೆ ಸಂಗಾತಿಯನ್ನು 

ಕಕಿಯಿತಂತೆ, ಹೆಬ್ಬ ದೂಟಕ್ಕೆ. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪಕ್ಕೆ ಉದುಂದ ಕಾಯಿಗಳು ಸಿಡಿದು 

ಹೆರಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನಂತೆ; ಸಿಡಿತದ ಶಬ್ದ ಚಿಟಿಕೆ ನಾ ಕೇಳಿಸಿತಂತೆ (ಅಹೆನಾನೂಲು). 

ಶೆಟ್ಟಯ ಜಿಗಿತ 
ಬಿದಿರು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶೆಟ್ಟಿ ಇನ್ನಾವುದೋ 

ರೋಕದಲ್ಲಿದ್ದವನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದ. ಆ ನಾಲ್ವರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದಾಗಲಿಂದರೂ- 

ಅವರೊಂದಿಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗಿಥಿಂದಲೂ. -ನೆ ಮ್ಮ ಇರುವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮರಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಯಾರು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಸಮಯಕ್ಕೆ, ತೋರಿದ 
ಯಾವುದೋ ಬು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಟ್ಟು, ಏನನ್ನೋ 'ಗೊಣಗುಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ; ಗೊಂಯ್‌ ಎಂದು ರಾಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ನಾನೇ ಒಂದು 4೦ 
“ಸ್ಫೋಟ ಗಿಡವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆಯಾ 9” ಎಂದದೆ ಕ್ಕೆ «ಹೂ? ಎಂ 
ಒಡನೆಯೆ “ಹಕರ್‌ ಧಾಂ ಕಿಕರ್‌ ಧಾಂ ಧಿಕ್ಳುಧಿಕ್ಟು ತಾ ಎಂದು ನೃತ್ಯಮಾಡು 
ವನನಂತೆ ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ದೂರ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ, ನನಗೆ ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಇವನ ತಲೆ ಕೆಟ್ಟಿರಬಹುಜಿ ಎಂಬ ಸಂಜೇಲವೂ ಬಂದಿತು. ಬಂಡು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಇನನನ್ನು ಚೆನಾ ಗಿಯೇ ಬಲ್ಲೆ; ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ್ಯ ಒಳ್ಳೆಯ 
ನಡನಳಿಕೆ. ಅನನ ಈ “ತರನಾದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು, ಕಂಡದ್ದು ಈಗಲೇ 
ಇನ್ನಾವುದೋ ಗಿಡವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಅಡೀನು ಸತ್ತೆ ) ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊ” 
ಗ “ವಾರಿಜಾಕ್ಸಂಗೆ ಮದನೆ ಮಾಡೇ ಏ ಭಾಮಾ” ಎಂದು ಹಾಡಿಕೊಂಡು 

ಇನ್ಸು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಘಟ್ಟವನ್ನು ಇಳಿದು ಸೋಮೇಶ್ವರದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ, ಬಂದಿಶ್ದೆವೆ: 
ಊರುಕೋಳಿಗಳ ಕೂಗೂ add ಛಾ Bc ಹ 



*ಪ್ರಕೈತಿಯ ನರ್ತನರೆಂಗೆಂ” ೨೭೭ 

ಫಲಾಹಾರ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ. ರಾಮನಾಯಕ 
"ಇಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇ ಒಂದು ರಸ್ತೆ, ಇನ್ನೂ ಆರ್ಥಮೈಲಿ ಹೋಗಬೇಕು” ಎಂದಾಗ ಸೆಚ್ಚಾ ದಂತೆ ಕೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಲೊಚಗುಟ್ಟಿದ. “ಈ ಊರಿನ ಹೋಟಿಲುಗಳಲಿ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಏನೇನು ಸಿಗುತ್ತದೆ?” ಎಂದು ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದ. 
ರಾಮನಾಯಕ “ಇದು ಊರು ಅಲ್ಲ, ಒಂದು ಸಣ ಹೆಳಿ. ಪಟ್ಟಿಣಗಳಲಿಕುವೆ ನಿ? ಡೆ 0 

ಉಡುಪಿ ಹೋಟೆಲುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು... 7. ಕಳ ಕ ಥ 

“ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಎಂಥ ಹೋಟಿಲುಗಳು ?” 
"ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ಹೋಟಿಲೇ | 

ಸೋಮೇಶ್ವರದ ಮೂಲಕ ಹಾದುಹೋಗುವ ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು. ಯಾವ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂಗೆ ಊಟ ಸಿಗುತ್ತದೆ, ತಿಂಡಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಈ ಹಯ ಜನೆ 
ಬೆ,.ಸಾಯಗಾರರು, ಪ್ರಯಾಣಿಕರಿಗೆ ಉಣೆಸೆನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಅಡ ಕಸೆಬನ್ನೂ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನ 

“ಏನೇನು ತಿಂಡಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ ?? 
“ಅವಲಕ್ಸಿ, ಬಿಲ್ಲಿವಡೆ, ಕಡ್ಡಿ ಪ್ರಡಿ..... 
“ಧೂ [2 

“ಯಾಕೆ ಸ್ವಾಮಿ?” 
“ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾರು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ ?? 
“ಯಾಕೆ ಸ್ವಾಮಿ ? ಅವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿನ ತಿನಿಸುಗಳು.” 
“ಇರಬಹುದು, ಇಡ್ಲಿ, ದೋಸೆ ಸಿಗುತ್ತವೆಯೆ?” 

"ಇಲ್ಲಿ ಇಡ್ಲಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದೋಸೆ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸಿಗಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಇಸ್ಪತ್ತು ಇಸ್ಸತ್ತೈ ದು ಜನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಕಡೆ ದೊರಕುವುದು ಕಷ್ಟ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡೆರಡು ದೋಸೆಗಳು ಸಿಗಬಹು 
ದಲ್ಲನೆ?” 

“ನೋಡಬೇಕು ಸ್ಟಾಮಿ.” : 
-ಇಳವರಸನಿಗೆ ತಿಂಡಿ ತೀರ್ಥಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಅವನ ರುಚಿ 

ರಸಿಕತೆಯೂ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ತನಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಸಿಗುವವರೆಗೂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಾನೋ ನಿನೋ ಎಂಬ ಸೆಂದೇಹೆ ಬಂದಿತು. 

“ಇಳವರಸ್ಕೆ ದೋಸೆ ಗೀಸೆಯ ಹವ್ಯಾಸ ಬೇಡ. ಈಗಾಗಲೇ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಯಾಗಿದೆ. 

ಸೋಮೇಶ್ವವರನ್ನು ಸೇರಿಡೊಡನೆ ಬಸ್ಸು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಗುಂಬೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗೋಣ. 
ಐದು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜಡದಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತೇವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು 
ತಿನ್ನಬಹುದಲ್ಲ” ಎಂದೆ. ಅರ್ಥ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ “ಸೆರಿ ಸೆರ್‌, ಅದರೆ ಆಗುಂಬೆಯನ್ನು 

ಸೇರುವವರೆಗೂ ತಳಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ಸಿ ಸಿಜಿ. ಹೊತ್ತು 

ಮಾಡದೆ. ಏನನ್ನಾದರೂ ಬೇಗನೆ ತಿಂದು ವಾಸಸು ಹೋಗೋಣ” ಎಂದ. 

ಸೋಮೇಶ್ಚರಕ್ಕೆ ಬಂಡೊಡನೆಯೆ ಕಣ್ಣನನ್ನೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ “ವಿಚಾರಿಸಿ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
೨೭೪ 

ಕೊಂಡು ಬಸ್ಸಿ” ಎಂದು ಕಳುಹಿಸಿದ;' ತಾನೂ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಡಿಯೆಂಗಡಿಗಳಿಗಿ 
ಹೋದ. ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿಯೇ ಮೂವರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಲೆಕ್ಕಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು; 

“ನಾವಿರುವವರು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ. ಆರು ಹೋಟಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕುವ 

ತೋ ಸೆಗಳು ಪಂನೇ್ಳು ನನ್ನು ಮೂವಂಗೂ ಎರಡೆರಡು, ಮಿಕ್ಕವರಗೆ ಒಂದೊಂದು. 
ಇಸ್ಟರನ್ಲಿ ಮುನಿಯಾಂಡಿ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದ : “ನಿಮ್ಮ ಮೂವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಏಕೆ 

ಎರೆಡೆರೆದೆ» ?” 

ಇಳವರೆಸೆ : *ನಿನಗೆ ಒಂದು ಬೆೋಸೆ ಸಾಲದಾದರೆ ಇನ್ನೇನನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊ,” 

“ನನಗೂ ಎರೆಡು ದೊಸೆಯೇ ಬೇಕು.” 

ಕಣ : "ಯಾಕೋ ಹಿಗೆ ಹೆಟ್ಟಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತೀಯ ? ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ. 

ಹೆಸಿವಾಗಿದ್ದಕೆ ಇನ್ನೆ. ನನ್ನಾದರೂ ತಿನ್ನಬಾರಜಿ ?' 
“ನವೆಗೆ ಜೋಸೆಯೇ ಬೇಕು. ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ. ಏನೂ ಜೀರ್ಣ 

ವಾಗುನೈದಿಲ್ಲ.” | | 

ಈ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಮುಗಿಯುವ ಸೂಚನೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅತ್ತ ಸುಳಿದಾಗ 

*ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಯಿತು, ದೋಸೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಇಳವರಸ 
ಹೊರಟಿ, ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಮುನಿಯಾಂಡಿಗೆ ಬಾಯಿಬಿಡುವ ಧೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ಸುನ್ನುನಾದ. ಇಳವರಸೆ ದೋಸೆಗಳ ಪೊಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಹಿಡಿದು 

ಕೊಂಡು ಬಂದು “ನಾನು ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ. ಆರು ದೋಸೆ. ಖರ್ಚಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆವು. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗೆ ಹೆದಿಮೂರು ಜೊ:ಸೆಗಳನ್ನೂ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ನಾವೆಲ್ಲ ದೋಸೆ ಕಿನ್ನೋಣ. ಶೆಟ್ಟಿ ಈ ಕಡೆಯನ, ಅವನು ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಲಿ” 

ಎಂದು ಹೆಂಚಿದ, "ಶೆಟ್ಟಿ, ತೊಗೊಳ್ಳೊ, ನಿನಗೆ ಅನಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕಾಣೊ!” ಎಂದು 
ಹೊಬ್ಯ್ಯಾಗೆ, ಅವನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದುವರೆಗೂ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ "ಚಂದನ 
ಸಾಗು ಕೇಳೆ ಚುದ ಭಾನಾ' ಎಂಬ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ, 

ದೋಸೆ ಪೊಳ್ಟಿಣಗಳನ್ನು. ಬಿಚ್ಚಿ ಒಂದು , ಚೂರನ್ನು ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡೊಡನೆಯೇ “ಥೂ”, "ಉಪ್ಪೇ ಇಲ್ಲ”, “ಚಟ್ಟಿ ಖಾರ”, “ದೋಸೆ ತಂಗಳು" 

ಎಂದೆಲ್ಲ ಬೈದುಕೊಂಡು, ಪೊಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ದೋಸೆ ಸಹಿತ ಎಲ್ಲರೊ ಬಿಸಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. 

ಕೆಚ್ಚಿ ಮಾತ್ರ ಒಬ್ಬನೇ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ರಸಿಕತೆಯಿಂದ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲುತ್ತ *ಚುದ ಭಾಮಾ? ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಇವನನ್ನು ಕಂಡು ಇತರರು 
ಅಸೂಯೆಗೊಂಡರು. ಇಳವರೆಸ ತಿರುಗಿಯೂ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವಲಕ್ಕಿ ಪೊಟ್ಟಣಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಹಂಚಿದ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ಬೆಲ್ಲ ಕೊಬ್ಬರಿಗಳನ್ನು ಕಲಸಿದ್ದ ಶಯಾಂಕೆ ಅದು. 
ಇದು ತಮಿಳರ ನಾಲಗೆಗೆ ಒಗ್ಗೀತೆ? ಒಂದು ಸಲ ಮುಳ್ಳಿ, ಮುಖನೆನ್ನು ಅಸಹ್ಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಲವಂತದಿಂದ ನುಂಗಿದರು, ಇಲ್ಲವೆ ಉಗಿಡತು. ಒಟ್ಟಾಗಿ ಶೆಟ್ಟಿಯ 

ಬಳಿಬಂದು “ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದೀಯೋ ಇದನ್ನ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ದಿಢೀರೆಂದು 
ಎಗರಿ ಮೇಲೆದ್ದು "ಥೇಶ್ತಾಂ ಧಿಕಡ್ತಕ ತಕ ಧೀಕರ್‌ತಳ ಥೇಂ ಥ್ಲೇಂ' ಎನ್ನುತ್ತೆ 



ಬ ಜಪ್ಪ ಸ್ರಳ್ಳಶಿಯ ಸೆಕೆೇನರೆಂಗಂಳ ೨೬೩೪ 

ವೀರಾನೇಶೆದಿಂದೆ" “ಜಿಗಿಸೆಗಳನ್ನು' ` ಪ್ರೆ ಗ್ರೈದರ್ಶಿಸಿದೆ" ಇವನ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಶ್ತ ಶ್ರಯೆಣವೊ ಕಿಯಿತ್ತು, ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಯೊ ಆಯಿತು. ಮುಂದಕ್ಕೆ 
TF ಅನುಚಿತವೆಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದರು. 

ಹಸುರು ಕೋಟಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವೆರದಿಂದ ಘಟ್ಟವು ಎತ್ತರವಾದೊಂದೆ ಕೋಟಿಯ ಗೋಡೆಯಂತೆ 

ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಗಿಡದ ಬೆಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟ ಲು "`ಮಟ್ಟಲಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೆಲಸಮದಿಂದ 
ಕುರುಚಲು ಗಿಡಗಳು, ಪೊದರುಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಮಿಟಿ ಸಿಲು; ಬುಡದಿಂದ 
ಕವಲೊಡೆದ ಸೆಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 'ಮೆರಗಳ ಮೆಟ್ಟ ಬ್ರಿಲುಗಳಾದೆ ಬಳಿಕ ಅನಕ್ಸಿಂತಲೂ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ದೆಟ್ಟಿವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಮರಗಳು ; ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕನಸೊಡೆದು ಹೆರಡಿಕೆೊಂಡಿರುವ 
ಇನ್ನೂ ಎತ್ತರವಾದ ಮರದ ಸಾಲುಗಳು; “ಗೆ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಪದರಗಳು ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದನ್ನು ಪೇರಿಸಿಟ್ಟಿಂತೆ ' ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮೇಲ್ಪದರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಅಧಿಕ, 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸೆರಾಸರ 300 "ಅಂಗುಲ ಹುಮ್ಯುತ್ತ ದೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 500 ಅಂಗುಲ 
ಹುಯ್ದೆ ದ್ದೂ ಉಂಟು. ಇಷ್ಟು ಹೆದವೂ ಕೇವಲ ಎರಡು ಎರಡೊವಕಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿದು 

ಹೋಗುತ್ತ ಡೆ! ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾವು ಆಗುಂಬೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವ್ರೆ ; ; ಅಷ್ಟು 
"ಹೊತ್ತಿ, ;ಗಾಗೆಲೆ 220 ಅಂಗುಲ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ನಾವಿದ್ದ ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 150 ಅಂಗುಲ 

ಸುರಿಯಿತು. ಹೆಗಲಿರುಳೆನ್ನಿದೆ ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಪುರುಸೊತ್ತಿ ಲದ ಸುರಿಯಿತು ; ಜಲಪ್ರಳಯ. 
ಅದ ನಾನ್ತೆ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ, ಜಡಿನುಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಸ್ಯಸ ಂಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಿದೆವು, ಒದ್ದೆ 
ಬಟ್ಟಿಯನ್ನೇ ಉಟ್ಟು ಒದ್ದೆ ಹಾಸುಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿ ಗೆದ್ದುಬಂದಿವು. 857 ಮಾದರಿ 
ಗಳನ್ನು —398 ಗ ಜಾತಿಗಳನ್ನು. -ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂಜಿವ್ರ ! | ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಠ ಕ್ಸ 
ಸಸ್ಯವಿಜ್ಞಾನ ನಕ್ಕೆ ಹೊಸತಾದ ಆರು ಹೊಸ ಜಾತಿಯ ಗಿಡಗಳು ದೊರಕಿದವು ! 

ಆಗುಂಬೆಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನಂಥ ಅರಣ್ಯಕ rain forest —ಮಳೆಗಾಡು 
ಎಂಬ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು "ಉಸಹೋಗಿಸುಕ್ತಿ (ವೆ, ಎತ್ತ ರವಾಗಿ ಠಿಂತ ಮರಗಳು ಕಾಂಡದ 

ಮೇಲ್ಮುದಿಯಿಂದ ಕವಲೊಡೆದು ಕೋಟ ಕಂಭೆ ಮಂಟಿಪದ ಮೇಲ್ಭಾವಣಿಯಂತಿರುತ್ತ ದೆ, 
ಹೆಸುಕೆರೆಯ ಛಾವಣಿ ಸೊರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹೀರುವುದರಿಂದ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಸತ್ವ 
ಹೀನವಾದ ಮಬ್ಬು ಬೆಳಕು ಕವಿದಿರುತ್ತದೆ. ಈ 'ನಿಳಕು ಗಿಡದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಾಲದು; 
ಕೆಲವು ಸ ಸಿಗಳನ್ನು 'ಅದು ಮಂಟಿಸದ ಇಲ ಸಸೈರಹಿತವಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ. ಕಂಭಗಳ ನಡುವಣ 

ಮ ಇರಂತರವಾಗಿ ನಿದಾನವಾಗಿ ವರ್ಷಪೊರ ಉದುರುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣೆಲೆಯ 

ಸುಗೃತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಸುಕಿಲೆಯ ಛಾನಣಿಯ ಸಂದುಗಳಿಂದ 

ಅಶ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಸೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊನ್ನಿನ 
ಮಚ್ಚಿ ಗಳಂತೆ ಬಿದಿ ಿರುತ್ತ ವೆ 

ಇಲ್ಲಿನ ಮರಗಳ "ಸಾಮಾನ್ಯ ಎತ್ತರ 110 ರಿಂದ 1120 ಅಡಿಗಳು ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

150 ಅಡಿಯಷ್ಟೂ ಬೆಳೆದಿರುವ ದ ಎಲೆಗಳ ಅಳತೆ ದೊಡ್ಡದು, 

ಕಪ್ಪೆ ಮಿಶ್ರವಾದ ಹಸುರು ಬ ಮರಗಂಬಗಳ ನಡುನಡುನೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ 



{ 

ಸಟ ಜರು ಹೊಕ್ತು 
ಜೋತುಬಿದ್ದು ದಾಂಗುಡಿಯಿಟ್ಟಿರುನ ಬಳುಕು ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಮರಬಳ್ಳಿಗಳು ; ಕೆಲವು ಸಂ 
ಸಕ್ತುಬಿದ್ದೆ ಹೆಗ್ಗೆ ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ ; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಯವಾದ ನೆಯ್ಕೆಯ 
ಇಲರದುತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ  ಮಳೆಗಾಡಿನ ನಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟು ದೂರ "ನಡೆದರೂ ಒಂದೇ ಶೈಲಿಯ 

ವೃಶ್ಯ ಕಣ್ನೆಗೆ ಬ id. ಜಿ ಎಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದರೂ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಂತ ಮರಗಂಬಗಳ್ಳೇ 
ಎಲ್ಲಿ ತತಿಯೆತ್ತಿ ದರೂ ಹೆಸುರು. ಛಾನಣಿಯೇ. ಯಾವ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಜ್ಲೀ 

ಕಸ್ತೆರ, ಆದರೆ ಈ ಏಕತೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವಿವಿಧತೆ ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದು, 
ಇಂವ ಜೀನನ್ಥೆವಿಧ್ಯವೂ ವಿಶಿಸ್ಟ್ರತೆಯೂ- -ಪ್ರಾಯಶಃ ಕಡಲನ್ನು ಬಿಟ ಕೆ. ಜೀಕಿ 
ಅಯಾ ಒಗೆದ. 'ಚದುರುಮೈಲಿರೆ: ದಕ್ಕೆ ಒಂದಡಿ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಮೀರಿ ಚೆಳೆದರುವ 

೨ರಕಾಂಡೆಗಳೆ ಮ 200-300; ಇವಕ್ತಿಂತ ಕಿರಿಯ ವ್ಯಾಸದವೂ ಸುಮಾರು 
ಇವೆ! ಸಂತ ಕ್ರಿಯನ್ಲಿ ರುತ್ತ ವೆ. ಶರಗೆಲೆಯ ಹಾಸಿನಿಂದ ಹಸುರು ತಲಾ ್ಸಿವಣೆಯವಕಿಗೂ 

ತಿಜುಖ್ಯಾತ 3 ್ರಾಚೆನ್ಸೆತಿಷ್ಯ ಶಿ ಮರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ಜಿ. 

ವತಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾವು ತೇವಗಳು ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತವೆ. ನಿರಂತರನಾದ ಈ 

ಕುವಾಗುಣವೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಜಿ:ವಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಆಸರೆ. ಯುಗಯುಗಾ ?ಂತೆರಗಳಿಂದ ಈ ನಂಟು 
ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಿಶಿರ ವಸತೆಗಳೆಂಬ ಬೇರ್ಪಾಡಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಒಂಡೇ 
ಖೆ. ನಿತ್ಯ ? ನಡುಬೇಸಗೆ. 

ವರ್ಷಾತಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು ಒದೆದು ಮಳೆ ಸುರಿದು ರುರಿಗಳು ಉರುಳಿ 
"ಕಾಳಿಯುಂತೆ ಕಸಲಿ ಮೊರೆದು. ಉರಗಿಯಂತೆಯುರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಛಲದ ಭರಡಿ? 
ಹೆ MET ನ. ಇಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸುರೆಲೆಯ ಛಾನೆಣೆಯಿಂದ ನೀರು ಎಡೆಬಿಡಗೆ 
ಸೀರು? ಬ. ಹೆ.ರೆಗೆ ನೀಲಾಕಾ ಶ್ರ ತೋರಿದಮೇಲೆಯೂ ಬಹುಕಾಲ ಸೋರುತ್ತಲೇ 
ಯತ ಘು ಸಯ ಕೆಳಗೆ ತೇವದ ಹವ ಕವಿಯುತ್ತದೆ ; ಕಂಬಗಳ ನೆಡುನಿನ 
ಶ್ಲಿನುತಿಗನ್ರಿ ಸುೂಗುಸೆಕೆ ಹಬ್ಬುತ್ತ ಡೆ. ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯ 

ನಿಲ್ಲ ಗಾಳಿಯ ಚನೆ ಯಿಲ್ಲ; ; ರಾತ್ರಿಹೊತ್ತು ಸೆಕೆಯನ್ನು ಸೆರಿಹಿಡಿದಿಟ್ಟು 
ಕೆಸಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯಕೋಟಿಯ ಉತ್ಸ ಕಿಗೆ ಥು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಗರ್ಭಾಶಯ, 

ಕೋಟಿ ಕುಭ ನ ುಂಟಿಸದಲ್ಲಿ "ಮೂರು ಅಂತಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ, 
ಇಸ್ತೆತಿಶ್ರಿ : ಸಿಕೆಳವಾಗಿ ಕವ ಪೊಡೆದು 60 ಅಡಿ ವಿತ್ತರದನಕೆಗೂ ಬೆಳೆದು ಸೂರ್ಯನ 
ಬೆೇಕಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಮ್ಭೈಯೊ ಡ್ನಲು ಪ್ರಯಾಸ ಪೆಡುತ್ತಿ ರುವ ಮರಗಳ ಅಂತಸ್ತು 
ನೊದಂನೆಯದು, ಇವಕಿಂತಲೂ ಘನವಾಗಿಯೊ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೊ 6 ರಂದ 
12) ಅಡಿಸಳಸ್ಳು ಎತ್ತರ ಬೆಳೆದು ಕಾಂಡದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆ 
ಗಳನ್ನು ಶಳೆದು ಮೊದೂನೆ ಯ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನು ಅಧೀನದನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಎರಡನೇ ಅಂತಸ್ತು ; ಹೇಲ್ಫಾನಣೆಯ ಬಹುಭಾಗ ಈ ಅಂತಿ ನಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಕವಾದದ್ದು, ಈ ಛಾವಣಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 120 ರಿಂದ 206 ಅಡಿ 
ಸ್ತರ ಫೀವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಸರ್ವದಾ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ ಬಿಸಿಲು 
ಕಾಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವ ಮರಗಳ ಅಂತಸ್ತು ಮೂರನೆಯದು, - ವಾಗ! ಅಂಶಸ್ತಿ 

ಗ 

ಜಾಜಿ 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನೆರ್ತೆನರೆಂಗಂ' 3೮೧ 

ನಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಹವಾಗುಣಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ. ಸೆಸ್ಯಸಂಕುಲ 
ಫ್ರಾ ಣಿಸಂಕುಲಗಳು ಬೀಡುಗೊಂಡಿರುಸ ತವೆ. ; 
ಸ ಮಳೆಗಾಡು ಚೇತನದಿಂದ ತೊಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ೫ ಗ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 

ಜಬೋಕ. ಜೀವನೋತ್ಸಾ ಹದ ಪೈಪೊ: ಬಯನ್ನು ಕಾಜ ಜಿಸುವ ಕೃ ಕಯ ನೆರ್ಶೆನೆ 

ರೆಂಗೆ?. ಸೆಸ್ಯೆಜಾತಿಗಳೊಳಗಿ ಸೀಟ, ಸಸ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಫೈಪ್ಟೊ: ಬ; ಒಂದನ್ನು 
ವಿಖಾರಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂಬ ಛಲ; ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಆಳಿಸಿ ತಾನು ಉಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹೆಟಿ. ಸೊರ್ಯನನ್ಫು , ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಲುನಾ ಸ್‌ ತಾಮುಂದು ಎಂದು 
ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ಉತ್ತ ೨ ಹೋಕೈರ. ಸಾವಿರಾರು ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಅವಗಳ 
ಜೀವನೋತಾ, ಹಕ್ಕೂ ಇದು ತೌರು- ಗಿಡಮರ, ಕಳ್ಳಿ ಬಳ್ಳಿ, ಹುಳುಹುಸ್ಸ್‌ ಟ್ರಿ ಸರ 
ಸೆರೀಸ್ಫೈ ಫಷ ಖಗನ್ಸು ಗ್ಕ ಇವುಗಳ ಬೀಡು. ಇನೈಗಳ ಬಾ ನ್‌ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕ್ರೈ"ಡಾ 

ನಿನೋದಗಳನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹದ ವೈಖರಿಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆಃ ದಿ ಅನುಭವಿಸಬೆಕು. 
ಹುಟ್ಟು ಸಾನ್ರಗಳ ಅನಂತವಾದ ತೆಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜಃ ಕು ಇಂಥ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುವ ಸಸ್ಯೆಸಮೃದ್ಧಿ ದಿಯ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವೈದು ಸುಲಭವಲ್ಲ, 

«(ಛೇ ಭಾವತಾ'' 

ಆಗುಂಬೆ-ಸೋಮೇಶ್ವರಗಳ ನಡುವೆ ಓಡಾಡುವ ವಾಹನ "ಬಸ್ಸು? ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿ 

ಕೊಂಡರೂ ಅದನ್ನು ಐದಾರು ಜನ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಬತು ಧ್ಯ "ವ್ಯಾನ್‌". ಎನ್ನುವದು 

ಉಚಿತ. ಒಂದು 'ವ್ಯಾನಿಸೆ: ಇಳಗೆ ಹಿಡಿಸುವಪ್ಟು ಜನ ಹೆತ್ತಿ ಯಾ ಶೀಲೆ ಮ: 1 

ಹುಡುಗಿಯರು, ಕು ̀ ಾರಸ್ವಾ ಖು, ಶೆಟ್ಟಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡರು. ಟ್ಛ ಹೆತ್ತಿದ ವ್ಯಾನಿನಲ್ಲಿ 

ಭಾನು ಹತ್ತೆಲು ತಕರಾರು : ನಡಿಯಿತು. ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಬ “ಸ್‌, ಶೆಟ್ಟಿ ನನ್ನ 

ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾವುದೋ ಹಾಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನನ ನಗಿ” ಇದೆ; 

ಸುಬೀಳೆದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾ ನು ಪ್ರಯಾಣಮನಾಡುನೈದು ಹೇಗೆ?” 
ಎಂದಳು. 

“ಶೆಬ್ಚಿಗೆ ಹಾಡು ಕಟ್ಟು ನದು ಬೇರೆ ಬರುತ್ತದೆಯೆ?” 

“ನೀವೇ ಕೇಳಿ ಸೆರ್‌, “(ಲೇ ಭಾಮಾ' ಎ ಎಂದಿಲ್ಲ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ.” 
ಕೆಟ್ಟಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದೆ. ನಾದರೂ ಬಿಡದಿಯನ ಸ್ಸ ಸೆ ರುವ 

ವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಇದು ಬೇಡನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಭಾವುಃ ಕಕರಾ೦ಸಿಂದ 

ಈಗಲೇ ವರಗ ಬಂದಿತು. ಶೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದೆ. ಫಸ ಗ 

ನೇರವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಭಾಮಳಿಗೆ ಬದಲು ಹೇಳಿದೆ: “ನನಗೆ ಹಾಡು ಕ್ಳುಲ 

ಬಾರದು, ನಾನು ಕಸ ಅಲ್ಲ.” 

ಭಾವ: ಹಾಗಿದ್ದ ಕಿ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ಸ್ನೀಕೆ ಪದೇಪದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರ ಯ?” 
“ಭಾಮ ಎ ಕಿ ನೀನಲ್ಲ. ಭಾಮ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯಭಾಮ. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ.” 

ky ಮಿ ಸ್‌ 

ಭಾಮ FA ದೈನ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿ “ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸಿಬಡುತ ನನ್ಯ 



ಗಂ ; ಿಸುರು ಮೊನ್ನೆ ಹ ; 

ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟ ಳ್ಳ ಲ 
ನಾನು (ಕನ್ನೆ ಡದಲ್ಲಿ): ನಿಖಾಕಯ್ಯ, ಅವಳನ್ನು ಗೋಳಾಡಸು್ತ ಪ್ರೀಯ? 

“ಅದು ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಡು, ಸರ್‌” ' 

ಭಾಮ; “ನೀವೇ ನೋಡಿ ಸೆರ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಎಳ್ನ ಗನ್‌ (hexagon) ಎಂದು 

ಸೆಂಬ್ಯೋಧಿಸುಶ್ತಾ ಫೆ!” A 

ನಾನು: “ಯಕ್ಷಗಾನ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೆ?” ; 
ಶೆಟ್ಟಿ ; ಕನು ಸರ್‌, ಗೊತ್ತೆ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತೀರಿ ! ಯಕ್ಷಗಾನದ ಈೌಂನನ್ಲಿ 

ಹೆಟ್ಟಿ ನನೆ ನಾನು; ' ನಂಶಪಾರಂ ಸರ್ಯದಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಭಾಗನಶಾಗಿ 

ಮೇಳಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವವರು ನಾನ, ಯಕ್ಷಗಾನದ "ಹಾಡೊಂದನ್ನು ನಾಕು 

ಹಾಡಿಕೊಂಡಕೆ ಇನಳಿಗೇಕೆ ಸಿಟ್ಟು?” 
ಭಾಮಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೆ. ವ್ಯಾನು ಹೆತ್ತಿದೆವು. ಶೆಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಪಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿಯೇ 

ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅನನ 'ತಂದಿತಾತಂದಿರು ಬಕೆದ್ಯ ಆಡಿದ, ಆಡಿಸಿದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳ 
ವಿಸಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ನನ್ನ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು ಸಣ್ಣ ಅಕಿಖಕೆ 

ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು "ನಿಮ್ಮ ಯಕ್ಷಗಾನ | ನಮ್ಮ ತೆರುಕ್ಳೂತ್ತಿನೆಂತೆ ಇರುತ್ತ! ದೆಯಾ?” 

ಎಂದ. “ನಿಮ್ಮ ತೆರುಕ್ಳೂತ್ತೆಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ "ಯಕ್ಷಗಾನ ವಿ! ನಿಮ್ಮದು ಒಂದು ಸಣ 
ದೋಳುಗುಡ್ಡ., "ನಮ್ಮದು ನುಹಾರಣ್ಯವನ್ನು ಹೊತ್ತ. ಸರ್ನತ 1 ಜೋಡುವೆಯಂತೆ, 
ಇಷ್ಟೆರಲ್ಲಿಯೆ” ಎಂದ. | 

ಶೆಟ್ಟಿಯ ಕೊನೆಯ ಮಾತು ನೆನ್ಸಲ್ಲಿಯೂ ಕಾತರತೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು : “ವನು 

ಶೆಟ್ಟಿ, ಬಯೆಲಾಟಿನನ್ನು ಯಾವಾಗ ಏರ್ನಾಟು ಮಾಡುತ್ತಿ ?* 
“ಏರ್ಫಾಟಿುಗಳೆಲ್ಲ ಆಗಿವೆ.” 
“ಯಾವಾಗ ಮಾಡಿದೆ ?” 

“ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಮೇಳದನರು ಸಿಕ್ಕಿರೆಲಿಲ್ಲವೆ?” 

*ಯಾರು ?” 
“ಅದೇ ಸರ್‌, ಘಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಇಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 

ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ ೪೫ 
(ಹೌದು, ಯಾರನರು : ೫ 
“ನಮ್ಮೂರಿನ ಯಕ್ಷಗಾನ ಮೇಳದವರು, ಶೈ ಕೈಂಗೇರಿಯ ಬಳಿ ಯಾವ್ರಜೋ ಗಾ ಗ್ರಾಮ 

ದಲ್ಲಿ ರಥೋತ್ಸವ. ಆ ಸಮಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಆಟನಾಹಬೇಕುಂತೆ. ಆಗುಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ದಿನ ತಂಗಿದ್ದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಆಗುಂಜಿಯನ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ ಒಂದು 
ಆಟಿ ಆಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೆ, 

“ಅವರಗೆ ಸಂಭಾವನೆ 9 

“ಅದೇನು ಸೆರ್‌, ಮಹಾ! ನಾನೇ ಐದು ರೊಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
 ತೆಯಿಕ್ಕೂತ್ತು ಜ್‌ಬೀದಿಯೆ ಕುಣಿತ ಬಯಿಲಾಟಿ, ತಮಿಳುನಾಡಿನಲಿ ಬೆಳೆದು ಮ 
ಜಾನಪದ ನಾಟಕ, ನೌ ನಲ್ಲಿ 



*ಪ್ರೆಕೈತಿಯೆ ನರ್ತನೆರಂಗಂ* 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಲ್ಲ ನೆಮ್ಮೊರಿನೆವಕೀ, ಅನರ 

“ನೀನೂ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತೀಯಾ 9” 
“ಹೌದು ಸರ್‌, ಅದಕ್ಕೇ ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದ ಕೆಲವ್ರ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಆಡವ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದಯನಟ್ಟು' ಯಾರಿಗೊ ಹೇಳಬೇಜಿ ರ್ಸ್‌ “ಇಲ್ಲ, ಹೇಳುವೆದಿಲ್ಲ.” 

ಭತ್ತದ ನ) ಮಣಿ ಅಯ್ಯರ್‌ 'ಕಾದಿದ್ದ. ಇಳವರಸೆನೆನ್ನು ಕಂಡೊಡನಿಯಿ ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಪಿಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಒಳಕ್ಕೆ ಫೆನದುಕೊಂಡು ಹೋದ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿಯೆ ಇಳವರಸೆ ಮೂತಿಯನ್ನು ಒಕಿಸ್ಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ್ವ ಮರಳಿ ಬಂದ. ಇದನ್ನು ಅಸೊಯೆಯಿಂದ ಗಮನಿಸಿದ ಕಣ "ಏನೋ ಅದು, ನೀನು ಮೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದು ?” ಎಂದ. “ಸ್ವಲ್ಪ ತಡಿಯಿಕ್ಲೊ ಬಾಸೊದಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೆಂಚುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ” ವಿಂದೊಶನೆಯೆ ಕಣ್ಣ “ನೀನೇನೋ ಹೇಳುವದು? ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ತಿಂದು ಬಂದಿದ್ದೀಯ ! ನಾನೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ಇವನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ಶೆಟ್ಟ, ಮುನಿಯಾಂಡಿ, ಹುಡುಗಿಯರು, ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು ಹೋಗಿ ತಿಂದು ಬಂದರು. ಅಟಿಂಡರುಗಳೂ ನಾನೂ ಅಂದಿನ ಸಂಗ್ರಹಣದ ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಮಾದುಗಳನ್ನು ಬೆ.ಕಿಚಿ:ಕಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ವೆಪ್ಡೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ 4 
ಹ್‌ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೇರಿದರು; ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹ ವಾಗಿದ್ದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು, 

| | ಭಾಮಳೆ ಪರದಾಟ 
ಭಾಮೆಳೂ ಅವಳ ಗೆಳತಿಯರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಸೆಂಗ್ರಹೆವನ್ನೂ ಕೆದಕುತ್ತ ತ 

ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ದೂರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಏನನ್ನೋ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಾಮಳ ಸಂಗ್ರಹೆಣ 
ಚೇಲವೂ ಕರಂಡವೂ ಕಾಣದಾಗಿದ್ದವಂತೆ. “ವ್ಯಾನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿರೋ 
ಏನೋ 1 ಎಂದೆ ಕಣ್ಣ - ಭಾಮಳು ಕೈಗಳನ್ನು ಒದರುತ್ತ "ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ |» 
ಎಂದು ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ಇಳವರಸ “ಬಸ್ಸು ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬನ್ನಿ” ಎಂದ, “ಈ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಅಟ್ಟು ತ್ರೀಯಲ್ಲ, ನೀನೂ ಬಾ” 
ಎಂದಳು ಅಲ್ಲೆ, ಇಳನರಸನಿಗೆ ಆಗತಾನೆ ದಣಿವು ಆರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗೆ ಅಷ್ಟುದೂರೆ 
ಹೋಗಿಬರಲು ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕಿದ. ಹುಷುಗಿಯರೆ ತಗಾದೆ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. “ನೀವು 
ಖಯಣಸಾತಕಿಯರು” ಎಂದು ಬೈಯುತ್ತ ಅವರೆ ಜತೆಯೆಲ್ಲಿ ನಡೆದ. 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಏನೋ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾಗಿ: *ಪ್ರೊಫೆಸರನ್ನು 
ಮಕಿತುಬಟ್ಟಿವಲ್ಲೋ 1 ಅನರಿಗೆ ಕಾಥಿ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ |” ವಂದು 
ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದ ಮುನಿಯಾಂಡಿಯೂ ಕಣ್ಣನೂ “ಮನ್ನಿಸಬೇಕು ಸರ್‌” ಎನ್ನುತ್ತ, 
ಆಡುಗೆಯ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಜೋಲು ಮುಖ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಬಂದು 
“ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ಜೆ” ಎಂದು ಫಿಜವಾದೆ ಅನುಶಾಸ ಸೊಚಿಸಿ, ಕೈಲಿ 

೨೮. 

ಸ್ಲೊಬ್ಬ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಗ, 



ಸ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಸಂಗ್ರಹಣ ಚೀಲವನ್ನೂ ಕರಂಡನನ್ನೊ ತೋರಿಸುತ್ತ 

ಭಾಮ ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನುನ್ರೆದಕ್ಕೆಂದು ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ 

ದ್ದಾಳೆ” ಎಂದರು. 

ದ 33 ಹೋಗಿದ್ದ ಇಳನರಸನೂ ಹುಡುಗಿಯರೂ, ಒಂದು ಗೆಂಟಿಯಾದಮೇಲೆ, 

*ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, ಇಂಗ್ಲಿಸೂ ಪ್ರೆಯೋಜನವಿಲ್ಲ” ಎಂದು 

ದೂರಿಕೊಂಡೇ ಒಳಗೆ ಬಂದರು. 
| 

ಏಕೆ? ಏನಾಯಿತು?” 

“ಪ್ರಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇ ಯಾಂಗೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ.” 

"ಹೋಗಲಿ ಜಡ, ನಿನ್ನು ಸಾಮಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದೆ. 

ಭಾನು ತನ್ನ ಚೀಲನನ್ನೂ ಕರಂಡವನ್ನೂ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು “ಯಾರೋ ಇನನು 

ನನ್ನಿಂದ ಕಳ್ಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದಿರಬೇಕು” ಎಂದು ಸಾಧಿಸಹೊರೆಟಳು. ಯಾರು 

ಯಾವ ಸಮಾಧಾನನನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಇವಳು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮೊಂಡು 

ವಾದನನ್ನೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. 

ಲೀಚು ಹರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧತೆ 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹಾಸುಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದ ಕಣ್ಣ ನ ನಿದ್ದೆಗಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ 

ಮೂವರು ಹುಡುಗಿಯರೂ ಬಿದ್ದರು. ಕಣ್ಣ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು “ಸಾರ್‌” ಎಂದು ಕೂಗಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದ. “ಏನಯ್ಯ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ತೊದಲು 

ತೊದಲಾಗಿ "ಭಭಭ ಭಾನ್ಭು...ಅಲ್‌ಲ್‌ಲ್‌ಲ್ಲಿ, ಜಜಜಾನಿ” ಎಂದು ಅವರ ಕಡೆ ಕೈ 
ತೋರಿಸಿದ. ನಾನೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಗಾಬರಿ 

ಯಿಂದಲೇ ಆ ಕಡೆ ನೋಡಿದೆ. 

ಅನಾಹುಶವೇನೂ ನಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಸಂಜಾಬ್‌ ಹೆಂಗಸರು ತೊಟ್ಟು 

ಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಸಲ್ವಾರ್‌ ಕಮ್ಮಾಜ್‌ 

ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರು ಅಸ್ಟೆ. 

“ಏನಯ್ಯ, ಸಿನ್ನ ಹಾರಾಟ! 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ತಯಾರಾಗಿ ಬಾ, 

ಹೋಗು” ಎಂದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಕು 

ಬಡಿದನನಂತಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದ. 
ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು ತಿಂದಾದ 

ಬಳಿಕ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 

ವಾಡೆನೆ. ಕಣ್ಣ ಕಂಡು ಗಾಬರಿ 

ಗೊಂಡ ದೃಶ್ಯ ಸಪ್ಪೆ ಹುಡುಗಿ 

ಯರೆ ಈಗಿನ ಅವತಾರವನ್ನು 



"ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತೆನರೆಂಗಂ* ಜ್‌ 

ನೋಡಿ: ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಮೂರು ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಚೀಲಗಳು 
ಒಂದರಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಮೆಣಸಿನಪುಡಿ, ಮತ್ತೊ ೧ಂದರಿ್ಲ ನಶ್ಯ; ಬಲಗೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೀಸೆ ಸಿಗೆಳು-ಒಂದರೆಲ್ಲ ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆ, ಇನ್ನೊ ಇದರಲ್ಲಿ "ಫಿನಾಯಿಲು*. 
ಕತ್ತರಿ ರಿ ಚಿಮುಟಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಸ ಕೊಂಡು” ತೊಂಗಬಿಟಿ ದ್ದರು. ತುರುಬನ್ನು 
ಉಪಿ ಸೀಶದಂತೆ ಮುಂದರೆಯ : ಮೇಲೆ Tok ಹಾಕಿಕೊಂಡು" ಅದನ್ರು ಪ್ರಾ 
ಚೀಲದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ದರು. ಇವರ ಅಲಂಕಾರ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಗೆ ಆಶ 
ವಾಗದಿದ್ದರೂ ಜಿಗಣೆ ಬೇಟಿಗೆ ಇನರು ಅಣೆಯಾಗಿದ್ದ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸೃ 
ಬಂದಿತು. ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ ಅಟಿಂಡರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಂತೆ; ಜಿಗೆಣೆಯಿಂದ ಇಬಿಡವಾದ ಕಾಡುದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಗ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ಬಿಂದು ಅರಿತು ಈ ಮುಂಜಾಗ್ರತೋಪ ಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ನೆಲ್ಲ 
ಆಗುಂಬೆ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೆತ್ತು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಎನ್ನೆ ಕಲ್ಟಿಕಿ ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶವಿದೆ. 

ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಹೋಗಿ "ಬರುವುದು ಇಂದಿನ ಕಾ ರ್ಯಕ್ರಮ. ಬಡದಿಯಿಂದೆ 

ಹೊರ! ಟಾಗಲೇ ಬಿಸಿಲು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಅರ್ಧ ಮೈಲಿ ನಡೆಯುನ್ನೆದಕೊಳಗಾಗಿ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸೊರಗಿ ಒಣಗಿದರು, ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಫೀಡಿತರಾದರು. ಎರಡು 
ಮೂರು ನೆಲ್ಲಿಮರಗಳು ಕಲ್ಬವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ ಎದಿರುಗೊಂಡನ್‌. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸತ್ತು 

ಬದುಕಿದಷ್ಟು ಸಂತೋಷ, ಒಂದು ಹೀಚುಗಾಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮರಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಬೋಳಿಸಿದರು. “ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ತಿಂದು ನೀರು ಕುಡಿದಾಗ ಅನುಭವವಾಗುವ 

ಸಿಹಿ ಎಳೆ ಮಗುವಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಡುವ ಮುಡದ್ದುಮಾತುಗಳಂತೆ. ಇನಿದಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ಸೆಂಘಕವಿಗಳು (ಅಹೆನಾನೂಟು) ಹೇಳಿದ್ದು ಇಂದಿನ ಅನುಭವದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಂತಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ನೆಲ್ಲಿಯ ಒಗರು ರುಚಿಯನ್ನು ಅನರೂ ಕಂಡಿದ್ದ ವರೇ (ನಂಕ್ತಿನ್ಣೆ). 

ಬಂಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಉದುರಿ ಬಿದ್ದ ಕಾಯಿರಾಶಿ ಅವರಿಗೆ ದುಂಡು ಸ ̀ ದ ನೆತ್ತಗಳಂತೆ 

ಫಂಡವು, ಹೀಚುಕಾಯಿಗಳನ್ನು. ಮೊಲದ ಕಣು ಗಳಿಗೆ ಒಸ್ಪವಿಟ್ಟಿ ರು (ಆಹೆನಾನೂಜು). 

ಕಾಯಿಯ ದುಂಡು ರೂಸನನ್ನೂ' ಬಣ್ಣ ೪ ವನ್ನೂ ರುಚಿಯನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 

ಬಪ್ಣೆ ಸಿದರು. 
ಖುಗ್ಗೇದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅಮಲಾ, ಆಮಲಕಾ ಎಂದು ಪರಿಚಿತವಾಗಿ "ಅಂಗೈಯ 

ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ' ಯಾಗಿರುವ ಮರ ಇದು. ಬೌದ್ಧ ರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇನೆಯಿಂದ ಇ೦ಳುತ್ತಿ ದ್ದ 

ಭಿಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಪಥ್ಯಾಹಾರ (ವಿನಯಸಿಟಕ). ಈಗಲೂ ಪಥ್ಯದ ಉಣಿಸಾಗಿ 

"ನೆಲ್ಲಿಜೆಟ್ಟು 3 (ಒಣಗಿದ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ) ಉಪಯೋಗದಲ್ಲಿದೆ. ಆಯುವಿಗದದನ್ಲಿ ಚರಕ 

ಸಂಹಿತೆಯ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನೆಲ್ಸಿಕಾಯಿಗೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಸ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಕಾಯಕಲ್ಪ 

ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಒದಗುವ ಮೂಲವಸ್ತು, ಗಳಲ್ಲೊಂದು ಈ ಕಾಯಿ. ಗಾ ಒಂದು 

ಆಂತ. ಇದು. ಇಂದಿನ "ಸಾಲಾಮಿತ್ರಿ » ಮುರಬ್ಬ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಮೂಲವಸ್ತು. 

ವೈಟಮಿನ್‌ ಸಿ ಶೇಖೃತವಾಗಿರುವ ಗುಳಿಗೆ; ದಿನಕ್ಕೆ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಕಿತ್ತಳೆ ಹಣ್ಣು 

ಸ್ಟಿಕ್‌ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು ೆ 

ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದೂ ಒಂದೇ, ಒಂದು ಫೆಲ್ಸಿಕಾಯನ್ನು ತಿನ್ನು ನ್ನುವುದೂ ಒಂದೇ. 

ನೆಶ್ಸಿಯಿ ತೆ.ಖರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ "ಹೆಡುಗಿಯಂಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವೊದಗಿತು. 

ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆನರ ಫ್ಯಾಷನ್‌ ಉಡುಪುಗಳಿಗೆ ಜೆ:ಬುಗಳಿಲ್ಲ 

ಜೈಕೆ ಚೀಲಗಳ ಇನ್ನಿಯೂ ಕರಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗವಿಲ್ಲ, ಹುಡುಗರು ಇವರ ಪ ಪಾಲನ್ನು 

ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೆ ಲು ಸಮ್ಮತಿಸರಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಉಪ್ಪಿನ ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 

ಕೊಂಡರು. ಧಃ ವರಸೆ “ಹುಡುಗಿಯರು ಬಲು ವಿಶುಣರು, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 

ತಯಾಂಸೆತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದ. ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಇದು ಕೇಳಿಸಿತಾದರೂ ಹಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿ 

ಕೊಂಡು ಸುನ್ನುನಿದ್ದ ರು, 

೨೪೬ 

ಜೀರ್ಕ 

ಜೀರ್ಕ, ಕಾಂಜೀರ್ಕ ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಹೆಸುನ ಗಿಡಗಳು ಗಾರ್ಸಿನಿಯ (ಈಡrcinia) 

ಎಂಬ ಸ್ರಧಾನ ಜಾತಿಗೆ ಸೆ.ರಿದವು. 30 35 ಅಡಿ ಎತ್ತರ ಬೆಳೆಯುವ ಮರೆಗಳು. ಹೊಳೆ 

ಹೊಳೆಯುವ ಸೆಸುಶೆಲೆಗಳನ್ನು ತಳೆದು ನಡುನಡುನೆ ಾಯಿಹೆಣ) ಗಳೆನ್ಸಾ ಬಟ್ಟಿ ದವ್ಯ. 

ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಹುಸೆಸೆಹೆಸ್ಸಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ “ ಉಸೆಯೋಗದ್ಲಿದೆ. 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ರುಚಿ ನೊಃ ಡಿದರು. ಅವರ ನಾಲಗೆಗೆ ಈ ಹುಳಿ 

ಬಹು ರುಚಿಸಿತು. ಆದರೂ “ [ಬಹುನೋ ಬಾರದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ಬುದು 

ರಾಸಿನಾಯಕನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ವಸು "ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹುಣಿಸೆಹೆಣ್ಣು ಸಿಗದು. ದೊರಕಿದರೂ 

ಬೆಕೆಬಹೆಳ ದುಬಾಖ. ಜೀರ್ಕವೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಡವರೆ ಹುಣಿಸೆ. ನಾನಲ್ಲ ಕಿನ್ನುವೆದೂ ಇದೇ. 

ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಉಜ್ಜೆ? ಎಂಡೊಡಸೆಯೆ ಹೆಣು ) ಕಾಯಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಜೊಳ(ಳಿಸಿದರು. 

ಹಡುಗಿಹೊಗೂ ಈ ರುಚಿ ಹಿಡಿಸಿತು. ಅಲ್ಲೆಗಂತೂ ಸ್ವರ್ಗ ದೊರೆಶಂತಾಗಿಬಿದ್ಚಿತು. 

ಅವಳು ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರದಿಂದ ಬಂದು ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದವಳು, ಕ 

ತೌರೂರಿನಲ್ಲಿ ಹುಸೆಸೆಹೆಸ್ಸೆನ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ, ಈ "ಆಂಬೋಕೆ'ಯನ್ನೇ ಬಳಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಉಪ್ಪಿನ ಚಿ:ಲದನ್ಲಿಯೇ ನಾಲ್ಕೈದು ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಳು. 

ಕನಂು 

' ಕವಲು ಮರೆ (047670 00) ಕಾಯಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ; ' ಹಕುರು ಬಣ್ಣದ 
ಹೇರಳೆ ಗಾತ್ರದ ಚೆಂಡು ಕಾಯಿಗಳು, ಹೆಣ್ಣಾದರೆ ಹಳೆದಿ ಬಣ್ಣ ಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತೆ, 
ಹೊಗಳು ತೀರಕೆ ಹೂಗಳನ್ನೀ ಹೋಲುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿಯದು, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಂಡದ್ದು. ಕಾಯಿನ ಸಿಪ್ಪೆ ದಗ್ಸ, ಒಳಗಡೆ 
ಸನ್ನೆ ಹಸ್ತ ನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಬೀಜಗಳು, ಹೆಣ್ಣಾದ ಸಿಪ್ಪೆ ಸಿಹಿ ಒಗರುಗಳ ರುಚಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. "ಇದನ್ನೇ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳು "ಕುಂಭಿ? ಎಂದು ಕರೆದದ್ದು. ಈ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು. ಕಂಡಾಗ ಇಳವರಸ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅರಟು ಹೆತಿ ಕೊಂಡಿತು “ಸಾರ್‌ 
ಇದನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುಡೆ 1? ಎಂದ; 9ಬೇಕೇನೂ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ತಿನ್ನಬಹುದು. ತಿನ್ನುವೆ 
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ದಾದರೆ ಸ ಪ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ತಿನ್ನು, ಬೀಜಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಡ, 
ಅವುಗಳು ವಿಷ” ಎಂದೆ. ಇಳಮತಸೆ 
ಸ್ವೆಲ್ಸ ಹೆದುದ; “ಸಾ ಬೀಜದ 
ವಿಷ ಸಿಸ್ಸೆಗೂ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಕೆ?” 
ಭಾನು ಕೆಲಿಕೆವಿ ಎಂದು ನಗಲು "| 
ಆರಂಭಿಸಿದಳು. ಇಳನರಸೆನಿಗೆ ಇದು ಬ ಗಾ Ne 
ಸುಬೀಳಲಿಲ್ಲ. “ಏನನ್ನು ಕುಡೆಯೆ, ರ್‌ ಸ 
ಕರಿಕಿವಿ ಎನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲ 1” ಎಂದ. 
“ಅಲ್ಲವೋ, ಯಾವ್ರೆದೋ ವಿಷದ 
ಹಾವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು 
ದೇಹೆದ ಮಾಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೆ "ವೆ. 
ಆದು ಬಹಳ ರುಚಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಲೊಟಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಹೆಲ್ಲಿನ ವಿನ ದೇಹದ 
ಮಾಂಸಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ 
ದಿಲ್ಲೆ?” ಎಂದು ಬದಲು 
ಕೇಳಿದಳು. | 
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ಮೆಣಸು 

ಬಯಲುಗಾಡ ನ್ನು ಹಾದು 
ಕಗ್ಗಾಡನ್ನು ಹೊಕ್ಕೆವ್ರೆ, ರಾಡೊಳೆ 
ಗಿನ ತಂಪು ಇಂಸಾಗಿದ್ದಿತು. ತೇವ 
ದೊಂದಿಗೆ ತಿಳಿಯಾದ ಹೆಗುರವಾದ 

ಹಿತನಾದ ನರುಗುಂಪೆ ಮಿಳಿತವಾ : 

ಗಿತ್ತು. ದಾರಿಯೆ ಇಕ್ಸೆಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೆಣಸಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳು (Piper 
gum) ಕಾಯಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ವು; 
ನಡುನಡುವೆ ತಮಾಲ ವ ಕ್ಷಗಳು 
ನಿಂತಿದ್ದವು. ಇವೆರೆಡು ಗಿಡಗಳ " 
ಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸೆನೆ ಎಣ್ಣೆ ಯ ಕಣ Ne 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ ; ಮಂದಾನಿಲದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಸನೆ ಜಿರೆಯುತ್ತದೆ. “ಕಣ್ಣ, ಇದೇನು ವಾಸಸೆ, 
ಗೊತ್ತೆ ?” ಎಂದೆ. ಒಂದೆರಡು ಸೆಲ ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿ ಉಸಿಕೆಳೆದುಕೊಂಡು ನಾಲಗೆ 
ಚಸ್ಸರಿಸಿದೆ. ಹೆೊಡುಗಿಯರು ನಕ್ಕರು. ಇವನಿಗೆ ಸರಿಬೀಕಲಿಲ್ಲ. “ಏನನ್ನ ಕಂಡು 



ತಿರ 

ಗುತ್ತಿ (ರಿ? 9: ಎಂ ದು 

ಗದರಿಸಿದ. ಭಾಮ 
ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ದಳು, 

«ವಾಸನೆಯನ್ನು ನಾಲಗೆ 
ಯಿಂದ ಸೆವಿಯುತ್ತಿದ್ದೀ 
ಯಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ.” “ಕಣ್ಣ 

ಗ್ಗ ಅವಮಾನನ ಇಯಿತು 
ಅವಳನ್ನು ದುರುದುರು 

ನೋಡಿದ: “ಓಹೋ ಗೆಲಿ 

ಬಿಡು, ಕಣ್ಣ. ಏನು 
ವಾಸಸೆ ನನಗೆ ಬರು 
ತ್ರದ?” ಎಂದ. "ಮೆಣ 
ಸನ ವಾಸನೆ” ಎಂದ. 

“ಹಾಗಿದ್ದ ಕಿಇಲ್ಲಿಗಿಡ 

ಇಕಬೇಕಲ್ಲನೆ! 9» 
(« ಹೌದು ಸೆರ್‌.” 

“ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಿ 

ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬನ್ರಿ; 

ನೋಡೋಣ.” 

ಇಳವರಸ ಅಲಿ 
ಊದಿ 

ಗಡಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನು. 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಚಿವುಟ 

ಮೂಸಿ ನೋಡುತ್ತ 
ತಮಾಖದ ಎಲೆಯನ್ನೂ 
ವಾಸನೆ ನೋಡಿದ. ಅವನ 

ಕಣುಗಳು ಅರಳಿ ಕಾಂತಿ 
29 

ಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದವು.. 

ಎರಡು ಎಲೆಗಳನ್ನು ನನ್ನ 

ಬಳಿ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತ 

“ಸಾರ್‌, ಅವರ ಗೆ 

ಪತ್ರೆ [೫ ಎಂದ 

“ಭಲಾ ಇಳವರಸ್ಕೆ 

ಹಸುರು ಹೊನ್ನಾ 

ಕರೆಕ್ಟ್‌ | ಹೇಗೆ ಕಂಡುಖಿಡಿಜಿ ” 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ* ೩೫ 

ಡೆವು, ಸೊಗಸಾದ ಮೊಸೆರನ್ಸದ ಜತೆಗೆ ಸಡ್ರಸೋನೇತವಾದ *ಮಾವಡು?! 
ಹಳೆಯ ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಸೆಂಪ್ರದಾಯದ ಜೋಡಿಯೇ ! ಆದರೂ ಆಜೀನು 
ಸೃಷ್ಟಿಯೋ, ನಮ್ಮ ನಾಲಗೆ, ದಿನದಿನವೂ ಹೊಸೆ ಹೊಸೆ ರುಚಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂಥ 
ಜೋಡಿ ! ಮಾವಿನ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಉಸೆಯಂತೆ ಬಹಳ ಹಳೆಯದ್ದು ದಿನದಿನವೂ 
ಹೊಸ ಹೊಸೆ ರುಚಿಕೊಡುವಂಥದು. ಭಾಮೆಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣವಾಗಿದ್ದ "ಮಾವಡು' 
ಅವಳ ಪ್ರಾಣಕ್ಳೇ ಊನ ತರುವಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಂದಿತು. ನೆಲ್ಲಿಕಾಯನ್ನು ಕಿಂದು, 
ಜೀರ್ಕವನ್ನು ಕಬಳಿಸಿ, ಹುಳಿಮಾವಿನಕಾಯನ್ನು ಕಡಿದು ಅವಳ ಹೆಲ್ಲು "ಊಸಿ' 
ಹೋಗಿದ್ದಿತು. "ಮಾನಡು?ವನ್ನು ಕಾಣುವ ವೇಳೆಗೆ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಏನನ್ನು ಕಡಿಯಲೂ " 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ "ಮಾವಡು?ವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಆಸೆ ಮರುಕಳಿಸಿತು; 
ಮೊಸರನ್ನದ ತುತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ *ಮಾವಡು?ವೊಂದನ್ನು ನುಂಗಿದಳು. ಮಾನಡು' 

ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ತೇಲುಗಣ್ಣು ಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ರುಭಾಡಿಸಿದಳು. ಗಂಟಲ್ಷಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಾಗ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇರೆ 
ಗುದ್ದು ಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧಾಸಧ ಎಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತೋ! ಕಣ್ಣ ಕ್ಸ ಎತ್ತಿದ, ಭಾನೆಯ 

ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿ ಕಂಡಿತು. “ನೀನು ಬೇಡ. ಅಲ್ಲೆಯೋ ಜಾನಿಯೋ ಕೊಡಲಿ” ಎಂದೆ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದರು. ಭಾಮೆಯ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 

ಮಾನಡು ಅನ್ನನಾಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಿತು. ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡೊಡನೆಯೆ “ಜಿದ್ದಿಸಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಗುದ್ದಿ ಸಾಯಿಸಿಬಿಡೋಣನೆಂದಿದ್ದ, ಸಾರ್‌, ಕಣ್ಣ!” ಎಂದು ಹಿರಿಗೊರರಿನಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದಳು. ಅವಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತಯಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಹುಡುಗಿಯರ ಬಿಗಿಯುಡುಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆಯಾಗಿ, ಜಗಣೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಉಪ್ಪನೆಶ್ಯ ತೆಂಬಾಕುಗಳನ್ನು ಹೀರಿ ಒಣಗಿ ತಿರುತಿರುಗಿ ಒದ್ದೆಯಾಗಿ, 

ಪ್ರತಿಸಲವೂ ಒಣಗಿ, ಮೈಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಂಟಕೊಂಡಿದ್ದಿತು, ಬಟ್ಟಿ 
ಯೆಂತೂ ರಟ್ಟಿನೆಂತೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಉಸೆಯೋಗಿಸಲಾಗಡೆ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರ ನಡಿಗೆ ಫಿಧಾನಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. 

ನಾವು ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಇವರು ಹಿಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಘಾಟರಿಸಿದೆ. ಏನನ್ನೋ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು. ಸೇರಲು 
`ಸಾಹೆಸಸಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಳವರಸನಂತೂ ಇವರನ್ನು ದೂಕುತ್ತಲೇ ಬಂದ, ನಾನೂ 

ಒಣ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದೆ: “ಏನು ಮಾಡುನುದು? ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ 

ಅವರೂ ಫೀಸು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೂ ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಜೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರ 'ಶಿಫಾರಸೂ ಇಲ್ಲದೆಯೇ 

ತನ್ನು ಸ್ವಂತ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಂದ ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ.ಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ...” ಇಳವರಸನಿಗೂ' 

ಮುನಿಯಾಂಡಿಗೂ ನನ್ನ ಮಾತು ಕಹಿಯಾಯಿತು. ಅದರೂ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 

ಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಕೋಚಸಟ್ಟರು. ಮುನಿಯಾಂಡಿ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಸಾವಿರ ಸಲ 

ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಲಹೆಯೆಂಬಂಕೆ ಹೇಳಿದ : "ನಾಳೆಯಿಂದ ಇವರನ್ನು 

ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಬೇಡ, ಸಾರ್‌.” ಭಾನೆಗೆ ಇದು ಕೇಳಿಸಿತು. "ನಾನೇನೂ 
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ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 
೨೯೦ 

“ತಿಳಿಯದು, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಲವ 
ಘಿಸಿದೆನಾದರೂ ೧. 

೯ 

ತಿ ಲ” ಎಂಬ ಉತ್ತರ ದೊರಕುತ್ತದೆ 

ಕಣ್ಣಿ ರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಶ 
ತ್ನರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಳವರಸೆ 
? ಗಿಡಗಳಾದರೆ 

ಮೌನವೇ ಉತ್ತ 

ಸ
ಾ
 

ನಾ 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತೆನರೆಂಗಂ* ಸ 

ದ oT: ವರ್ಗೀಕರಣ (Taxonomy) ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ. 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ. ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯನಿ 

ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಪಾಠ ಹೇಳಜೇಕೆ.ಬ ನಿಯಮನೇನೋ 
ಇದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಪಾಕ ಹೆಳಿ 
ಕೊಡುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೂ ಬಹುನುಂದಿ ಇಲ್ಲ ಶ್ರಶ್ಲೆಯಿಂದ ಕರಿಯುವ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ತರಫೇತಿ 

ಪಡೆದರೂ ಅಂಥ ನಿಪುಣನ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಸಡೆಯುನಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಇಲ್ಲ 
ಹುದ್ದೆಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ` ಅನೇಕ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಣಶಾಸ್ತ್ರೆ ನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಸೊಕೆಯು ಕಳೆದಿ ವರ್ಷ ಶಾನೆ ಕನಿಷ್ಕಾಂಶದಲ್ಲಿ ಕೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದೆ 
ಎಳೆಯನ ಮೇಲೆ ಕೂಡುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲನೆ ಮುತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ತಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 

ಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಕಲಿತದ್ದನ್ನು ಚಾಚೂ ತಸ್ಸಡಿ ಹಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾಲ 
ತಳ್ಳಿದ್ದಾದ , ಬಳಿಕೆ ನಾಳೆಯೋ ನಾಡಿದ್ದೋ ನಿನೃಸ್ತಿಯಾಗಲಿರುವನೆನ ಭುಜಕ್ಕೆ 

ಲಗತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಳೆಯನಿಗೆ “ನಾನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿಬಟ್ಟಿಸ್ಲೀನೆ. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿಕೊಡುನ್ರೆದೊಂದೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸ, ಹೊಸತಾಗಿ ಕಲಿಯಬೇಕಾದದ್ದೇನೊ 
ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಫೆಲಿಕರೂ ನನ್ನ ಸೆಂಬಳವೇನೂ ಹೆಚ್ಚು ನ್‌ದಿಸ್ಲ” 

ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತದೆಲ್ಲಿ ಗೌರನ, ಮುದಿಯಸನಿಗೆ “ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ದ್ವನ್ನೇ 

ಕಲಿತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸ್ಯಾಸು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ- ರಾಮ ಕೃಷ್ಣ 
ಎಂದುಕೊಂಡಿರಬೇಕಾದ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಕರಿಯಬೇಕು ಪೇಳಿ 
ಕೊಡಬೇಕು ?” ಎಂಬ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ. ಹಿ:ಗಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಣ 
ಶಿಶು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೇ ಇಲ್ಲ. 

ಈಗಿನ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಂತು ನಾನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಇದೇ ನೆಲೆಯೇ ಇತ್ತು. ನಾನು ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ಯಾಸು ಮಾಡಿದ್ದೂ ಮೂಸಿ ನೋಡಿಯೇ, ರುಚಿ ನೋಡಿಯೇ. ನಮಗಿಂತಲೂ 

ಎತ್ತರವಾದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಿಂತಿರುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಣ 
ವಿಭಾಗಾಧ್ಯಯನ ಸಾಂಗವಾಗಿಯೇ ನೆರನೇರುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ಮುದಿ 
ಪಾರಂಗತರೂ ಇದ್ದಾರೆ, ಪ್ರವೀಣರಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೂ ಇದ್ದಾರೆ; ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ 
ಕರಿಯಲು ಮುಂಜಿ ಬರುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಥ 

ವಾತಾವರಣ ಏರ್ಪಟ್ಟು ವರ್ಗೀಕರಣ ವಿಭಾಗದ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಆಸರೆಗಳು ಒದಗಿ , 
ಸಾವಿರಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಸಸ್ಯಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿದಿರುವ 
ಕತ್ತಲು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. 

“ವರ್ಗೀಕರಣ ವಿಧಾನ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತೃ? (Taxonomy is the mother 

of biological sciences) ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ್ರೇಕ್ಷೆಯೇನೂ 

ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಇದೇ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಪಾಕನನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ ಬಳಕೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನಾದರೂ ಅದರ ಅಂತರಾರ್ಥ 



ರಿಕ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ತೂಗಿಕೊಂಡು ಬಂದು "ಇದನ್ನೇ ತಾನೆ ನೀವು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದು 1 

ಹ ಇಳವರಸನನ್ನು ಕುರಿತು: “ನಿನಗೇನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿತಾ
, ಇಂಥಾದ್ದು ?” 

ಎಂದಳು. ಅನನೂ ಕಣ್ಣನೂ ಆ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ 

ಮಾಡಿ “ಹೌದಲ್ಲೊ_ೀ1 ಎಲ್ಲಿ ಹೆಡುಕದಿರಿ ಇದನ್ನ? ಚುಚು ಚು! ಫಸ್ಟ್‌ ಕ್ಲಾಸ್‌ 

ಸ್ಪೆಸಿಮನ್‌ !” ಎಂದರು. ಮುನಿಯಾಂಡಿಯೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಹೋದಾಗ ಭಾನೆ “ಹುಷಾರ್‌ ! ನೀವೇನೂ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಬೇಕಾದರೆ ನೀವೇ. ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇದುನ 

ಸೊತ್ತು? ಎಂದು ಖಂಡಿತ ನುಡಿದಳು. ಹೆಡುಗರಾರೂ ಹುಡುಗಿಯರ ಗೋಜಿಗೆ 

ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. | 

“ಗಂಟಿ ನಾಲ್ಯಾಯಿತು ; ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗೋಣ” ಎಂದೆ. ಇಳವರಸೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಲ್ಲಣ 

ಗೊಂಡ, “ಸಾರ್‌, ಎನ್ಮೆಲೈಕೆ?? ಎಂದ. “ಎನ್ಮೆಕಲೈರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಗಂಟೆಯ 
ಮೊದಲೇ ದಾಟಿ ಬಂದದ್ದಾಯಿತಲ್ಲಾ !” ಎಂದೆ, ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಖಿನ್ನತೆ ತೋರಿತು. 

“ಯಾಕೆ, ಇಳವರಸ ?” | 

“ಎಮ್ಮೆ ಕಲೈರೆಯಲ್ಲಿ ಟೀ ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆವ್ರೆ....ಎಲ್ಲಿತ್ತು ಸಾರ್‌, ಆ ಜಾಗ? 

“ಕರಿಯ ಬಂಡೆಗಳು ಮುಳುಗಿದ್ದ ಕಾಲುನೆಯೊಂದನ್ನು ದಾಟಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಮ್ಮೆಗಳು 

ಮಲಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ ಎನ್ನಲಿಲ್ಲನೆ ನೀನು ? ಅದೇ!” 
“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಳ್ಳಿಗಿಳ್ಳಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆ?” 

“ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣೆ! ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಯಾರೂ ವಾಸವಿರುವಂತೆ ಕಾಣೆ!” 

“ಜನವಿಲ್ಲದ ಊರಿಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಬೇರೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ” ಎನ್ನುತ್ತ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡೆ, 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಭಾನು “ಇಳನರಸ್ಮ ಇದು ಊರಲ್ಲ ಕಣೋ, ಕಾಡು!” ಎಂದಳು. 

ಇವನು ಹಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ ಸುಮ್ಮನಾದ. 

ನಾಸಸು ಬರುವಾಗ ಎಲ್ಲರ ನಡಿಗೆಯೂ ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗಿತು. ಹುಡುಗರಂತೂ . 
ಮೌನವ್ರತ ತಾಳಿದನರಂತೆ ನಡೆದು ಬಂದರು. ಹುಡುಗಿಯರು ಮಾತ್ರ ಆಗಾಗ 
ಕಚಸಚನೆನ್ನುತ್ತ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬರ ಹೆಗಲಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ವಿನಿಮಯ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಇಳವರಸೆ ಸೊಟ್ಟಿ ಮೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ: ಬಂದು “ನಾನು, ಮುನಿ 

ಯಾಂಡಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ನೆಟ್ಟಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತೇವೆ” 
ಎಂದ, “ನಾವೂ ಬೇಗಬೇಗನೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆಯಲ್ಲಾ !” ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ “ಅದು ಸೆರಿ 
ಸರ್‌, ನಾವುಫಿಮಗಿಂತ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮುಂಜೆ ಹೋಗಿ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ? ಎಂದ. 

“ಏನು ಏರ್ಪಾಟು? 

“ಇವತ್ತೇ ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ದಿನವಲ್ಲವೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಔತಣದೂಟಿ 
ಶೆ ಎ 

ಯೆಕ್ಷಗಾನೆ....? 

“ಸೆರಿ ಸೆರಿ, ಹೋಗಿ” 



"ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತೆನರೆಂಗಂ* 40" 

ನಾವು ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ವೇಳೆಗೆ ಕಿಂ ಕಾಯ 
ಇಳವರಸೆ ಆಜ್ಞೆ,ಮಾಡಿದ : "ಮೂದಲು ಬಿಸಿಬಿಸಿ ರ ಎ ಉಡ ನದ 
ಇವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಣಿ ಅಯ್ಯರೂ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗಿದನಾದ ರಂದ 
ಬದಲು ಹೇಳದೆ 'ಸಮ್ಮತಿಸಿದೆವು. ಕಿಂಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹುಡುಗಿಯರು ಹಾಸು ಭಾ ದ 
ಇದ್ದರು. ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಸೆರಬರಾಜು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಣೆಆಯ್ಯರೂ ನಾಲ್ಫೈದು ಸಲ ಹೇಳಿದ, ವ್ಯಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ: “ನಾನು ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಸಟ್ಟು ಮಾಡಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಫೀವು ಅನುಭವಿಸಿ 
ತಿನ್ನುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಆಗಲೇ ರುಚಿಯಿಂದ ಪೊರ್ಣಸುಖ ಬರುತೆ!» 
ಇವರಿಗೆ ಅದೇನೋ ಕಷ್ಟ, ಕಳಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಫಿಯ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಹೆಸಮಾಡಿ  ವಿಫಲರಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಬಟ್ಟಿಯ ಬಿಗುನಿನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ತೋರಿತು. ಹೇಗಾದರೂ ಹೋಗಲಿ _ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ ನಾಜಿ, 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ಕಣ್ಣ, 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ನನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಕುಳಿತು ನೆರವಾದರು. ಸ 

ಹುಡುಗಿಯೆರ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಕೂಗಾಟ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಏನೋ ಹುಡುಗಾಟ 
ವಿರಬೇಕೆಂದು ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದೆ ವು. ತಿರುಗಿಯೂ ಕೂಗಾಟ, ನಏನೆದು 2” ಎಂದು ಗದರಸಿದೆ. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನ, ತಿರುಗಿಯೂ ಕೂಗಾಟ. ಗದರಿಕೆ. ಮೌನ: ಕೂಗಾಟ, 
ಹೀಗೊಂದು ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷ ನಡೆಯಿತು. ತಿರುಗಿಯೂ ಚೀತ್ಯಾಕೆ ಆಕಂಭವಾಯಿವಿ. 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜಾಗದಿಂದಲೇ “ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೊ!” ಎಂದು ಕೂಗಿದೆ. 
ಕೆರುದನಿಯೊಂದು “ಕತ್ತರಿ ಬೇಕು” ಎಂದಿತು. ಕಣ್ಣ ಕಣ್ಣು ಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಅಗಲ 
ಮಾಡುತ್ತ “ಸಾರ್‌, ಆತ್ಮಹೆಫ್ಯವೋ ಕೊಲೆಯೋ !....” ಎಂದು ಶಂಕೆಗೊಂಡ. 
“ಕತ್ತರಿ ಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಗದ್ದಲನೆ ? ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ? 
ಎಂದು ಕೂಗಿದೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನ. ತಿರುಗಿಯೂ ಅದೇ ಕಿರುದನಿ; “ನಾವಾರೂ 
ಬರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವೇ ಯಾರೆ ಕೈಲಾದರೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು.? ನನಗೆ 
ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹುಡುಗಿಯರು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಯೋಚನೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣ “ಸಾರ್‌, 

ಕತ್ತರಿ ತಂದವನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 1” 
ಎಂದ, ಇವನ ಊಹಾಪೋಹೆ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಜೆಂದು ಅರಿವಾಯಿತಾದರೂ, ಕುಮಾರ 

ಸ್ವಾಮಿಗೆ “ಅವರಿಗೆ ಕತ್ತರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಾ” ಎಂದಿ. ಅವನು ಹಿಂದುಮುಂದು 
ನೋಡುತ್ತ ನಡೆದ. ಹೋದವನೇ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು “ಸಾರ್‌, ಬಟ್ಟೆ 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ತೊದಲಿದ, ಕಣ್ಣ ಅವನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಒಂದು ಗುದ್ದು 
ಹಾಕಿ” ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು ಬಂತೋ? ಬಹೆಳ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೇನೋ ?” ಎಂದ. “ಅಲ್ಲವೋ, ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಬಟ್ಟಿ ಕಣೋ....* 

ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈಯಿಂದ ಅಭಿನಯ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ. ಕಣ್ಣಿನೂ ಹೋಗಿ ಕಿಟಕಿಯ 
ಸಂದಿನಿಂದ ಇಣುಕಿನೋಡಿ ಬಂದು "ಹೌದು ಸಾರ್‌* ಎಂದ. “ನಿಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀವು 
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ಸುಳಿವನ್ನೂ ಕೊಡದೆಯೇ ಇನರ ಮೈಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಚರ್ಮಕ್ಕೂ ತೊ ದ 

ಉಡುಪಿಗೂ ನಡುವೆ ಬಿಚ್ಚಿದ್ದ ಕಷ್ತಿ ಒಂಧದಲ್ಲಿಯೇ ನುಸುಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ರ
, ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯ 

ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ. ಜತೆಯಲ್ಲಿ ತ
ಂದಿದ್ದ ನಶ್ಫ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 

ದಾ ಪ್ರಾವಕಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಷ್ಟ ವಾಗಿ ಉಡುಪಿನ
 ಮೇಲೆಲ್ಲ ಉಜ್ಜಿ ಕೊಂಡರು. ಬಟ್ಟಿ ನಾನಾ 

ಬಗೆಯ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನೂ “ಕಾಸೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವು. ಸೀಮೆಯೆಣ್ಣೆ ಯ “ವಾಸಿ 

ಸ್ಲನಾಯಿಲ'ನ ಕಂಪ ಕಾಡಿಗೆಲ್ಲ ಹೆಬ್ಬಿತು. ಉಪ್ಪನ್ನು ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ 

ಚರ್ಮ ಉಂಯತೊಡಗಿತು. ಒಂದಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆಯುವಸ್ಯರಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 

ಬ್ಬರು ಕರೆಯಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟರು, ನಳಿಗೆ ಇವಳೂ ಇವ ವಿಗೆ "ಅವಳೂ
 ಸಯಾಗಿ 

ಗೀರಲಿಲ್ಲನಂತೆ ; ಮಾತಿನ ಜಗಳ ಆರಂಭವಾಗಿ ತಮ್ಮ ದೇಹ 
ಸಂತನಾಗಿ ಗೀರಿಕೊಂಡರು. ಈ ಉದ ನುದಲ್ಲಿ he ನೇ 

ಪಾಲಿಷ್‌ ಬಳಿಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ ಉಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮುರಿದು 
(ದವು. ನನೆ ಉರಿಗಳನ್ನಾದರೊ ಆಕೆ ತಡೆದುಕೊಂಡಾಳು, ನಖಭಂಗವನ್ನು 
ಭೆ ? ಸಖಿಯರ ಮೇಲೆ ಕೂಗಾಡಿದಳು. ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತೂ ಸಹನೆಯಿಂದಲೇ 
| ಸ ಸ ಸಖಿಯರು ಭಾಮೆಯ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಬಿದ ರು. ಮಾತಿನ ಜೋಕು 

' ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! re ಕಣ್ಣ “ಥೂ, ಕಾಡಿಗೆ " ಬಂದರೊ ನಿಮ್ಮ ಕ 
ತಸರಿವಲ್ಲಾ ಡಜಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಬರುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ಇಕೆ ಹೆರಿ 

ರ ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನ ಕೊರಲಿಸಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ನನ್ಮು 



“ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ3 ಸ್‌ 

ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಏನು ಗತಿ 1 ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ. 
ಹುಡುಗಿಯರೇನೋ ಮೈಯನ್ನು ಪರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಮೌನವಾದರು. 

ಇಳವರಸನಿಗೆ ಭಯ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. “ಸಾರ್‌, ಕಣ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವೆ 1” ಎಂದ. 
“ಹುಲಿ ಕರಡಿಗಳು ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಸಿಂಹವಿಹಿವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದಿ 
ಇಳವರಸೆ ಕಣ್ಣನನ್ನು ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ ತರಾಟಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ರೋ 
ಕಣ್ಣಾ, ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆನಿಜೆಯೆಂದು ಬುರುಡಿ ಹೊಡೆಿಯಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಆಧಾರ 
ನೇನೊ?” ಎಂದ. ಭಾಮಳು ಕಿಲಿಕಿಲಿ ನಕ್ಕಳು. ಸ 

ಕಣ್ಣ : “ಯಾಕೇ, ಹೆಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತೀಯ ?” 

ಭಾಮ: “ಈಗೆ ನಾವು ಜಿಯಮ್ಮಿನಲ್ಲಿಡ್ದೀವೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡಿರುವೆಯಲ್ಲಾ, ಅದಕ್ಕೆ, ಮ್ಯೂತಯಮ್ಮ ಸ್ಪ ಕಂತ 

ಕಣ್ಣ: ಇ"ಭ್ರಾಂತಿಯೇನು ಬಂತು, ಇದರಲ್ಲಿ? ಮ್ಯೂಜಿಯಮ್ಮಿನಲ್ಲೋ 

ಮೈಗಾಲಯದಲ್ಲೋ ಇರಜೀಕಾದ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಫಮ್ಮೊಂದಿಗಿರುವಾಗ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತೆ?” 

ಭಾಮಳಿಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಅರ್ಥವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಕೆಂಪೇರಿದಳು. “ಇವನನ್ನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ 

ಮಾತನ್ನೇ ಆಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನೂರನೆಯ ಸಲ ಶಪಥ ಮಾಡಿದಳು. 

ಮಾತಿನ ಮಳೆ ನಿಂತಿತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮಳೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊದಲು 
ಹೆನಿಗಳ ತಟಿಸಟ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಳುಹುಪ್ಪಟಿಗಳು ಚೀತ್ಸಾರನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತರಗೆಲೆಗಳ 

ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಸುಳಿಕೊಂಡವು; ಹಕ್ಕಿಗಳು ಚಿಟಿಪಿಲಿಯನ್ನು ಮೊಟಕುಮಾಡಿ ಎಲೆ 
ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತವು. ಒಂದರ್ಥೆಗಂಟಿ ಮಳೆ 
ಹೊಯ್ಯಿತು. ವಿಂತಮೇಲೆ ಚಳಿಯೂ ತೀವ್ರವಾಯಿತು. ಕಾಡಿನ ಒಂದೊಂದು ಎಲೆಯ 

ಮೇಲೆಯೂ, ನೀರಿನ ಲೇಪ ಪೊರೆಯಂತೆ ಕವಿಯಿತು. ಸೊರ್ಯಕಿರಣಗಳು ಲೇಪವನ್ನು 

ಹೀರಿ ಎಲೆ ಛಾವಣಿಯ ಮೇಲ್ಪದರದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಆವಿಯಂತೆ ಹೆರಡಿಸಿತು. ಆವಿ 

ಸೋಮಾರಿತನದಿಂದ ಮೇಲಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬಿ ಮೋಡೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಕಾಡಿನ 

ಒಳಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಅಗ್ಗಿಕುಂಡೆಗಳು ಜ್ವಲಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಹೊಗೆ 

ಎಲೆ ಛಾವಣಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಮ್ಮುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. -ಮಳೆ ನಿಂತ 

ಮೇಲೆ ಹೆಬ್ಬುವ ಇಬ್ಬನಿ ಇದು. 17-18ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸೆಮಾಡಿದ 

ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಇಂಥ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು «ಅವಿಯಾಡುವ ಕಾಡುಗಳು: ಎಂದು 

ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಜವೇ, , ಆದರೆ ಅವಿಯೇಳುವುದು ಕಾಡಿನ 
ಒಳಗಿನಿಂದ ಅಲ್ಲ, ಅದರ ಹೊರಗಿನಿಂದ. 

ಮಳೆ ಬಂದು ನಿಂತಮೇಲೆ ಕಾಡು ಛಾನೆಣಿಯ ಒಳಗಿನ ವಾತಾವರಣ 

ಗಾಢವಾಯಿತು. ಗಾಳಿಯ ಚಲನಶಕ್ತಿ ಕುಂದಿಹೋಗಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ವಾಸನೆಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಭಾರವಾಗಿ ಕುಳಿತವು, "ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಮಾತನ್ನೇ 
ಆಡುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಶಪಥಮಾಡಿದ್ದ ಭಾನ "ಕಣ್ಣ ! ಅಡೀನೋ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತಿದೆ 
ಯಲ್ಲಾ, ಅಜೀನು ಹೇಳು ನೋಡೋಣ?” ಎಂದಳು, ಕಣ್ಣ ಮೂಗುಹೊಳ್ಳೆ ಗಳನ್ನು 
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“ಪಸುರ ಕಡಲ್‌” 

ಗಾರ್ಭದಗೈಹ ನಿರ್ಮಾಣ 

ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯವರು ಕತ್ತೆಗಳ ವಸತಿಗೃ ಹೆ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ 7 ಸಲುವ 

ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ಅಂದಾಜು ಕಳುಬಿಸಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರಿಶ್ಸಿಪಾಲು ಒಪ್ಪಿ ಸಹಿ 

ಹಾಕಿದ ಬಳಿಕ ಅತನ ಕೈಲಸ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ; 'ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯ ಕೊಸ ಆರಂಭ 

ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಯಾವಾಗ ಆರಂಭವಾಗಿ ಯಾವಾಗ "ಮುಗಿಯುತ್ತೆ ಜಿಯೆಂಬುದು 

ಆ ಇಲಾಖೆಯವೆರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೂ ಇಲುಕುನದಿಲ್ಲ: ; ತಿಂಗಳು 

ಗಳಾಗಬಹುದ್ಕು ವರ್ಷಗಳಾಗಬಹುದು. ಕಾದು ಕುಳಿತಿರುವುದೊಂದೇ ನಮಗಿರುವ 

ಉಪಾಯ, ಅಂದಾಜಿನ ಒಕ್ಕಣೆ ಹೀಗಿತ್ತು, : $ 

1. ಎರಡು ಕತ್ತಿಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನ್ಟು ಜಾಗವನ್ನು--ಎಂದರೆ 

ನಾಲ್ಕಡಿ ಚಡರ ನೆಲವನ್ನು ಸಮಪಾಹುವುದಕ್ಕೆ 50.00 

2. ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಸರ್ವೆ ಕಂಬವನ್ನು 

ಹೊತು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ 50.00 

3, ನಾಲ್ಕು ಸರ್ವೆ 'ಕಂಬಗಳ ೫8 200.00 

4. ಎರಡು ಜಿಂಕ್‌ ತಗಡುಗಳ ಬೆರೆ 300.00 

5, ಜಿಂಕ್‌ ತಗಡುಗಳು ಕೂತುಕೊಳ್ಳು ವ ಅಡ್ಡ ಫಟ್ಟ ಗಳನ್ನು 
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ಕೇಳಿಸುವಂತೆ “ಇವರಗೆ ಅಡುಗೆಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಯಾವ ಯಾವ ತರಕಾರಿಗಳ 

ತಿನ್ನಬಹುದು ಎಂಬ ಅರಿವೂ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರು 1? ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಕ್ಸ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ನಟಕೆ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದ. 

ಜೆ ತ ಜೆ 

ಹುಳಿಮಾವು 

“ಹುಳಿ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಗುರುತಿಸಿದಿರಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿಸಿ, 

ಬದಲು ಬರಲಿಲ್ಲ. "ಮಾವಿನ ಕಾಯನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದೀರಾ?” ಎಂದದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ತಲೆತೊಗಿದರು. ಭಾನುಳಂತೂ “ಅದು ನನ್ನ ಸೆಂಚಪ್ರಾಣ” ಎಂದು ಬಾವಿಲ್ಲಿ 
ನೀರೂರಸಿಕೊಂಡಳು. “ಆ ಮರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲಿರಾ 1 9» ಎಂಡೆ. 

ಮುನಿಯಾಂಡಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮಾವಿನ ಪನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೈ ಚಾಕುವಿನಿಂದ ಎರಡಾಗಿ ಸೀಳೆ ಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. “ನನಗೊಂದು ತುಂಡು 
ಕೊಡೊ” ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಬಲನೆ ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರ ಪ eg ₹ಗಿಸಿ ಹೋಳು ಮಾಡಿದ; 
ಹೋಳಾದ ಮುಖದಿಂದ ಗಡ್ಡ ಮೀಶೆಗಳಂತೆ ನಾರುಗಳು ಕೆಂಡವೆ, “ಥತ್‌” ಎಂದು 

ಬಿಸಾಡಿದ. ಭಾಮ “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ? 

ಎಂದು ಓಡಿಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಎಕ್ತಿ 

ಕೊಂಡು ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಬರಿಸಿ 

ಕಚ್ಚಿದಳು. ಬಾಯಿತುಂಬ ನಾರು 

ಹೊಕ್ಳು ಹಲ್ಲು ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡವು. ನಾರು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಇವಳ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೆ 
ಜಾನಿಯರು ನೆರವು" ಬಂಜರು. 
ಭಾವು ಕುದುರೆಯಂತೆ ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಅರಚುತ್ತ ' ನಿಂತಳು. 

ಅಲ್ಲೆ ಒಂದು ಚಿಮುಟದ ಸೆಹಾಯ 
ದಿಂದ ನಾರುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಕತ್ತು ಹಾಕುತ್ತಿ ದಳು. ಜಾನಿ 
"ಅಲ್ಲೊಂದಿಜಿ, ಈ ಸೆಂದಿನಲ್ಲಿ 
ಎರಡಿವೆ” ಎಂದು ಗುರುತು ಕೋರ 

p ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು 
್‌ ನನ್‌ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. “ಏನಮ್ಮ, 

ಹುಡುಗಾಟ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅರ್ಭಟ 



*ಪ್ರಕೃತಿಯೆ ನರ್ತನರಂಗಂ? | ಹ್‌ 

ಮಾಡುತ್ತೀಕಲ್ಲ! ಆ ಕಾಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಕಚ್ಚಿದೆ ಜಿ?” ಎಂದೆ, 

ಮುನಿಯಾಂಡಿ “ಅದು ಮಾವಿನ ಕಾಯಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲ" ಎಂದ. 
“ಏಕಯ್ಯ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯ?” 
“ನಮ್ಮ ಅಹೆನಾನೊಟಾನಲ್ಲಿ ಮಾವಿನಕಾಯಿನ ಒಂದು ವರ್ಣಫೆ ಬರುತ ಜಿ. ಈ ಕಾಯಿ ಅದನ್ನು ಹೋಲುವದಿಲ್ಲ.* ೫ 
“ಅದೇನು ವರ್ಣನೆ?” 

*ಹೆಸುರುಗಾಯನ್ನು ಉಕ್ಕಿನ ಅಲಗಿಫಿಂದ ಉದ್ದುದ್ದವಾಗಿ ಎರಡು ಸಮ ಭಾಗ 
ವಾಗುವಂತೆ ಕತ್ತೆ ರಿಸಿದಾಗ ಬೀಜವೂ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ, 'ಬಿಳೆಯವಾಗಿದ್ದ ಬಿೀಜ ಮಾತ್ರ 
ನೀಲಿ ಬಣ್ಣ ಪ್ರೆ 'ತಿರುಗುತ್ತ ದೆ; ಹೀಗಾದ ಹೋಳುಗಳು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು. ಹೋಲುತ ತ್ತವೆ” » 

ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಮಾವಿನ ಕಾಯಿನ ಮೇಕೆ ಉಕ್ಕು ಜಟ 
ಮಾಡುವ ಸರಿಣಾಮ ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಸಂಗತಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಶ್ವ ಶ್ಚರ್ಯಗೊಳಿಸಿತು. 
“ಇನ್ನೂ ಏನಾದರೊ ವರ್ಣನೆಗಳಿನೆಯೆ ದ ಎಂದೆ, 

“ಉಂಟು, ಕೋಗಿಲೆಗೂ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿಗೊ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕೋಗಿಲೆಯ ಕರಿಯೊಡಲ ಮೇಲೆ ಮಾವಿನ ಪರಾಗ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ ನ ನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಮಾವಿನ ಹೊ ಮಳೆಯಂತೆ ಉದುರುವ್ರದನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾ ರೆ; ಕಾಯಿ 
ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಉದುರಿದಾಗ ಉಂಬಾಗುನ ಧುಡುಂ ಧುಡುಂ ಶಬ ವನ್ನು ಕುರಿತು 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾವಿನ ಕಾಯಿಗೂ ಗೀಳಿಗೊ ರೂಪಸಾದ ೃಶ್ಯ “ಕಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಾರೆ.” 

ಶೆಟ್ಟಿ: "ಇಷ್ಟೆ (ಯೆ? ನಿಮ್ಮ ಕವಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಕವಿಗಳಿಗೆ” ಇಳಿ 
ತೆಗೆದು. ಮ ಬಸಾಡಬೇಕು! ೫೫ 

ಕಣ್ಣ : “ನಿಮ್ಮ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಬಂದನ 

ರಲ್ಲವೆ?” 
“ಆದರೇನಂತೆ? ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭೆ ಮುಖ್ಯವೊ, ಅನರು ಬದುಕಿದ್ದ ಕಾಲ 

ಮುಖ್ಯವೊ ?” 

“ನಿಮ್ಮ ಕವಿಗಳು ಮಾವಿನ ಮರದ ಯಾನ ಭಾಗವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ ?” 

“ಮರವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಕಿ ಅದರ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೫. 

ತಳಿಕೊಳ್‌ ನೀನೆ ಜೆಡಂಗನೈ ನನೆಗಳೊಳ್‌ 
ನೀಂ ನೀಳನ್ಸೆ ಪುಷ್ಪ ಸಂ 

ಕುಳದೊಳ್‌ ನೀನೆ ವಿಳಾಸಿಯ್ಯೆ ಮಿಡಿಗಳೊ 
ಳ್ಸ್ನೇಂ ಚೆಲ್ಪನ್ಸೈ ಪಣ್ತ ಪ 

ಣ ) ನೋಪೋ ತನ ಫೀ ಭುವನ 
ಕ್ಯ್ಯಾಧಾರನ್ಸೈ ಭಂಗ ಕೋ 

ಳೆ ಕೀರ ಪ್ರಿಯ ನ ತರುಗಳ್‌ 

ಂತೆ ಚೆನ್ನೆಂಗಳೇ ನನ್ನಂತೆ ಚಿನ್ನ ಜೂ 



ದುಪ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ 

A ಟ್‌ 9, ಉಾಲಾಸುಕಾಲದಿಂದೆ ವಃ ನಿಂತಿರುವ ಧರ
್ಮಜ 

ಗಳಲಿ ಕಾಲ ಜೀಶ ವರ್ತಮಾನಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಈಚೀಚಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 

ಸಂಸುವ ಮಾರ್ನಾಟುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಸೂಕ್ರಗಳಿಲ್ಲ. ಆದರ 
ಆಪತ್ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಯಾವುದು ಸೆಂ ಎಂದು ತೋರುವುದೋ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 

ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಸ್ವಧರ್ಮ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ತೆತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮರಿಕಕ್ಷಿ 

ಯನ್ನು ಫೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಅಗಸನಿಗೆ ಎರಡು ಸವರನ್ನು ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗ 
ಧಾನ ಮಾಡಿಬಿಡಬಹುದು. ಗೋದಾನದಸ್ಟೇ ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ.” 

ಇದಂಂದ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಇನ್ನೂ ತಳಮಳ 

ಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಕಂಬೂದಿ) ಹೇಳಿದ ಉಪಾಯ ಸೆಮಂಜಸೆವಾಗಿ ತೋರಿತಾದರೊ 

ಮರುಸ್ರಶ್ಚಿಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿತು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಮರಿಕತ್ತೈ ಸರ್ಕಾರದ ಸೊತ್ತು, 

ಅದನ್ನು ಅಗಸನಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ ? ದಾನಕೊಡುವಾಗ ಎರಡು ಸವರನ್ನು 

ಗಳನ್ನು ಬೇರಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ಜೆ. ಸರ್ಕಾರ ಇದರ ಖರ್ಚನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

ವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡು 'ಸನರನ್‌ ಚಿನ್ನದ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಸುಮಾರು 800 
ರೊಪಾಯಿ--ವಹಿಸುವವರಾರು ? ಮಂಕಕ್ತೆ ಲಾಯಃಖಾಗಿಲ್ಲ, ಕುಂಟುತ್ತದೆ, ನಮಗೆ 

ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದು, ಆದದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ಬೇಡ ಎಂದೇನಾದರೂ ಫೆಪಹೇಳಿ 
ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಒನ್ಪಿಸಿದರೂ ಅವರು ದಾನವಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಒಪ್ಪರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ 

ವಾಗಿ ಹೆರಾಜು ಹಾಕಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಹೆರಾಜುಚೀಟಿಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಿದರೂ 

ಯಾವೊಬ್ಬ ಅಗಸನೂ ಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದೆ ಬರಲಾರ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಕಕ್ತಿಯನ್ನು 

ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯೇ ಬೆರೆ. ಎಂದಾದರೂ ಕಾಸುಕೊಟ್ಟು ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು 

ಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಢನೇ ಅನನು? ಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಮುಂಜಿ ಬಂದರೂ ಆಗತಾನೆ 
ಹೆಟ್ಟಿದ ಹೆಸುಗೂಸನ್ನು ಮಾರಿದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ 

ತನಗೆ ಘೋರ ನರಕ ತಾನೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ! ಪ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲನ ತಲೆ ಚಿಟ್ಟುಹಿಡಿದುಹೋಯಿತು. 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೂ ತನ್ನ ತಂತ್ರಗಳು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಿಂದಲೇ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಂಗೆಟ್ಟ, ಇದರಿಂದಾಗಿ ನನಗೆ ಮೂವೆರಿಂದ ಮೂರು ತೆರನಾದ ಶೆಹೆಭಾಸು 

ಗಳು ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದವನೆ; ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ರಣಭೇರಿ: “ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 

ನನ್ನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಬಿಟ್ಟು ತಮಾಷೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.” ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ಹೆಂಡತಿಯ 

ಶಂಖವಾದ್ಯ ; “ಈ ಪ್ರೊಫೆಸರನಿಂದ ನನಗೆ ನಿಡ್ದಿಯೇ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ತೂಕ ಇಳಿದು 
ಹೋಯಿತು” (ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡನರಾರೂ ಇದನ್ನು ನಂಬುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.) ಚತ್ರ 
ಗುಪ್ತನ ತಮಟಿ ; “ಪ್ರೊಫೆಸರು ಹೆಟಿನಾದಿಗಳು. ಹಿಡಿದಿದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನಕೆಗೂ 
ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ.” : oT 

ಈ ಶಹಭಾಸುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಒಂದು ಸಲ 
ನನ್ನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಯಥಾಸ್ವಕಾರ ಜೀಶಾವರದ ನಗೆ ಬೀರಿದ. “ನಿನ 
ಸಮಾಚಾರ ? ಎಂಡೆ, | 



*ಪಸುರ ಕೆಡರ್ಲ್‌ ೩೧೭ 

“ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ನಿಮ ಅರಣ್ಯಪ್ರವಾಸದ ಆ N ಸ್ರ) ಂದಾಜುಗಳು ಇನ್ನೂ ತಲುಪಿಲ್ಲ. 
“ಹೌದು, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಬಖ್ಸೆರು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಂ. ಈ ಸಸ ಇನ್ನೂ 

ನನಗೆ ತಲುಪಿಲ್ಲ.” ಸ “ಅದಕ್ಕೇ ನಾನೇ ಬಂದೆ, ಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು.” 
“ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸಲ ಬಖ್ಸೆರು ಬಕಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆ?” 
“ಇಲ್ಲ, ತಪ್ಪು ನಮ್ಮದೇ. ಈಗಾಗಲೇ ಸರ್ಕಾರಳ್ಳ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಬೇಕಾಗಿದಿ ತು. 

೧ 

“ಹೌದು, ನಾನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.? 
“ನಾವು ಹಾಕಿದ ಅಂದಾಜಿನ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಯಲ್ಲವೇ ನೀವು 
ಕಳುಹಿಸುವುದು ?” 

“ಇಲ್ಲ, ಈ ಸಲ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ... ನೀವು 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂ, ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಹಾಕೆ. ಮಂಜೂರು ಮಾಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ” 

ಎಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟುಹೋದ. 

ನಾನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಂದಾಜು: 

ಪ್ರಯಾಣ ವೆಚ್ಚ... ತುಟ್ಟಿಭತ್ಕ ನೊತ್ತ 
1. ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ 400.00 120.00 520 
2. ನಾಲ್ಬನೆ ದರ್ಜೆಯ 

ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 200.00 80.00 280 
(ಅಟೆಂಡರು, ಸೇವಕರು) 

3. ಕಂಟಿಂಜೆನ್ಸಿ ಖರ್ಚು 200.00 ಎ 200 

4, ಕಕ್ತೆಗಳಿಗೆ 200.00 50.00 250 

ಮೊತ್ತ 1250 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ಐಟಿಮುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 

ಶ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನಾಲ್ಯನೆಯದನ್ನು ಶಾನೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ನನಗೆ ಹೇಳಿ 

ಕಳುಹಿಸಿದ. ಸ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಕೂಗಾಡುನರೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲ, 

` ಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತು (ನನಗೆ ಗೌರನ ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ) “ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ 

ಫಜೀತಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. ಉಸ್‌ಸ್‌ಸ್ಟ್‌ಪ್ರು!” ಕುರ್ಚಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಕುಸಿದರು. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 

“ಹೌದು ಹೌದು? ಎನ್ನುತ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ ಫ್ಯಾನ್‌ ತಿರುಗಿಸಿದೆ. ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡಾದ 

ಬಳಿಕ ಯಾವುಜೋ ಎರತು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ರೇಗಿಬಿದ್ದರು; “ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಏಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಕಾಣ್ರೀ? ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವೊಂದೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ನನಗೆ. 



೩4೦೨ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕೂಸ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕಲಾಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಚೇತನ 

ದಾಯಿಯಾಗಿದೆ. ಕಾಯಿಯ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕಳ್ಲಿನಿ ಕೊರೆದರು, ಪೀತಾಂಬರದಲ್ಲಿ 

Fcc ಕೇಯ್ದರು, ರಾಜಮಹಾರಾಜರ ಮುಡಿ ಮೊದಲಾದ ಲಭೇತ 

ನೇವರಿಸಿ ಹಚಿತನಾದ ಅನುಬಂಧಗಳಾಗಿ ಅಡಕಿಸಿದರು. ಈ ಹಾ ನಾದ 
ಬಿಚ್ಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಾಕೆ ಮಾವಿನಕಾಯಿಯ ಆಕೃತಿಯ ಮಾಲೆಯನ್ನೋ ಓಲೆಯನ್ನೋ 

i ಕಿ; ಜದಕವಿಲ್ಲನೆಂದು ತವಕಸಡುತ್ತಾರೆ. ದೀಪಾವಳಿಗೋ ಗೌರಿಹೆಬ್ಬಕ್ಟೋ 

ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೋ ಸೊಸೆಯೋ "ಮಾವಿನ ಅಂಚೂ ಸೆರಗೂ' ಇರುವ ಜರೆತಾರಿ 

ಪಟ್ಟಿಯು ಉಡುಗೊರೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನೀವೂ ನಾನೂ ಇಂಥ ಆಸೆಗಳಿಗೆ 
ಹೊಕತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಬಳ ಕೈಸೇರಿದಾಗ ನನ್ನ ತಾತನವರಿಗೆ 

ಶಾಶೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ; ಅದನ್ನು ವಿಸರೀತೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರಾದರೂ, 

“ಮಾವಿನಕಾಯಿ ಅಂಚು ಇದ್ದುದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ತು” ಎಂದು 

ಅವರ ಅಂತರ್ಯನನ್ನು ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿದರು. ಮಾವಿನೆಕಾಯಿನ ನಕಾಸೆಯಿರುವ 

ಟೋಪಿ ಮತ್ತು ಟೈಗಳನ್ನು ಬಯಸಿ, ಅವನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇ 

"ತಲಿಕಿಂದಲು? ಪಚ್ಚಿದ್ದೇನೆ.. ನನ್ನ ತಾತನವರ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರ ಹೆತ್ತಿರ ಮಾವಿನ 

ಕಾಯಿನಾಕಾರದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನೆಶ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯಿದ್ದದ್ದು ನನ್ನ, ಜ್ಞ್ಞಾನಕದಲ್ಲಿದೆ ; ತಾತನನರ 

ಕಣ್ಣೆ ಲ್ಲ ಅದರ ಮೇಲೆಯೇ ! ಇನರು ಏರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಶ್ಯವೇ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿ ತಾದರೂ, 

ಆನಂದ ಹೊರಬಂದ ಚಿಟಿಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದೊಂದು ಗುಣವಿತ್ತೆಂದೇ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕ್ರವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿದ ಮಾವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆದದ್ದೆ, 

ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಯತಶ್ನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾದ ಕೃಷಿಯಿಂದ 

ಬಿಳೆದಪ್ಲಿ ?- -ಎಂಬ. ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದೆ. ಫಲಭರಿತನಾದ ಸಾವಿನ ಮರದ 
ಕೊಂಬೆ ರೆಂಬೆಗಳು ಭಾರದಿಂದ ನೆಲಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತೊಂಗುತ್ತಿದ್ದವೆ. ಎಂದು ಕವಿಗಳು 
ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣವಾಗಿ ಹಾಡಿರುವಾಗ ಕವಿ ಕಂಡ ಮರ ಕೃತಕ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ 

ಬೆಳೆದದ್ದಾಗಿರೆಜೆಃಕು. ಎಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮಾವಿನ 

ಇಲುನೇ ಜರ, ಅದರ ಶೀವಿಯೇ ಬೇರೆ, 80-90 ಅಡಿ ಎತ್ತರ ರೆಂಜಿಕೊಂಬೆಗಳಿಲ್ಲದೆ 

ನೀಟಾಗಿ ಎದ್ದಿರುವ ಕಾಂಡ ; ಭುಜದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಐದಾರು ಅಡಿ ವ್ಯಾಸ, ಶುದಿಯಲ್ಲಿ 

ಮಾತ್ರ ರೆಂಜಿಕೊಂಬೆ ಕವಲು ಕೊನರುಗಳು, ವಸೆಂತಕಾಲದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರ 

ವರ್ಣದ ಪತ್ರಸಂಚಯ; ಕಾಯಿ ಕೊನರಿದಾಗ ಹೆಚ್ಚಹೆಸುರೆಲೆಯ ಹೊಂದಿಕೆ ; 

ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಕಪ್ಪು ಕಲೆತ ಹೆಸುರು ಬಣ್ಣದ ಎಲೆಭಾವಣೆ. ಹೊತಳೆದಾಗ ಮಾತ್ರ 

ಒಡಲು ಪೂರ ಹೂಗೊಂಚಲಿನ ಕನಚ! ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಮಾವಿನ ಮರ 

ಚೈತ್ರರಾಜು, "ಸೆಕಲಾನನೀರುಹೆಂಗಳ ತಲೆನಾಯಕ'. ಅದರೆ ಕಾಯಿ ಬಲಿತು 

ಮಾಗಿವಾಗ ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರ ಕಿರಿದು, ಬಣ್ಣ ಮಾಸೆಲು ಹೆಳದಿ, ಕಚ್ಚಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ 

ರಂದ್ರಕ್ಕೆ ಏರುವಂಥ ಮಾದಕ ಮಿಳಿತವಾದ ಹೆಳಿ, ಮೆಲ್ಲಬಹುದಾದ ಭಾಗವಂತೊ 

ಶೊನ್ಯವೇ; ಗಲ್ಲದ ವಾಡಿಯಂತೆ ನಾರಿನ ಬೊಂತೆ. 

ನಮ್ಮ ಪೂರ್ನಿಕರ ಸಾಹೆಸೆನನ್ನೂ ತಾಳ್ಗಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಯಾರಾದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 

ಮಾವಿನಕಾಯಿನ 



& ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತನರಂಗಂ* ತಂ 

ಪಡೆಬೇಕಾದದ್ದೇ, ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಬೇಕಾದದ್ದೇ, ಇಂಥ ಮಾವಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಓಟಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದರು. ಮನೆಗಳಲಿಯೂ ತೋಪುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಸಿದರು, ಕೃಷಿಮಾಡಿದರು. ಚರಕ ಶುಶ್ರುತರ ಕಲಕ 
ಔಷಧೋಸಯೋಗಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಚರಕಸಂಹಿತೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಹಣಿಸ 

ಾ ರಸದ ಪಾನಕವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಂದ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಜಠರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಊನಗಳ್ಳಿಗೆ 
ಐವಾರಣೋಪಾಯವಾಗಿಯೋ, ಒಣಗಿದ ಓಟಿಯ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಚರ್ಮದ ಸ್ನಾಭಾ 
ವಿಕನಾದ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡುಪ ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ನಿಗದಿ ಮಾಡಿದರು. 

ಳಸಿಮಾವು 

ಕಾಡುಮಾವು ಊರುಮಾವಾಗಿ ' ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತು 

ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ. ಕ್ರಿ.ಶ. 600ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿತೆಂದು ಹೇಳೆ 
ಲಾಗುವ ಬೃಹೆತ್‌ ಸಂಹಿತೆಯೆಲ್ಲೂ, ಬಹುಶಃ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನದೆಂದು ಹೇಳ 

ಲಾಗುನ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಊರುಮಾವಿನ ಸೂಚನೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಊರಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದ ಮಾವು ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಘನತೆಯನ್ನು ಕಳೆದು 

ಕೊಂಡಿತಾದರೂ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಲವ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ದಾತೃನಿನ ಆಕ್ಸಿಕೆಯ 
ಪರಿಣಾನುವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸಿತು. ನಿಲುವು ಮೊಟಕಾಯಿತ್ತ್ಕು ನೆಲಮಟ್ಟದಿಂದ 

ಹೆತ್ತುಹೆದಿನ್ನೆದು ಅಡಿಗಳ ಎತ್ತರದಿಂದಲೇ ಕಾಂಡ ಕನಲೊಡೆದು ರೆಂಜಿಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ 
ಎಡೆಗೊಟ್ಟಿತು. - ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿರಿದಾಯಿತು, ನಾರಿನ ಭಾಗ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತಿನ್ನುವ ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು, ಹೆಳಿ ತಗ್ಗಿ ಸಿಹಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಇಮ್ಮಾವಾಯಿತು. 

ಐನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಾವಿನ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದು ಇರುವಷ್ಟು ಬಾಹುಳ್ಯ 
ಇದ್ದಿತೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ರೆಯೂ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಪೋರ್ಚು 
ಗೀಸೆರೂ ವಾಯವೃದಿಂದ ಮೊಗಲರೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದ ತರುವಾಯವೇ 

ಮಾವಿನ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯೂ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯೂ 
ದೊರಕಿತೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ, ಈ ಪರಕೀಯರು ಆಗಿನ ಊರುಮಾವುಗಳನ್ನು 

ಕಂಡು ನಕ್ಕಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಕನಿಕರಗೊಂಡಿದ್ದಿರಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಕಂಡು “ಇಂಥ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕಚ್ಚಾ ಸಾಮಾನಶ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತೆಪ್ಸಗಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ? ಎಂದು ಆಲಸ್ಯ 

ಗೊಂಡಿದ್ದಿರೆಜೀಕು. ಕಸಿ ವಿಧಾನದಿಂದ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊರ 

ಗೆಡವಬಹುದೆಂಬ ತತ್ತ್ವದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅನರು ಪಾರಂಗತರು. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 

ಮಾವಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿದರು. ಗೋವೆಯಿಂದ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಗೆ 
ಆಲ್ಪಾನ್ಸೊ (ಬಾದಾಮಿ), ಫರ್‌ನಾಂಡಿಸ್‌, ಮನ್‌ ಕುರಾರ್‌, ಮಲ್ಗೋನ ಮೊದಲಾದ 
ಜಾತಿಗಳು ಪೋರ್ಚುಗೀಸರ ಕೈಚಳಕದಿಂದಲ್ಲೂ ಹಿಮಾಯುದ್ದಿ(ನ್‌, ಗುಲಾಬ್‌ ಖಸ್‌, 
ಲಾಂಗ್ರ, ಸೆಲೇಭಾಯ್‌ ಆಮ್‌ದಿ, ಖಂದೇಶ್‌, ಜಹಾಂಗೀರ್‌, ಫಜ್ರಿ ಜಫ್ರಾನಿ, 
ದಾಡಿಮ್‌ ಪಸಂದ್‌, ದಿಲ್‌ ಪಸಂದ್‌ ಮೊದಲಾದ ಬಗೆಗಳು ಮೊಗಲರ ಚಾತುರ್ಯ 

ದಿಂದಲೂ ಸೈಜಗೊಂಡು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡೆದವು. 



೩ತಕಿ ಹಸುರು ಪೆನ್ನು 

ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಸಗಳು ಕೇರಳದ ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿಯೇ' ಹಿಂತಿರುಗಿ 

ಬಂದಿದ್ದರು. ಶ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಆತನಿಗೂ ಸಂದರ್ಭ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 

ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲನೆ ? “ನೀವೆ ತಾನೆ ಅಜೀಕೆ.ಕೇರಳಕ್ಳಿ ಹೋಗು
ತ್ತೀರೋ? 

ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತಾ?” ಎಂದ. 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ರೀತಿಯಾಗಲಿ ಧ್ವನಿಯಾಗಲಿ ನನಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶೈರೆಕ್ಟರನ್ನು 

ನೋಡಿದೆ. ಅವರು ಗುಮಾಸ್ತನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರಿದು ನಿಷಯನೇನೆಂದು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರು. 

ಅನನು ಅನರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಉಸುರಿ ಹಿಂದೆ ಸಂದು ನಿಂತ, ಡೈರೆಕ್ಟರು 

ಗಂಟನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, “ಈಗ ನೋಡಿ, ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟರು ರಾಜ್ಯ 

ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ರೀತಿನೀತಿಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮದಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾಂತರ, 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ಬರುವುದು 

ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆ ?” 

"ವಸತಿ ವಾಹನ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ರಿಜರ್ವ್‌ ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿಜಿ; 

- ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಸೆಸ್ಯೆಸಂಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ದೊರಕಿಸಿ 

ಕೊಂಡದ್ದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಒಸ್ಪಿ 

ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಕಾಗದ ಬರಿದಿದ್ದಾರೆ.” 

್ರಡೀನೋ ಸಂಯೇ....” ಎಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಏನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ. 

ಗುಮಾಸ್ತನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಅವನು “ಅವರು ಅಡಿಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಆದಕೆ ಆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಮಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ.” 

“ಯಾಕೆ 9» 

“ಅದು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ತು ಮಿನಿಸ್ಟ್ರಿ.” 

. ಕಹೌದು....ಅದಕ್ಕೊ....” 

“ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸರ್ಕಾರವೂ ಜನವೂ ಕಮ್ಮುಸಿಸ್ಟರು ಕಮ್ಯೂನಿಜಂ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 

ಅಂಗೀಕಂಸಿರುವನರು.? 

“ಅದಕ್ಕೂ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ.... 
“ಬ್ವೀವೆ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಾಗೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಅನ್ಲಿಯನರ 

ಸರಿಚಯನಾಗಜಿ ಇರದು. ನನ್ಮು ಹುಡುಗರನ್ನೂ ಆ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಕಿ?” 

ಎಂದು ಕಣ್ಣುಬಾಯಿ ಅಗಳಿಸಿದ. 

“ಹಾಗಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಮೂರು ಜನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು 
ಹುಡುಗರೊಂದಿಗೆ ಇರುಶ್ತೇವೆಯಲ್ಲ?” 

“ದರೂ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಳಾಗುತ್ತದೆ ? ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರು ಊರನ್ನು ನೋಡ 

ಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಾಗ್ಯ ಅಥನಾ ಸಿನಿನು ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ, ಅಥವಾ ಫಲಾಹಾರ 

ಮಂದಿರಗಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿದಾಗ ಆಗಬಹುದಾದ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ?" 

ನನಗೆ ಈ ಮಧ್ಯಸ್ಯಗಾರನ ಕುತರ್ಕ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಡೈರಿಕ್ಟರಿಗೂ ಇವನ ವಾದ 

ಸರಸಿ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಅನರು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತಸರಂಗಂ3 ಗು 

ಬಿಚ್ಚಿದೆವು ಸೊಗಸಾದ ಮೊಸರನ್ನದ ಜತೆಗೆ 'ಮಾವತು' 
ಹಳೆಯ ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಸುತ್ರವಾಯನ ಕಂಡ ಬಜ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಯೋ,. ನಮ್ಮ ನಾಲಗೆ, ದಿನದಿನವೂ ಹೊಸ ಹೊಸೆ ರುಚಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂಥ 

, ಜೋಡಿ ! ಮಾವಿನ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ, ಉಸೆಯಂತೆ ಬಹಳ ಹೆಳೆಯದು, ದಿನದಿನವೂ ಹೊಸೆ ಹೊಸೆ ರುಚಿಕೊಡುವಂಥದು, ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಚಪ್ರಾಣವಾಗಿದ್ದ. "ಮಾನಡು? 
ಅವಳ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇ ಊನ ತರುವಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಂದಿತು. ನೆಲ್ಸಿಕಾಯನ್ನು ತಿಂದ್ದು 
ಜೀರ್ಕವನ್ನು ಕಬಳಿಸಿ, ಹುಳಿಮಾವಿನಕಾಯನ್ನು ಕಡಿದು ಅವಳ ಹೆಲ್ಲು 0 
ಹೋಗಿದ್ದಿತು. “ಮಾವಡು'ವನ್ನು ಕಾಣುವ ವೇಳೆಗೆ ಹೆಲ್ಲಿನಿಂದ ಏನನ್ನು ಕಡಿಯಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ "ಮಾನಡು'ವನ್ನು ಕಂಜೊಡನೆಯೆ ಆಸೆ ಮರುಕಳಿಸಿತು; 
ಮೊಸರನ್ನದ ತುತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ "ಮಾವಡು'ವೊಂದನ್ನು ನುಂಗಿದಳು. €ಮಾವಡು 
ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ತೇಲುಗಣು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ರುಾಡಿಸಿದಳು. ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಾಗ ಜಿನ್ನೈನ ಮೇಕೆ 
ಗುದ್ದು ಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧೌಷಧ ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿತೋ ! ಕಣ್ಣ ಕೈ ಎತ್ತಿದ. ಭಾನೆಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿ ಕಂಡಿತು. “ನೀನು ಬೇಡ, ಅಲ್ಲೆಯೋ ಜಾನಿಯೋ ಕೊಡಲಿ” ಎಂಡಿ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದರು. ಭಾನೆಯ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮಾವಡು ಅನ್ನನಾಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಿತು. ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡೊಡನೆಯೆ “ಜಿದ್ದಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 

ಸಾಯಿಸಿಬಿಡೋಣನೆಂದಿದ್ದ, ಸಾರ್‌, ಕಣ್ಣ!” ಎಂದು ಹಿರಿಗೊರಲಿನಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದಳು. ಅವಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೆಂತಯಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಹುಡುಗಿಯರ ಬಿಗಿಯುಡುಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆಯಾಗಿ, ಜಿಗಣೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಉಪ್ಪೆ ನೆಶ್ಯ ತಂಬಾಕುಗಳನ್ನು ಹೀರಿ ಒಣಗಿ ತಿರುತಿರುಗಿ ಒದ್ದೆಯಾಗಿ, 
ಪ್ರತಿಸಲವೂ ಒಣಗಿ, ಮೈಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಂಓಕೊಂಡಿದ್ದಿತು, ಬಟ್ಟಿ . 
ಯಂತೂ ರಟ್ಟಿಸಂತೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಉಸಯೋಗಿಸಲಾಗಡೆ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರ ನಡಿಗೆ ನಿಧಾನಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. 
ನಾವು ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಇವರು ಹಿಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ' 
ಒಂದೆರಡು ಸೆಲ ಘಾಟರಿಸಿದೆ. ಏನನ್ನೋ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು ಸೇರಲು 
ಸಾಹೆಸಸಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಳವರಸನಂತೂ ಇವರನ್ನು ದೂರುತ್ತಲೇ ಬಂದ. ನಾನೂ 

ಒಣ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದೆ : “ಏನು ಮಾಡುವುದು? ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ 
ಅವರೂ ಫೀಸು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೂ ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಸರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಿಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ಯಾರ ಶಿಫಾರಸೂ ಇಲ್ಲದೆಯೇ 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಂದ ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ.ಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ...” ಇಳವರಸನಿಗೂ 
ಮುನಿಯಾಂಡಿಗೂ ನನ್ನ ಮಾತು ಕಹಿಯಾಯಿತು. ಆದರೊ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಕೋಚಸಟ್ಟರು, ಮುನಿಯಾಂಡಿ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಸಾವಿರ ಸಲ 
ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಲಹೆಯೆಂಬಂತೆ ಹೇಳಿದ : “ನಾಳೆಯಿಂದ ಇವರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಬೇಡ, ಸಾಕ್‌.* ಭಾಮೆಗೆ ಇದು ಕೇಳಿಸಿತು. "ನಾನೇನೂ 
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ನಿನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಫೊಗಿವಳು. ಮುನಿಯಾಂಡಿ 

ಜಿಗಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸೋಡಿಕ
ೊಳ್ಳುತ್ತ, ಸುನ್ಮುನಾದ

. 

ಹಾಪ್ಲೊತಿಸ್ಥಿಯ | 
ಸೇರಿಜಿವೈೆ. ಜೌಗು ಜಾರಿಕೆ ಇನ್ಮುಡಿಸಿತು. ಜಿಗಣೆಗಳ 

ಇಳಿಜಾರು ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಷು: 

ಸೀಮೆ ಇದು. ಕಮ, ಮುನ್ನಡೆ ನಿಧಾನವಾಯಿತು. ಹುಡುಗಿಯರು ಈ ಅವಕಾಶ 

[i 

ಹ 

ವನು ಉಸಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಹೆಸೆದಿಂದೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಇದುಹೋದರು. ದಿಗ್ವಿಜಯ 

ಮಾಡಿದವರಂತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ನಮ್ಮನು ನೋಡಿದರು. . ಹುಡುಗರಿಗೆ 

ಇವರ ಚರ್ಯೆ ಸೆಂಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
; 

ಹೋಗುತಿ ಎರಾ | ಹೆತ್ತಿ ಬನ್ನಿ ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಗಿ
ಡನನ್ನು ಹುಡುಕಿರಿ | ಎಂದು ಘೊೂಗಿದ. 

ಹುಡುಗಿಯರು ಒಬ್ಬರೆ ಮುಖವನ್ಕೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ.
 ನಮ್ಮನ್ನು ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ರು. 

ಇಳವರಸ “ಈ ಗಿಡ ಯಾವುದು ?” ಎಂದ. ನನಗೂ ಗೊತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನೇ ಕೇಳಿದೆ. 

ಗಿ 

ಹಲ್ಲುಕಿರಿಯುತ್ತ ನನ್ನ 

ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಏನಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿಬಿಡಿ, ಸಾರ್‌” ಎಂದ. ಇವನ 

ಹುಡುಗಾಟ ನನಗೆ ಸೆಂಿಬೀಳಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ನಗು ಬಂದಿತು. ನಾನೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 

'ಮುಸುಗಿದ್ದ ತರಗೆಲೆಯ ಪದರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿ ಡಿ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಂತೆಯೇ 

ನುಲಿಬಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ದಾರೆದ ಕಂತೆಯಂತೆ ಕಾಣುವ. ಉಂಡಿಯೊಂದು ದೊರಕಿತು. 

ಲೆನ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಇಣುಕಿ 

ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಳನರಸ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ
ಹೆ ಕೊಟ್ಟ. “ಸಾರ್‌, ಅದನ್ನು ಹುಡುಗಿಯರ 

, ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಜೋಪಾನವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಿ, ಸಾರ್‌ !? 'ಎಂದು 

ಕಿಸಿಕಿಸಿ ನಕ್ಕ. ದ 

«ಯಾಕೆ ೪ ’ 

ಒಪ್ಪ ಹುಳುಗಳನ್ನು ದಾರದ ಉಂಜಿ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 'ಕಿಸೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ !” ಎಂದು ಹೆಲ್ಲುಕಿಂದ. 
ಸ 

"ಅವರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ, ನೀನು ಏನೆಂದು ಕ
ಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯ?” 

 Rಾಳನರೆಸಸ ಮುಖದ ನಗೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಬೆಪ್ಪುತನ ಮೂಡಿತು. “ಇನ್ನಷ್ಟು 

ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆಯಿರಿ” ಎಂದೆ. ಹುಡುಗರು ಕಾರ್ಯೊೋನ್ಮುಖರಾದರು. ಇದುವರೆಗೆ 

ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ. ಏನು ಎತ್ತ ಎಂಬುದೊಂದೂ ತಿಳಿಯನೆ 

ತಮ್ಮತನ್ಮೊಳಗೇ ಸರದಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹುಡುಗಿಗೆ, ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕಣ” ಚೀರಿದ: ಇಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಯರುತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ 

[x] 

ಸೊಸೆಯರಂತೆ ಕಾರುಬಾರು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೀರೋ ? ಹುಡುಕುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ' 

ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹುಡುಕಿರಿ !” “ಏನನ್ನು ಹೆಡುಕುವುದು 1” ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

ಇವರಿಗೆ ದ್ಸೆರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗರಲ್ಲಿಲ್ಲ ತೆಟ್ಟಿಯೇ ತಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳವನು ; ಚೀರುನ 

ಅಭ್ಯಾಸ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ನೇರನಾಗಿ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಭಾನೆಗೆ ಸೆಂಕಟಿ- 

ಹಾಡಾಗಿ ಮಾಟ ಇ. ಜಾ 6. 

ಇಳವರಸ "ತೌರುಮನೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗುನಂತ್ರೆ ಎನಗೆ. 

ನನ್ನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ “ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಸಾರ್‌. ತಿರುಗಿಯೊ ಹೆತ್ತಿಬರಲಿ ' 

» 
~“ ಹಕ್ಕ 

ತೆ 
೫11 

ಕ 
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ಸೋಮೇಶ್ವೆರದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದೆ ಪ್ರೆಸೆಂಗೆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಇನೊ ಸ ಹೆಸೆಯಾಗಿಯೇ ಇ ಇದ್ದಿ ತು: 

ತನ್ನೆ ಸೆಖಿಯೆರಿಗೆ ಸೆನ್ಸೆ ಮಾಡಿದಳು ಭಾವೆ. ಅಲ್ಲೆ ಲಿ ಜಾನಿಯನು ಇವೆನೆ ಬಳಿಗೆ ನ ಬರಿದು 
ಇನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಶ್ರ ?” ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ '*ದೂರ ಸಂಯಿಂ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟ. 

ಗ್ಕಿ ತಮಾ ಳಗೆ ಸೆ ಸಿನ ನೈ.ಗೆಳ ವಿ ವದಕ್ಕೆ ಹ ನಿಮಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹುಡುಕು 

ಶಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ವ ಬ ತೀರಾ 3” ಎಂದ್‌ ಹೊಗಿ ನೋಡಿದೆ. 

ನನಗೆ "ಸೆ ದ್ದ ವಸ್ತುವೇ. ಇನ್ನೂ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಹೂ ಬಿದಿತ್ತು. 
ಸರ್ವಾಂಗ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣ. ಹೆತ್ತಾ ರು ಕಾಂಡಗಳು ನುಲಿಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡ ಗಿಡಗಳ 

ಶ್ರ ಬೇರುಗಳಿಲ್ಲ. ಎಲೆಯಲ್ಲದ ಆಕಿಂಟು ಅಂಗುಲ ಎತ್ತೆರೆದೆ ಕಾಂಡ ; ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾ ಹೊಗಳು. ಹೊ ಎನ್ನು ಪ್ರದಕ್ತಿಂತೆಲೂ ಹೊವಿಸ ನೆ ವ್ಯಂಗ್ಯಕೊಸ ಎನ್ನುವುದು 
ನಿಜಕ್ಳೆ. ಹೆಕ್ಕಿರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊಗಳಿಗೆ ಆದೇನಿ ಕೊಂಬು ಕೆೊಸೆರುಗೆಳು ! ಪಪ್ಪ 
ಪಾತ್ರ ಪ್ರಪ್ಟೆಡಳ ತೇಸರ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಚಿತ್ರ ರೊನೆದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ನಾಡುಗೊಂಡವ 

ಫೋಗೆಮಿನಂತೆ. ಇದೊ ಒಂದು ಪೂತಿಜನ ಜೀವಿ (Saprophyte). ದಕ್ಷಿಣ '` 
ತಾರ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅನಾದಿತಾಖದಿಂದಲೇ ಜಿಕೆದು ಬಂದಿರುವುದಾದರೊ. 
ಇದರ ಇರುವಿಕೆ ನಮ್ಮ ವೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಬಿದ್ದದ್ದು 1950ರೆನ್ನಿ; ತಿರುವಾಂಕೂರು 
ಕಾಲೇಜಿನ ಸೆಸ್ಯೆಶಾಸ್ತ್ರಾ ಧ್ಯಾಸಕರು ಕ್ಷೇರೆಳೆದೆ ಕಾಡುಗಳ್ಳ ಸ ಸೆಂ ಗೃಹಣಕಾಯ ರ್ಯಕ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರೆವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ ಈ ಗಿಡ ಮೊರಕಿತು. ಬರ್ಮಾನಿಯೇ. ಎಂಬ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಸೇಂದುಪೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿ ಯಿಸೆಲಾಯಿತಾದರೊ ಯಾವ ಪ್ರಧಾನಜಾತಿಯೊಂದಿಗೊ ತಾಳೆ 
ಹಾಕೆಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸೆಸ್ಯೆಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊಸೆಡೊಂದು ಪ್ರಧಾನಜಾತಿ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಹ್ಯಾಪ್ಲೊ ತಿಸ್ಕಿಯ (Haplothismiay ಎಂದೆ ನ ನವ 

ಈ ಗಿಡವನ್ನು. ಕಂಡುಹಿಡಿದೆ ಕೀರ್ತಿ ತಿರುವಾಂಕೊರು ಬಃಗಕ್ಟೇ ಸೆಲ್ಲತೆಕ್ಷದೆ.. 

ಆದರೆ ಈ ಗಿಡದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ತಿಗೆ ಮೈಸೊಂನಮಿ ೧ ಹರಡಿವೆ 

_ ಎಂಬುದು. ನಮ್ಮ ಸೊಗ್ರಹೆದಿಂದ ಆಧಾರ 'ಪಡೆದುದ್ದು... RE ಜ್ಞಾಸಿಕೆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿದೆ 

ನಮ್ಮ ಈ ಷಣೆ' ಬಹುಮಾನವನ್ನೋ ಶೆಹೆವಾಸನ್ನೋ ನಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂಥದೇ ನಡ ಸ 
ಇನ್ನೊ! ಬ್ಬರು ಕೆಂಡದ ನ್ನೇ ನಾವೂ ಕಂಡಿವೆ. ಅನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಪೆ ಪೆದಾರ್ಥ 

ನೇರವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಸೆಂತೋಷೆದೆ, ಉತ್ಪಾಹೆದೆ ಆ ೆ 

ಪ್ರತ್ಯೇ ಕವಾದಂಥವೆ- ಆನುಭೆವಿಸಿದೆನಂಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಂಟು ಅಡೆ ಸ ವಿ. “ಕಲು 

ದ್ಯಾ ಸೆವಿ ಬಲ್ಲವನೇ ಬಲ್ಲ.” 

ಭಾಮಾಕಲಾಪ 

ತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ ಗಿಡವನ್ನು ಪ್ರಾವಕೆದ್ಲಿ ಉಂಸಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಿಡಗಳಿಗಾಗಿ 

ಹುಡುಕೆದೆವ್ರ. ಅರ್ಥೆಗಂಟಿಯಾವ ಬಳಿಕ ಮುನಿಯಾಂಡಿಗೆ ಇಸೆದ್ದ ದೆ ಸುಪ್ರ 

ಗಿಡಗಳು ಜೊಕೆತವ್ರ; ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಯಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಧಾಯಾಗೈಸ್‌ಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 

ತೊಡಗಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೆ, "'ಜಾನಿಯರು ಕೊಳೆತೆ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿ 
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ಯೊಂದನ್ನು ತೂಗಿಕೊಂಡು ಬಂದು “ಇದನ್ನೇ: ತಾನೆ ನೀವು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದದ್ದು 1 

ಎಂದರು, ಭಾಮೆ ಇಳವರಸೆನನ್ನು ಕುರಿತು: ನಿನಗೇನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿತಾ, ಇಂಥಾದ್ದು ?” 

ಎಂದಳು. ಅವನೂ ಕಣ್ಣನೂ ಆ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯೆನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಂತೆ 

ಮಾಡಿ “ಹೌದಲ್ಲೊ ! ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದಿರಿ ಇದನ್ನ? ಚು ಚು ಚು! ಫಸ್ಟ್‌ ಕ್ಲಾಸ್‌ 

ಸ್ಪೆಸಿಮನ್‌ !” ಎಂದರು. ಮುನಿಯಾಂಡಿಯೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಹೋದಾಗ ಭಾಮೆ “ಹುಷಾರ್‌ | ನೀವೇನೂ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಬೇಕಾದರೆ ನೀವೇ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇದು ನಮ್ಮ 

ಸೊತ್ತು? ಎಂದು" ಖಂಡಿತ ನುಡಿದಳು. ಹುಡುಗರಾರೂ ಹುಡುಗಿಯರೆ ಗೋಜಿಗೆ 

ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ಗಂಟಿ ನಾಲ್ಯಾಯಿತು ; ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗೋಣ” ಎಂದೆ. ಇಳವರಸೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಲ್ಲಣ 

ಗೊಂಡ. “ಸಾರ್‌, ಎಮ್ಮೆಸಲೈರೆ ?” ಎಂದ. “ಎಮ್ಮೆಕಲೈರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಗಂಜಿಯ 

ಮೊದಲೇ ದಾಟಿ ಬಂದದ್ದಾಯಿತಲ್ಲಾ !” ಎಂದಿ. ಅನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಖಿನ್ನತೆ ತೋರಿತು. 

ಯಾಕೆ, ಇಳವರಸೆ.?” | ಕ 

“ಎಮ್ಮೆ ಶಲೈರೆಯಲ್ಲಿ ಟೀ ಕುಡಿಯಭೇಕೆಂದಿಡ್ಲಿವೆ....ಎಲ್ಲಿತ್ತು ಸಾರ್‌. ಆ ಜಾಗ?” 

ಕರಿಯ ಬಂಡೆಗಳು ಮುಳುಗಿದ್ದ ಕಾಖುನೆಯೊಂದನ್ನು ದಾಟಲಿಲ್ಲವೆ ? ಎಮ್ಮೆಗಳು 
ಮಲಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ ಎನ್ನಲಿಲ್ಲನೆ ನೀನು.? ಅದೇ!” 

“ಹಾಗಿದ್ದಕಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಳ್ಳಿಗಿಳ್ಳಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆ?” 

- “ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣೆ! ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಯಾರೂ ವಾಸನಿರುವಂತೆ ಕಾಣೆ!” 
- “ಜನವಿಲ್ಲದ ಊರಿಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಬೇಕಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ? ' ಎನ್ನುತ್ತ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡ. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಭಾನೆ “ಇಳವರಸ್ಕೆ ಇದು ಊರಲ್ಲ ಕಣೋ, ಕಾಡು!” ಎಂದಳು. 

ಇವನು ಹಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ ಸುಮ್ಮನಾದ. | 

ವಾಪಸು ಬರುವಾಗ ಎಲ್ಲರ ನಡಿಗೆಯೂ ವೇಗದಿಂದ ಸಾಗಿತು. ಹುಡುಗರಂತೂ 

ಮೌನವ್ರತ ತಾಳಿದವರಂತೆ ನಡೆದು' ' ಬಂದರು. ಹುಡುಗಿಯರು. ಮಾತ್ರ ಅಗಾಗ 

ಕಚಸಚವೆನ್ನುತ್ತ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು. ಒಬ್ಬರ ಹೆಗಲಿನಿಂದ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ವಿನಿಮಯ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. | | ಈ 

ಇಳವರಸ ಸೊಟ್ಟಿಮೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ನಾನು, ಮು 

ಯಾಂಡಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ಶೆಟ್ಟಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತೇವೆ” 
ಎಂದ. "ನಾವೂ ಬೇಗಬೇಗನೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇವೆಯಲ್ಲಾ !” ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ “ಅದು ಸೆರಿ 
ಸರ್‌, ನಾವ್ರೆ ನಿಮಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚೆ ಹೋಗಿ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದ. 

“ಏನು ಏರ್ಪಾಟು?” | 

"ಇವತ್ತೇ ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ದಿನನಲ್ಲವೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು `ಔತಣದೂಟಿ 
ಯಕ್ಷಗಾನ...” 

4 

“ಸೆರಿ ಸರಿ, ಹೋಗಿ.” 



“ಪ್ರಕೃತಿಯ ನರ್ತೆನರೆಂಗಂ3 40೯ 

(ರ್ಥಗಳು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದವು, 
ಮಿಕ್ಸ ಕೆಲಸೆಗಳು ಆಮ್ಕೇಲ್ಸೈ? ' ಇನನ ಸಕ್ಕುಡಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಣಿ ಅಯ್ಯರೂ ಪಶಿಯಸ್ನ ಆ 

ಳೈಲಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಣೆಅಯ್ಯರೂ ನಾಲ್ಕೆ ಡು ನ ಹೊ 
ಹೇಳಿದ : “ನಾನು ಇಷ್ಟು ಕನ ಪಟ್ಟು ಮಾಡಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀವು ಅನುಭವಿಸ ತಿನ್ನುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಆಗಲೇ ರುಚಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣಸುಖ ಬರುತ ಜಿ [೫ ಇವರಿಗೆ ಅದೇನೋ ಕಪ್ಪ, ಕೆಳಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಫಿಯ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಕೈಿಕ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಹಸಮಾಡಿ ವಿಫಲರಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಬಟ್ಟಿಯ ಬಿಗುವಿರಿಂದ 'ಸಾಧ್ಯವಾಗ ಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ತೋರಿತು. ಹೇಗಾದರೂ ಹೋಗಲಿ _ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ ನಾದೆ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು ಕುಳಿತುಕೊ ಕಣ್ಣ. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ನನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಕುಳಿತು ನೆರವಾದರು, 

ಹುಡುಗಿಯರ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಕೂಗಾಟ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಏನೋ ಹುಡುಗಾಟ ವಿರಬೇಕೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆವು. ತಿರುಗಿಯೂ ಕೂಗಾಟ, “ಏನದು ?” ಎಂದು ಗದರಿಸಿ. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನ ತಿರುಗಿಯೂ ಕೂಗಾಟ ಗದಂಕೆ_ ಮೌನ ಕೂಗಾಟ, 
ಹೀಗೊಂದು ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷ ನಡೆಯಿತು. ತಿರುಗಿಯೂ ಚೀತ್ಕಾರೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು; 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜಾಗದಿಂದಲೇ “ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೊ!” ಎಂದು ಕೂಗಿದ. 
ಕಿರುದನಿಯೊಂದು "ಕತ್ತರಿ ಬೇಕು” ಎಂದಿತು. ಕಣ್ಣ ಕಣ್ಣುಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಅಗಲ 

ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಯೋಚನೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ “ಸಾರ್‌, 
"ಕತ್ತರಿ ತಂದವನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 1” 

ಎಂದ. ಇವನ ಊಹಾಪೋಹ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯದೆಂದು ಅರಿವಾಯಿತಾದರೂ, ಕುಮಾರ 

ಸ್ವಾಮಿಗೆ “ಅವರಿಗೆ ಕತ್ತರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಾ” ಎಂದೆ. ಅವನು ಹಿಂದುಮುಂದು 
ನೋಡುತ್ತ ನಡೆದ, , ಹೋದವನೇ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು *ಸಾರ್‌, ಬಟ್ಟಿ 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ” ಎಂದು ತೊದಲಿದೆ, ಕಣ್ಣ ಅವನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಒಂದು ಗುದ್ದು 
ಹಾಕಿ” ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು ಬಂತೋ ? ಬಹೆಳ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸುಗತ 

ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೇನೋ ?” ಎಂದ. “ಅಲ್ಲವೋ, ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಬಟ್ಟಿ ಕಣೋ.... 
ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈಯಿಂದ ಅಭಿನಯ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಕಣ್ಣನೂ ಹೋಗಿ ಕಿಟಿಕಿಯ 

ಸಂದಿನಿಂದ ಇಣುಕಿನೋಡಿ ಬಂದು *ಹೌದು ಸಾರ್‌” ಎಂದೆ. “ನಿಮ್ಮಷ್ಟ ಕ್ಕೆ ನೀವ 
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ಸದರ ತೊಡಗಬಾರನೆ? ಅವರೆ ಸಾಡು ನಿಮಗೇಕೆ?” ಎಂದು ಗದರಿಸಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ 

ಹೊತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರಾದರೂ ಫೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿರೆವಿಬ್ಲ. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಎದ್ದು 

ತೋನಿ ಇತರೆ ಹುಡುಗಂಗೆ ತಾವು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿಬಂದರು. ಹುಡುಗಾಟ ಇಷ್ಟ ಕ್ರೇ 

ನಿಲಲೆಂದು ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಲವಂತವಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು “ಇಂದಿನೆ ಸಂಗ್ರಹಣ 

ದಿರುವ ಸಸ್ಯಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕಿಡಿಯಿಂ” ಎಂದು ಕೆಲಸೆ ಕೊಚ್ಚಿ. ಆಕ 

ವಸಿ ನಿಂದ ಬಗ್ಗಿದರು. ಅವರೂ ಕಣ್ಣನ್ನೆಯೂ ತಿಸಿನಗೆಯೂ ತೆಗ್ಗ ಲಿಲ್ಲ. ಒಂದರ್ಧ 

ಇಂಟಿಯಾಡೆ ಬಳಿಕೆ ಹುಡುಗಿಯರು ನಿತ್ಯದ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಶಾಡಿನಿಂದ ಹೊತ್ತು 

ತಂದಿದ್ದ ಮೆರದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ತೊಗಿಕೊಂಡು ಬಂದು “ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಬೇಕು?” 

ನಡ ಮನವನ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ನಾನು “ಕಾಡಿನಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಯಾರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದರು! ಒಲೆಗೆ ಹಾಕ!” ಎಂದುಬಿಟ್ಟಿ. 

ಈ ವ 

ಹುಡುಗರು ಕೇಕೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕೆರು. ಹುಡುಗಿಯರು ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 

ತೊಪ್ಪೆಂದು ಕೆಳೆಗೆ ಹಾಕಿ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು. 

ಇಳವರಸೆ ಎದ್ದ. ಬೇಡೆನೆಂದರೂ ಹೋಗಿ *ಪ್ರೊಫೆಸೆರು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಬತ್ತಿ? 

ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು "ಈ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 

ಜೀರಿಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹಾಕುತ್ತೀಕೋ ಇಲ್ಲ'ನಿಮ್ಮ ಸಂಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಸೆದು . 
ಬಿಷರೊ ?” ಎಂದು ರೇಗಿದ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಇವನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 

“ಫೈಷ್ಟಾಕ್ಲಾಸ್‌ ಸ್ಪೆಸಿಮನ್‌? ಎಂದು ಅವಮಾಕೆಪಡಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಐದಾರು ಮೈಲಿ 

ಮೂರೆ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊರುವಂತೆ ಬೇಕಿ ಮಾಡಿದರಲ್ಲಾ ಎಂಬ ರೋಷ. ಬಾಯಿ 

ಮಾತಿಲ್ಲದೆಯೆೇ ಮೂವರೂ: ಕೆಂಡೆಗಳಾದರು, ದಿಮ್ಮಿಯನ್ಸೆತ್ತಿ ಎಸೆದರು. ಅದೇನು 

ಆವೇಶ ಬಂದಿತ್ತೋ, ದಿಮ್ಮಿ ಫೆಳಾರಿಂದು ಒಡೆದು ನಾಶ್ಯೆ ಪ್ರಮು ಸೀಳುಗೆಳಾದೆವ್ರೆ. 

' ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನಪಡಿಸುವೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯೂ ನನ್ನದೇ ಆಯಿತು. 
ಹೆತ್ತಿರೆ ಕರೆದು “ತೊಗೊಳ್ಳಿ, ನೀವೊ ಒಂದೊಂದು ಹ್ಯಾಪ್ಲೊತಿಸ್ಮಿಯವನ್ನು ಪ್ರೆಸ್‌ 

ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದು ಕೊಟ್ಟಿ. ಪ್ರಸೆನ್ನೆೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಅದೂ 
ಇದೂ ಮಾತೆನಾಡುತ್ತೆ ಭಾಮ "ಸೆರ್‌, ಈ ಗಿಡ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು?” ಎಂದಳು. 
"ನಾನ: ಬಡಲು ಹೇಳುವೆದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕಣ್ಣ, “ನಿಮೆಗೆ ವಿಮ್ಮಿ ಸಿಕ್ಟಿದ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಮಗೆ ಆ ಗಿಡ ಸಿಕ್ಕಿತು? ಎಂದು ಬಾಯಿಹಾಕಿದ.' ತಿರುಗಿಯೊ ಹೆದ ಕೆಟ್ಟಿತು. 
ಇವರೆ ಜಗಳವನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡುವೆ ವೇಳೆಗೆ ಕನೆಗೆ ಸಾಕುಸಾಕಾಯಿತು. ಇಳವರಸೆ 
ಬಂದು *ಬಡಿಸಿಯಾಯಿತು” ಎಂದು ಹೇಳುವನಕೆಗೂ `ಯಾರು ಸೆರಿ ಯಾರು ತಪ್ಪು 
ಎನ್ನುವೆ ಸೋಫೆಮಳೆ. ಸುರಿಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. . ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಹೆಸಿವಾಯಿತೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಊಟ ಮುಗಿಯುವವಕೆಗೂ ಒಂದು ಉಸಿರು ಕೊಡ ಕೇಳಿಬರೆಲಿಲ್ಲ. 

ಫೈ ಕೆಕ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಭಾಮ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ “ಕಾಕ್ಕದರ್ಶಿ ಇಳವರಸೆ ! ಪೊಗದಸ್ತಾಗಿತ್ತು 
ಕಾಣೊ ಔತಣ್ಮ ಬಹೆಳ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್‌” ಎಂದಳು 

ಇಳವರೆಸೆನೊ ಶಾಂತೆನಾಗಿಯೇ "ಅಂತೂ ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
 ಮಾತನ್ನಾಡಿಡೆಯೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ” ಎಂದ. ಭಾಮೆಯ ಬಾಯಿ ಸುಮ್ಮನಿರ 

ಪಾ ಗಾನ ಚಾಚ ಜಾ ಖಜಾನ ಚಾಷಾಣಾ ಎಣ ಹಾ 
pe -- ಇಡಾ ಈ: ದ್ರಾ ಪಾಪ ಕಾಫ. ದಾ - ಡಾ PN 
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ಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. “ನನಗೆಲ್ಲ ಕಣೋ ಶು. ಪಾಕವಿ 
ಮಣಿ ಅಯ್ಯರಿಗೆ” ಎಂದಿತು. ಹೊದ ಹಾನೋಟ ಯ ಮದ್ದೆ ಹ 
ಕ್ರೇಳಿಸಿತಾಗಿ ಒಳಗಿನ ವಾಗ್ವಾದ ಬಂತಿತು. ಯಕ್ಷಗಾನ ರ ತು 

ಜನ ಸೇರಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ತಂಡದನರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲೆ ಫ್ರಟ್ಟ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ? ಸತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ !. ಊಟಕೆ. ಕೂಡ 

ಬರಲಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಮಾತು ತೆಗೆದಳು. ಹುಡುಗುಗೆ ಶೆಟ್ಟಿಯ ಚಲನವೌನಗಳು 
“ ಟ ಬಳಲಿದ 

ಗೊತ್ತಿದ್ದುವಾದರೂ ಗುಬ್ಬಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಜಾನಿ ಭಾಮೆಯರೂ ಅಲ್ಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಗುಜುಗುಜುವಿನನ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಕಣ 
ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಂದಿರುವುದು ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ, ನಿನು ನಾಟಿಕವನ್ನ ಲ್ಲ 

ಎನ್ನು ತ್ತ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ತಾನೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ," 
ಹುಡುಗರು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಮೇಳದ 

ನಾಯಕನು ಬಂದು ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೊಂದು ಹೂವಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿದಾಗ ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಸ್ಮೆಯ 
ಗೊಂಡರು. “ಪ್ರೊಫೆಸರೂ ಪಾರ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಾಕೆಯಾ?” ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಜಾನಿಯನ್ನು 

ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. ಕಣ್ಣ ನು "ನಮ್ಮ ತೆರುಕ್ಕೊತ್ತು ಹೀಗಲ್ಲ...ನಮ್ಮನ್ನಿಯೂ ” 

ಹೀಗೆಯೆ” ಎಂದೊ ಮುಂತಾಗಿ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವಂಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಕೋಡಂಗಿ ಬಂದುಹೋದ. ಚಂದಭಾಮಾ ಹಾಡನ್ನು ಭಾಗವತ 'ಹಾಡಲು ಉಪ * 

ಕ್ರಮಿಸಿದ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣುನೇನ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 

ಕುಳಿತಿದ್ದಸನೊಬ್ಬ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಅದೇ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಲಾಸ್ಯ 

ವಾಡಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟ. ಹುಡುಗರು ತೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದೊಡನೆಯೆ ಕೈಚಪ್ಪಾಳೆ 

ತಟ್ಟಿದರು. ಮುನಿಯಾಂಡಿ ಅದೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ತಿಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನು 

' ಶೆಟ್ಟಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ. ಕೈಚಸ್ಸಾಳೆ ಸುರಿನುಳೆ ಇನ್ನಷ್ಟಾಯಿತು. ಭಾನೆ 

ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದಳು. “ಅಯ್ಯೋ! ಶೆಟ್ಟ ನನ್ನ ಪಕ್ಳುದನ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ 1” ಎಂದು 

ಏನೋ ಅನಾಹುತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಂತೆ ಅರಚಿದಳು. ಕಣ್ಣ ಗೆದರಿಸಿದ, ' ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 

"ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ತಿರುಗಿಯೂ ̀  “ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಟ್ಟು, ಕೊಂಡು 

ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ, ಕೆಟ್ಟ!” ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದಳು. 'ಮುನಿಯಾಂಡಿಯೂ ಕುಮಾರ 

ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಇವಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು “ಏನ್ನು ಆಭಾಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯ! ಅಮ 

ಮೀಳದನರೆ. ದಿರುವ ಉಡುಗೆ. ನಿನಿಂದ ಆ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಳವು ಮಾಡಿದರೆಂದು : 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೇನು ? ಏನು ನಿನ್ನ ಮಾತು!” ಎಂದು ಛೀಮಾರಿಹಾಕಿದರು. ಜಾನಿ 

"ಹೌದು ಕಣ್ಣಿ ಅಂಥ ಸೀರೆಯನ್ನು ' ನೀನು ಕ್ಯಾಂಪಿಗೆ ತರೆಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲೇ”ೆ ಎಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಸಿದಳು. ಭಾಮೆಗೆ ಇವಳ ಹೇಳಿಕೆಯ ಸತ್ಯತೆ ಕಂಡುಬಂದಿಶಾದರೊ ಮದರಾಸಿ 

ನಖ 'ಕಳೆದುಹೋಯಿಕೋ ಏನೋ!” ಎಂದುಕೊಂಡು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 
೪೧ 
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ಗಾರ್ಭಕೆಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣ 

ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯವರು - ಕತ್ತೆಗಳ ವಸೆತಿಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ` ಜವೆ 

ವೆಚ ಸ್ಪವನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ಅಂದಾಜು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ರು. ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲು ಒಪ್ಪಿ ಸಹಿ 

ಹಾಸ ಬಳಿಕ ಆತನ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ; 'ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯ ಕೆಲಸ ಆರಂಭ 

ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಯಾವಾಗ ಆರಂಭವಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಸ ಮುಗಿಯುತ್ತ ದೆಯೆಂಬುದು 

ಆ ಇಲಾಖೆಯನೆನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೊ ಇಲುಕುನದಿಲ್ಲ;. ತಿಂಗಳು 

ಗಳಾಗಬಹುದು, ವರ್ಷಗಳಾಗಬಹುದು. ಕಾದು: ಕುಳಿಕರುನೆದ ನಮಗಿರುವ 

ಉಪಾಯ, ಅಂದಾಜಿನ ಒಕ್ಕಣೆ ಹೀಗಿತ್ತು : 

1. ಎರಡು ಕಕ್ತೆಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಜಾಗವನ್ನು. ಎಂದರೆ 

 ನಾಲ್ಕಡಿ ಚದರ ನೆಲವನ್ನು, ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 50.00 

2. ನಾಲು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೊಂಡು ಸರ್ವೆ ಕಂಬವನ್ನು. 

- ಹೊತು ಸಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
50.00 

3. ನಾಲ್ಕು ಸರ್ವೆ ಕಂಬಗಳ ಬೆಲೆ 200.00 
4 ಎರಡು ಜಿಂಕ್‌ ತಗಡುಗಳ ಬೆರೆ 300.00 

5. ಜಿಂಕ್‌ ತಗೆಡುಗಳು ಕೂತುಕೊಳ್ಳುನ ವೆ ಅಡ್ಡ ಸಟ್ಟ ಗಳನ್ನು x 
' ಹೊಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹ 100.00 



100:00 
ಮೊತ್ತ 800.00 

ಪ್ರನ್ನಿಪಾಲು ಇದನ್ನು “ಸಂಯಾಗಿಜೆಯೆ, ತಿದ್ದು ವ್ರದಿದ್ದರೆ ಅಂಥವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಹದೆ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸುವುದು” ಎಂಬ ಬಿನ್ಸಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು, 

ಈ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಎದೆ ಹಾಣದಂತಾಯಿತು. ವಿಪರೀತ ನಗು ಬಂದಿತ್ತು 

ಮರಾಮತ್ತು ಇಲಾಖೆಯ ಕೊಳ್ಳೆ ದರೋಜಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನಾದರೂ ಈಗ 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಿದರ್ಶನದ ಅನುಭನನಾಯಿತು. ಪ್ರಿಪ್ಸಿಪಾಲಿಗೆ ಉತ್ತರ ಬರೆದೆ: 

1. ಎರಡು ಕಕ್ತಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಲ್ವಡಿ ಚದರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, 

ಅವು ಆಗಾಗ ಕಾರುಗಳನ್ನು ರುಖಾಡಿಸುತ್ತವೆ; ಎಗರಿ ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ. ಅದ್ದರಿಂದ 

ಹೆತ್ತಡಿ ಚದುರ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವಾದರೂ ಇರಬೇಕು. 

. 2. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರಡಿ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಳಿ 

ಬಂದಾಗೆ ನೀರು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

3. ಹೆಕ್ತಡಿ ಚದರಕ್ತೂ ಕಲ್ಲುಚನ್ಪಡಿಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ' 

6. ನಗ್ಳೆರೆ ಖರ್ಚು 

ಈ ಇತರ ಕೆಲಸೆಗಳನ್ನೂ ಸೇಂಸಿ ಮರು ಅಂದಾಜನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶೆ 

ಮಾಡಬಹುದು.” ' 
ಮರು ಅಂದಾಜಿನ ಫಲ 3000 ರೂಪಾಯಿ! ಈ ಕೆಲಸೆನನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ 

“ನಾನೇ ನಿಂತು ಮಾಡಿಸಿದರೆ. 400 ರೂಪಾಯಿಗಿಂತ ಅಧಿಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 

ಅಂದಾಜನ್ನು ತಯಾ?ಸಿದೆ. “ಈ ಕೆಲಸದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನಾವೇ ವಹಿಸಿದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ 2600 ರೌಸಾಯಿ ಉಳಿತಾಯವಾಗುವುದು” ಎಂದು ನನ್ನ ಅಂದಾಜಿ 

ನೊಡನೆ ಪ್ರಿಸ್ಸಿ ಪಾಲಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದೆಂದೂ ಕಾಮಗಾರಿ 
ಮಾಡುವುದಲ್ಲನೆಂದೂ ಬರಹೆದೆ ಮೂಲಕ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು. 

` ಸ್ವೀಕಾರ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಗಾರ್ದಭಪ್ರರಾಣದ ಇನ್ನೊಂದು ಆಶ್ರಾಸ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಪಶುನೈದ್ಯ 
ಇಲಾಖೆಯನೆರು "ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಬೇಗ ರವಾಥಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ಒತ್ತ್ವಾಯಪಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರಾದರೂ ವಸತಿ. ಸೌಕರ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿಂದ ನಾವು 
ಸಾವೆದಾನೆವಿ ಸ್‌ ಚ ಜ್ನ ಧಾನಮಾಡಬೇಕಾಯಿಕು. ಹೆಣ್ಣು ಕಕ್ತೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಮರಿ ಹೆರುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನು 

| ಸ ತಿಂಗಳಿನೆಯಂತೆ, ಅವನ್ನು ಈಗಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ತ ಹ ತಮಗಾಗಿ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಒನ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವುದು ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳು ಮಾತ್ರೆ, 
ಜಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಕಿ ಮೂರಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಮರಿಕತ್ತಿ ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 

ಭಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಡನೆಯೆ ಸಾಗಿಸುವ ಏರ್ಸಾಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ, ಪ್ರಿನಿ ಪಾಳಿಗೆ ವಿಸರೀತ ಶಬ್ಲಿ ಬ್ಲಾಯಿತು, ಸು ಬ ಬ್ಬಿಬ್ಬಾಯಿತು. *"ಮರಿಕತ್ತೆ ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಜೇಕಾದದ್ದು ?'' ಎಂಬ 
ಸ ಅವರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ರುಾಡಿಸಿ ನಿಡಿ ಕೆಡಿಸಿತು; ರಕ ದಲ್ಲಿ 

ಸೆಕ್ಟರೆಯ ಅಂಶವೂ ರಕ | ಎ ನನ” ಕದ ಒತ್ತಡವೂ ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಬಳಿ 

ಮಾಗಿ ಕೊಟಟರ ಸೈಜು ಟಫಪೂಾ ಎಣ ಕ್‌ 

ರಾ ಎರ. ಆಹಾ! ತಡಾ: ಶ್ರ... ಹಾಚಾ, ಇದಾ ಸಇವ್ರಾರ್‌ವು. 1 ಎನಾ 



*ಪಸುರೆ ಕಡಲ್‌೫ ಎ೦೩ 
ಫೇಜಾಡಿಕೊಂಡರು. ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕರುಣೆ ಬಂದು ಹೇಳಿವೆ : “ಘಫ್ರಗೆಲಾದರೆಣ | ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಇಪ್ಟಕ್ಸೇ" ಫಿನ್ದಿಸೆಬಾರದೆ? 30-40 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪದತ ಕೆಕೆಸಿ - ಹೋಗಿದೆ. ಯಾವ ಆಡಿಟರೂ ಅಬ್‌'ಜಕ್ಷನ್‌ ತಂದದ್ದಿಲ್ಲ ಇರುವುದನ್ನು ಇರು 
ವಂತೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದಲ್ಲ” ಎಂದೆ. ದರ್ಸೆವಸ್ಟೀ ಮ ಕೊಂ € ಮುಖ್ತವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ 
ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಇದು ಹಿಡಿಸೀತೆ? ಅಧಿಕಾರಚಲಾವಣೆಯ ಫ್ರೈ ಸ್ಯ 

ಇಲ್ಲವೆ? ಗಾರ್ದಭಪುರಾಣ ಈಗ ಫ್ರೆಸ್ಟಿಜ್‌ ಸಿಂಹಾಸನನೆನ್ನೇರಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕುಳತ. 
ಯಾರು "ಸೆ ಯಾರು ತಪ್ಪು 
ಎಂಬುದು ತೀರ್ಮಾನವಾದದ್ದ ಲಜೆ 

ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನಪಲ್ಲಟ ಮಾಡಲು 
ಆದೀತೆ? ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲು ನನ್ನನು 

ಕುಂಗಿಬಿಡುವಂತೆ ನೋಡಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 

ಮರಿಕತ್ತೆಯ ಸ್ವೀಕಾರ ಪ್ರಶ್ನ 
ಭೂತಾಕಾರದಂತೆ ಎದುರಿಗೆಸಿಂತಿತು. 

ಮೈಲಾಪುಕೆದ . ಲಾಯರುಗಳನ್ನು 
, ಸೇಳಿದ್ದಾಯಿತು, ತಿರುವಲ್ಲಿಕೇಣಿಯ 

| ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರೆಂಗತರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾ 

ಯಿತು, ಗೃಹ್ಯಸೊತ್ರಸಂಡಿತರೆನ್ಸ 
ಕೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅಡ್ಡ 
'ಗೋಡೆಯೆ ದೀಪದಂತೆ ಬೆಳಕು 

ಚೆಲ್ಲಿದರು, “ಮನುಷ್ಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಇತರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ವೇಯಮಾಡುವುದು ಸಾಧುವೆ? 
ಧರ್ಮಸಮ್ಮತವೆ.?” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅವರನ್ನು ಕಾಡಿಸಿತು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೊ ಕಾಶ್ಮೀರ 

ದಲ್ಲಿಯೂ ಘೆನಪಂಡಿತರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ಸೂಚನೆ . 

ಕೊಟ್ಟು, ಒಳಗೊಳಗೇ ನಗೆಯಾಡಿಕೊಂಡರು. ಗಾರ್ದಭಪ್ರರಾಣ ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯೆ 

ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅದರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಂಗೆ ಕುತೂಹಲ 

ಉಂಟಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆಸಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೇ ಹೊರತು ಮುಕ್ತಾಯ 

ಗೊಳಿಸುವ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಕುಜೇಶ್ಟೆಯ , ಹನನಕ್ಕೆ 
ತುಪ್ಪ ಒದಗಿಸುವನರೇ. ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಂಡಿತರಿದು. ಹೆಸರಾದ ದೇವ 

ಪ್ರಿಯ ನಂಬೂದಿರಿ ಎಂಬುವರು ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ಬಿಡಾರಮಾಡಿದ್ದರು. ಬನ್ನಿ 
ಪಾಲಿಗೆ: ಯಾರೋ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರುತೆ. ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಕೋಣನೆಂದು ನನ್ನನ್ನೂ 
ಜತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವರೆನ್ನೊ ಕೇಳಿದ್ದಾಯಿತು." ಅವರು ಯಾರಿಗೂ ಅರ್ಥ 
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ಹೇಳಿ ಸಂಸ್ಕೈತದನ್ನಿಯೇ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ 
ವಾಗಡಂಥ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕತ ಸೊಕ್ತಗಳನ್ನು ಲ ಕ್ಯಾ 

ಸ ಸಾರಾಂಶ ಸಹ ಕಾಲಾನುಕಾಲದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 

`ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ ದೆ 

ಸಂಭವಿಸುವ. ಮಾರ್ನಾಟುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಸೊತ್ರಗಳಿಲ್ಲ. ಆದರ 
ಆಸತ್ಸಮಯಗಳ್ಲಿ ತನಗೆ ಯಾವುದು. ಸಂ ಎಂದು ತೋರುವುದೋ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಣಿಯಿಕೊಳ್ಳುವುದ ಸ್ವಧರ್ಮ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ತತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮರಿಕಕ್ತಿ 

ಯನ್ನು ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಅಗಸನಿಗೆ ಎರಡು ಸವರನ್ನು ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ ` 

ದಾನ ಮಾಡಿಬಿಡಬಹುದು. ಗೋದಾನದಸ್ಟೇ ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ.” | 

ಇದಂಂದ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಇನ್ನೂ ತಳಮಳ 

ಟು.ಕೊಂಡಿತು. ನಂಬೂದಿರಿ ಹೇಳಿದ.ಉಸಾಯ ಸೆಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರಿತಾದರೂ 

ಮರುಪ್ರಕ್ನೆಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿತು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಮರಕಕ್ತೆ ಸರ್ಕಾರದ ಸೊತ್ತು, 

ಅದನ್ನು ಅಗಸನಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ ? ದಾನಕೊಡುವಾಗ ಎರಡು ಸೆವರನ್ನು 

ಗಳನ್ನು ಬೇಕೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸರ್ಕಾರ ಇದರ ಖರ್ಚನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

ವುದಿಲ್ಲ, ಅದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಸನಕನ್‌ ಚಿನ್ನದ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಸುಮಾರು 800 

ಕೂಪಾಯಿ- _ವಹಿಸುವವರಾರು.? ಮುಕಕ್ತಿ ಲಾಯಃಖಾಗಿಲ್ಲ, ಕುಂಟುತ್ತದೆ, ನಮಗೆ " 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದು ಆದದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ" ಬೇಡ ಎಂಜೀನಾದರೂ ನೆಸಹೇಳಿ 

" ಸರ್ಕಾರನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರೂ ಅವರು ದಾನವಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಒಪ್ಪರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ. 
ವಾಗಿ ಹೆರಾಜು ಹಾಕಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 'ಒಂದುವೇಳೆ ಹೆರಾಜುಚೀಟಿಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಿದರೂ, 
ಯಾವೊಬ್ಬ ಅಗಸನೂ ಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದೆ ಬರಲಾರ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಕತ್ತೆಯನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯೇ ಬೆ:ರೆ. ಎಂದಾದರೂ ಕಾಸುಕೊಟ್ಟು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಢನೇ ಅವನು? ಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಮುಂದೆ ಬಂದರೂ ಆಗತಾಕೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಸುಗೂಸನ್ನು ಮಾರಿದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ 

ತನಗೆ ಘೋರ ನಕ ತಾನೆ ಪ್ರಾಶ್ತಿ ! ಪ್ರಿನ್ಸಿ ಪಾಲನ ತಲೆ ಚಿಟ್ಟುಹಿಡಿದುಹೋಯಿತು. 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೂ ತನ್ನ ತಂತ್ರಗಳು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಿಂದಲೇ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಂಗೆಟ್ಟ, ಇದರಿಂದಾಗಿ ನನಗೆ ಮೂವರಿಂದ ಮೂರು ತೆರನಾದ ಶಹೆಭಾಸು 
ಗಳು ಅಸಕೋಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದವು; ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ , ರಣಭೇರಿ : ` “ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 

.. ನನ್ನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಬಿಟ್ಟು ತಮಾಸೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.” ಪ್ರಿನ್ಸಿ ಪಾಲನ ̀ ಹೆಂಡತಿಯ 
' ಶಂಖವಾದ್ಯ ; “ಈ ಪ್ರೊಫೆಸರನಿಂದ ನನಗೆ ಸಿದ್ದೆಯೇ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ತೂಕ ಇಳಿದು 
ಹೋಯಿತು” (ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡನರಾರೂ ಇದನ್ನು ನಂಬುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.) ಚಿತ್ರ: 
ಗುಪ್ತನ ತಮಟೆ ; “ಪ್ರೊಫೆಸರು ಹೆಟಿವಾದಿಗಳು. ಹಿಡಿದಿದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸುನವರೆಗೂ 
ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ.” ... ಣಿ 

ಈ ಶಹಭಾಸುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಒಂದು ಸಲ 
ನನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಜೀಶಾವರದ' ನಗೆ: ಬೀರಿದ. “ಏನು” 
ಸಮಾಚಾರ ?» ಎಂಜಿ, 

ಛು 
(ಶ ವರ್ತಮಾನಗಳ ಡೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಈಚೀಚಿನ ಜೀವನದ್ದ್‌ 



we 

- ಕಪಸುರ ಕಡಲ್‌ 
೩೧೭ 

“ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ನಿನು ಅರಣ್ಣಪೆ.ವಾಸದ ಸ ಅರಣ್ಯಪ್ರವಾಸದ ಅಂದಾಜುಗಳು ಇನ್ನೂ ತಲುಪಿಲ್ಲ. * 
“ಹೌದು, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಬಖ್ಲೆರು ಕಳುಹಿಸ ತ 

ಸ ಗ ತ್ರ ಬರು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಈ ವರ್ಷ ಅದು ಇನ್ನೂ 

“ಅದಕ್ಕೇ ನಾನೇ ಬಂದೆ, ಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು? 
“ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸೆಲ ಬಖ್ಛೆರು ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆ?? 

" “ಇಲ್ಲ ತಪ್ಪು ನಮ್ಮದೇ, ಈಗಾಗಲೇ ಸರ್ಕಾರ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಬೇಕಾಗಿದಿ ತು... ತ್ತು. 

ಕಳುರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀರಾ?” __ ತ 

“ಹೌದು, ನಾನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
[43 ಹಾಕ ಫೆ € ಇ 2 

ಸ ತಾನ 3 ದ ಅಂದಾಜಿನ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಯಲ್ಲನೇ ನೀವು 

“ಇಲ್ಲ, ಈ ಸಲ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀವೆ....ನೀವು 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂ, ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಹಾಕಿ. ಮಂಜೂರು ಮಾಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀನೆ” 

ಎಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟುಹೋದ. 

ನಾನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಂದಾಜು: 

ಸ್ರ ಮಲ ದ 
1. ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ 400.00 _ 120.00... 52 

2. ನಾಲ್ದನೆ ದರ್ಜೆಯ [ಗ ; 

ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 200.00 80,00 280 

(ಅಟಿಂಡರು, ಸೇವಕರು) ಇಷ್ಟ 

3. ಕಂಟಿಂಜೆನ್ಸಿ ಖರ್ಚು ' ' 200.00 — 200 

4, ಕತ್ತಿಗಳಿಗೆ 200.00 50.00... 250: 

ಮೊತ್ತ 1250 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ಐಟಿಮುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ " 

ಶ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನಸಲೃನೆಯದನ್ನು . ತಾನೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ನನಗೆ ಹೇಳಿ 

ಕಳುಹಿಸಿದ. ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಕೂಗಾಡುವಕಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲ, 

ಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತು (ನನಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ) “ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ 

ಫಜೀತಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಉಸ್‌ಸ್‌ಸ್ಸ್‌ಪ್ಪು !”' ಕುರ್ಚಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಕುಸಿದರು. ಚಿತ್ರಗುಸ್ತ 

“ಹೌದು ಹೌದು” ಎನ್ನುತ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ ಫ್ಯಾನ್‌ ತಿರುಗಿಸಿದ. ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡಾದ 

ಬಳಿಕ ಯಾವುಡೋ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಕೇಗಿಬಿದ್ದರು: “ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ನನ್ನಗೆ ಮೊದಲೇ ಏಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಕಾಣ್ರೀ? ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವೊಂದೇ ಆಗಿಬ್ಟ್ಟದೆ ನನಗೆ. 
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ಎತ್ತು ಉಚ್ಟಿಬಿಟ್ಟಹಾಗೆ ಫೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಡಿಮೇಂಡುಗಳನ್ನು ಸುಂಸುತ್ತಿ ದ್ವೀರಕ್ರಿ? ಶಿ 

ಇವರೆ ಸ ಪಾನ ಉಸಮೇಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 'ಹಿಡಿಸೆಲಾರೆದಷ್ಟು ನಗು ಬಂದಿತು 

ನನಗೆ. ನೆಗಕೂಡದೆಂದು ಚಿತ್ರ ಗುಪ್ತ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕೆನಾಗಿ ಉಕ್ಕಿಬರುವ 

ಫೆಗುವನ್ನು ಯಸುಥಿಂದಲೂ `ಸಹಿಯಲಾಗದು. ಕೆಮ್ಮು ವಂತೆ ಶೆಬ್ದಮಾಡಿ ಅಂದೊಂದು 

ಸಲ ಬುದಿದ್ದ. ಬಖ್ಯೈಕನ್ನು ಫೈಲಿಸಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಳದ. "ಅದರೆ ಒಕ್ಕಣೆ : “ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾ ಸಕಹಿ ಸಂಿವೊಂದಕ್ಕೆ ಧಂ ಐಟಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಹವಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರ 

ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಿಶ್ಸಿಪಾಲನ ಕೈಗೆ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸುವ ನನ್ನಿ. 
ಕೋಷದಿದಮೇ ಜನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಗುದ್ದಿ ಆನನ ಮೆಂತ್ರವನ್ನು ನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ 

ಏರಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೀರೆತ್ರಿ? ನಮಗೆ ಕ ಕಾಮನ್‌ಸೆನ್ಸ್‌ ಕೊಂಚವೂ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು ಘೆಜ್ಜಿಸಿದರು. 
ಚಿಕ್ರನುಪ್ತ ಸಾರಬಂತೆ ಜೋರಾಗಿ ತಲೆದೂಗಿದ. 

ಶ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ : ಈಗೇಪ್ರಿ ಮಾಡುವುದು?” ಕ | 
“ತಾವ್ರೆ ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತಿ (ಕೋ ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಷೆ. : 

ಇದುವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಡಿದವನಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಹಾಗೆ ' 

ನಡೆಯುವನನಲ್ಲ. 3” 
ಪ್ರಿಶ್ಸಿಪಾಲೂ ಚಿ ಕಿತ್ರಗುಸ್ತನೂ ಗುಸೆಗುಸೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, “ಕೇಳ್ರಿ” ಎಂದರು. 

" ಔಶೇಕಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಸರ್ತ್‌. 

; ಕ್ಷತ್ರಿ ಗರಿಗೆ. ಎನು ವದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಎಂದು ಬಕೆಯಿ5; ಇದೇ 250 

ರೂಪಾಹಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಬಾಯಿಹಾಕಿದ, “ಮೆಸ್ಸಿ; ಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಎಂದಕೆ ಯಾನ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶೆ ಕೊಡುವುದು ಬೇಡ. 250 ' 

ಕಾಡನ್ನು ಕುಟಿಂಜೆನ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮ ರಿಯೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ.” 

ನಾನು: ಸಕುಟಿಜಿನಿ ) ಯಿಂದೆ ದಿಕಗೊಲಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದನ್ನೇ ತಪು ವ ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ. 

ಈ ಕಕ್ಷೆಗಳ 'ಪೂರ್ತಿ ಖರ್ಚನ್ನೂ ಈ ಮೊಬಲಗಿಥಿಂದಲೇ ಕೊಡುವುದು ಸಂಯೆ ?” 
ಮೇಲಧಿಕಾಂಗೆ ಹೊಸೆ ಸಂಜೇಹೆ ತೋರಿತಾಡ್ಡರಿಂದ ' ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮುಖ 

ನೋಡಿದರು. ಅವನು “ಅದೇನೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ. ಕತ್ತೆಗಾಗಿ ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತೀರಲ್ಲದೆ 
ಆ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ವಿನೆಗೊಲಿ ಎಂದು ಹೆಸೆರಿಡಬೇಕಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! im ಎಂದು ಹೆಲ್ಲುಕೆರಿದ: 

ನಾನು: ಇಂದು ಸೆ ಸಣ್ಣ ಸಂಜೇಹೆ.” 

ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ : “ತೇಲಿಬಿಡಿ, ಈಗಲೇ ಕೇಳಿಬಿಡಿ.” 
ಆವ್ರಿಫೆಗೂಲ್ಲಿ.... 

ಜನ್ರ, ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ದಿನಗೂಲಿಯ ಅವಾಂತರ ಎತ್ತುತ್ತೀರ?? 
“ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಆಳೊಬ್ಬ ಗೆ ತಲಾ ಐದು ರೊಪಾಯಿ 

: ದಿನಗೂಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ̀  ಇಬ್ಬರು ಆಳುಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತು, ದಿನಗಳು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
" ಕೊಂಡರೂ ಮೊತ್ತ ವೆಚ್ಚ “00 ಶೊಪಾಯಾಗುತ್ತ ಹೆ. ಕತ್ತಿ ಗಳ ಮೊತ್ತ ನೆಚ್ಚ 250 
ಕೊಪಾಯಾಗುತ್ತ ಡೆ” 
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«ಅದ್ರೆ ವಿ್ರಿ ೪» 

`ಇಲ್ಲ ಸರ್‌, ಅಧಿಕ ವೆಚ್ಚ... 

“ಹೌದ್ರೀ, ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಹಾ (ನೊ ನೀವು ಖಚ sO IF ಮಾ ನಿನ್ನು ಗಂಚೇಕ್ರಿ ಹೆನೇಡದ್ದು 9 ಜ್‌ ಡುವ್ರೆದಿಲ್ಲವಲ್ಲ 9 

ಮಾತನಾಡ ಪ್ರಯೋಜ ಜನವಲ್ಲವೆಂದು ಹಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಂತೆ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ: "ಸಾಹೇಬರು ಅಸ ಸೃಣೆ ಕೊಡಿಸಿ ದ್ದು ಸಂಯೆ, ಸರ್ಕಾರದ ಹಣ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೆಚ್ಚವಾದರೂ ಪ್ರೊಸೀಜರ್‌ 'ಸ0ಯಾಗಿಕುತ. ತ್ತದೆ ನೋಡಿ!” 

ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟು ಬಂದೆ. 

ನಮ್ಮ ಸ್ರ , ಪ್ರವಾಸದ ಯೋಜನೆ ಉಜ್ಜಿ ೀಶಕ್ಕೆ ತಕ್ತಂತೆ ನಡೆಯುವುದೆಂಬ ಭರವಸೆ 
ನಮಗಿಲ್ಲ.” ನಾವೇನೋ ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನೂ ಯ, ವಿವೇಚನೆ 
ಮಾಡಿಯೇ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದನ್ನು. ಸರ್ಕಾರದ ಮಂಜೂ 
ರಾತಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ಮಧ್ಯಸ್ಥಗಾರರ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ ಹಿಯೂ ಕೈವಾಡವೂ ತಾಂಶವವಾಡಿ 

. ನಮ್ಮ ಮೂಲ ಯೋಜನೆ ಗುರುತೇ ಸಿಗದಂತೆ ಆಸ. ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ನ್ಮ ಕೈನಿರು್ತಡಿ. 
ಜೀಕೆ ಮಂಜೂರಾತಿ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ನಾವ್ರೆ ತಟ್ಟುಬೀಳುತೆ, ಪ. ಸ 

ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ 

ವರಾನ ಅಕ್ಟೆಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ತೆರಳಿ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ' 

ಬೆಳೆಯುವ ಸಸ್ಯಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ನ ಕರಾವಳಿಯ ಸೆ ಸೆಸ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 

ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, "ಏಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ತಿರುವಾಂಕೂರು ಬಳಿಯಿರುವ 
ಒಂಡೆರಡು ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವುದೆಂದು ಆ ವರ್ಷ ಯೋಜನೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆ. 
ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ- ಆಫೀಸಿನಿಂದಲೇ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ ಬಖ್ಗೆರು ಪೆಟ್ಟುಬಿದ್ದಿತು: 

“ಮದರಾಸು ಸೆಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಡುಗಳಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲಿಗೇ ಏಕೆ ಹೋಗಬಾರದು? 

ನಮ್ಮ ಕಾಡುಗಳು ಕೇರಳದ ಕಾಡುಗಳಿಗಿಂತ ಮದರಾಸು ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತಿರೆದಲ್ಲಿವೆ. 

ಪ್ರಯಾಣದ ವೆಚ್ಚ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ.” 

ನನ್ನ ಅಹವಾಲು ; *ಕನ್ಯಾಕಾಮಾರಿಯಿಂದೆ ನಾವು ಭೇಟಿಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವ 

ಕಾಡುಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೆತ್ತಿಕವಾಗಿವೆ; ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯಿಂದ ಮದರಾಸಿಗೆ ಬಂದು 

ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೆತ್ತ ತಿ ರವಿರುವ ಕಾಡಿಗೆ ತಿರುಗಿಯೂ ಹೋಗುವದು ದುಬಾರಿಯಲ್ಲವೆ ? 9 

ಕಾಲೇಜು ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರನೇನೂ' ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲಧಿಕ್‌ರಕ್ಕೆ 

ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೆಮೊವೊಂದು ಬಂದಿತು: *ವ್ರೇರಳವು ಮದರಾಸಿಗೆ ಹೊರದೇಶೆ. 

ಅಲ್ಲಿನ ರಾಜಕೀಯ - ವಾತಾವರಣ ಈಗ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದರೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 

ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಪೈರಿಕ್ಟರನ್ನು ಮುಖೇನ ಕಂಡು ಮಾತನಾಡುವುದು.”. ಇದನ್ನು 

ಓದಿಕೊಂಡು ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಸಡದ ಕಾಗದೆ ಎಂ ದುಕೊಂಡೆ. ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೂ ನನಗೂ, 

ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೂ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೂ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಊಹಿಸಿ. 

ಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ವಾರೆ ತಾನೆ ಮದರಾಸಿನ ಖಾಸಗಿ ಕಾಲೇಜೊಂದರ ಸ್ತ _ 
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ಶಾಸ್ಟ್ರಾಭ್ಯಾಸಿಗಳು ಕೇರಳದ ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿಯೇ' ಹಿಂತಿರುಗಿ 

ಬಂದಿದ್ದರು. ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲನನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಆತನಿಗೂ ಸೆಂದರ್ಭ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಕೂ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲವೆ? “ನೀವು ತಾನೆ ಅಜೀಕೆ, ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ 
ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತಾ?” ಎಂದ, 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ರೀತಿಯಾಗಲಿ ಧ್ವನಿಯಾಗಲಿ ನನಗೆ "ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಡೈರಿಕ್ಟರನ್ನು 

ನೋಡಿದೆ. ಅವರು ಗುಮಾಸ್ತನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರಿದು ವಿಷೆಯವೇನೆಂದು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರು, 
ಅನನು ಅವರ ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಉಸುರಿ ಹಿಂದೆ ಸಂದು ನಿಂತ. ಡೈಕಿಕ್ಟರು 

ಗಂಟಿಖನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, “ಈಗ ನೋಡಿ, ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟರು ರಾಜ್ಯ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ರೀತಿಸೀತಿಗಳಿಗೂ ನನ್ಮುದಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾಂತರ, 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ಬರುವುದು 

ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆ ?” ' 
“ವಸತಿ ವಾಹೆನ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ರಿಜರ್ವ್‌ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಗಿದೆ; 

ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಸಸ್ಯೆಸಂಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ದೊರಕಿಸಿ 

ಕೊಂಡದ್ದಾಗಿದೆ. 'ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ” - . 

“ಅಧೇನೋ ಸೆಂಿಯೇ...” ಎಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಏನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯಜಿ 

ಗುಮಾಸ್ತನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಅವನು “ಅವರು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಆದರೆ ಆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಮಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ.” 
“ಯಾಕೆ?” 
“ಅದು ಕಮ್ಯುಸಿಸ್ಟು ಮಿನಿಸ್ಟ್ರಿ. 

“ಹೌದು....ಅದಕ್ಕೂ....” ತ 
“ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸರ್ಕಾರವೂ ಜನವೂ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಕಮ್ಯೂನಿಜಂ ತತ್ತ ಎನನ್ನು 

.ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವವರು.”- 
“ಅದಕ್ಕೂ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ....” 
ವು ಹುಡುಗರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಾಗೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯವರ 

ಪರಿಚಯವಾಗದೆ ಇರದು, ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರನ್ನೂ ಆ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ?? 
ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಬಾಯಿ ಅಗಲಿಸಿದ. 

"ಹಾಗಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಮೂರು ಜನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು 
ಹುಡುಗರೊಂದಿಗೆ ಇರುತ್ತೇವೆಯಲ್ಲ?” ಪಿ 

"ಆದರೂ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ ? ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರು ಊರನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಾಗ, ಅಥವಾ ಸಿನಿಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ, ಅಥವಾ ಫಲಾಹಾರ 
ಮಂದಿಕಗಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದಾಗ ಆಗಬಹುದಾದ ಸೆಂಸರ್ಕವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ?” 

ನನಗೆ ಈ ಮಧ್ಯಸ್ಥಗಾರನ ಕುತರ್ಕ ಸೆರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಡೈರೆಕ್ಟರಿಗೂ ಇವನ ವಾದ 

- ಸರಣಿ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಅನರು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 



“ಫಪಸುರ ಕೆಡಲ್‌* 
ಕಿತ 

«ಊರು ನೋಡುನವುದಕ್ತಾಗಲಿ ಸಿರಿಮ ಕೋಡುವದ ಮಸ ವುದಶ್ಚಾಗಲಿ ನಮಗೆ ಪುರುಸೊತ್ತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೆಯಾಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಊರುಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ರಿ ದಾವ 

\ ಷ್ಗೆಣೆ ಇಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕಾಡನ್ನು ಸೇರುತ್ತೇವೆ: ಅರಿ ಸಿನೆಮಾಗಳಾಗಲಿ 

ಹೋಟಿಲುಗಳಾಗಲಿ ಇರುನ್ತೆದಿಲ್ಲ” ಎಂದೆ. ಡೈಕಿಕನಿಗೆ ಸ ಕ 
ಲ್‌ ರ ರಿಕ್ಕರಿಗೆ ಸಂದಿಗೆ ಕಿ ಟಕೆ ne 

ತನ, ಆಫೀಸಿನ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯವರು. ಇತ್ತ ಸಂಹೆಯನ್‌ ಹಂದಿ ಸೆ ಬ! ಖು ಸು ೫ CEA ಸಲಹಯನ್ನು ನಿರಾಕಂಿಸುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನನ್ನ ವಿನರಣೆಯನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವ ಹಾಗಿರರಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ *ತಿಫ್ಸೆ ಸಾರಿಸಿ, 

“ಪ್ರ ಸೆಲ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತ್ಯೆದಲ್ಲೇ ಪ್ರವಾಸ ಕೆಗೆ EE ಸ 
ಇಯು ಫಾ ರ್‌ ಬಜ ಬೊಳ್ಳಿ. ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಫೆರೆಪಾಂತ್ರಕೆ. 

ಹೋಗುವಿರಂತೆ” ಎಂದರು. ಗುಮಾಶ್ತ ನನ್ಫ ಮುಖವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತ “ಜರಿ ದ 

ಸಾಹೇಬರು ಅಸ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ್ದು ಬಹೆಳ ಸೊಕ್ತನಾದ ಆಶೊಚನೆ” ಎಂದ. ಹ 
ಇವಿ ಇ್‌ ಹಾಡ ಸಾ ಇಷಾ ಅ ಸ 

“ದರಿ ಪ್ರ ಸರ ವೆಚ್ಛ ಮಂಜೂರಾಗಿರುವ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಮಿರುತ್ತಜಿಯಲ್ಲ್‌' 
ಪ ಕರನ ಲ (ಗಳಗಳ ದೆ sk ಗ % ಇ 

ಅದೆ p ವಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಆನ ಯು ತರಿಸಿ ಅಹಂ 

ಸ್ಪೆಷಲ್‌ ಮಂಜೂರಾತಿ ಮಾಡಿಬಿಡುಕ್ತೇವೆ.” 

ಕೆರಿಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಜಕೀಯದಿಂದಾ?" ನಮಗೆ Special Sanction! ಇದು 

ಪೈವೆ:ಚ್ಛೆಯೆ, ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಗಾರನ ಇಜ್ಜಿಯೆ? ನಾನೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಅಹವಾಲುಗಳನ್ನು, 

ಮಂಜೂರಾತಿ ಮಾಡುವುದೂ ಮಾಡದಿರುನುದೂ ಸುಮಾನ್ನ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯ ಕ್ಲೆವಾಡ 
, ಎ ಜ್ಯ ಸರಾ” ನ ೪] 

ನೆಂಬುದತೂ ಈ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ನನ್ನ ಮನವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿತು, ಹೀಗಾಗಿ ರಾಮೇಶ್ವರದ 

ಕೆಡಬುತೀರೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ ಕೆ.ಯಂಬತ್ತೂ:ನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 

ನೀಲಗಿರಿ ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಸೆೇ:ರುವುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. 

ಸ್ತ್ರೀಗಂಡ 

ನಮ್ಮ. ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಇಲಾಖೆಯ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಐದಾರು. ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ತಾಪ 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ «ಗಂಡಾಂತರ! ಒಂದಿದೆ. ಇದು ಒದಗಿದಾಗ ಗಂಡುಮಕ್ತ ಇರೆ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೃತ್ತಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಹುಡುಗರಾರೂ ಅರ್ಜಿ ಹಾಕುನ್ಪದಿಲ್ಲನೆಂದಲ್ಲ: 

ಎಲ್ಲ ವರ್ಷಗಳಂತೆಯೇ ಈ ವರ್ಷವೂ ಉಮೆ:ದುಸತ್ರ ಸಬ್ಸಿಸಿದ್ದರು. ಅದರೆ ಜನ 

ಸಾಮಾನ್ಯ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿದ್ದರಂದ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋದ
ರು. ಹೀಗಾ! 

ಆರು ಸೀಟುಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಗಿಯಂಂದಲೇ ತುಂಬಿಸಬೆ:ಕಾಯಿತು. ಇಂಥ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 

ನಮ್ಮನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಮರದೃಷ್ಟವೂ ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 

ನಿಯಾಮಕಗೊಂಡ ಮೇಡಂಗಳು ಗುರಿಯಿಟ್ಟಿಂತೆ ' ಹೆರಿಗೆ ಕಜ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 

ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆಯುವನರೆಗೂ ಏನೇನೋ ರಜಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ 

ಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ; ಇಲ್ಲವೆ ಕನ್ಫಾಮೇಡೆಂಗಳ ಮದುನೆ ನಿಶ್ಚಯನಾಗುತ್ತದೆ: 

ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವರ್ಷವೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಇದ್ದ 

ಒಬ್ಬ ಮೆ:ಡಂಕನ್ಯೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

ಈ ಅರ್ಧ ಡಜನ್‌ ಹೆಣ್ಣು ಪಾಳೆಯನನ್ನು ಕಾಡುಗಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 

ಹೋಗುವುದು ಫಜೀತಿ ಕೆಲಸ. ನಾಯಕತ್ವ ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಕೊಬ್ಬ 
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ನಾದರೂ ಮುಂಜಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡು ಅಧ್ಯಾಸಕುಗೆಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ನಿರುತ್ಸಾಹದ 
ಮುಸುಕು ಕವಿಯುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿತ್ವನನ್ನು ಒಸ್ಪಿಕೊಳ್ಳುನದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ 
ವಿದಾ ಧರ್ಥಿನಿಯಾದರೂ. ಒಸ್ಸಳು; ಎನ್ಟು 'ಎ್ರಸಲಾಯಿಸಿದರೂ ಬಾಗಿದ ಕತ್ತು. 

ಮೆ ದು ದನಿಯೆತ್ತಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಗೊ ಳಗೊಳ ಆರಂಭವಾಗಿ ನಿಲುನ 
ಸೂಚತೆ 3ಯೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಧ್ಯಾ? ಫಕರಿೀ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 

ಸೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಎಂಥ ಸೆಂದರ್ಭೆವಾದರೂ ಅನನು ಕೋಪನನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು, ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಸೆಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಕೊಡದು. ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚ ಕೂಡದು ; ಹಸನಿ ಖ 

ನಾಗಿ ಇವರು ಮಾಡುನ "ತೋರುವ ಜಡ ತೆನಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಇಚ್ಛೆಗೆ 

ತಕ್ಕಂತೆ ತಾಳಹಾಕುತ್ತಿರಬೇಕು. ಬೆಣೆ ಯ ತುಗಳನ್ನೇ ಆಹಜೆ, ಕು, ಸಕ್ಳಕಿ 
ಕಲಸೆಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಚೂ ತಪ್ಪಿದರೂ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಕಣ್ಣಿಂದ ಉದುರುವ ಹೆನಿ ₹ ಭಾರಿ ಜಡಿಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಲಭದ 
ಸಿಲ್ಲದು. ಅದು ನಿಲ್ಲಡಿ ಮುಂದಿನ ಕೆಖಸೆ ವ 

ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕನ್ಯ ಗಳು. ದೂರ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಹುಡುಗಿಯಸಿಸೆ 

ನ್ಗೆ ಬಳಲುತ್ತದೆ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದರೆ. ತಲೆಶೂಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ನಾಯಕತ್ವ 
ವಹಿಸಿದನು. ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರಬೇಕು. ಔನಡೋ: ಸ್‌ಚಾರ ಮಾಡ 

ಬೀಕು. ಹೆಂಗೆಸರಾ ದದ್ದ ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ್ಸಿ ಬಂಡೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಕೂಡೆದು, ಇಳಿಜಾರ 

ನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿಸಕೂಡದು, ದಿನ್ನೆ ಯನ aN ಏುಸೆಕೆಣಡದು, ಮರೆ ಹೆತ್ತಿಸಕೊಡದು, 
ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಿಸಕೂಡದು. ಇನರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದವನಿಗೆ ತೀರ 
ನಿರುತ್ಸಾಹ ಕವಿಯುತ್ತದೆ. ಅಶಸಿಕೆಸಿ ಬಂದರೋ ಬೇರಾವೆನಾದರೊ ಬಾಷೆಯಿಂದಲೋ 
ನೀಡಿತರಾದರೆ ಹುಡುಗಿಯರು (ಯಸ ಯಾರ ಬಳಿಯೂ ಹೇಳರು. ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಮುಚಿ ಸ ಟ್ಟು ಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹೊರ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ನಮ್ಮ ನಡಿಗೆಯ ವೇಗ ಹಿಂದೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ನಾಲು ಮೈಲಿ 
ಹೋಗಜೇಕೆಂಿದ್ದ. ಉದ್ದೆ. ಶಶ ಒಂದು ಮೈಲಿಗೇ ಮುಕಾ Vಯವಾಗುತ್ತ. ಡೆ. ಹೀಗಾಗು 
ವೆದುಂದಲೂ ಆಧ್ಯಾ ಪಕ ವರ್ಗದ ಹೆನ್ಮುಸ್ಸಿಗೆ ಧಕ್ಷೆ ತಗಲುತ್ತ ದೆ. 

ಆದರೆ ಗಂಡಸು ಪ್ರಾ ಣೆಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಕರಬುಹೋಗಲೆ, ಬಃ ಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅನಿನಾರ್ಯ 
ದಿಂದಾಗಿ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಪ್ರವಾಸ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಚೇಕಾಗುತ್ತ. ದೆ. ಆಗೆ 
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯಂಗೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ-ಗಂಡಸೆಂಗೂ ಮಧ್ಯಸ್ಸಿ ಕೆಗೆ 
(liaison) ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ, ಸ್ಟ ಕಾಸ್ರ್ಯ ಕ್ಕ ಸಂಬಂಧ 
ಸಡದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಭಾಗ 'ಕಡಮೆಯಾಗುಗುತ್ತ, ಡೆ. ಅನೆಕ ಸಲ ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಲಯಸಾನ್‌ ಗಿ ಬದ, ಈ ಸಲ ಅನಳೂ ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟು ಬಟ್ಟ ಳು, "ಬಲು 
ಜೆನ್ನಾ ಗಿದೆ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸದ ಏನ ರ್ಥಾಟು ! ಇದುವರೆಗೆ ರಾಮೇಶ ್ವರೆಕ್ಟೂ ನೀಲಗಿರಿಗೊ 
ಹೆತ್ತು. ಸಲ ಹೋಗಿ ಬಂದದ್ದಾಗಿದೆ; ಹೆತ್ತು ಸಲವೂ ನಾನೂ ಬಂದಿಜೆ ನೆ. 
ತಿರುಗಿಯೂ ಅಡೇ ಚ! ಬಾ ಎನು ತಲ್ಲ! ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲನೇ 
ನಿಮಗೆ ? ಹೊಸೆ ಹೊಸ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 



*ಪಸುರೆ ಕಡಲ್‌ 
ತಿ೨ಫ 

ಹೋದಿಡೆಗಳಿಗೇ ಹೋಗಿ 

ಬನ್ನಿ ನೋಡಿ ದ್ಹನ್ಟೇ 

ನೋಡಿ ಬನ್ನಿ; ಹಾಡಿದ್ದನ್ನೇ 

ಹಾಡುತ್ತಿರಿ, ಕೆಸುಬಾಯಿ 
ದಾಸೆಯ್ಯನಾಗಿ ಬಿಡಿ! 

ನೀ ಮೋ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸ 
ಗಳೋ !....ಅಲ್ಲ ಅಂದ್ರೆ, 
ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕರೆದು 

ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳೇ ಇಲ್ಲವೆ? 
ಜೊಂಬಾ ಯಿ, ಕಲ್ಬುತ್ತ, 

ಡಿಲ್ಲಿ, ಸಿಮ್ಲಾ, ಕಾಶ್ಮೀರ 

ಮೊದಲಾದ ಜಾಗಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು! 
ರಾಮೇಶ್ವರವಂತೆ, ಕೈಲಾಸ 

ವಂತೆ!........ ನ ನ್ದ ನೊ 

ಹುಡುಗಿಯರನ್ನೂ ಅಜ್ಜಿ 

ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೀರಾ? 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿಸು 

ತೀರಾ?” ಎಂದು ಮೂತಿ 

ತಿವಿದು “ನೀವು ಹೋಗಿ 
ಬನ್ಸಿ. ನಾನು ತೌರಿ ಗೆ | 

ಹೋಗುತ್ತೀನೆ. ನೋಡಿ ಸ 

ದ್ವನ್ನೇ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿಯೂ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬೇಜಾರಾಗುನೆದಿಲ್ಲನೆ :” ಎಂದು 

ತಾತ್ಸಾರನನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

“ನಿಷ್ಟ ತೌರು ಮಾತ್ರ ಹೊಸ ಜಾಗ ಹೇಗಾಯಿತು ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

“ಗಂಡಸಿಗೆ ಅದು ಅರ್ಥವಾಗುವ ವಿಷಯವಲ್ಲ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಪ್ರವಾಸ 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೂರುದಿನ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ತೌರನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 

ಪ್ರಯಾಣ ಪೂರ್ನ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಕುಂತು ಹೇಳುವಾಗೆ ಹುಡುಗಿಯುಗೆ ಮುಖ್ಯ 

ವಾದ ಮೂರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿಶದಸಡಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 

(1) ನೀವು ಹೊರಡಲಿರುವುದು ಕಾಡು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ, ಆದದ್ದರಿಂದ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ 

ಬಟ್ಟಿಬರೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಸುಗೆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳನ್ನೂ ತರಬೇಡಿ. 

(2) ಒಡನೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ ತರಬೇಡಿ. 
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3) ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಒಣಗಿಸಲು ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರೆಸ್ತನ್ನು ಬಲವಾದ ನೂಲು 

ಹೆಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ , ತೆಳುವಾದ ಸೆಣಬುದಾರ, ದಸ್ಪವಾದ ನೀರು ಸೆ;ದುವ 

ಹೆಗೆ, ಹರಿದ. ಸೀರೆಯ ತುಂಡು ಮೊದಲಾದನ್ರಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ ಬಡಿ. ಪ್ರಯಾಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರೆಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿಹಾಕುವ ಸೆಂಭವಗಳುಂಟ್ಟು, 
ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಕಟ್ಟು ಸೆಡಿಲನಾಗಿದ್ದಕೆ, ಹೆಗ್ಗೆ ಹುಸಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಒಳಗಿರುವ ಹಾಳೆಗಳೂ 
ಗಿಡಮಾದುಗಳೂ ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಚೆದುರಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆದದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ವರ್ತಿಸಿರಿ. 

ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಟ್‌ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡರು, ಶಾರದೆ ಕೈ ಎತ್ತಿದಳು. 

"ಏನು ಸೆಂದೇಹೆ ?” 

“ಪ್ರೈಸ್ಸೈನ್ಸು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಯಾನುದಾದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ರೀತಿ ಉಂಟಿ?” 
“ಅಂಥವಾವ್ರದೂ ಇಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 

ಸಮನಾದ ಒತ್ತಡವಿರುವಂತೆ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟ ಬೆ:ಕು. ಹೆಲಗೆಗಳೆರಡೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾಂತರದಲ್ಲಿರಬೇಕು” ಎಂದು ಅಟಿಂಡರೊಬ್ಬನ ಕೈಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಕ 

ನಳಿನಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕೈ ಎತ್ತಿದಳು: “ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟ 
ಬೇಕಾದರೆ ತೋಳಿನ ಬಲ ಅಧಿಕವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲನೆ ?” 

“ಸಾಧಾರಣ ಬಲ ಸಾಕು ರಾಕ್ಷಸನಬಲ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಬಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವಿನೇಕವನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕು.” 

ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕೈ ಮೇಲೆದ್ದಿತು: “ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಟೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು?” 

ತಕ ಪ್ರವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನ ಮಾಡದಿರುವುದೇ ನಮ್ಮ ಪದ್ದತಿ, ಪ್ರವಾಸದ ಖು ಮೂರು ದಿನಗಳು 'ನಾನ್ಪ ತುಂಗುವುದು ಕ್ರುಸಾಡಿ ಬ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿ 

A \ 
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ಮನೆಮಠಗಳಿಲ್ಲ; ಕುಡಿಯುವ ನೀರನ್ನು ಎರಡು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿಕುವ ಪಾಂಬನ್‌ ದ್ವೀಪದಿಂದ ತರಿಸುತ್ತೀವೆ. ಕ್ರುಸಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸಮುದ್ರಸ್ತಾರ ಅಪಾಯಕರವಾದದ್ದು. ನೀಲಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ನಾರ ತಂಗಲಿರುವ ಬಂಗಲೆ: ಊರಾ ಸ ಜಿಯ ಗುಡ್ಡವೊಂದರೆ ಮೇಲಿದೆ. 
ಒಂದೂವರೆ 'ಮೈಲಿಯಿಂದ ಸಿ:ರು ಹೊರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗ] ಸ 
ಗದು. ಈ ಹದಿಕ್ಸೈ ದು ದಿನಗಳು ಯಾರಿಗೂ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ 1? ಫಸ 

ಹುಡುಗಿಯರು ಒಬ್ಬರ ಮುಖನನ್ಸೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು ನೋಕಿ ಸೊಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮಾಲಿನಿ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ "ಹಾಗಾದಕಿ ನಾವು ಬವಲನ್ನೇ 

ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ!” ಎಂದಳು, 

“ಟಿವಲಿನ ಉಸಯೋಗ ಸ್ಟಾ; ನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ಮೈಕ್ಸೆ ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಬ (ಕಾಗುತ ತ .ಜೆಯೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಅನುಭವ” ಎಂಡಿ. 

ಮರುದಿನ ದೈಲ್ವೆ “ಿಲ್ಡಾಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕಲೆತಾಗ ಹುಡುಗಿಯರ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 

ನೋಡಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಂದಿತು. ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಹೊರುವಷ್ಟು ಭಾರವೂ ದಪ್ಪವೂ, 
ಆಗಿದ್ದಿತು ಅವರ ಹೊಲ ಲುಗಳು. "ಇಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರಮೀಕೆಗೆ ಅಳುಕಿತು : 
"ಇಲ್ಲ. ಸರ್‌, ನನ್ನ ಹಾಸುಗೆ ಸುತು ವುದಕ್ಕೆ "'ಸೂದಲು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತದೆ 

ಎಂದು ತೋರರಿಲ್ಲ. ಹಾ ಸಕೊಂಡು ವ ಇಹ: ಚಾಸೆಯನ್ಟು "3ಹಿವಾಗೆಬಿಡುತ್ತ ಜಿ” 

ಎಂದಳು ಅವಳ ಗಾತ್ರನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಈ ನಿವರಣೆಯೇ 'ಅನಾನಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಪ್ರೆಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬಿದ್ದ ರೀತಿಯನ್ನೇ ತೂ ವರ್ಣಿಸತೀರದು. ಗೋಣಿ ಹುಂಯಿಂದ, 
ಜಡೆಗೆ ಕಟ್ಟುವ ರಿಬ, ಕಂದ ಯಾವುದೋ ಮರದ ನಾರಿನಿಂದ, ಹೆಳೆಬಟ್ಟಿಯ 

ತುಂಡಿನಿಂದ: ಪ್ಲಾ ಸ್ಟಿಕ್‌ ನೂಲಿನಿಂದ, ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ವೈರಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. "ನ್ನ 
ಸೆಹಾಯೋಪಾಧ್ಯ್ಯಯ, ಚೊಕ ಲಿಂಗಂ, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಜಿಗುಪ್ಸೆ RR ಆಟಿಂಡರ್‌ 

ಒಬ್ಬನನ್ನು ಓಡಿಸಿ ನೂಲುಹೆಗೆ ತರಿಸಿ, ಪ್ರಿಸ್ಸುಗಳಿಲ್ಲನನ್ನೂ ಪುನಃ ಕಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದಾಯಿತು. 

ಕ್ಸಿ ಹತ್ತಿ ದೆನೆ. 

ಮರುದಿನ ಪಾಂಬನ್‌ ನಿಲ್ದಾಣವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಇಳಿಯಿರಿ ಎಂದಾಗ “ಹೀಗೆಯೇ ರಾಮೇಶ್ವ ರಿಡನಕೆಗೂ 
ಹೋಗಿ ದೇವರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದುಬಿಡೋಣ” ಎಂದರು. "ಹಲ್ಲಕಚ್ಚು 

ವಂತಾಯಿತಾದರೂ ಹೊರಕ್ತೆ, ತೋರಸಡಿ. “ಮೊದಲು ಇಳಿಯಿರಿ, ರಾಮೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೋಡೋಣ” ಎಂಜಿ. ಅರೆಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಳಿದರು. 

ಸಮುದ್ರೆಲಂ ಘನ 

ಇಲ್ಲಿಂದ ಕ್ರುಸಾಡಿ ದ್ವೀಪ ಎರಡು ಮೈಲಿ. ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹ 

"ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ನಿರ್ಪಾಟುಮಾಡಿದ್ದ ಸ್ಟ್ರೀಮ್‌ ದೋಣಿ ನಾನ್ರ ತ ೯ 

ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಸಟಿಹಾರಿಸಿ ಯಾನನಸ ಸ 

ಯನ್ನೇ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆವು. ” ಕೋಣಿಯನ್ನು ಹೆತ್ತುವಾಗ 
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ಗಡಿಬಿಡಿ ಯಾರನ್ಭಾದರೂ ಕೆಣಕುವಂಥದು. ನೆಲಮಟ್ಟದಿಂದ ದೋಣಿಯ ಸುತ್ತು 

ಕಟ್ಟನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಒಳಕ್ತೆ, ಇಳಿಯಬೆ;ಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹೀಗೆ ET ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ಜ್ಜ ಯನ್ನಿ ಡುವದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಕಾಲು 

ಒದ್ದೆ ಯಾಗುನುಹೆ ದೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು, ನವ ಸ್ಸ್ಸ ವೀರ 

ಕಮಣೆಯಕು. ಅಂಬಿಗರು ಹಲಗೆಯೊಂದನ್ನು ತಂದು ಅದರ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನು 

ಸುಶು ಕಟ್ಟಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ನೆಲನುಟ್ಟ ದಲ್ಲಿರಸಿದರು. ಎಂದರೆ ನೆಲಮಟ್ಟ 

ವಿಂದ ಹಲಗೆಯ ಮೇರೆ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿ] ಟ್ಟು "ನೋಣಿಯೊಳಕ್ಕಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 

ಇಳಿಯುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 

ಒದಗಿಸಿದರು. ಹಲಗೆಯ . 

ಮೇಲೆ ಹೆಜೆಯಿಡುನೆದಕ್ಟೂ 

ಹುಡುಗಿಯರುಣೆದರಿಕೊಂಡು 

ಖಂದೆ/ಟುಹಾಕಿದರು. ಕಾಲಿ 

ಬ್ರಾಗೆ ಹೆಲಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಉರುಳಿ 

ಸಡುನೆದೋ, ಅದರಿಂದಾಗಿ 

ತಾನೆಲ್ಲಿ ಬೆದ್ದುಬಿಡುನೆನೋ 

ಎಂಬ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದರು. 

“ನಮ್ಮ ಕೈಹಿಡಿದು ಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೆತ್ತಿ” ಎಂದದ್ದಕ್ಸೆ (ಸ 

ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ೪ 
ಇ ಲ್ಲ ದ ಫಾತಿವ ಪ್ರತ್ಯಧರ್ಮ 

ಅವರನ್ನು ಕಾಡಿತು. ಕ ಹೆತ್ತು 
ತ್ರೀರೋ, ಇಲ್ಲವೋ! 9೫ 

ಎಂದು ಕೊರಲೆತ್ರಿ, ಡೆ. 

ಇವರು ಹೆತ್ತಿದ ಕ್ರಮ 

ನನ್ನು ನೋಡಿದನನಾವ 
ನಾದರೂ ನೆಗದಿರಲಾರ, ಹಲ 

ಗೆಯ ನೆಂದ ಅಂಚಿನ ಮೇಲೆ 

ಒಂದು ಕಾಶಸ್ಸಿ ಟ್ಟು ಎರಡು 

ಕೈಗಳನ್ನೂ, ಸಮತೂಕ ತಫಿ 
ವು 

ಹೋಗದುತೆ, ಅತ್ತ ಇತ್ತ 
ಬೀಸುತ್ತ ನಿಂತಳು "ಕಾರಣ. 

ಆಗ ನೌನಿಯೂ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಯೂ ಸೆಖಿಯರುತೆ ಬಂದು 

ಒಂದೊಂದು ಕ್ಸ ಯೆ ನ್ನೂ 
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ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಹೆಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದೊಂದು ಅಂಗುಲವಾ ಗಿ ಮುಂದೆ 
ಮೂವರೂ ಕಿರುಚುತ್ತ ಒಬ ಿರನ್ನೊಬ್ಬ; ರು ಬಿಗುವಾಗಿ ಹಿಡಿ | ಹೋದತ್ತ 
ಯನ್ನು ತಾಕೆದರು. ಇಲ್ಲಿಂದ” ಒಂದನೆ ನೇ ಅಂಕ 

, 

ದುಕೊಂಡು ದೋಣಿ 
ಮುಗಿಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷದ 
ಚೀತ್ವಾರಮಾಡಿದರು. ಇ ಲಿಂದ 
ದೋಃ ಹೆಯೊಳಕ್ಕಿ ಧುಮುಕಜೇಕು. 
ನಿಂತು ಕುಪ್ಪಳಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಭಯ್ಯ. 

ಎರಡಡಿ ಆಳವನ್ನು ಕಂಡು 

“ಅಯ್ಯೋಪಾತಾಳ [ಎಂದು ಚೇರಿ, 

ಸುತು ಕಟ್ಟಿನ ನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ 

ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು ಕಾರ. ತನ್ನ 
ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಜೋಣಿಯೊಳಕ್ಕೆ 

ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಳು. ಅಂತೂ ಒಬ ಳು 

ಹಕ್ತಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಇತರ ಹುಡುಗಿ 

ಯರದೂ ಇದೇ ರೀತಿ, ಆದರೆ 

ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಿರಿಜಾಟರೊಂದಿಗೆ. 

ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿದನರು ಮೀಳೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೊಬೋತಿ, ಮೂರನೆಯವಳೊಬ್ಬಳ 

ಇವೊ ಂದಿಗಿಲ್ಲದಿದ್ದು ದರ ಅಂವಾಗಿ 

ಒಬ್ಬ ಕೆಕ್ಕೊಬ್ಬ ಬ್ಬರು ಆಸ್ಪಿಕೊಂಡುಕಿರು 

ಚುನಿದಕ್ಕಾರುಭಿಸಿದರು. “ನಿಧಿದು! 
ಹತ್ತುತ್ತೀರೋ ಇಲ್ಲವೋ!" 
ಎಂದು ಗದರಿಸಿದೆ. ಹೆಡಗಿನೊಳೆಗಿದ್ದ 
ಶಾರಡಿ “ಇಲ್ಲಿರುವನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರು 

ಇಳಿದು ಹೋಗಿ ಅವೆರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 

ಒದಗಬಹುದು” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ 

1 ಧಳು. “ಅಜೀನೋ ಸರಿಯೆ ಉಳಿ 
, ಯುನ ಇನ್ನಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇದೇ ಸಮಸ್ಯೆ 

ವಿರಡುವುದಿಲ್ಲವೆ 7"... ಎಂಜಿ. 
ಹೌದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಮೀಳೆ 
ಯನ್ನು ಕುಂತು "ನೀವು ಹತ್ತಿ” 
ಎಂದೆ. ಅವಳುಪ್ರೊಜೋತಿಗೆ "ಇನು 
ಮೊದಲು ಹೆತ್ತು. ನಾನು ಹಿಂದಿ 

ನಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು 
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ತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಸೆರಗನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳ ಸ್ರೊಜೋತಿಗೆ ಥೈರ್ಯ ಬರರಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು. ಕಣ್ಣು ಆಗರಿಸಿದ್ದ, ನೆಲಸಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅಂಬೆಗಾಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟಿ ನ ತನಕವೂ ಹೋಗಿ “ಹೇಲ್ಸ್‌” ವಿಂದೂ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು, ಒಳಗಿದ್ದವರು ಇವ ಳನ್ನು ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಮೂಟಿಯಂತೆ ಎತ್ತಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ದೋಣಿ ಒಂದು ಸಕ್ತಿ ಬಾಗಿ ಒಳಗೆ ನಿಂತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ತಳಕ್ರೆ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದರು. ವಿಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿದ್ದ ಅಂಬಿಗರು ಮುಂಡೆ ಬಂದು ತಡೆದು ದೋಣಿ ಮಗುಚುನ ಅಪಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರು, ಈಗ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಮೀಳೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನಾತಿಲ್ಲದಾದಳು. ಹೆಲಗೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ “ಹೆತ್ತಿ” ಎಂಜಿ. ಸನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೊತ್ತಿದಾಗ ಅದು ಮಗುಚಿ ನೀರಿನೊಳಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದಿತು, ಕಾಲು ಜಾಂ ಮೀಳೆಯೂ ಅರ್ಧ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಆರ್ಧ ನೀಂ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ದೋಣಿಯ ಒಳಗಿದ್ದವರು ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಮೀಳೆ ಪ್ರಯಾಸ ದಿಂದ ಉರುಳಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಹಲಗೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದಳ್ಲು. ಕಪ್ಣೆಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ, “ಮೆಟ್ಟಲು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ಜಿ? ಎಂದಳು, ಅಂಬಿಗನು ಮುಸಿಮುಸಿ ನಗುತ್ತ “ನೀವ ಅದರ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೀರಿ” ಎಂದು ಮುಳುಗಿದ್ದ ಹಲಗೆಯ ಕಿ ಕೈತೋಂಸಿದ. ಅರ್ಧೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಅರ್ಧ ತಾಶ್ಸಾರದಿಂದಲೂ ಹೆಲಗೆಯನ್ನು ಸರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಳು, ಮರಳುನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಸಿದಳು. ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನೆರಡು ' ತೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ದೇಹೆಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಸುಜನಿಟ್ಟಳು. ಹಲಗಿ ಅಡ್ಡಡ್ಡವಾಗಿ ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ ತುಂಡುಗಳು ಚಂಗನೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿದವು, ಇವಳ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು "ಹಸಿ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊತುಹೋದನ್ನ, ಅಂಬಿಗರಿಗೆ ಹಲಗೆ ಮುರಿದುಹೋದ ಚಿಂತೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ, ದೋಣಿ" ಕಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ, ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ_ಉಸಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದ ತ ಹಲಗೆ, ಸಾವಿರಾರು ಜನ ದೋಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಇಳಿಯುವುದಕೆ ಅಸಕಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹಗೆ ಟನ್ನುಗಟ್ಟಲೆ ಸಾಮಾನು ಸರಂಜಾಮುಗಳನ್ನು ಹೊರಗಿನಿಂದ ದೋಣಿಗೂ ಖನೀಣೆಯಿಂದ ಹೊರೆಕ್ಟೂ ಸಾಗಿಸಲು ವಾಹಕವಾಗಿದ್ದ ಹಲಗೆ, ಕೇನಲ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣಿನ ಜಾ ಸತದಿಂದ್ರ. ಮುರಿಯಿತಲ್ಲಾ ನಂಬ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಅವರನ್ನು ಮುಗ್ಧರನ್ನಾಗಿಸಿ ಒಟ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದಳು, ಕೆರಿದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ ಬಲ ಸ ಹು ತೋರಿಸಿದಳು, “ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಹೆ ಗೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಹತ್ತಿ ೫ ಎಂದೆ. ಸೂ ವ್ಯ ದೋಣಿಯ ಎದುರು ಪಕ್ಚದ ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟಿನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಒಳೆಗೆ ವ 2 ಸಿಯ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಲನ್ಸಿಟ್ಟು ಹತ್ತಿ ಸದ್ದಿತು. ನಾವೂ. ಜೋ ಡಿ ನನೊಳಕ್ಳ ಮುಳುಗ” ಅ ಸೋಡಿ ಸದ್ದು ಬ್ಬ ಕ್ಕೆ ಇಳಿದೆನ. ಚೊಕ್ತಲಿಂಗಂ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದೆ!" ಎ ದು ವ ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದೂಕಾಲು ಗಂಟೆ ನ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು, ದೋಣಿ ದಡಬಿಟ್ಟು ನಡುನೀರಿಗೆ 



\ 
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ಬಂದಿತು. 

ಶಾರದೆ? “ಅಯ್ಯೋ, ನಾವು ಹೆತ್ತು ಜನ ಇರಬೇಕಲ್ಲವಾ 9” 
ಮೀಳೆ : “ಗಂಡಸ ರಿನ್ಸೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿ 
ನಳಿನಿ: “ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೆ ಆರು ಜನರೂ ಬಂದುಬಿಟಿ ದ್ದೇವೆ !” 
ಶ್ರೀಮತಿ : “ಅಧನ್ನು ಈಗಲೇ ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಾ |! ನಿನಗೊಂದು 

ಡಾಕ್ಟರೇಟ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸೋಣ !” ನಳಿನಿ ಮುಫಿಸಿಕೊಡಡಳು, ದೋಣಿ 
ಖಿ ಆಳದ ನೀರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಒಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ ವರ ಕೈಗೆ ಸಮುದ್ರ 
ಎಟುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಹುಡುಗಿಯರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೈಯದ್ದಿ ಆಟಿವಾಡುತ್ತಿ ದರು, ಮಧ್ಯ 
ಒಂದು ಸಲ ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಕೈಲೆತ್ತಿ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು “ಜೂ 
ಉಪ್ಪು !” ಎಂದು ಉಗಿದಳು. ಒಡನೆಯೆ ನಳಿನಿ “ಆಹಾಹಾ! ಎಂಥ ಸೆಂತೋಧನೆ ! 
ಸಮುದ್ರ ದ ನೀರು ಉಸ್ಸೆಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಾ! ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಪದವಿ 
ಸೆಲ್ಲಬೆ, 'ಕಾದದ್ದು ನಿನಗೆ!” ಎಂದಳು. ಈಗ ಶ್ರೀಮತಿ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಶ್ರೀಮತಿಯೂ ನಳಿನಿಯೂ ಅವರ ತಾತನ ಆಣ 2 ತಮ್ಮಂದಿರ ಮಕ್ಕಳು, ಮೂರು 
ತಲೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಅದೇನೋ ಮನಸ್ತಾಪ ಬಂದಿತ್ತಂತೆ. ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಆಸ್ತಿ 
ಯಂತೆಯೇ ಈ ಮನಸಾ 3 ಸವೂ ಈ "ತಲೆಗೂ ಹೆರಿದು ಬಂದಿರುನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, ಡೆ. 
ಷು ಶ್ರೀಮತಿಗಳ ಪೈಪೋಟಿ ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ 

ಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಅವಕಾಶಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ. ರುತ್ತಾ ಕ್ರ 

ತಾಲ, ಶ್ರೀತಾಲ 

ಕ್ರುಸಾಡಿಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಆರುಗಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ದ್ವೀಪದ ಹಿನ್ನೆ। ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯ ಇಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ. ಬಾನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತಳೆ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. ದಿ ಸದ ॥ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಚಿಳಿಡು ನಿಂತಿದ್ದ ̀ ತಾಲನೆ ನಗಳು ಅಸೆ ಸ್ಥ ಮುಯೆಫಾಗುನೆ ರವಿಗೆ 
ಗೌರನಸೂಚನಾಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಹಡಿದೆತ್ತಿ ದೆ ಜಾವ ಮರಗಳಂತೆ ಕಂಡವು. ತಾಲ 
ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಥೆ ತದ ಹೆಸರು ; ಸುಮಾರು 60-70 ಅಡಿ (ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 100 
ಅಡಿ ವರೆಗೂ) ಎತ್ತರ, ನಾಲ್ಬು ಅಡಿಯಿಂದ ಎಂಟು ಆಡಿ ಸುತ್ತಳತೆ ಕೆಂಬಿಕೊಂಬೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದ ಕಾಂಡ, ಕಾಂಡದ ಬಣ್ಣ ಬೂದುಕಪ್ಪೆೈ, ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಚ್ಚಿ ಕಂತೆ ನಃ ಬಿಡವಾದ 
ಸತ್ರಗುಚ್ಛ, ಗುಚ್ಛದಲ್ಲಿ 50 ರಿಂದ 80 ಎಲೆಗಳು, ಬೀಸೆಣಿಗೆಯಂತಿರುವ ಒಂದೊಂದು 
ಎಲೆಯೂ ನಾಲ್ಫ್ಬೆ ದಡಿ ಉದ್ದ; ತೊಟ್ಟಿನ ನೀಟ ಎರಡು ಮೂರಡಿ. ಗಂಡುನುರ 
ಬೇಕಿ, ಎಲೆಗಳ ಸಂದಿನಿಂದ ಡೊಂಬಾನೆಟೊಜಿದು ಹೊಗೊಂಚಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. ಗಂಡು ಹೊಗೊಂಚಲು ವಕ್ರವಕ್ರವಾಗಿ ಮೂರು ನಾಲ್ವು ಸಲ ಕನಲೊಜಿಯು 

3 ದೆ; ಹೆಣ್ಣು ಹೊಗೊಂಚರಲಿಗೆ ಕನಲುಗಳಿಲ್ಲ, ಕಾಯಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ದುಂಡು. 
ಸ್ಸ ನುಣುನ್ಪ, ಒಳಪದರ ಜುಂಗ್ಗು, ತೆಂಗಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ. ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬೀಜ 
ಗಳು, ಒಂದೊಂದು ಬೀಜದ ಹೊರಸದರವೂ ಸುಲಿದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಿರುವಂತೆಯೇ. 
ಗಟ್ಟಿ ಚಿಪ್ಪು. ಚಿಪ್ಸಿನೊಳಗಜೆ ಎಳನೀರು. ಎಳಕೊಬರಿ ; ಎಂದರೆ "ನುಂಗು', "ಶಾಟ 
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ಬಂಗು' ; ಬಲಿತದ್ದಾದರೆ ಗಟ್ಟಿ ಕೊಬರಿ. ಸಾಮಾನ್ಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಾಳೆಯ ವರ್ಣಕೆ 

ಕವಿನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ: ಆನೆಯ ಹಿಂಡು ಬೇಸಗೆಯ ಬೇಗೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದಿ 
ಸೊಂಡಿಖುಗಳನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಫೀಳಿಬ್ಲಾಗ ಅವ (ಸೊಂಡಿಲು) ಒಣಗಿ ಸಿಂತೆ ತಾರನೃಕ್ಪಗಳ ಸುಂಪಿನಂತೆ ಕಂಡವು, ಆನೆಗೊಂದು ಕ್ರೀಜಿಯಾಡುತ್ತ ಗೋರಿಸಲ್ಲನ್ನು ಒದ್ದಾಗ ಆದರ ಉಗುರು ಸೀಳಿ ಕಿತ್ತುಬಿದ್ದಿತು ; ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದ ಉಗುರು ತಾಳೆಹೆಣ್ಣಿನ 
ಹೊರಸಿಪ್ಸೆಯ ಚೂಂನಂತೆ ಇದ್ದಿತು (ಅಹೆನಾನೂಟು). ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕತ್ತರಿ ಸಿಭಾಗ ಕುಗಲ್ಲಿನ ಫಡುನೆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ನೀರಿನಂತೆ ಕಂಡಿತು (ಕಲಿತ್ತೊಗ್ಳೆ). ಬೀಜ ಮೊಳೆತು ಸಸಿಯಾದಾಗ ತಾಯಿಬೆ.ರು ಶಂಕುನಿನಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಊದಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ನಾರೆ ಹಕ್ಕಿಯ ಕೊಕ್ಕಿನಂತೆ (ನಾರೈ ನಿಡುದೂದು). 

ತೆಂಗಿನ ಮರದುತೆಯೇ ತಾಲವೂ (ಕನ್ನಡ: ತಾಳ, ತಾಳೆ, ತಾಡ, ತಾಟಿ) ಒಂದು ಕನ್ಬವೃತ್ತ ಕುಂಭಕೋಣಕ್ಕೈ ಸೇಂದ' ಅರುಣಾಚಲಂ ಎಂಬ. ಕವಿರಾಯನು "ತಾಳ ನಿಲಾಸ' ಎಂಬ ಸೆದ್ಯಗೃಂಥದ ಕರ್ತೃ, ಈತನ ಕಾಲ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿಲ್ಲವಾದರೊ ಮೂಲ ಗ್ರಂಥ ತಾಳೆಯೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾಗಿರವ್ರದುಂದ ಒಂದೆರಡುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಂದೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದನೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 1888ನೆಯ ಎಸನಿಯಲ ಫರ್ಗುಸನ್‌ ಎಂಬವನು ಈ ತಮಿಳು ' ಗ್ರಂಥದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸೆರಳಾನುವಾದನನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಲಿನೆಣ್ಬ ಎಂಬ ಛುದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ್ಯ ಕಾವ್ಯ ತಾಳೆಯಮರದಿಂದ ನಮಗೆ 
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ಒದಗಿಬಂದಿರುವ 801 ಉಸೆಯೋಗಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿದೆ, ವಿನಾಯಕಸು ತಿಯಿಂದ 
ವ್‌ ಗಿ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ತಾಃ ಕಮರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕುಖತ ಕಕೆಯೊಂದಿದೆ. 

ಸಭ್‌ ಸ್ತ 3ಂಥ ವಸ್ತುಗಳು ಜನಡಬೆ. ಕು ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಕೀರಿಸೆಲಾರದೆ 
ಹ ಪಿ ನೀಗಿಸಿ, ಬೇನೆಯನ್ನು ಗುಣಸಡಿಸಿ. ಅನ್ನಕರಸ್ನೆ ರನ್ನು ಅಕ್ಷರಸ್ಥ 
ರನ್ನಾಗಿಸಿ, ನ ತಳ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಳಗುವಂಥ ಗುಣಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಪೈಕಿ ಯನೆ 
ಬಯಸಿದರಂತೆ. ಶಿವನನ್ನು ಕುಂತು ಸ ಸ್ಟ ಮಾಡಿದತು. ಇವರ ಮೊರೆಯ y ಕಿ 
ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ “ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಾಫಾಡುನ್ಸದು ನ್ನ ನಿಸ್ಯಕ ರ್ತ್ಕವ್ಯ. 
ಮಾನವರ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಹೊಣೆ ನಿನ್ನ "ದು. ಅವರನ ನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು: ಸತವ ಮಾ 
ಬೇಕಾದನನು ನೀನು. ನಿನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಂಯಾಗಿ ನಿರ್ವಜನಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನು 9” 
ಎಂದು ತನಿಖೆ ಮಾಡಿದನಂತೆ. ನಡುಗಿಹೋದ ವಿಷ್ಣು ಸಾಷ್ಟಾ ೧ಗ ಬಿದ್ದು “ಪ್ರಭೋ, 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯನಿರ್ವಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ರಖಮನು 
ಗಳು ಸಾಲದೆ ಹೋಗಿವೆ” ಎಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಿಡೆನಂತೆ. ಶಿವನು ಕೋಸದಿಂದ ಕೆಂಡೆವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ “ಜನರ ಉಸಯೋಗಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನ 
ನಕೆ "ಲ ಶ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ ? ನೀನು ಅಪ್ರಯೋಜಕ” ಎಂದು ದಬಾಯಿಸಿದನಂತೆ. Ws; 
ಉಡುಗಿಹೋಗಿ ಮೆ ಬೆನಂ ತಡನಂಸುತ್ತ “ಮಹಾ ಪ್ರಭೋ, ನನೆಗೆ ತಿಳಿಯ ಬಂದದ್ದ 
ನ್ನ್ನ ಸೃಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ” ಎಂದುಸೆ 'ಚಾಡಿಕೊಂಡ£ ನಂತೆ. ಶಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದೆ 
ಉಮೆ “ತಪ್ಪು ವಿಷ್ಣು ನಿನದೂ ಅಲ್ಲ, ಬ್ರಹ್ಮ ನದಣ ಅಲ್ಲ” ಎಂದು ತೀರ್ಪೆಕೊ ಟ್ಟಳಂ Vy 

ಶಿನನು ಶಾ ಇಂತಸ ಮರಳಿ. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ ಸ್ಸ ಕುಂತು ತು *ಕಬ್ಬನ್ನಕ್ಷನನ್ನು ಸ್ಥೆ ೈಷ್ಟಿಸು” ನದು 
ಆಗ್ಲೈಮಾಡಿದನಂತೆ, ಈ ನೃಕ್ಷವೇ ತಾಳ, ಸನ್ನೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ತಮಿಳು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನೆ ಸೃತಕೆಯಿತಂತೆ. 

ಈ ಕತೆ ನನಗೆ ತ ತರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ದೇವಲೋಕದ ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅಧಿಕಾರ 

ರೀತಿಯ ಮುಖವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಕೆಳ ಅಧಿಕಾರಿಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಾಲದೆ 

ಕರ್ತನ್ಯರೋಪನಾದಾಗ ಮೇಲಧಿಕಾಂಯಾದನನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದನನಾಗಿ ನ್ಯೂನತೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವ: ಬಗೆಯನ್ನು ಹೆ; ಕೊಟ್ಟು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಮಾನನಲೋಕದೆಲ್ಲಿ 

ಮೇಲಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವನು ಇಂಥ ಸೆಂದರ್ಭೆಪೊದಗಿದಾಗ ಇನ್ನ ಕೆಳ. ಅಧಿಕಾಂಗಳನ್ನು 
ಇನೆನಿಸಿಯಂಬ್‌? ಎಂದು ಡಿಸ್‌ಮಿಸ್‌ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮೆ:ಲಥಿಕಾಂ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿರಾಯುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಾಡಬೆ:ಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ 

ಶಾಸ್ಟ್ರತವಾಗಿ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸ್ಸ ತಂತ್ರ ಭಾರತೆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಡಿಸ್‌ಮಿಸ್‌ ಆದನೆನು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋರ್ಟಿನ ರಿಟ್‌ ಪಿಟಿಷನ್‌ ಹಾಕಿ ಗೆದ್ದು 
ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೆ: ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡೂ ಬಿಡುತಾ ನೆ. ಅವನು ನೆ ನಡೆದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಇವನೂ ನಡೆಯುತ್ತಾ ನ್ನೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಾದರೂ 
ಪೂರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅರುಣಾಚಲ ಕವಿರಾಯನಿಗೆ` ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಪದೇಶಾಭಿಮಾನ. ತಾಳಮರಕ್ಕೆ 

ತಮಿಳುನಾಡನ್ಸೇ ತೊಟ್ಟಿಲು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ಕೆ. ನ ಕದೇಶಪ್ರೇಮವನ್ನು ಯಾರೂ 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಆದತಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇದು ತಮಿಳುನಾಡು, ಇದು ತೆಲುಗುನಾಡು, 
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ಇದು ಒರಿಸ್ಸಾನಾಡು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನನಿದ್ದಿರಲಾರದು. ತಾಳೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಕಲ 
ತೀರೆಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಗುಜರಾತ್‌ ಮೂಲಕ ಪಂಜಾರ್ಜವರೆಗೂ ಹರಡಿ, 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬುಗಾಳದನರೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ಸಲ ಹುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತಲ್ಲದೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇತೆರೆ ಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂತರ 
ಎಂಬ ಕಾಲಕ್ರಮವನ್ನಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲ. 

ಶಿನನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಇನ್‌ಸ್ಪಕ್ಷನ್‌ ಕೂಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತ್ಸು 
“ಕಲ್ಬವೃಕ್ಷನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು' ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಆಜ್ಞೆ ಕೊಟ್ಟ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಂದುಮುಂದು 
ನೋಡದೆ, ಸಾಕಾದಸ್ಸು ಮುತುವರ್ಜಿ ವಹಿಸದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಬಿಟ್ಟ. ಹೆಣ್ಣುಮರ ಬೇಕಿ 
ಯಾಯಿತು, ಗಂಡುಮರ ಬೇಕೆಯಾಯಿತು! ಸಾಗುನಳಿಗಾರನಿಗೆ ನಶ್ಯ ಸಂಕಟ್ಟ 
ಮೊದಲ 10-15 ವರ್ಷಗಳನಕೆಗೂ- ಎಂದರೆ ಹೊಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಡುವವಕೆಗೂ__ 
ಯಾನ್ರೆದು ಗಂಡು ಯಾವ್ತ್ರದು ಹೆಣ್ಣು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಟಾಗದು. ನಾದ ಮರ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಗಂಡಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಅಥವಾ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಗಂಡಾಗಿಬಿಟ್ಟಕ್ಕೆ ಅದು 
ಬಂಜರು ಬೆಳೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಮಾಲೀಕನಿಗೆ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ದೆ. 

ಮೀಳೆಗೆ ಒಂದು ಸಂಬೆ"ಹೆನೇರ್ಸಟ್ಟಿತು ಕ್ಲಾಸಿನ ನೆನಪು ಬಂದಿತೋ ಏನೋ, ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ದೋಣಿ ಅವಳು ನಿಂತಿದ್ದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ವಾಲಿತು, ಸುತ್ತುಕಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಚೊಕ್ತಲಿಂಗಂ ದೋಣಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಗು೭ಸಿ ಬಿದ್ದರು. ಎ ಅನರ ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೆಸ್ಸೊಂದು ಉರುಳಿಬಿದ್ದಿತು. ಹೆಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಬಿಗರು ಜಾಗೃತರಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅಪಾಯನೇನೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. "ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ” ಎಂದೆ, 
“ನಮ್ಮ ತಿರುಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧೆಸ್ಟ್ರಾಮಿಗಳು ಒಂದು ಸೆಲ ಗೆಂಡು ತಾಳೆಮರಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣಾಗಿಸಿ, ಮಾಲೀಕನ ನಷ್ಟನನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹೆಂಸಿದರಂತೆ, ನಾವು ಆ ತರಹೆ ಮಾಡುವುದ ಕ್ಟಾಗುವ್ತದಿಲ್ಲವೆ ?” 
ನೊಂದ ಕಾರನ್ನು ನಿ;ವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಜೊಕ್ಟಲಿಂಗಂ : “ನೀನು ಬಾಟನಿಯನ್ನು ಓದುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ತಾಳಹಾಕಿ ಕೊಂಡಿರು. ಆಗ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು » ಸಿದ ಮೀಳೆ ಕೆಂಪಾದಳು, 
ಜೊಕಲಿಂಗಂ ; “ಪುರಾಣಕೂ, ನಿಜಾ ನಕೂ 9 ಪವಾಡಗಳ 

ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯ್ದ 1 ಇ ಬಜ್ಞಾನಕ್ಟೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲವೆ? ಪವಾಡಗಳನ್ನು 
ತಾಳೆಮರದ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗವೂ ನಮ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ, ಒದಗುಳ ದೆ. ಎಳೆಯ ತಾಯಿಬೇರು, ಮಠದ ತುದಿಯ ಹ ರುಂಗ 

ತ ಲ್ಲಿರುವ ದಿಂಡು, ಒಣಕೊಬರಿ *ನುಂಗುಗಳು ಆಹಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು, ಎಳನೀರು *ನುಗುಗಳ್ಳ ರುಚಿಯನ್ನು ಸುರಾಸುರರು ಕಂಡಿದ್ದಿದ್ದರಿ ಶಿಮೃತಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಲ್ಗಡಲನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಗೋಜಿಗೆ ಆಸರು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅರುಣಾಚಲ ಕವಿರಾಯ | ಎಳೆಯ ಹೊಗೊಂಚಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಾಗ ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ಸೆರಿಯುತ ೩ 6 4 ಯೇ ರಿಯುತ್ತದೆ "ನೀರಾ? ; *ಫೀರಾವಿನ ರಸಘಟ್ಟಿಯೇ "ಶಾಟ 
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ಬೆಲ್ಲ ;" ಹುಳಿ ಹಿಡಿದೆ "ನೀರಾ'ವೇ ಕಳ್ಳು. 
“ನೀರಾ” ಮೈಗೆ ಬಹೆಳ ಒಳ್ಳೆಯದಂತೆ, "ಕುಂಪೆಣಿ'ಯ (ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯ ಕಂಪೆನಿ) ' ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರದೇಸದಿಂದ ಇಲಗ ಬಂದ ಜೊಕೆಸಾನಿಗಳು ಬೆಳಸಿದ _ಡನೆಯೆ ಒಂದು 

ಬಟ್ಟಿ ಲು "ವೀರಾಃ ಕುಡಿಯುತ್ತಿ, ದ್ದರಂತೆ ; ಕಾಲಸ್ರವೃತ್ತಿ ಸುಗಮವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ಕ್ರಿ ತ್ರಂತೆ. ಹೆಸಿಬೇರೂ "ನುಂಗೂ ಉಪಷ್ಣಪಿತ್ತ ತ್ರಗಳಿಗೆ ಗ ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟನ್ನು 
ಕಳ್ಳನಲ್ಲ ಕದಡಿ ಕುದಿಸಿತಯಾರಿಸಿದ "ಪೋಲಿ ೀಸು? ಹುಣ್ಣು, ಗಾಯಗಳನ್ನು ವಾಸಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆಯಂತೆ. 

ತಾಕೆಯೋಲೆ ದಕ್ಷಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಆಗ್ನೇಯ ಪ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬರಹದ ಪಶ್ರವಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಪ್ಲೆ ್ಸ್ಫನಿಯ' ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಈ ಉಪಯೋಗ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದಿ ತು. 18ನೇ ಶತಮಾನದವಕಿಗೂ ಸೆರಸ್ತ ಸತಿಯ "ವಾಸ 
ಸ್ಥಾ ಕವಾಗಿ ಉಳಿದಿತ್ತು.  ಒಲೆಗಳಲ್ಲ ಎರಡು ವಿಧ: ತಾಳ, ಶ್ರಿತಾಳ, ತಾಳ 
ಕಡತದ ಪೆತ್ರೆ ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಅಂಗುಲ, ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದವಿರು 
ತ್ತದೆ; ಶ್ರೀತಾಲದ್ದು ಎರಡು ಎರೆಡೂವಕೆ ಅಂಗುಲ ಅಗಲ, ಎರಡುಎರೆಡೊವಕಿ ಅಡಿ 
ಉದ್ದ ವಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ತಾಳಮರದ್ದು (80703585 Habellifer) : ; ಎರಡನೆಯದು ಕೊರ್ಳೆಫ ಉಂಬ್ರಾಕ್ಯುಲಿಫೆರ (Corypha umrbraculifera) ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಜಾತಿಗೆ ಸೇರದ್ದು. ಪತ್ರಗಳು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ [ದಾದರೂ ಸ್ತ 
ಪ ಬರೆಯುವ ಮುಳ್ಳು ನಯವಾಗಿ ಓಡುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಈ ಮರ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ 
ಫತಿ ಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಸರೂಪವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಲಂಕಾದಿ ೀಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಿಕೆಯುತ್ತ ಜೆ 

"ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೆಳಗಿಸುವುದು' ಎಂಬುದನ್ನು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹೊದು. ತಾಳೆಯ ಮರನೇ ಒಂದು ಮನೆ- ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಕಿ ಸಗಳ ಬಿಡದಿ ; 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಇಲಿ ಅಳಿಲು ಮುಂಗುಸಿ ಕೋತಿಗಳಿಗೆ ನಿ ತ್ರಮಸ್ಥಾ ನ್‌ ಎಲೆಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಯದೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೆ ನೂರಾರು ಬಾವಲಿಗಳು ಬಂದು ಕೂಡಿಕೊಳುತ ತ್ತವೆ. ಎಲೆ ಸಂದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆ ಇತರ ಗಿಡಮರಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುವುದುಂಟು, ಬಂದೆರೆಡು ಜಾತಿಯ 
ಗೋಣಿ ಮರಗಳು ತಾಳವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ವೆ. ಗೋಣಿ, ಅತ್ರಿ ಅಶ್ವತ್ಥ 
ಮೊದಲಾದೆ ಮರಗಳ ಹಣು ಗಳನ್ನು ತಿಂದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ತಾಳೆಮರದ ಡಕ ಬೀಜ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದಾಗೆ, ಬೀಜ ಮೊಳೆತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ದೆ. 

ಮಾನವನು ಕಟ್ಟುವ ಮನೆಗೂ ಇದರೆ. ಉಸಯೋಗ ಅತ್ಯಧಿಕ. ತಾಳದ 
ಎಲೆಗಳು ಗುಡಿಸಿಲಿನ ದಣಿ: ಕಾಂಡ ಕಂಬಗಳು, ದೂಲ್ಯ ರಿಪೀಸುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಒದಗುತ್ತದೆ. ಎಲೆಯಿಂದ ಬುಟ್ಟ, ಬೀಸಣಿಗೆ, ಕೊಡೆಗಳು ತಯಾರಾಗುತ್ತವೆ ; 
ನಾರಿನಿಂದ ಬೆಸ್ತನ ಬಲೆಯೂ ಹಗ್ಗ ಹುರಿಗಳೂ ರೂಪುಗೊಳ್ಳು ತ್ತವೆ. ಹೆಂಗಸರೆ ನಗೆ 
ಓಲೆಗಳಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಡೆ; ಬಳೆಗಳಾಗಿ ಮುಂಗ್ಗೆ'ಯನ್ನು. ಶೃಂಗರಿಸುತ್ತಜಿ, ` 
ಒಣಗಿದ ಗೆಂಡು ಹೊಗುತ್ತಿಗಳು ದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಟಾಸು; ಮಕ್ಕಳು ಇದನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅದರ ಪಟಪಟ ಉರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಲಿಯುವುದು ಹಳ್ಳಿ ಜೀವನದ 
ಸೊಸ: ಸತಿಯ ಚಿಹ್ನೆ. 
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ಕ್ರುಸಾಡಿ ದ್ವೀಪದ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಏಳು ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ದೋಣಿಯಿಂದ 
ನೆಲದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವಾಗಲೂ ತಳ್ಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಗಾಟ ಕಿಂಚಾಟಿಗಳು ನಡೆದವು, 
ಬಿಡವಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ದಣುವಾುಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತು ನಡಿಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಅಡುಗೆಯನ ಬಂದು “ನೀರಿಲ್ಲ ಎಂದು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. ಪಾಂಬನಿನಿಂದ ನಿಸಾ ಬು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಿಹಿನೀರು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಡುಗೆ ; ಅಭ್ಯಾಸ 
ಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ, ನಳ ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನ ಹು ಕ್ರಿ ಉಪ್ಪು ಸು ದಿದ. 

ಇದನ್ನೇ ತಿಂದು ಉಪ್ಸೆಸಿ ರನ್ನೇ ಕುಡಿದೆವು. ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಆಡುಗೆ ಬಹೆಳ ರುಚಿ 
ಯಾಗಿತ್ತ ತೆ. ಆವರ ಹೆ. ಟ್ಟಿ ಹಸಿವಿನ ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲಗೆಯ ರಸನತ್ವ ಮಂಕು 
ಬಡಿದು ₹ ಹೋಗಿದ್ದಿ ರಬೆ; ಕ 

ಕ್ರುಸಾಡಿ ಬಹು ಸಣ್ಣದ್ದಿ ದ್ವೀಪ; ಒಂದೆರಡು ಫರ್ಲಾಂಗು ಅಗಲ, ಒಂದು ಮೈಲಿ 
ಉದ್ದ. ಒಂದು ತುದಿ ಮರಳು ತಲೆ, ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿ ಪೊದರು ತಲಿ, - ಸಸ್ಯಸಿಬಡ 
ವಾದ "ಮ್ಯಾಂಗ್ರೂವ್‌? ಎಂದೆನ್ಸ್ಟ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜೌಗು ಪ್ರದೇಶ. ಎರಡು ತಲೆಗಳ 
ನಡುವೆ ಮರಳು ಮೈ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮರಳು ದನ್ನೆಗಳು. ಗಿಡಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಂಥದೇನೂ 
ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ಫೆಖವೇ ಮಠಜಾತಿಗಳು, ಕುರುಚಲು ಪೊದರುಗಳು. ದ್ವೀಪವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ರುವ 
ಕಡರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಲೈವಾಲ (ಕಡಲು ಪಾಚಿ) ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬಗೆಗಳು 
ಯಥೆ, ಸ್ಟ ವಾಗ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 

ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹಣೆಬರಹ 
ಸರ್ಕಾರದ ಮೀನುಕ್ಕೆ ಗಾರಿಕೆ ಸ ಸುಮಾರು 50 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ 

ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸುಶೋಧನಾಲಯನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಸಂಶೋಧನಾಲಯ. 
ವಸತಿಸೌಕರ್ಯ ಮೊದಲಾದನಗಳೆಲ್ಲ ಅಂದಿನಂತೆಯೇ ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದು 
ಸ್ಥಾ ಸನೆಗೊಂಡಾಗ ಕಸ ಸಕ್ಕೆ ಸೇಂದ' ಕಾವಖುಗಾರನೇ ಇಂದಿಗೂ ಅದೇ ನೌಕಂಗೆ ಅಂಓಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. “ಏನು ಪಳಥಿ ಹೇಗಿದ್ದೀಯ ?” ಎಂದು ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನಿ ಹಾಕಿದರೆ 
“ಅಯ್ಯಾ, 5) ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಮುದುಕನಾಗಿದೆ ನೆ. ನಿ "ಸಂಶೊಃ ಧೆ ನಾಯ ಮಾತ್ರ ಹುಚ್ಚ! ಸ್ಚ್ರದಾಗ ಹೇಗಿತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದೇ ಮೇಜು, ಅದೇ ಕುರ್ಚಿ ಅದೇ ಅಲ್ಲೆ ಒಚಿರಾಗಳು. ಒಂದು ಚೂರು ಸಾ ಸಾಮಾನಾದರೂ ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಕೈತುಂಬ ಇತ್ತು; ಬರಬರುತ್ತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಪುರುಸೆ: ತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿ ದೆ ಎಂದು ಹೆಲುಕಿಂದ. 
“ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಯಿತು 9» 
“ನಾನು ಏನು ತಾನೆ ಹೇಳಲಿ? ಸಬ ಿಂದಿಯನ್ಹಾ ನಿಯಮಿಸಿದಾಗ ಅವರು ಕೆಲಸಕ್ರೆ ಬಂದು ಸೇರರು. ಬಂದಸೊ ಒಂದೆರಡು ದಿಕವಿದ್ದು ರಿಜ್ಜೆನ್‌ ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಬೇಕೆಲ್ಸಿಗಾದಕೂ ವರ್ಗ ಮಾಡಿ: ಕೊಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲಿವೆ ನರ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ರಜ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾರೆ.. ತಿುಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಯಾವ ಆಫೀಸರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಂದ ಓಪಾಲೆಲ್ಲ ಮೂಟಿಮೂಟಿಯಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿದ್ದಿವೆ” 



ಎಂದು ತುಂಬಿದ ಎರಡು ಗೋಣಿಚೀಲಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಅನೇಕವಿನೆ. ಒಬಿ ಿಬ್ಬರು ದೂರದರ್ಶಿಗಳು 
ಸದುದ್ದೆ ದಿಂದ ಇಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೆರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಬದುಕಿರುವವಕೆಗೂ 
ಅವರ ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆ ಸಂಸ್ಥೆ ಜೀವಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಾತೃ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ 
ಮೇಲೆ "ಉಭಯಸಂಕಟಿನೇರ್ಪಡುಕ್ತ ದೆ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚು ದಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಇಟ್ಟು 

ಕೊಂಡು ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅರಿಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕುಟುಕುಜೀವದಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಕ 

ತಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ "ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಅಡೆಗಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲವೆ ಅಳಿಯಬೇಕು. 

ಕ್ರುಸಾಡಿಯ ಬಳಿ ಒಂದು ಸಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರವಿರಬೆ:ಕಾದದ್ದೆ ಕೀ ನೋ ಸೆಂಯೆ, 

ಎನ ಮೀನುಗಳ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ ಕಡಲು ಪಾಚಿಗಳ 'ಚಿಳನಣಿೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯ ಕನಾದದ್ದು. 

ಎರಡಕ್ಕೂ ಕಿಕಟವಾದ ಸಂಬಾಧವಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೆ, ಕಾದ ಸಂಶೋಧನೆ 

ಗಳು ಅನೇಕೆವಿವೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ ಸಂತೋಧನಾಲಯವನ್ನು ಸಾ ಿಪಿಸಬೇಕಾದದ್ದು 

ಅತ್ಯಗತ್ಯ ವಾದದ್ದು. ಆದರೆ ಇದು ಈ ದಿಶ್ಕಿಲ್ಲದ ದ್ವೀಷದವ್ಪಿರಬಿ.ಕೆ ? ಇಲ್ಲವೆ 
ಹ ಹತ್ತಿರದ ಊರಿನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರಬೆ, 3 ? ಮೊದ)ನೆಯದಾದರೆ 

ಅಲ್ಲಿ ಜನ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ವಾಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸ 

ಬೆ ಕು. ಎರಡನೆಯದಾದರೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ 
ಒದಗಲಾರದು. ಸಂಶೋಧನಾಲಯಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ ವಾದ ಪರಕರಣಗಳನ್ನು ಹೆವಣಿಸಿ 

ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಊನ ನೆರವೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ “ಮೂಲಕರ್ತರದು ಆದರ್ಶರೀತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ: “ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಸಡಬೆ.ಕಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ದೊರಕುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಶೊ/ಧನಾಲಯವೂ ರೂಪ್ರೆಗೊಂಡಕೆ 

ಸಂಶೋಧಕಂಗೆ ಅನುಕೂಲ. ಜನತೆಯ ಜಂಗುಳಿಯಿಂದ ದೂರನಾಗಿರುತ್ತದೆಯಾದ್ದ 

ರಿಂದ ಸಂಶೋಧಕರು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ |ರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಷ 
ವಾತಾವರಣವಿರುತ್ತದೆ.” ಇದೇನೋ ಸೆರಿಯೆ, 'ಆದರೆ ವಸಿತಿನಾಕರ್ಯವಿಲ್ಲದ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ, ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಪರಿಕರಗಳು ದೊರಕದಿರುವ ' ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಿಸುಪೂರ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದನ್ನಾದರೂ ಏನು? ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲ, ಪುರು 

ಷಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ಕ್ರೀಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತು: 
ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ವಿಜಾ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯ ರ್ಯೋತ್ಸಾ ಹ (adventurous spirit) 

ಎಂಬುದು ಅಂಕುರಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ, ನಳನ ಹೇಳಿದುತೆ, ಕ್ರುಸಾಡಿ ಸಂಶೋಧನಾ 
ಲಯ ಹುಟಿ ದಂತೆಯೇ ಇದೆ, ಜೀವನಾಡಿ ಮಿಡಿಯದೆ. ಈಚಿಗೆ ಮಂಟಿಸಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ 

ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಹಿರಿಯ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದರ ಬಾಲಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿ ಕ್ರುಸಾಡಿ ಸಂಶೋಧನಾ 
ಲಯವೂ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

ಸಬ್‌ ಸಂತೋಧೆನಾಲಯದ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರ ಹಾಸುಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. ರಾತ್ರಿ ಸುಟರುಗಾಳಿಯೆದ್ದಿ ತು, ಪುಡಿ ಮರಳನ್ನು 
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ಎಬ್ಬಿಸಿತು. ಹುಡುಗಿಯರು ಗಾಢವಾಗಿ ನಿಡ್ದೆಹೋವರು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದಾಗ ರಾತ್ರಿ 

ಮಗಿದದು. ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆಯೋ ಮರಳ ಮೇಲೆಯೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ 
ಕೊನಂತು. ಚಂಡಮಾರುತನು ಮೊಗಸಾಲೆಯ ತುಂಬ ಆರಂಗುಲ ಮರಳು ಹೆಯ್ದಿದ್ದ. 

ಹುಡುಗಿಯರು ಅ ರಚುತ್ತ ನೆಗೆಯುತ್ತ 

ಮರಳು ಹೊದಿಕೆಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಅವರ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆ ಮರಳು, ಮೈ ಮರಳು; 

ಕೊಡನಿಕೊಂಡಷ್ಟೂ ಪ್ರಮಾಣ ಕುಂದದ 
ಮರಳು! ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತರಾದರು. ಹಲ್ಲು 

ಉಜ್ಜುವದನ್ನೂ ಮರೆತು ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳನ್ನು 
ರುಾಡಿಸಿಕೋಡರು. ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಎಳೆ 

ಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಡವಿದರು. ಮಾಲಿನಿ 

ಗಂತೂ ಸಿಕ್ಳು ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ 
ಅಳುವೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತು; ಅಳುರಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ “ಈ ಬಾಟನಿಯೂ ಬೆಡ 
ಪ್ರವಾಸವೂ ಬೇಡ, ಕ್ರುಸಾಡಿಯೂ ಬೇಡ” 

ಎಂದು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ಗೋಳು ಪಲ್ಲವಿ 
ಎಳೆದಳು. ಶ್ರೀಮತಿ ತಾನು ಗಟ್ಟಿಯೋ 
ತುರುಬು ಗಟ್ಟಿಯೋ ಎಂದು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯು 
ಕ್ರಿರುವಂತೆಯೇಃ ಬಾಚಣೆಗೆಯ ಹಲ್ಲುಗಳು 
ಮುರಿದುಬಿದ್ದನ್ನೆ. ನಳಿನಿ “ನಿನ್ನ ತುರುಬನ್ನು 

ನೀನೇ  ಕೆತ್ತುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೀಯಲ್ಲೇ ! 
ಮದರಾಸಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೆ 

ಏನು ಬದಲು ಕೊಡುತ್ತೀಯ? ನಾನು 

ಬೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನೆಂದು ತಾನೆ ದೂರು 

ಕ್ರೀಯ!” ಎಂದು ಕೆಣಕಿದಳು. ಶ್ರೀಮತಿಗೆ 
ಬದಲುಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಾರಜಿ-“ನಿನೆಗೆ 
ಹೆಜಾಮನ ವೃತ್ತಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಬಾಣ ಬಿಟ್ಟಳು. ನಳಿಸಿ ಮುನಿಸಿನಿಂದ 
ಮೌನಗೊಂಡಳು. ; 

ಕಾಫಿಕುಡಿದು ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿವು. 



ಕಪಸುಕ ಕಡಲ್‌ಸ 4 ಷಿಷಿಕಿ 

ಕ್ರುಸಾಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹವಳದ ದಿಬ, (೦೦೫೩1 ಡು ( 7600 ಒಂದಿದೆ. ಸಮುದ್ರ ಉಬ ರ ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ದಿಬ್ಬ ಮುಳುಗಿರುತ್ತದೆ, ಇಳಿತದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ ದೆ. (ಸಾಮು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಹವಳ ಎಂಬ' ಪದ ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕೊಪ ಹವ 
ತ್ಮೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಡೆಯಾ ದರೂ 

ಇಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪ 

ಯೋನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.) ಈ 
ದಿಬ್ಬ ಹವಳದ ಬೆಳೆಯಿಂದಲೇ 
ಸೈಜವಾದದ್ದು, ಜೆಳೆಯ 
ಸಂದು ಕೊರೆಕಲುಗಳು 

ಕಡಲು ಶೈವಾಲದ ಮಡಲು. 
ಈ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಂಬತ್ತು 
ಗಂಟೆಯಿಂದ ಮ ಧ್ಯಾ ಹ್ಮ 

ಒಂದು ಗಂಟಿಯೆ ವರೆಗೂ 
ಸಮುದ್ರ ಇಳಿತದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ; 
ಅಬ್ಬರವಿಲ್ಲದ ಎಳೆ ಅಲೆಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಕಿಲಕಿಲನೆ. ಮೆಲು 

ಮೆಲನೆ ಆಟವಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತನೆ. ಮರಳು ತೀರವನ್ನು 
ಹಾದು ಮೊಳಕಾಲುದ್ದ ನೀರಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊರ ನಡೆದು 
ದಿಬ್ಬವನ್ನು ಸೇರಿದೆವು 
ಸಮುದ್ರದ ಇಳಿತ ಎಷ್ಟೇ 
ಕಡಿಮೆ ಆಗಿ ದ್ದ ರೂ 
ಹವಳದ ಕೊರಕಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಮೊಳಕಾಲಾ 
ಳದ ನೀರು ದೊಣೆಗಳು 
ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ದಿಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯ 
ಲಾಗದು- -ಮುಳ್ತಿ ನಂಥ 
ಹೆನಳದ ಕುಡಿಗಳು ಕವಲು 
ಕನಲಾಗಿ ಒಡೆದು ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ತಳ. ಯಾವ 
ಕೊರಕಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಲು ಸಿಕ್ಕಿ 
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ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದಿಯೋ, ಯಾವ ಹೆನಳದ ಮುಳ್ಳುಚರ್ಮವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಜಿಯೋ 
ಎಂಬ ಜಾಗ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮನವನ್ನು ನೆಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅನಡಿಯಾಮಿನಿ, ಅಸಿಟಾಬುಲೇರಿಯ 

ಪಾಚಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿ ಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಪಾಠಹೇಳುವ ಅನಿನಾರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ಬೇಕೋ ಅಸ ನ್ಫನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದೇಕೋ ನೈ ಜವಾದ ಅಕ್ಕರೆ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಒಂದೆರಡು ಪಾಚಿಗಳ ರಚನಾವಿಶೇಷಕ್ಕೈ ಮೆನಸೋತಿಜಿ ನೆ. 
Anadyomene ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿನೆ ಪಾಚಿ ಹೆವಳಗಳಿಗೆ ಅಂಬಿಕೊಂಡು ಹಸುರು 
ಪೊರಕುಗಳಂತೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಹಸುಕಿರೆಯ 
ಚೂರುಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದರ್ಶಕದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅದರ 
ನಕಾಸೆಯ ಸೊಬಗು. ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತ ೩. ಇನ್ನೊ ಂದು ಪಾಚಿ ಅಸಿಬಾ 
ಬುಲೇರಿಯ (Acetabularia) ಅತಿನಾಜೂಕಾದ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಯಾರಾದ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕೊಡೆಗಳಂತಿರುತ್ತದೆ, ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ. ಈ ಪಾಚಿಯ ಕೋಮಲತ್ತೆಗೆ 
ಮನಸೋತಿದೆ ನೆ. 

| ಜಿಲೆಡಿಯಮ್‌ 

ಸಮುದ್ರ ಪಾಚಿಗಳ ಗಣಿ ಕ್ರುಸಾಡಿ ಎಂದು ಆಗಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನಲ್ಲವೆ ? ಕಣ್ಣ ಲಿಂಗಾ ಈ ಸಸ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿಗೊಂಡಿದ್ದ ರಾದ ರಿಂದ ಈ ಸಂಬಂಧದ ಪಾಠಸ್ರವಚನನನ್ನು ಅವರಿಗೇ ಬಿಟ್ಟೆ ಹಸ ಯಾನುಜೋ ಇ ಪಾಚಿ 
ಯನ್ನು ಈತ ಕೀಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದು ಸುರಿಸಿದ್ದ ಕವ್‌ ಕೆ ಹಿಡಿತ ಸಿಕ್ಕದೆ ಜಾರಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ದ್ದ ಮೀಳೆಗೆ ಅಸೆಹ್ಯವಾಯಿತು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಚೊಳ್ಳಲಿಂಗಂ ಸಾವನ್ನು ಬೇಕೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನು ವದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಿಮಗೆ ಅಸ ಸಹ್ಯ ಬಾರದು ಮುಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಸಹ್ಯವೇಕೆ ೫ ಎಂ ದರು, 

“ಇದನ್ನು ಯಾರು ಸರ್‌ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ ? ಎಂದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ನಾಲ್ಭೈದು ಹೆಂಗೊರಲು ಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ - i 
“ನೀವೇ, ಐಸ್‌ಕ್ರೀಮ್‌ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜೆಲ್ಲಿ ಕೊಡಿ ಎಂದು ಕೇಳಿ ತಿನ್ನುಕ್ತಿ ರಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು ಏನೆಂದುಕೊಂಡಿದಿ ರಿ ? ಹೊರದೇಶದಿಂದ ಆಮದಾದ ಆಡ್‌ 

ಇಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಕೆಲವು ಪಾಚಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ವಸ್ಸು ನವನ್ನು ತೆಯಾರಿಸಬಹುಡಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೆಲನಂಗಿದೆ. ಈ ತಯಾಂಕೆಗೆ ಒದಗಬಹುದಾದದ್ದು ಇದು ಎಂದು ಜಿಲೆಡಿಯರ್‌ (061001೩1) ಬೆಳೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. 
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೪0 ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಸಮುದ್ರಪಾಚಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹೆಣಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಮುದ್ರ 
ಉಬ್ಬರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಳೆಯ ಅಲೆಗಳು ಒಂದರ ಹಿಂದಿನ್ನೊಂದು ಒತ್ತಿಬಂದವು, 
ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಹಿರಿ ಅಲೆಗಳಾದವ್ರ, ಎರಡು ಮೂರು ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರ 
ದಿಬ್ಬವನ್ನು . ಬಡಿದವು. ಇನ್ನೂ ಎತ್ತರದ ಅಲೆಗಳು ಬಂದು ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತ 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿದವ. ಇಂಥ ಒಂದೊಂದು ಅಲೆಯೂ ಸೌತೇಕಾಯಿ ರೂಪಗಾತ್ರಗಳ 

ಕರಿಯ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ತೀರದ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾಲಿನಿ 
ಒಂದೆರಡನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಚೀಲದೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಇತರ ಹುಡುಗಿ 

ಯರು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾರೆಯೆ 1 ಅನಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಕೂಡದೆಂದು ಇವಳು, ಇವಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಕೂಡದೆಂದು ಅವಳು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳೂ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ನಾಲ್ಕೈದು "ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳೂ ಯಾರಿಗೂ ದೊರಕದ ವಸ್ತು ತನಗೆ ಮಾತ್ರ 

ನೊರಕಿತೆಂದು ಹೆನ್ನು ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ಹೋದರು. 
fh 

ಸಮುದ್ರ ಸೌತೆ 
ಸ ಒಣಮರಳ ಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ ಹಸಿಮರಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. ಹೂಗಳನ ಕಳಚುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇದ್ದಕ್ಸಿದ್ದಂತೆಯೇ" ಸ ಿದ್ದಾ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಶಾರಜಿಯ ಚೀಲದಿಂದ *ಕಾಯಿ'ಯೊಂದು ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಳಿನಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದಿ ತು. ನಳಿನಿ ಥೂ? ಎಂದು ರಾರಣಿಯ ಕಡಿ ತಿರುಗುನನ್ವರಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳ ಚಸಿಲದಿಂದಲೂ ಒಂದು "ಕಾಯಿ: ಚಂಗೆಂದು ನೆಗೆದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲಜಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿತು. 



ಇಫಸುರೆ ಕಡಲ್‌ಸ 2೪೧ 
ಎಲ್ಲರೂ ಕಳಚಿದ ಹೂಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಸಂದು ಹೋಗಿ “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ಎಗರುತ್ತಿದೆ, ಎಗರುತ್ತಿದೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಮ್ಮ ಗಮನ ವನ್ನು ಸೆಳೆದರು. “ಅದನ್ನು ಏಕೆ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಿ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ “ಅದೂ ಒಂದು ಪಾಚಿಯಲ್ಲವೆ?” ಎಂದರು. ನನಗೆ ತಡೆಯಲಾಗದ ನಗು ಬಂದಿತು. “ಸಸ್ಯೆಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!” ಎಂದಾಗ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಭಯಪಟ್ಟು ಕೊಂಡ್ಕು. -ಆದಕೆ ತಮ್ಮ ಮೌಢ್ಯ ಯಾಂಗೂ ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂಬ ಬಿಗುಮಾನದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ "ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. “ಯಾಕೆ ಎಸೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಅದು ಸಮುದ್ರದ ಸೌತೇಕಾಯಿ, Sea cucumber” ಎಂದೆ, ತಿರುಗಿಯೂ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಎಸೆದಿದ್ದ ವುಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಬಂದರು. ನಮಗೆ “ಇನ್ನಷ್ಟು ನಗು ಬಂದಿತು. “ಹೆಸರು “ಸಮುದ್ರದ ಸೌತೆ'ಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಅದು ಹೋಲೊತುರಾಯ್ಡಿಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಬೆನ್ನೆಲುಬಿಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣಿ” ಎಂದೆ. ನಾಚಿಕೆಸಟ್ಟುಕೊಂಡು ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ರೋಷದಿಂದ ಅವ್ರೆಗಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದ್ದು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರೆಗಿಸಿದರು. ಮಾಲಿಕಿ ನಮ್ಮನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ನಮಗೆ ಕೇಳಲೆಂದೇ “ನಮ್ಮನ್ನು ಗೋಳುಹುಯಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ]ಕೆ?' ಎಂದು ದೂರಿದಳು. ನಾವು ಘೊಳ್ಳಿಂದೆವು, ಅವರು ಘುಕ್ರಿಂದರು. 

ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಸಮಾಪಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾಗ ಶಾರಬ “ಅದು ಪ್ರಾಣಿಯಾ 
ಗಿದ್ದರೆ ಚಲನೆಯಿರಬಿ(ಕಲ್ಲ ಓಡಾಟ 
ವಿರಬೇಕಲ್ಲ 1 ಹೆಣದಂತೆ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿತ್ತಲ್ಲಾ ! ಅದಕ್ಕೆ ಮುಖಮೂ 
ತಿಗಳೊಂದೂ ಇಗಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ನೀವು 
ತಿರುಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಗೋಳಿಡಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದೀರಿ? ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನ ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದಳು. 
ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ಗೋಳುಹೆಳ್ಳಕ್ಕೆ 
ದಬ್ಬಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಜಾಯ 
ಮಾನವೇ ಹೀಗೆ. ನೀರಿನ ಚಲನೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಹೊರಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸೊಕ ವಾಗಿ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಹೊರತು ಬಾಯಿ'ಗುದ ನಾ ಗ್‌ ದ್ವಾರಗಳ ಸುಳಿವು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬರಿಗಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಇದನ್ನು ಅರಿಯುವ ವಿಧಾನ ಒಂದೇ ; ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಅದರ ದೇಹದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಅದುಮಿದಕ್ಕಿ 

ನ 
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ಒಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗುದದ್ವಾರದಿಂದ ದೇಹದೊಳಗಿನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಲ್ಲವೂ 
ಹೊರದೂಡಿ ಬರುತ್ತವೆ; ಎದುರು ಕೊನೆಯೇ ಬಾಯಿ ಇರುವ ತುದಿ. ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಸಹ್ಯ ತರುವ ನಿರ್ಪಾಟೀ, ಅದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತುದಿಲ್ಲ. ಕೈಹಿಡಿತ ಸಡಿಲಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹೊರದೂಡಿದ ಭಾಗನನ್ನೆಲ್ಲ 

ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಕೆಮಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಂಗ ಕಿತ್ತು 
ಹೋದರೆ ಅದನ್ನು ಹೊಸತಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗಿಯರ ಮುನಿಸನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಿದರ್ಶನ ಸಡಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 

“ಚೀಲಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಿ, ಯಾವ್ರದರಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಸಿಗಬಹುದು. 

ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿ” ಎಂದೆ. 

“ಸಾರ್‌, ನೀವೇ ಒಂದನ್ನು ತಿರುಗಿಯೂ ನನ್ನ ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ !” 
ಎನ್ನುತ್ತ ಬಿಂಗಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೀಳೆ ತನ್ನ ಚೀಲದ ಕಡೆ ಬೆಟ್ಟು ತೋಂಸಿ 
ದಳು. ಬಕ್ಳೀಟ್ಟು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನಿಟ್ಟು ಮುಸ್ಟಿಯ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದೆ. 
ಒಂದಿಬ್ಬರು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು “ಪಾಸ” ಎಂದರು. 

“ಯಾರಿಗೆ ಪಾಸ? ನನಗೋ ಅಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗೋ ?” 
ಶಾರದೆ: "ನೀವು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ಕೋರಿತು, ಸರ್‌, 

ಮನ್ನಿಸಬೇಕು.” 
“ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಆರಂಭಿಸಿದವರು ನೀವು. ಪ್ರಾಣಿಯೋ ಸಸ್ಯೆವೋ 

ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡದೆ ಚಿ:ಲದೊಳಕ್ಕೆ ಶುರುಕಿಕೊಂಡನರು ನೀವೇ 
ಅಲ್ಲವೆ? ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ನಗು ಬಾರದಿರುತ್ತದೆ ?” 

ಹುಡುಗಿಯರ ಮುಖಗಳು ಮಿತವಾಗಿ ಅರಳಿದವು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸ್ಟೀಮ್‌- ದೋಣಿ ರಿಪೇರಿಯಾಯಿತು. ಪಾಂಬನ್‌ ದ್ವೀಪವನ್ನು 
ಸೇರಿ ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುವುದೆಂದೂ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೆಟ್ಟುಜೋಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸೇರಿದ ಸಾಮಾನು ಸರುಜಾಮುಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ ಪಾಂಬನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದೂ ಏಿರ್ಪಾಬಾಯಿತು. ರಾಮೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪಾಂಬನ್‌ 
ಕಡಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಕೆಯುನ ಪಾಚಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಎರೆಡು ದಿನ 
ಪಾಂಬನ್ನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದೆಂದು 
ಕೊಂಡಿವೆ. ಪಾಂಬನ್‌ ನಿಲ್ದಾಣದಿಂದ ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಕ್ಳಿಲು ಹೆಕ್ತಿದಾಗ ಹುಡುಗಿ 
ಯರ ಲನಲವಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಡಗರನನ್ನೂ ಹೇಳತೀರದು, ' ಶಾರಜಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಳ್ಳು ಎಳೆತನದಲ್ಲೊಂದು. ಸಲ ತಂದೆ. ತಾಯಿಯ 
ಕೊಂದಿಗೆ ರಾಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದ್ದಳಂತೆ. ನಿನ್ನೆ ತಾನೆ ನೋಡಿಬಂದವಳೆಂತೆ 
ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೊದಲು ಸಸ್ಯಸೆಂಗ್ರಹೆಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಮೇಲೆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು, ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ದೇವಾಲಯ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದೆ. ಎಂಬ ಸುಳಿವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ 
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ಬಳಸುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಶಾಕಣಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಳುಕಾಯಿತು. 
“ಮುಂದಿನ ಬೀದಿಯ ಸಂದಿಠಿಂದ ದೇವಾಲಯದ ಗೋಪ್ರೆರ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ? 
ಎಂಜಿ ಇದುವರೆಗೆ ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಹೇಳಿ ಸಿರಾಶೆಗೊಂಡಿದ್ದಳು. ಕೂನೆಗೆ 
“ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇರಬೇಕು ! ನಾವು ದಾರಿ ತನ್ಪಿ ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು” ಎಂದು 

ಸೊಂಡಳೇ ಹೊರತು, ಮಾತು 

ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ 
ನಂದಿಯ ನೈಭ್ಯವವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈಗ ಹಂಕತೆ' ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು. .ಮೀಳ್ಕೆ “ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು 

ಶಾರದೆ, ಮೈಸೊರು ಮಹಾರಾ 
ಜಗ ಛತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದೆ: ಅದು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಗೋಪುರ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದೆ ; ಅದು ಕಾಣ 

42] ಲಿಲ್ಲ. ಅದೇನೋ ವೆಲ್ಲಾಳರ 
ತ್‌್‌ ಕೋಟಿಲು ಎಂದೆ; ಅದೂ 

ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಈಗ 

ಇನ್ನೂ ಅಗೋಚರವಾಗಿರುವ 
ನಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕತೆ ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದೀಯ, ನಿನಗೆ ಯಾಕೆ. ಈ 
"ಮುಂದಿರಿ ಕೊಟ್ಟಿಯ' ಕೆಲಸ 
ತುಡುಕಾಡಜಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರ 
ಬಾರದೆ ? ಎಂದಳು. ಹುಡುಗಿ 

ಯಕೆಲ್ಲ ಕಿಲಿಕಿಲಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿರು. 
ಶಾರಡಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು 
ಸುರಿಯಿತು. 

ಗೋಡಂಬಿ 
ದಾರಿಯ ಇಕ್ಕೆಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

|| ಗೋಡಂಬಿ (ಗೇರು) ಮರಗಳು 
“(Anacardium occidentale) 

| ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಮರದ ಆಕೃತಿ 
ಬಹಳ ಜೆಲುವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ನೆಲಮಟ್ಟಿದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕು 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳು 
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ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ತುಂಬು ಎಲೆ, ಎಲೆಗುತ್ತಿಗಳ ತುದಿಯಿಂದ "ಚೀನೀ ದೀಪಃಗಳಂಕಿ 

ಹೆಳದಿ-ಕೆಂಪು ಹೆಣ್ಣುಗಳು ತೊಂಗತ್ತಿನೆ. ̀ ಹಣ್ಣಿ ಥೆ ನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳು-(1) ಬುಗುರಿ 
ಆಕಾರದ ಮೃದುಭಾಗೆ; ಹೆಳದಿ- ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ "ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. (0) ಹಣ್ಣಿನ 
ಅಗಲದ ತುದಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೆರುಳಿಕಾಳಿನಾಕಾರದ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಗಿ 
ಭಾಗ್ಯ ಇದೇ "ಬೀಜ:. ಇದೇನು ! ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೊರಗಡೆ ಬೀಜವೇ? ಹೌದು. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯೇ ಹೀಗೆ. "ಶಾಸ್ತ್ರ ೇಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದಕ್ಕೆ ಮೃ ದು 

ಭಾಗ ಹಣ್ಣೇ ಅಲ್ಲ. ಗರ್ಭಾಶಯ ಅಧಾನಗೆಸಂಡ ಬಳಿಕ ಹೂವಿನ ಕಾಂಡ ಉಬ್ಬಿ 

ಬೆಳೆಯುತ್ತ? ದೆ; "ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು "ಹೆಣ್ಣು' ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಹುರುಳಿಕಾಳಿನ ಆಶಾರದ ಭಾಗವೇ '"ಿಂಡಾಶಯ ; ಆಧಾನವಾದ 

ಮೇಲೆ ಇದೂ ಹಿಗ್ಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ; ಅಂಡಾಶಯದ ಹೊರಸದರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತ ಜಿ. 
ಬೀಜವಿರುವೆದು ಇದಕೊಳಗೆ. ಆಡುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಇದು "ಬೀಜ'ವಾಗಿದ್ದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ನಿಜವಾದ ಹೆಣ್ಣು. ನಾನ್ರೆ ಕಿನ್ನುವ ಗೇರು "ಬೀಜ? ಬೀಜವೇ ಅಲ್ಲ; 

ಭ್ರೂಣದ ದ್ವಿದಳಗಳು ಅವು. "ಹೆಣೆ ಫೆ ನಿಂದ ಮುಂದೂಡಿ ಬಂದಿರುವ "ಬೀಜವನ್ನು 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ "ಕೊಟ್ಟಿಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೆ (ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಾತು ಹೆಲವು ಕಡಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಡಗ ಎಂದರೆ: "ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಗಟ್ಟಿಬೀಜ? ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದು 
ಉದಾಹರಣೆ, ಮಾವಿನ ಕೊಟ್ಟಿ). ಈಗಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾರದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೀಳೆ ನ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ತಮಿಳಿನ "ಮಿಂದಿರಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆ ಕನ್ನ! ಡದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ತುಟ ಮೀರಿದ ನಾಲಗೆ? ಎಂಬುದರೆಲ್ಲಿ ಇಂಗಿತವಾಗಿರುವ' ಧ್ವನ್ಯರ್ಥವಿಜಿ, 

ಗೇರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಆಮದಾಗಿ ಬಂದದ್ದು, ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು ತಂದದ್ದು. 
ಇದರ ತೌರು ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೆರಿಕದ ಬ್ರೆಜಿಲ್‌ "ಪ್ರದೇಶ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಮ 
ಕಡಲುತೀರದದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದೆ. ನಮಗೆ ಲಭಿಸುವ ಉನಸಯೋಗ ವಸ್ತು ಗೇರುನ ಪಪ್ಪು, 
ಎಂದರೆ ಗೋಡಂಬಿ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಎಣೆ ಕೈಯನ್ನು ̀ಓಂಡಬಹುದು; 
ವಿಟಮಿನುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹಣ ನ್ನ್ನ ತಿನ್ನುವುದೂ ಉಂಟು, ಪಾನಕ 
ನನ್ನೋ ಮಾದಕ ಪಾಫೀಯನನ್ನೋ ತಯಾರಿಸಿ ಕುಡಿಯುವುದೂ ಉಂಟ್ಲು ಭಾರತ 
ದಿಂದ ರಫ್ತಾಗುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಂಬಿಯೊಂದು ಮುಖ್ಯಸರಕು. 

ಕೇಷಗೆ . 
ಸಮುದ್ರತೀರವನ್ನು “ಸೇರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೇದಗೆಯ ಕಾಡು ಎದುರಾಯಿತು. 

ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗಾತ್ರದ ಮರಳು ದಿಬ ನಗಳು ; ;'ಕಡಲಿನಿಂದ “ನೆಲದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಿಮ್ಮ! ರಳಿದ 
ಹ ಸಗ ಟೂ ದಿಬ್ಬ ದಿಬ್ಬಗಳ ನಡುವೆ ಹೆರಿಯುತಿ ತಿವಿ” ದಿಬ. ಗಳನ್ನು 
ಡಲ ನೊರಿ ಮ ಿದುವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಖಂ ಕ್ರಿಡುತ್ತಿವೆ. ದಿಬ್ಬ ಸಿದ ಮೇಶೆ ಕೇದಗೆ ದರು 
Kn ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. `ಕಡರಿನಿಂದ ಬೀಸುವ ಮಾರುತನ ಬಿರುಬಿನಲ್ಲಿ ಉರುಳಿ 
ಹೋಗದುತಿ ಕಾಂಡದಿಂದ ಬಿಳಲು ಬೇರುಗಳು ನೆ ನೆಲನನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಗಿಡನನು ಭದ್ರ ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿವೆ. ಸಂಘಕನಿಗಳಿಗೆ ಸಂಚಿತವಾದ ಗಿಡ ಗ 'ಕಾಂಡದ ಹೊರಮೈ 
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ದಳದ 

ಮೊಗ್ಗು 

ಪ್ರಾಣಿಯ ಬೆನ್ನಿನಂತೆ ಒರಟೊರಬಾಗಿದೆಯಂತೆ ; 
ಮುಳ್ಳುಗಳು ಷಾರ್ಕ್‌ ಮಾಫಿನ ತೊಂಡಿಲುಗರಗಸದಂತೆ ; ಗಂಡು ಹೊ 
ಹೆತ್ತು ಕಾಲಿನ ಸೀಗಡಿ 
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ಮದೆಕಂಿಯ ದಂತೆದಂತೆ ; ಬಿರಿಹೂ ಕುದುರೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎದ್ದಿರುವ ಕೇಶಗುಚ್ಛ 

ದಂತೆ (ನಚ್ರುಣತೈ). ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿಗೆ ಕೇದಗೆ ಹೊ ಹೆಂಸೆಸಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕಂಡಿತು; 

ಕದಗೆಯ ಪೊನರು ಹಂಸೆಗಳನ್ನು ತಳೆಯಿತು ಎಂದೇ ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ ನುಡಿದಿ 

ದ್ದಾನೆ (ಶಿರುಸಾಣಾಜ್ರುಸ್ಸಡೈ). ಪೊದರನ್ನು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅದು 
ರಾಕ್ಷಸನ ತಲೆಯ “ಮೇಲೆ ಚೆಕಿದಿರನ ಕೇಶರಾಶಿಯಂತಿದ್ದಿತು ; ಮುಳ್ಳಿ ಲೆಗಳು 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಸೂಸುವ ಸುಮಗಳಿಗೆ ಕಾವಲಾಗಿ ಕಿಂತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು 

(ಅಹನಾನೂಟು). ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕನಿಗೆ ಹೊವಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿದೆ ವಾಸನೆ ಹೆಬ್ಬಹಾಡಿಗೆಗಳ 
ನೆನಪು ತಂದಿತು (ನಚಕ್ರಿತ್ಸೆ), ಈ ತಮಿಳು ಕವಿಗಳು ಕೇದಗೆಯ *ಪಾದಾದಿ ಕೇಶಾಂತ? 
ರ್ಮಾನೆಯುನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುನರಾದರೂ ಹೊವಿನ ಕುಪಿಗೆ ಮನಸೋತಂತೆ ಕಾಣದು. 
ಹೊನಿನ ವಾಸನೆಯನ್ನೇನೋ ಕುರಿತಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಅದರ ವರ್ಣನೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 

ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಕಡಲುತೀರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೇದಗೆಗೆ ಗರಿಹೊ: ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಚಾರದನ್ಲಿರುನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮುದ್ದ ಣನು ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅವಳ ನಖಗಳನ್ನು ಗಣ ಪೂವಂತೆ ಮೊನೆಗೊಂಡುಗುರು' 
ಎಂದಿನ್ನಾನೆ. ಗರಿ ಪದಕ್ಕೆ ರೆಕ್ಟೆಯೆಂದೂ ಪುಕ್ಕನೆಂದೂ ಇರುವ ಮೂಲಾರ್ಥನನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ತೆಂಗಿನ ಬಲೆಯನ್ನು ಗರಿ ಎಂದರು ಅದರಂತಿರುನ ತಾಳಾದಿ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಗರಿ ಎಂದರು, ಕೇದಗೆಯ «ಎಸಳು? ಪುಕ್ಕದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರು 
ವ್ರದುಂದ ಅದನ್ನೂ ಗರಿ ಎಂದು ಹೆಸೆರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಬುದ್ಧ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇದಗೆ ಹೊವಿನ ಕಂಸನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಸ್ತಾವವಿದೆ. ಕೆಲವರ 
ಮೂಗಿಗೆ ಈ ಕಂಪು ಗಾಢವಾದದ್ದರಿಂದ ಅಷ್ಟು ಹಿಡಿಸಲಾರದು; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಡಿದಾಗ ಸೌರಭ ಕೆಟ್ಟು ಹೆಳಸುತ್ತದೆ; ಹೊಂಬಣ್ಣ ದ ಕೇಕು ಕಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. “ಎಸಳಂ ಮುಟ್ಟ ರೊಡಂ ತನ್ನ ಸೌರಭು' ಗೆಟ್ಟು ಫೆಗಳ್ದೆ ಕತ್ತುಂನಣ್ಣಂ. ಮಸಿಗ ಮೆಣೆಯಪ್ಪೆದೆಕೆ...” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಆದಿಸಂಪ. ಇಂಥ *ಕೈದಗೆಯ ಕಂಪನೇ ವಸ್ಸೆಸುವಂ?” ಇದು ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ ತೆಗಳಿಕೆಯೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ ನನಗೆ. ಸಂಸನ ಮೂಗಿಗೆ ಈ ಹೂವಿನ ಹೊಸ ವಾಸನೆ ವೆಗಾಗಿದ್ದಿರಚಿ:ಕು ; ಬಾಡಿದ 
ವಾಸನೆ ಸಗಟಾಗಿದ್ದಿರಜಿ,ಕು, ದುಂಬಿಗಳ ಘ್ರಾಣನೀತಿಯೇ ಚೇರಿ, ಅನ್ರೆಗಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಳ; “ಭುವನದೊಳೆಮ್ಮ ಮುಟ್ಟ ದಲರಾವುವೆಚಂಕೆಯ ಗಾಳಿ ಮುಟ್ಟಿ ದೆಕುದುವುವೆಸಕೊರ್ಮೆ ಪೀರರೊಡಮಾಗಳೆ ಸೋರ್ವುವು ಕಂಪು ಸೋಂಕೆ ಕುದನ್ರ ದಳಮೆಯ್ದೆ ಸೀರಿ ತವದುಣ್ಮುವ ಸೌರಭ.” (ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮುಟ್ಟದ ಹೂಗಳು ಯಾವುದಾದರೂ ಉಟಟಿ ? "ನಮ್ಮ ಶೆಕ್ಟೆಯ ಗಾಳಿ ಸೋಕಿದರೆ ಎಸಳು ಕಂದಿಹೋಗುತ್ತನೆ. ಒಂದು ಸಲ ಹೀಂದಕಿ ಆಗಲೇ ಕಂಪು ಸೋರಿ ಮುಗಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೇದಗೆಯನ್ನು ಸೋಕಿದಾಗ ಹೊವಿನ ದಳ ಕಂದದು. ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೀರಿದರೂ ಸುಗಂಧ ಮುಗಿದುಹೋಗದು- _ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡು ಮದಿಸಿದ 



ಸ್‌ 

*ಪಸುರ ಕಡಲ್‌» 

ದುಂಬಿಗಳು ಬೇಸೆರವಿಲ್ಲದೆ ಕೇದಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಸುತ್ತಿಸುತಿ 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ). ಸ್‌ 

"ಕ್ಷೇತಕೆಯ ಬನಗಳಲಿ ಸಂಚರಿಸದಿರು ಚೆಲುವೆ, ಸರ್ನಮಂದಿರವಂತಿ ಕಂಫಿನೊಡಲು” 
ಎಂದು ಎಸ್ಚ ರಿಕೆ ಕೊಡುವೆ 'ದು ನಮ್ಮ ಕ್ರನಿಗಳ ವಾಡಿಕೆ. ಕವಿಸರಂಸರಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದೊಂದು 'ಕನಿಸೆಮಯವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದೆ. ಕೇದಗೆಯ ಪೊದರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಾನ್‌ 
ವಾಸಮಾಡುಕೆ ಕೈದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದರೂ ಏನಿದೆ? ಹಾಸಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಕೇದಗೆಯ ಪೊದಕೊಂದೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಪೊದರುಗಳೂ ಹಾವಿನ ವಾಸ 
ಸ್ಥಾ ನವೇ! ಕೇದಗೆಗೂ ಹಾವಿಗೂ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಂಟು ಬಿತ್ತೋ? ಬಹೆರಃ 
ಕೇದಗೆಯ ಬಿಡಿ ಎಲೆ ನೀಟಾಗಿ ಹಸುರು ಹಾವಿನಂತೆ ಕಾಣುವುದರಿಂದರೆ 1 ? ಆಥವಾ 
ಕಾಂಡ ರೆಂಬೆಗಳು ಡೊಂಕುಡೊಂಕಾಗಿ ಬಾಗಿ ಹೆಬ್ಬಾವಿನಂತೆ ಕಾಣುನೈದಸಂದಲೆ ? 
ಅಥನಾ ಕೇದಗೆಯ ಕಂಪಿಗೆ ಹಾವು ಆಕರ್ಷಿತವಾಗುತ ತ್ತದೆಯೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದಲೆ? 

ಕೇದೆಗೆಂ ಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಗಿಡಗಳು ಬೇಕಿಚಿ: ರೆ ಎಂಬ ಸ ನವೆ 
ಫೂರ್ವಿಕಂುಗೆ "ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಥ ಸ್ಸ ತಕಾರರು "ಕೇತಕದ್ವಯಂ? ಎಂಬ ಪಂಭಾಷೆ 
ಯಿಂದ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಸ್ಯಗಳಿಗೂ ಕೆಂಗಜೇದ ಉಂಟಿಂಬುದನ್ನಾ 
ಸಾರ್ಲಾತ್ಯರು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಮೊದಶೇ ಭಾರತೀಯರು. 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 

ಸಗ ಗ್ರಹಣಕಾರ್ಯದನ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಉತಾ ್ಸಿಹೆವೇಷೋ ಚಿ: (ಶಾವಷ 
ತಾದರೂ, ಉತ್ಸಾಹೆದ ಅಳವಿಗೆ ಸರಿದೂಗುವಂಥ "ತಾ ಕ್ತ, > ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೊ ಡದ 
ಅ ಸ್ವಚ್ಛವಾ ಇದ ಅಚ ಸೈ ನೀಲಿಯ ಆಕಾಶ; ಸೊರ್ಯನ 'ಕಾರುಬಾರಿಗೆ 

ವ ಆತಂಕವೂ” ಇಲ್ಲ; ಸುಡು ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಮರಳ ಮೇಣೆಯೇ ಕೇಂದ್ರೀ 
ಕುಸಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡಿತು, ಕಾಳನ್ನು "ಪೊ ಮಾಡುವಂಥ ಕಾದ ಮರಳು. ಮಾಶುತನು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನೋ, ಇಲ್ಲಿ ಅಂತೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಯ್ಯಿ ತೀರಿಸಿಕೊಳ ವ್ರ 
ವಂಥ ದಗೆ ಹೊರಿಸಿದ. ಚೆವಂಳಿಸಿದ. ಮೊದಲೇ ಅಬಲೆಯರ, ಮನೆಯ ಒಳಗಿನ 
ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಒಗಿ ಹೋಗಿದ್ದವರು. ಒಂದಿಬ ರಿಗೆ "ಐಸ್‌ ಕೋಲ್ಡ್‌? ನೀರು 
ಬೇಕಾಯಿತು; ಇನ್ನಾರೋ "ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯಾ್ಮನಾದರೂ- ಇನ್ನ ಬೆ:ಡ 
ಒಂದು ರಿಫಿ ಬ್ರಜರೀಟರನ್ನು ಇಂಸಿರಬಾರದೆ ?” ಎನ್ನುತ್ತ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಸಿದು 
ಬಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಂದಿಬ್ಬರು ಬಿದ್ದವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು ಹೋಗ ತಾವೂ ಹುಸಿಮರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಆರ್ಧ ಹೊತುಹೋದರು. 

ಜಾಪಾಳ 

ಮರಳುದಿಬ್ಬಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಹೆರಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದೆ. 
ಒರಟು ಮೈ. “ಎಲೆಯ ರೂಪೆ ಉಂಬಳದಿಲೆಯಂತೆಯೇ, ಆದಕೆ ಅಂಚು ಆಳವಾಗಿ 
ಕನಲುಗೊಂಡಿೆ, ಹೂವಿನ ಗಾತ್ರ ಕಿರಿಯದ್ದು, ಬಣ್ಣ ಹಳದಿ. ಮೂರುಗುಲ 
ಸದ ಸ ಕಾಯಿಗಳು, ಪಚ್ಚಿ ಒಡಲಿನ ಮೇಕೆ ಬೂದಿ ಬಣ್ಣ ದ ಮಚ್ಚೆ 



ಬ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗಳು, ಹೆಣ್ಣಾ ದಾಗ ಹೆಳದಿ 

ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ ನಕಾಸೆಗಳು. 
ಈ ಗಿಡವೂ ಕುಂಬಳ ಸೆಂಸಾರಕ್ಷೆ 

ಸೇರಿದ್ದು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ಸ 
ಕಾಯಿ ಎಂದೂ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ 
ಆಟ್ಟು ತುಮ್ಮಿಟ್ಟಿ ಎಂದೂ 
ಹೆಸರು ಸಡೆದಿದೆ; ಲ್ಯಾತಿನ್‌ 
ಛಾನೆಯೆ ನಾ ಮ ದ್ವ ಯ 

ಸಿಟು ಲ್ಲಸ್‌ ಕೋಲೋ 
ಸಿಂತಿಸ್‌' (೦1೧1105 0010- 
cynthis)—ಕಾಯಿನ ಗೆ ಸೆ 
ವಿಸಕಹಿ, ಅತಿಶಕ್ತಿಯುತವಾದ 
ವಿರೇಚಕ. ಸೇವಿಸಿದ ಒಂಜಿರಡು 
ಗಂಟೆಗಳೊಳಗಾಗಿ ಹೊಟ್ಟಿ 

ಯನ್ನೂ ಕರುಳನ್ನೂ ಬರಿದು 

ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ತೆರನಾದ 

ಭಯಂಕರ ವಿರೇಚಕಗಳ 
“ಉಪಯೋಗ ಅಪಾಯಕಾರಿ 

ಯಾದದ್ದು. "ಅಳಲೆಕಾಯಿ 
ಪಂಡಿತ'ರು ಕೊಡುವ ಜಾಪಾಳ 

ಮಾಕ್ರಿಯನ್ನೋ, ಭೇದಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಯನ್ನೋ ನುಂಗಿ ಅವಸ್ಥೆಗೀ 
ಡಾದ ಅನೇಕರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿ 

ದ್ದೇನೆ. ಜ್ಞಾನಸನಾದ ವೈದ್ಯ 

ನಾರೂ ಇಂಥ ಮದ್ದುಗಳನ್ನು 
ಅಜಾಗರೊಕತೆಯಿಂದ ನಿಗದಿ 
ಮಾಡುವುದಿ ಲ್ಲ, ಮದ್ದಿನ 
ಪ್ರಮಾಣ ಅಣುಗಾತ್ರ ಅಧಿಕ 
ವಾದರೂ ಆಸತ್ತೀ, ಮಲಬದ್ದತೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಡಿತೆರಾದವರು ಇಂಥ 
ನಿರೇಚಕಗಳಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಪಾಶಾ ರು "ಕೊಡುವೆ 
ಎರಿಚ್ಛಕೆ ; “ರೋಗಿಯು ಕರುಳು ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ತನ ವ €ಕಗಳ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಸರಿವರ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು, ಸತ ಸ್ಯ 
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ನಾವು ಆಗ ಏರುತ್ತಿ ದ್ದ ದ್ದು ಈಚೀಚೆಗೆ ಉ ವವಾಗಿದ್ದ ಮೆರಳು ದಿಬ್ಬ. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಮರಳು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತೆಂಗಿನ ತೋಪೊಂದನ್ನು ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗ 
ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು, ದಿಬ್ಬದ ತುದಿಯಲ್ಲಂತೂ ಮರಗಳೆ ಕಾಂಡಭಾಗ ಪೂರ ಹೊತು 
ಹೋಗಿ ಎಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಮರಳಿನಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಕೊನರಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ. ಈ ದಿಬ್ಬನನ್ನು ಏರಿ ಎದುರುದಿಕ್ಸಿಗೆ ಇಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಅರ್ಥ ದಿಬ್ಬವನ್ನು ಹೆತ್ತುವುದಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಆಜಲೆಯರು ನಿರ್ಬಲೆ 
ಯರಾದರು. ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಕಂಡು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ನಿಂತ ಹಾಗೆಯೇ ಹುಸಿಮರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಸಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾವು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ 

ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಅವರೇ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅನುವಾಗಬೇಕು. ಅನುಗೊಳ್ಳುವ 
ವಿಧಾನವೂ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ "ತಾಕತ್ತೂ: ಅನರಿಗಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಸೆಣ್ಣ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸೆಂಭವಿಸಿದಾಗಲೂ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಸಾಗಿ ಒಂದರ್ಧಗಂಟಿಯಾದರೂ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ 

ಮಾಡಿ ದಿಬ್ಬದ ತುದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಕಡಲುತೀರ ಕಂಡಿತು. ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜೆಗಳ 
ಕುಪ್ಪೆಯಂತೆ ಮರಗಳೆ ಗುಂಪೊಂದು ಕಂಡಿತು. ಅದಾರೋ ಓಯಸಿಸ್‌ ಸಿಕ್ಕಿತು !3 
ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದರು. ಹೌದು, ಅದನ್ನು ಸೇರುವ ಬಗೆ ? ಇಳಿದು ಹೋಗುವು 
ದೊಂದೇ ದಾರಿ. ಹೆತ್ತಿಬಂದಾಗ ದಿನ್ನೆ ಕ್ರಮೇಣ ಎತ್ತರವಾದದ್ದು ; ಇಳಿಯಲಿರುವ 
ಕಡೆತೀಕ್ಷ್ಯಾನಾದ ಜಾರು. ಹುಡುಗಿಯರು ಹೆದರಿಕೊಂಡರು. "ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 

ಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಳಿಯಿರಿ” ಎಂದೆ. ನನ್ನ ಸಲಹೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೇ ನಗು 

ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಬೇರೆ ಇನ್ನಾವ ತೆರನಾದ ಉತ್ತೇಜನನನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
` ನಾನಿರಲಿಲ್ಲ. ಉರುಳುದಂಡವಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ದಿಬ್ಬದ ತಳದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 

ಬಿದ್ದರು. ಮರಳು ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ,. ಹೊರಳಿ ಬಂದಾಗ ಕಳೆದು 

ಹೋಗಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಟಹಾಕಿದರು; ಶಾರದೆಯ ಕೈಚೀಲ, ಮಾಲಿನಿಯ 
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ಎಡಗಾಲಿನ ಷೊ, ಶ್ರೀಮತಿಯದು ಎರಡು ಕಾಲಿನದೂ, ನಳಿನಿಯ ಚಾಕೊಲೇಟ್‌ 
ಪೊಳ್ಳಿಣ, ಪ್ರೊಭೋತಿಯ ಕಪ್ಪ) ಕನ್ನಡಕ ಮತ್ತು ಲಿಸ್‌ಸ್ಟಿಕ್ಕು, ಮೀಳೆಯ ಕಣ್ಣೆವೆ 
ಗಳು, ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಯೋಚನೆ ಬಂದಿತ್ತು, 
ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ದಿಬ್ಬದ ಕಡಿದನ್ನೂ ಏರನ್ನೂ ಅಳೆದರು. ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತ ಸಪೈಮೋಕಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. "ಷೊ ಇಲ್ಲವೆ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂಬ ಭೂತ" ಎದು 
ರಾಯಿತು, ಕಾದ ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಲು ಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ಅರಿವಾಯಿತು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮುಂಡುನಕಿಯುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಂತೆಯೇ ಪಚ್ಚೆ ತೋಪಿನ ನೆರಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿದ್ದಾ ಯಿತು. 

ಬಿಸಿಲಿನೆ ರುಳದಿ:ದಲೂ ಕಾವಿರಿದಲೂ ತಣ್ಣೆಳಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹಿತ 
ವಾಯಿತು. ನಳಿನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕತ್ತಲೆಯ ಗವಿಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ 
ಬಿರುಬು ಈಗ ಇನ್ನೂ ತೀವ್ರವಾಯಿತು. ತಾವೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ತಿರುಗಿಯೂ ಇದೇ. ಹೆಂಯದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ: 
ಮುಗಿಯದ ಪ್ರಲಾಸ; ಕಳೆದುಹೋದ ವಸ್ತುಗಳ ಚರನು ಪ್ರಶಂಸೆಗಳು ; ಮೀಳೆಯ 
ಪ್ರೆಸಂಗವಂತೂ ಇನ್ನೂ ಆರಂಭದ ಗೋಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು ; “ಫ್ಯಾರಿಸ್ಸಿಪಿಂದ 
ತಂಸಿದ ನೈಲಾನ್‌ ರೆಪ್ಪೆಗಳು ಅವು !'ಓಂಜೀ ಒಂದು ಜೋಡಿ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಇತ್ತು. ಹೋಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತೂ ಊ....ಹೋಗೇ ಬಿಟ್ಟಿತೂ ಊ....ನನ್ನ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿದ್ದ 
ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಗಳು, ಹೋಗೇ ಬಿಟ್ಟಿತೂ ಊ...... ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗುವಂಥಾದ್ದಲ್ಲ, 
ಹೋಗೇ ಬಿಟ್ಟಿತೂ...!” ಷೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವರೂ ಗಾಗಲ್ಸ್‌ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ವಳೂ ಪರ್ನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವಳೂ ಈ ಮೀಳೆಯಷ್ಟು (ಸಇನ್ರೆಂಟನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇವಳ 
ಗೆಳತಿಯರು ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಹೆಸರು) ವ್ಯಾಕುಲಸಟ್ಟಿಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಸುರಹೊನ್ನೆ 
ತಣ್ಣೆ ಳಲ ಪೆಂಪಿನೊಂದಿಗೆ ನಸುಗಂಪು ಮಿಳಿತವಾಗಿದ್ದದ್ದ ರಿಂದ ಬಳಲಿಕೆ ಬೇಗನೆಯೇ ಆರಿತು. ಕೆಳಗೆ ಚೆಲ್ಲಿದ್ದ ಹೊಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಅದರ ಕಂಪನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತ, ಸಟ್ಟ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹುಡುಗಿಯರು ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು (ಮೀಳೆಯನ್ನು ಹೊರತು). ಪ್ರೊಭೋತಿ “ಇರುಳ ತಣೆಂದನ್ಸ್ನ ಈರ್‌ನ್ಹ ಕಣ್‌ ಕೊಚು ನಿಬಲ್‌ ನಿಖವೈಕ್‌ ಕುನಿಶ್ಸನ್ನ ನೆಣ್‌ ಮಣಲ್‌ ಒರುತಿಕ್ಳಿ ಕುರಜ್ಗ ಕೋಟ್ಟುಪ್‌ ಪುನ್ನೆ ಪ್‌ ಪೂರ್‌ ಪಜಲ್‌...” (ಇರುಳು. ಘನೀಭೂತವಾದಂತೆ ಹರಡಿಕುವ ದದ ತಣ್ಣೆಳಲು; ಬೆಳದಿಂಗಳು ರಾತಿ ಬಿದ್ದಂತೆ ಬಿಳಿಯ ಮರಳು ತಡಿ; ಕಂಯ ನಕು ಕೆಬೆ1ಳ (ಸುರ)ಹೊನ್ನೆಯ ಹೊ ಪೊಳಲು...,) ಎಂದು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲುಕು ಹಾಕಿದನು, ಕುರುಂತೊಗ್ಳೆ ಯಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಭಾಗ ಇದು, ನಾವು ಇದ್ದಂಥ ಕಡಲತೀರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸುರಹೊನ್ನೆ ತೋಪಿನ ನರ್ಣನೆ. ಕಡಲತೀರದ. ಮರು ದಿನ್ನೆಯ ಮೆಲೆ ಹೆರಡಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸುರಹೊನ್ನೆಯ ಕರಿನೆರಳನ್ನೂ ಬಿಳಿಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ರವಿಯ ಬೆಳಕು, ಚೆಲ್ಲಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಹೊಳಪನ್ನೂ ಸೆಂಘಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿ 
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ದರು (ನಅ್ರಣ್ಛೆ). ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೈಜವಾದ ವರ್ಣನೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಣ್ಣದ ಕೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳು, ಪಚ್ಚೆಯಂಥ ಎಲೆಗಳು, ಬೆಳ್ಳಿ 
ಯಂಥ ಹೊಗಳು, ಚಿನ್ನದಂಥ ಪರಾಗ ಎಂದರು (ನೆಲ್ರಾಣೆ). ಹೊ ಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನು ' 
ಕಂಡ ಕನಿ "ಈ ಮರ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತದೆ? ಎಂದ (ಶಿರುಪಾಣಾಲ್ರುಸ್ಪಡ್ಛೆ). 
ನಿ:ಲನೆಯ್ದೆಲು ಹೊವಿನಲ್ಲಿ ಸುರೆಹೊನ್ನೆಯ ಪರಾಗ ಉದುರಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನಿಲ 
ರತ್ನೆ ಕರಂಡದಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನೊಡನೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಐಂಗುರು 
ನೂಟಾನ ಕವಿಗಳಿಗೆ. ಕಡಲಿನಿಂದ ಅಲೆಗಳೆದ್ದು ಸುರಹೊನ್ನೆಯ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ತೋಯಿಸಿದ ದೃಶ್ಯ ಕರುಂತೊಗ್ಗೆ ಯಲ್ಲಿ ನೈಜವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಕಡಲು 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಓಡಾಡುವ ಏಡಿಗಳ ಹೊರಮೈ ಸುರಹೊನ್ನೆಯ ಪರಾಗ 
ದಿಂದ ಆವೃತ್ತವಾಗಿದ್ದ ದೃಶ್ಯ ನಲ್ಪುಣ್ಬೆಯಲ್ಲಿ. ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. *ಸೆಮುದ್ರದಿಂದೆ 

ಆಗಾಗೆ ಮೃದ್ವಂಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತೀರದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಎಳೆಎಳೆಯಾಗಿ ಓಡಾಡಿ 
ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ; ಈ ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರದಿಂದ ಉದುರಿದ ಹೊಗಳು 

ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚೆಲುವನ್ನು ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗಳು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟರು. ಮರದ 

ಒಂದೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸೊಬಗನ್ನೂ ಗೆಲುವನ್ನೂ ಕಂಡು ಪುಳಕಿತರಾದರು 

ಹೆಳೆಯೆ ಕಾಲದ ತಮಿಳು ಕವಿಗಳು. 

ಸದ್ಯ 1 ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಪಂಪೆ (ಒಬ್ಬನೇ ಸಂಪ!) ಇದ್ದಾನಲ್ಲ! 
ಅವನ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೊವಿನ ವರ್ಣನೆ ಆ ಹೊನಿನಂತೆಯೇ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ್ದು ಹಿಮ 

ಎಸಳ್ಗಳನೆಯ್ದೆ ಕಂಡರಸಿ ಮುತ್ತಿನೊಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಚೂರ್ಣಮಂ 

ಪಸಂಸಿ ಕೇಸರಾಕೃತಿಯೊಳಲ್ಲಿಗೆ ಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂದಮಾಗೆ ಕೀ 

ಲಿಸಿ ಪೊಸತಪ್ಪ ಮಾಣಿಕದ ನುಣ್ಬರಲಂ.... 

ಇದನ್ನು ಟಿಕ್ಕಿಕಲ್‌ ವರ್ಣನೆಯೆಂದೇ ಬಗೆಯಬಹುದು ! 

ಈ ಮರವನ್ನು (Carophyllum inophyllum) ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಡಬೆ:ಕಾದದ್ದು 

ಎಂದು ಬೃಹೆತ್‌ ಸಂಹಿತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಹೊವಂತೆ ಇದು. ಚಂಡೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿದ ಶಿವನು ಆವನ 
ತಲೆಗೆ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೊಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿಸಿದನಂತೆ. ಶಿವಾಲಯದ ನಂದನ 

ವನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 10ನೇ ಶತಮಾನದ ಶಿಲಾ 

ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಂದನವನ ಕ್ಪಾಗಿ ದತ್ತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಸಂಗತಿಯೂ, ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯಿಸಬೇಕಾದ ಹೊಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಹೊನ್ನೆಗೆ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿರುವ 
ಸಂಗತಿಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಮರವನ್ನೇ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ «ಪುನ್ನಾಗ 

ಎಂದದ್ದು (ಈ ಹೆಸೆರಿಗೂ ತಮಿಳಿನ ಪ್ರನ್ಸ್ಫೈಗೂ ಸಂಬಂಧನೇನಾದರೂ ಇರಬಹುದೆ ?) 

ಸುರಹೊನ್ನೆಯ ಬೀಜದಿಂದ ಎಣ್ಣೆ ಹಿಂಡಿ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಂದಾದೀಪ ಉರಿಸು 

ತ್ತಾರೆ. 
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ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯ ಕಾಯಿ ಹಸುರು ಬಣ್ಣ, ಸಣ್ಣ ನಿಂಬೆಕಾಯಿಗಾತ್ರ, ಜಂಡಿನಂಕೆ 

ದುಂಡು, ಮಕ ಳು ಗೋಲಿಯಾಟವಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. "ಈಗೆ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರೂ 

ಮೇಲಾಟವಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾನೇ ಮಕೆತಿದ್ದಾಗ ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ ಎಚ್ಚ ಸರಿಸಿದರು : 
“ನಡೆಯಿರಿ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. » ಫ್ರೆ ಯಾಸಸಟ್ಟು ಮೇಲೆದ್ದರು. “ಸಾಮಾನು 

ಗಳನ್ನು ಹೆಗಿಗೇಂಸುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಸ್‌ ಗೋಳುಕರೆ ತಿರುಗಿಯೂ ಕೇಳಿಸಿತು; 

“ನನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಸೆಗಳ.... * ನನಗೆ ಕೋಪ ಬಂದು “ಏನಮ್ಮ ಇದು! 
ಸೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವರು ಸುಮ ಸಿದ್ದಾ ಕ” ದೇವರು 

ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರೆಪ್ಪೆಗಳು ನಿನಗೂ. ಇವೆ. ಆ ಕೃತಕ ರಿಪ್ಪೆ ಕಳೆದುಹೋದದ್ದ ಕಾಗಿ 

ಇಷ್ಟೊ ಂದು ಆಭಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ರಲ್ಲ ! ಅವನ್ನು ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಪಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಇಲ್ಲಗೆ ತಂದದ್ದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಡಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಅದನ್ನೇಕೆ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರಿ; py 
ಎಂದು ಬಿರುಸಿನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದೆ. . ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮುನಿಸನ್ನು ಇಳಿಸುವ 
ಮೆಹೆನತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಇತರ ಹುಡುಗಿಯರು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡಿತು. 

ಕೆ | ನೆಗ್ಗಿಲು 

NY VS ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ 
ML ಗಸ) ನಜದ” ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದಷ್ಟಗಲ 

a ೪ ಗಟ್ಟ ನೆಲ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಗಂಕೆ ಹುಲ್ಲು 
ಹ ಹಾಸಿತ್ತು. ಹೆಜ್ಜೆ ಸ ಯೂರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆಹಾ ದವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಬರಿಗಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದವಂಗೆ ನಿಗಿ | ಲುಮುಳ್ಳು ಕುತ್ತಿತು. 
ಬಾಯಾರ ಬೈದರು. ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ತೆಗಳಿದರು. “ಏನಮ್ಮ, ಹೊವಿನ 
ಚೆಲುವಿನ ಪರವಾಗಿಯಾದರೂ ಒಂದು 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಾತು ಬರಲಾರಜಿ, ನಿಮ್ಮ 
ನಾಲಗೆಯಿಂದ : ?” ಎಂದಾಗ ಕುಕ್ಕರು 
ಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗಿಡವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು. ನೆಗ್ಗಿಲುಗಿಡ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಮೆಡಿಟರೇನಿಯನ್‌. ತೀರಪ್ರದೇಶೆಗಳಿಂಬೆ 
ಚಿಮದಾಗಿ ಬಂದು ನೆಲಸಿದ್ದು. ಭಾರತ 
ದೊಂದಿಗೆ ಗ್ರೀಸ್‌, ಕೋಮ್‌, ಅರಬ್ಬೀ 
ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಕ್ರಿ.ಪೂ. ಸ್ಹ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆ 
ದಿತ್ತು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಡಲುತೀರದ 



ಓಪ್ಪಸುರ ಶಲ್‌ ೩೫ 

ಸ ಇವರದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಅನುದಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ಸಾಮಾನುಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಸವಾಗಿ 
ಗೆಲೆ) ಬಂದು ಭಾರತವ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿನ ಹ” ಇದು. ಬರಡುನೆಲನನ್ನು ಆತುರ 
ರ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಸಣ್ಣ ಗಿಡ, ಎತ್ತೆರವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಡ್ಡಿ ಕಡಿ ಯಾಗಿರುವ 
ಕೆಂಬಿಕೊಂಡೆಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೆ ಮಲಗ ನಗುವಾಗಿ 'ಹರೆಡುತ್ತ್‌ಜೆ. “ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ಸಂಯುಕ್ತ ಪತ್ರಗಳು ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಹೆಚ ನೆಯ ರಿಕಾ ಇತಲ್ಪ 'ದಂತಿರು 
ತ್ತದೆ. ವ ಚೆಲುವೇ” ಚೆಲುವೆ. ಹೆಸಿರು ಮೆತ್ತೆಯ ಮೀಲೆ ಆಗಸದಿಂದ pe 
ತಾಕೆಗಕೆಂದೇ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ; ಬಿದ್ದ ರಭಸಕ್ಕೆ ದಳಗಳ ಜೂಪು ಮೊನೆಗಳು 

ಮುರಿದು ದುಂಡಾಗಿನೆ, ಆಸ್ಚಿ. ಅಚ್ಚಹಳದಿ ಬಣ್ಣ, ನಕಾಸೆಯಂತೆ ವಿಧಿಬದ್ದವಾದ 
ರೂಪ. ಇಂಥ ಸೊಗಸಾದ ಹೂವಿನ ಅಂಡಾಶಯ ಹೆಣ್ಣಾ ಸಿದಾಗ ಎಂಟು ವಿಕ್ಸುಗಳಿಗೂ 
ಚಾಚಿಕೊಂಡ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಬಲಿಯುತ್ತವೆ. ಅಂಗಾಲನ್ನು. ಒತ್ತಿದಾಗ ಕೆರಿಚಿಕೊಳು 

ವಷ್ಟು ನೋವಾಗುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗಿಯರು ಹೂವಿನ ಚೆಲುನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೋ 

ಬಟ್ಟ ರೋ ಹೇಳಲಾಕೆ. ನಳಿನಿ ದೋರಗಾಯೊಂದರ ಮುಳು ಗಳನ್ನು ಜಾಕುನಿಸಿಂದ 

ಜೀವಿಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. “ಉದ್ದೇಶವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ “ಫ್ರೈಸ್‌ ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ? ಎಂಡಳು. ನಾನು ಮುಂದಿನ ಮಾತು ಹೇಳುವಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಮತಿ “ಅಲ್ಲ 
ಕಾಣೆ, ನೆ ಪ್ರೆಸ್‌ ಮಾಡುವ ಮಾದರಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರಜೇಡರೆ 1 9 ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಜೀವಿ 

ಹಾಕಿದೆ : ಹೆಣ್ಣೆನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಬದಲಾಗುಸ್ರದಿಲ್ಲನೇನೆ?” ಎಂದಳು. “ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು 
೧೫ | pa ನೀನು ಪ್ರೆಸ್‌ ಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊ ಎಂಬ 

PAN ತುಂಡು ಬದಲು ಸಂದಿತು. 

(ಬ ಸ 004 ನು ಶಾರಥೆ ಮೊದಲು ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಎವಾ ಫಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನೋಡಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿ ದ್ದ ೦ತೆಯೆ 

ಕರಂಡವನ್ನು ದೊಪ್ಪೆಂದು ಬಿಸುಟು 

ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ತಸತಸ ಕನ್ನೆ 

ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ, ಕೈಮುಗಿದಳು, “ ಏನಾಯಿ 

? ಎಂದೆ. “ಸಾರ್‌, ಗೋಪುರ 

ದರ್ಶನ ! ಕಲಶಗಳು !” ಎನ್ನುತ್ತ ಕಿವಿ 

ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು *ಗುಂಜೆಳ್ಳು 

ಮಾಡಿದಳು. ನನಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಅಶ್ಚ 

ರ್ಯವಾಗಿ “ಅದು ಈಶ್ವರನ ರ 

ಲಯವಾಯಿತಲ್ಲಾ ! ಗುಂಜೆಳ್ಳಿ ಡುವುದು 

ಗಣಸತಿಗಲ್ಲನೆ 9೫ ಎಂದೆ. ನನ್ನನ್ನು 

ಅತಿ ಮೂರ್ತಿನೆಂದುಕೊಂಡಳೋ 

ಏನೋ. ತರೆಚಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು “ಸಾರ್‌, 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 
ತ೫೪ 

ರಾಸೊಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಣಸತಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ? ಎಂದಳು, ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೇ 
ಇದ್ದ. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ, ಇತರ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಗೋಪುರ. ಕಲಶಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಉತ್ಕಾಹೆ ಗೊಂಡರು ; ಕೈಮುಗಿದು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಪಿ ಗುಟ್ಟ . ಉತ್ಸಾಹ 

ನನ್ನು” ಈ ರೀತಿ ತೋರಿಸದಿದ್ದವರು ಇಬ್ಬರೇ. ಕಾನ್ವೆಂಟ್‌ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಮೀಕೆ 
ಬಗ್ಗೆ ತೋರುಬೆಟ್ಟಿನಿಂದ ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ರಾಸ್‌ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡು ಮಂಕಾದಳು. ಪ್ರೊಭೋತಿ ಇನ್ನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಡು 

ನಿರುಗಾಲಿಸಿಂದ ಗೋಪುಕನನ್ನು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟು ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದಳು. ಮಿಳಿ: 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಮತಾವಲಂಬಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರೊಭೋತಿ ಬಂಗಾಳಿ ಮನತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 

ವಳ ಅಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ "ನಡನ ಸ್ಮಾರ್ತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದವರೇ, 

ಮೀಳೆಯ ತಂದೆ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಆಂಗ್ಲೇಯ ಪದ್ಧತಿಗಳಿಗೆ ಶರಣಬಿದ್ದಿದ್ದ ವರು; 
ಪ್ರೊಳೋತಿಯ ತಂಜಿ ಫೌಕೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಜೀನನೋಪಾಯವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ವೈದಿಕ 

ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಊರಿದ್ದವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಮಾಳೆಯ ರೀತಿಫೀತಿಗಳು ನನಗೆ ಅಲ್ಪ 

ಸ್ಪಲ್ಪ ಅರ್ಥವಾಗಿದ್ದವು. ಪ್ರೊಭೋತಿಯ ನಡೆನುಡಿಗಳೂ ಆಚರಣೆಗಳೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಜಿ ಸಲ್ಲಿಸುವಾಗ ಪ್ರೊಭೋತಿಯ ತಂದೆ ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಬಂದು ಮಾತುಕಕೆಯಾಡಿದ್ದರು. “ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 

ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರನನ್ನೋ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನೋ ಕಲಿಯಬಹುದಲ್ಲನೆ? ಆಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ತಗುವು 

ದಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಸೊಚಸಿದೆ. 
“ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಾರ್ಪಾಟು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿವೆ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿ 

ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ !” 
“ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಡುಕಿದಿರಿ ?” 
“ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಟ್ಟಿ ಹೆಸರನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೆ? 

ಅವಳೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡ ಹೆಸೆರು ಅದು 1? 

“ಆದರೂ ನೀವೊಂದು ಹೆಸಂಟ್ವಿದ್ದಿ ರಬೇಕಲ್ಲವೆ ?” 

"ಹೌದು, ಅವಳ ನಕ್ಷತ್ರನಾಮು ಪ್ರಭಾವತಿ * 
“ಪ್ರೊಭೋತಿ ಅದರ ರೂಸಾಂತರನೆ 1? 
“ಇರಬಹುದು, ಸ್ವಾಮಿ, ಅದರ ಪ್ರೇತಾಂತರ ! ಬಂಗಾಳಿ ಹೆಸರಿನಂತೆ ಧ್ವನಿತ 

ವಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಾರ್ಸಡಿಸಿಕೊಂಡಳು.” 

“ಬೇಕೆ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾಳೆಯೆ? ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ; 
ಸಾಹಿತ್ಯ....? 

“ಅವಳ ಅಮ್ಮನೇ ಊರಿಗೆಲ್ಲ ಸಂಗೀತಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ರೇಡಿಯೋವಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳು ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಿಫಿಮಾಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ.* 

ನನಗೆ ನಗು ಬಂದಿಪು, 
"ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ, ಅನಳ ಅಸ್ಪನನ್ನೂ ಅಮ್ಮನನ್ನೂ ಡ್ಯಾಡಿ ಮನ್ಮಿ 



“ಪ್ರಸುರೆ ಕೆಡಲ್‌” ಪಿಜಜ 

ಎಂದು ಸೆಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ !” ಎಂದು ಕ್ಸ ಕ್ಡೆ ಹಿಸುಗಿಕೊಂಡರು. ಮುಂದಕ್ಕೆ 

ವಿಚಾರಿಸುವೆ ಸಾಹಸೆ ನನಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. | 

ರಾವಣನ ಮೀಸೆ 

ಕಡಲು ತೀರದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತ, ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ. ಸಮುದ್ರ 
ದಿಂದ ತೇಲಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಚಿ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತ. ಅಂದಿನ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತ ಸಾಗಿದೆವು. ಸುತ್ತಲೂ ನೀಳವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 

ಚಜೆಂಡೊಂದು ಮರಳ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿಬಂದು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಾಲಿನ ಬಳಿ ನಿಂತಿತು. 

ಅದನ್ನೇ ಎನೆಯಿಕ್ಳೆಜಿ ನೋಡಿ ನಳಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದು “ಇದೇನು ಹೀಗಿದೆ? ಯಾವ್ತೆ 
ದಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಯಿರಬಹುಥೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ನಳಿನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇತರ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಗುಂಪು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ 
ವಾಗ್ವಾದದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. “Sea-urchin” (Echinoderm ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ 

ಕಡಲು ಪ್ರಾಣಿ) ಎಂದವರು, ಮರುಕ್ಷಣವೇ “ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ” ಎಂದರು. “ಯಾವದೋ 
ಮೀಠಿನ ಮೂಳೆ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟು ಅದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ “ಇರಲಾರದು” ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. *ಯಾವ್ರೆದೋ ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉರುಳುರುಳಿ 

ಓಡಿಕೊಂಡೇಕೆ ಬರುತ್ತದೆ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು “ಆದರೂ ಪ್ರಾಣಿಯಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ !” ಎಂದು ಸೆಂದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಚೊಕ್ಸುಲಿಂಗಂ ಅದನ್ನು 

ಕೈಲೆಕ್ರಿಕೊಂಡಾಗ ಹೊೋಹೋಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 

“ಪ್ರಾಣಿಯೋ ಸೆಸ್ಯೆವೋ ಮೊದಲು ಹೇಳಿ” ಎನ್ನುತ್ತ ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ ಮುಳ್ಳು. 

ಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಹುಡುಗಿಯರ ಕೈಲಿಟ್ಟರು, ಹುಡುಗಿಯರು ಇನುಳ್ಳನ್ನು 

ಸವರಿ ಆಟವಾಡುತ್ತ ಅದರ ಮೊನೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕುತ್ತು ವಧೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬು 

ದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲಹರಣದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾನು ದನಿಯೆತ್ತಿದೆ : “ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 

ಬದೆಲುಹೇಳುವ್ರದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲ!'' ಕಡಲು ಸೌಕಿಯ ನೆನಪು 

ಇವರೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇನ್ನೂ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೀಳೆ “ಸಾರ್‌, ಎರಡನೆಯ ಸಲ 

ನಮ್ಮನ್ನು ಗೋಳು ಹುಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯ ಇದು!" ಎಂದು ಮೋಕೆಯನ್ನು 

ಸೊಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದಳು. ನಮ್ಮ ಫ್ಸೈಲಿದ್ದ ವಸ್ತು ಗಿಡವೊಂದರ ಹೆಣ್ಣು ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಬಗೆ 

ಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೂ ನೆಂಬಲಾರಔಿ ಹೋದರು. ಹಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಗಿಡವನ್ನೇ 

ತೋರಿಸಿಬಿಡೋಣವೆಂದುಕೊಂಡು ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದ ಮರಳುದಿಬ್ಬದ ಬದಿಗೆ 

ಬಂಜಿವು. ಪೊದರುಪೊದರಾಗಿ ಬೇಲಿಯಂತೆ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವು, ಈ ಗಿಡದ ಗುಂಪು 

ಗಳು. ಎಲೆ ಫಾಲ್ಲಾಕು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದ, ಕಡ್ಡಿಯಂತೆ ಬಾಹೈರೂಪೆ, ಕುಯಿಲು ಕತ್ತಿ 

ಯಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದ ನಿಲುವು, ಮೊನೆಯಂತೂ ಚೂಪಾದ ಸೂಜಿ. ಈ ಮುಳ್ಳು 

ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಬಾಗೆ ಪಡುನ ಬಾಥೆಗಿಂತಲೂ ಚುಚ್ಚಿದ ಭಾಗ ಹುಣ್ಣಾಗಿ ಕೀವುಗಟ್ಟಿ 

“ಪ್ರಣ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತದಕ್ಕೆ ಪಡಬೇಕಾದ ಬಾಧೆ ಅಸಹೆನೀಯವಾದದ್ದು. ಹೂಗಳನ್ನು 

ಸುಲಭವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವುದಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೆ ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ 
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ಯೆಲ್ಲದೆ, ಆಕರ್ಷಿತೆ ಬಣ್ಣ ವಾಗಲಿ, ರೂಪವಾಗಲಿ, ವಾಸನೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಕಾಯಿ 

ತಳೆದಾಗ ಅದರ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಆಕೃಕಿಯಿಂದ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ಕಾಯಿ ಮಾಗಿದನ್ನೇಲೆ ತಾನಾಗಿಯೇ 'ಉದುರುತ್ತ ದೆ, ಉದುಂದೆ ಹೆಣ್ಣು ಮ್‌ 
ಮೇಲೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೊರುತ್ತದೆ. ಹುಲ್ಲಿನ ಸಂಸ ಸಾರಕ್ಸೆ (Graminae) ಸೇರಿದ ಗಿಡ 

ಇದು, ಸ್ಪ ನಿಕ್ಸ್‌ ಕೋಟಂಡಸ್‌ (Spinifx rotundus) ಮುಳ್ಳ ಳ್ಭು ಪೊದರಿನ 

ಆಕಾರದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಮುಳ್ಳಿನ ಆವಾಂಶರದಿಂದಲೋ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ತೆಲುಗಿನ್ನೆಲ 

ರಾವಣ ಮೀಸಾಲು (ರಾನಣನ' ಮೀತಿ) ಎಂಬ ಬಿರುದು ಸೆಂದಿದೆ. ೬ 

ಕೂಗಾಡುತ್ತ, ಒಂ ಸಿಳನ್ನೊಬ್ಬ ಬೃಳು "ನಾಜೂಕಿಲ್ಲದವಳು' ಎಂದು ಕಡಿದಾಡುತ್ತ, 

ಮಾಡಂಗರನ್ನು 1 ಕತೆ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂಗ್ಲೆ ಮುಂಗ್ಸೆ. ಹಿಂಗ್ಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಳಿ ನಿಂದ 

ಗೀರಿಸಿಕೊಂಡು ತೆಕತಕವಾಡಿದರು ಹುಡುಗಿಯರು. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗೀರುಬಿದ್ದು 

ಕೆಂಪಾದರೆ ಸಾಕು, ಕ್ಬೆಯೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿದ್ದ ತೆ. ರೋದನ ಮಾಡಿದರು. ಮೀತೆ 

ಯಂತೂ ಒಂದು ಅಡಿ ಉದ್ದ ಮೂರಂಗುಲ ಆಗೆ ಲದ ಸೆಪ್ಟಿಕ್‌ ಪ್ಲಾಸ್ಟ ಸ್ಫರನ್ನು ಮುಂಗ್ಗೆ 

ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದಾಗ “ಸೀಮೆ ಮಲ್ಲಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು ಪ್ರೊಭೋತಿ. 
“ಅಲ್ಲ ಕಾಣೆ ! ಅದು ಹೇನು ಹೊ? ಎಂದಳು ಶಾರೆಡೆ. 
ಮಿಕ್ಕವರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅವರೊಡನೆ ಗುಂಪುಕೂಡಿ "ಅಲ್ಲ-ಹೌದು'ಗಳ ವಿರಿಮಯ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಕಂಡಿದ್ದ ಗಿಡ ವಿಂಕ ರೋಸಿಯ (1106 70800). 
[ಈ ಗಿಡದ ನಾಮದ್ವಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ಜ್ಲರಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲ-ಹೌದುಗಳ 

ವ್ಯಾಜ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಲಾಕ್ಟೀರ ಪುಸಿಲ್ಲ (Loshnera, pusilla) ಎನ್ನು; ವವರು. 

ಉಂಟು ; ಲಾಕ್ಸೇರ ರೋಸ ಸಿಯ (Lochnera rosea) ಎನ್ನು; ವವರೂ ಜಟ! 

ಕ್ಯಾತರಾಂತಸ್‌ ರೋಸಿಯಸ್‌ (Catherantihus roseus) ಎನ್ನು; ಮ ಉಂಟು, ] 

ಸುಮಾರು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಈ ಗಿಡ ವೆಸ್ಟ್‌ ಇಂಡೀಸ್‌ ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿಜೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶೀಯ ನುಡಿಗಳು ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ನಿಗದಿಯಾದ 
ಹೆಸಕೊಂದೂ ನಲೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಜಿ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 

ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಸೆರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬರಡು "ಭೂಮಿಯನ್ನು "ಆಶ್ರಯಿಸಿ 

ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗಿಡ ಇದು. ಎರಡು "ಮೂರಡಿ ಎತ್ತರದ ಪೊದರು, "ಹೊಳೆಯುವ 

ಹಸುಕಿಕೆ, ಕಡ್ಡಿ ಕಡ್ಡಿ ಪಾಂಡ, ಕವಲು ಟೊಂಗೆಗಳು ; ಬಳಿ ಮತ್ತು ಊದಾ ಬಣ್ಣ ದ 

ಒಂದು-ಒಂದೂ ಕಾಲು ಅಂಗುಲ ಅಗಲದ ಹೊಗಳು. ಹೂ “ತಳೆದಾಗ ಪೊದರು 

ಅಂದವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೊರದೇಶದಿಂದ ಯಾರ ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಪೂರ್ವಕವಾದ ನೆರವೂ 

ಇಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆಯೋ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ಕಳೆಯಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಗಿಡವಲ್ಲವೇ 
ಇದು ! ಯಾವ ವೀರ ಭಾರತೀಯನಿಗೆ ತಾನೆ ಇಂಥ "ಕಂತ್ರಿ' ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಆದರಪಾಗಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ಉಂಟಾದೀತು? ಇಂದಿಗೂ ಅವನ ದೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು "ಕಚ್ಚ! ಗಿಡ. 

ಇಂಥ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ನಾವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿ ಡುವುದು ನಮ್ಮ ಸಂ ತಿಯಲ್ಲವೆ? 
ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಹೇನು ಹೊ, ಕಿಗಣೆಹೊ, ಕೂರೆಹೂ ಎಂದಿಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ, 



ಹ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ತೊಡಗಿದ್ದೆ. ಇಳವರಸನ ಏರ್ಸಾಟುಗಳು ಯಾರ ಊಹೆಗೂ ಸಿಗುಮುಫನಲ್ಲ. ಬೆಳಗಿ 
ಉಪಾಹಾರಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಜಿಲೇಬ, ವಾಂಗೀಭಾತುಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿದರು. ಮಣಿ 
ಅಯ್ಯರು “ಗಾ ತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಜಾಗರಣೆಯಿದ್ದುಕೊಂಡು ಇವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇಕೆ. ಬಿಸಾಕೀರ” 

ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ... ಇವನ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳು 
ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಡುಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ತಿಂಡಿತೀರ್ಥಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಮೊದಲನೇ ದರ್ಜಿಯನ್ನ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಳವರಸ ಇವನನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆ ? 
ಇಳವರಸನಿಗೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರ ಮೇಲಿನ ಕೋಪೆ ಇನ್ನೂ ಶಮನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ' ಅವರನ್ನು 
ದುರದುರೆ ನೋಡುತ್ತ “ತಿನ್ರೋ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಿನ್ರೋ” ಎಂದು ಸಂಕಟದಿಂದ 

ಪಿಟುಗುಟುತ್ತಿದ್ದ. ತಿಂದದ್ದು ಮುಗಿದು ಛತ್ರದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ 

ಅಸಮಾಧಾನನೆಲ್ಲ ನಾಯನಾಗಿ ಇಳವರಸನೊಂದಿಗೆ ತೀರ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ ನಡೆದು 

ಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. ಮಿಕ್ಕಿದ್ದ ಜಿಲೇಬಿಗಳನ್ನು ಡೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಮತ್ಕಂಯೊಂದರಲ್ಲಿ 

ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತಮೊ ಡನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. "ಇದು ಯಾಕೆ? ಇಲ್ಲಿಯೇ 

ಬಿಟ್ಟಿರಬಾರದೆ ?” ಎಂದುದಕ್ಕೆ “ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಟ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತೇವೆ; ಬೇಗ ಮುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದರು. “ಅನುಭವಿಸಲಿ” ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ. 

ಸುಂಕದ ಕಟ್ಬೆಯವರೆಗೂ ರಕ್ತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಡೆದುಬಂದೆನ. ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು 
“ತಲೆನೋವು ಹೇಗಿದೆ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಔಷಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಾ ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆ. ಅನರು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದರು. ನನ್ನ ಪಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇಳವರಸನಿಗೆ 
ಇದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಮುಖವನ್ನು ಸೊಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸೆಂದು 
ಹೋದ, ಅಲ್ಲೆ ಬಾಯಿಬಟ್ಟಳು : “ರಾತ್ರಿ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವಾಗ ಬಾದಾಮಿಹೆಲ್ಪ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಬಿಸಿಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕದಡಿ ಕುಡಿದರೆ ಮೆಕ್ಕೆ ನೋವು 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಇಳವರಸೆ ಹೆ.ಳಿದ್ದ. ಹೆಲ್ವವನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಲ ಬಂದೆವು, ಕೊನೆಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ. 
ನನಗೆ ಇಳನರಸನ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ನಗುಬಂದಿತು. ಕನಿಕರವುಂಬಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದೆ, ಅವಧಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹುಳಿನುನಸ್ಸು. ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಿಡದ 
ತುಂಡೊಂದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದು “ಇದಾವ ಗಿಡ, ಸರ್‌ 9” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಪಾಪ, ಇವನನ್ನು ಇನ್ನು ಗೋಳುಹುಯಿಸುವುದು ಸಾಕೆಂದುಕೊಂಡೆ. “ಹೊ 
ಕಾಯಿಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲದ ರೆಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೀಯಲ್ಲ! ರೂಬಿ 
ಸೇಸಿ ಎಂಬ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು ಅಷ್ಟೆ. ಹೋಗಲಿ, 

ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಷ್ಟು - ಎತ್ತರವಾಗಿ ಚಿಕೆದಿವೆಯಲ್ಲ. 
ಆ ಮರಗಳು ಯಾವವು ಗೊತ್ತೆ ?* ಎಂದೆ, ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ 9: 



ಇ“ಫಪ್ರಸುರ ಕಡಲ್‌? ಕ 

ಈ ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ಬಗೆಯ ಕಾಯಿಲೆಗಳೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಒದಗು 
ನಂಥ ಗುಣಗಳು ಈ ಗಿಡದಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬ ಸೂಚನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಸುಮಾರು 

ಒಂದು ಡಜನ್‌ ರಖಮಿನ ಅಲ್ಬಲಾಯ್ಕು ಗಳೆನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ ಈ ಗಿಡ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ರೋಗಪೀಡಿತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇನಾಕ್ಯುಲೇಟ್‌ 
ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಆಶಾಸೂಚಕವಾದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳೇನೋ ದೊರೆತವೆ. ಈ ಉತ್ತೇಜನ 

ದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಇದೀ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ನಡೆಸೆಬಾರಡೇಕೆ ಎಂಬ ಯೋಚನೆ 
ಕೊನರಿತು. ಹಾರ್ಡಕಿನ್ಸ್‌ ಡಿಸೀಸ್‌(£10681815 disease) ಎಂಬುದೊಂದು ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ 

ಸಂಬಂಧವಾದ ರೋಗ; ಜೀವಿತಕ್ಕೆ ಊನ ತರುನಂಥಡೇ ಆದರೂ ನಿದಾನ, ಬಹೆಳ 

ನಿಧಾನ. ಮೊದಮೊದಲು ರೋಗನಿದೆಯೆಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುನ್ತೆದೇ ಕಪ್ಪ; ರೋಗಿಗೆ 

ಬಾಧೆಯ ಅರಿವೂ ಇರುತ್ರೆದಿಲ್ಲ, ರೋಗ ಅಂಕುರಿಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯು ವ” ಸಾಧನವೂ 
ವೈದ್ಯನಿಗಿಲ್ಲ. ರೋಗಾಂಕುರವಾದಮೇಲೆ ಕೆಲವ್ರು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೂ ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ 

ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಉಳ್ಬಣನಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಕ್ರಮೇಣದ ಮೆಟ್ಟಿದ ಕೆಲವು 

ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ವಿಂಕ ೮ ಲಾಯ ನಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 1961ರಲ್ಲಿ. 1971ರ 

ವರೆಗೂ ಏನೊಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸಂಣಾನುವೂ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ರೋಗದ ರೀತಿಯೇ 

ಹೀಗೆ. 
ಲ್ಯೂಕೇನಿಯ ಎಂಬ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದನಂಗೂ ಈ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 

ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಈ ವ್ಯಾಧಿಯೂ ದೀರ್ಫವಾಸಿಯೇ ; ಕೆಲವ್ರೆ ಸಲ ಯುವಕರನ್ನೂ 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ರಕ ಕ್ರವನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸುವ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ 

ಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ಬಗೆ ಇದು. ಈಚಿನನರೆಗೊ ಚಿಕಿತೆ ್ರ ಗೊಳನೆಡದಂಥ ಕೋಗೆ 

ವೆಂದೇ ಪೆರಿಗಣಿಸೆಲಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗೀಗ ಕೆಲವೆ ತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಿಂದ ರೋಗದ 

ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸ ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಡಿಯಾದರೂ ಪೂರ್ತಿ Na ಮಾರ್ಗಗಳು 

ಸ 19619 ಲ್ಯೂಕೇಮಿಯದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 

ವಿಂಕದ ಆಲ್ಬಲಾಯ್ಡ್‌ ಗಳಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಹಾಡ್‌ಕಿನ್ನ್‌ ರಗಡುತೆಯೇ 

ಇದೂ ವನಿದಾನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ ದ್ಹಾದ್ದ ದ ರಂದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ನಿಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳೆ 

ವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶುಭಸೊಚನೆಗಳೇ ಕೊ € ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. 

ಒಂದುವೇಳೆ ವಿಂಕದ ಅಲ್ಕಲಾಯ್ದು ; ಗೆಳು ಅತ್ಯುಸಯೋಗವೆಂದು ಖಚಿತನಾದರೊ. 

ಬೇಕಾದ ಧಾರಾಳತೆಯಲ್ಲಿ ಅವ್ರ ಸಿಗುತ್ತ ವೆಯೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಏಳುತ್ತದೆ. ಸಂಪ 

ಆಲ್ವ ಲಾಯ್ದು ಗಳ ನೊತ್ತ ಪ್ರಮಾಣ ಶೇಕಡ 0. 00025 ಣಿ 

ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಎಷ್ಟು ಆಶಾದಾಯಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕ 

ಒಂದು ವಿವೇಕದ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದ. ಈಚೀಚೆಗೆ 

ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ರೋಗಕ್ಕೆ ಹ ಹ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಖ ಡಲಾಯಿತೆಂದು 

ದಪ್ಪ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ವೃತ್ತ ೨ ಂತಪೆತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಮೋಸೆ 

ಹೋಗಬೇಡಿಂ. ನಿನ್ನು ಆಗೆಗೆಳನ್ನೂ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ನೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಯಮ 

ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಿ. ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಅಂಥ ಪ್ರಕಟಿನೆಗಳನ್ನು ಫೆಂಬುನ್ತೆದರಿಂದ 

ನ 



ಚ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

`ಿನುಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಕಷ್ಟನಸ್ಟಗಳುಂಬಾದೀತು. ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ವರ್ಕಿಸುವ 
ನಿಜ್ಞಾರಿಗಳಿಗೆ ಜಾಹೀರಾತು ಮಾಡುವವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟ್ಟು, 
ನಿಂಕೆ'ಕೋಸಿಯವು ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಹೊಸೆ ಹೊಸ ದ್ವಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ 
ಕಲ್ಪಸಿಕೊಟ್ಟಿಡೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅನರು ಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ವಿಂಕ ರೋಸಿಯವು ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಬೇನೆಗಳನ್ನು ಗುಣಮಾಡಬಲ್ಲದು ಎಂದು ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳರು, 

ಶ್ರೀಮತಿ ಹೊಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೆಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಒಡನೆಯೆ ನಳಿನಿ 
“ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿ ಬರಬೇಡ ! ನಿನ್ನ ಜೀಹೆವನ್ನು ನನಗೆ ತಗುಲಿಸಬೇಡ !” ಎಂದಳ್ಳು 
ಪ್ರೊಭೋತಿಗೆ ಹುಚ್ಚೀ ಹಿಡಿಯಿತು “ನಮ್ಮ ತಂಡೆ ದಿನವೂ ಈ ಹೊವನ್ನು ದೇವರ 
ತಲೆಯ ಮೇಲಿಡುತ್ತಾರೆಯಲ್ಲಾ | ಕ್ಯಾನ್ಸಲ್‌ ಹೊ! ಲ್ಯೂಕೇಮಿಯ ಹೂ | ಅದೆಂಥ 
ಪಾಸನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೋ [೫ ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಟ್ಟು ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ 
ನೆಟಿಗೆ ಮುರಿದಳು. 

ಅಶ್ವತ್ಥ 
ವಿಂಕದ ಪೊದರು ಬೆಳೆಯನ್ನು ದಾಟಿದಮೇಲೆ ರಾಮೇಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯದ ಪಳ್ಳ 

ವನ್ನು ಸೇರದೆನೆ. ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬಂದಿದ್ದ ವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ «ಬಾ? ಎಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ ಅಶ್ಚತ್ಯಮರ ಕಾಣಿಸಿತು. ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹೆರಡಿಕೊಂಡು ತ್ಹ ಎಕೆ 
ಚಾನುರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಊಟದ . ಪೊಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಜಿನು, ಅಶ್ವತ್ಸದ ನೆಳಲೂ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮರಬ ಎಲೆಗಳು ಅಲುಗಾಡುವ ಫಿನದವೂ ಇಂಸಾಗಿದ್ದವು. “ಅಶ್ವತ್ಥ ದಿವ್ಯ ವೃಕ್ಷ ಪಾಪನಿವಾರಿಣಿ ; ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಥಿವಾಸ, ಬೋಧಿಸತ್ವ ಸ್ವರೂಸ. ಹೆಸಿದ ಹೆಲ್ತೆಗಳಿಗೆ ಎಳೆ ಚಿಗುರಸ್ಸ್ಟೀಯುತ್ತದೆ. ಯತಿಗಳಿಗೆ ತೊಗಜಿಯನ್ಸ್ಟೀಯುತ್ತದೆ ; ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಬಿಸಿಳಿನ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದವನಿಗೆ ತಂಪು ನೆಳಲನ್ಲೀಯುತ್ತಣಿ” ಎಂದು ಎಂದು ಅರ್ಥ ಕೊಡುವ ಸಂಸ್ಕತ ಸುಭಾಷಿತವೊಂದಿಷೆ. 
ವೇದಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಶಂಸೆ ಪಡೆದು, ಇವತ್ತಿಗೂ ಆದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿ ರುನ ನುರ ಅಶ್ವತ್ಥ (ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಮರವನ್ನೇ ನಿಪ್ಸಲ ಎಂದು ಕರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ). ಮರದ ಜೌಬೀನೆಯಿಂದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಜುಗ್ಜೇದದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಮರದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವುದನ್ನೂ ವೇದಾನು ಯಾಯಿಗಳು ಕಂಡಿದ್ದರು --“ಗಾಯತ್ರಂ ಅಸಿ ಶ್ರಿಷ್ಟುಬ್‌ ಅಸಿ ಎಂದು ಮಂತ್ರೋ ಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಕಡೆಗೋಲನ್ನು ಆಧರಾರಣಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಡೆದರು; ಅಗ್ನಿ ಜೀವ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷನಾದ, ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಗಿಸಿದ. 2 
ಅಶ್ಚತ್ಯಮರ ಇತರ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದು ಆ ಮರವನ್ನು ತನ್ನ ಜೀರುಗಳಿಂದೆ ಬಿಗಿದು ಹಿಂಡಿ, ಆಧಾರಮಠದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ತಜೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಆಧಾರಮರವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಮಾತ್ರ ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ಮೆಟ್ಟ ನಿಂತದ್ದನ್ನು ನೇದಯಸಷಿಗಳು 



“ಸುರ ಕೆಡಲ್‌೫ ೩೬೧ 

ಕಂಡಿದ್ದರು, ಈ ವಿನಾಕಶತ್ವದ ಕುರುಹಾಗಿ ಅಶ್ಚತ್ಯವನ್ನು ವೈಬಾಧ ಎಂದೂ ಕರೆದರು, 
ಅಥರ್ವಣ ವೇದದಲ್ಲಿ ಈ ಆಧಾರವನ್ನು ಹಿಡಿದು “ಓ ಅಶ್ಚತ್ಥ | ಎದುರಿಗಳನ್ನು ಅಳಿಸು !” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೊರಡುವ ವಾಡಿಕೆಯಿದ್ದ ತೆ ತಿಳಿಸಿದರು. - ಅಗ್ಬಿಯ 

ನಿವಾಸ ಇದೆಂದೂ, ಮೂರನೆಯ 
ಸ್ವರ್ಗದ ದೆ(ವತೆಗಳ ಬಿಡದಿ 

ಇದೆಂದೂ ನುಡಿದರು. ಖದಿರೆಮರದ . 

ಸೇಲೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಅಶ್ವತ್ಥವನ್ನು 
ಕಂಡು “ಗಂಡಿನಿಂದ ಗಂಡು ಜನಿಸಿ 

ದಂತೆ!” ಎಂದರು. ಅಶ್ವತ್ನವನ್ನು 

ಗೂಳಿಯ ಬಲಕ್ಕೂ ಶೌರ್ಯಕ್ಕೂ 

ಹೋಲಿಸಿದರು. 

ಬೌದ್ಧಮತದ ಉದಯದೊಂದಿಗೆ 
ಅಶ್ವ ತ್ಥೃ ಚರಿತ್ರೆ ಯ ಎರಡನೆಯ 

ಅ ಧ್ಯಾಯ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗೌತಮನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಪಡೆದು 

ಬುದ್ಧ ನಾದದ್ದು ಅಶ್ವತ್ಥ ಮರದಡಿ 

ಯಲ್ಲಿ. 

“ನಾವಾರೋ ಜಗಕೇನೋ 
ಎಂಶೋ 

ಈ ಬಾಳಿನ ಬಳಿಕೇನುಂಟೋ 

ಆ ಚಿಂತೆಗಳಿಗೇಕೋ ಬರಿದು 

ನಯೆಯೊಂದೇ ದೈವವು ಸೌಗತವು” 

(ನಿ.ಸೀ.) 

ಎಂಬ ಹೊಸ ವಿನಯದ ಹಿರಿಯರಿ 
ವನ್ನು ಹರಿಸಿದ ಮರ ಇದು. ಅಂದಿ 

ನಿಂದ ಬೌದ್ಧರಿಗೆ ಅಶ್ಚತ್ಯಬೋಧಿ 
ಒಂದು ಪವಿತ್ರ ವೃಕ್ಷವಾಯಿತು. 
ಬುದ್ಧಗಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಂದು 

ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಶ್ವತ್ಸದ ಅಡಿಯ 
ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನು ತಪಸ್ಸು 

ಮಾಡಿದ್ದು ಎಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. ಎಂದರೆ ಈ ಮರದ 

SA ವಯಸ್ಸು 2500 ವರ್ಷಗ ಳಿಗೆ 



ತ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಮೇಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಗಿರಜೇಕಲ್ಲವೆ ? ಇದನ್ನು ನಂಬುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ನಂಬದಿರುನಂತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ; ಎರದೆಕ್ಟೂ ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ಅಶೋಕನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಜಗೊಂಡ ಬಾರ್‌ಹುತ್‌ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧನ ಪ್ರತಿಮೆ ಕಾಣದು. ಆಗಿನ ಬೌದ್ಧ ರಲ್ಲ 
ಪ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಸಂಸ್ರ ಬಾ ಇಬ್ಬ ಹ್ಯಾನೆಲ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಆಗಿನೆ ವಾಸ್ತುಶಿಲ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೌದ್ರ ಮಯ; ; ಆದರೆ ಬುದ ನಿಲ್ಲದ 

ಬೌದ್ದಮತ, ಬುದ್ದನ ನು ಡ್ಸಿವಿಕ 'ಶ್ರಯುಸನೆಂದಾಗಲಿ. ವಿರಕ್ತನೆಂದಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಮಾ 
ರೂನದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳೆಂದರೆ ಮಠಥನ ರಿದ 
ಚಿಸ್ನೆಗಳು ಪಾದಗಳ "ಸಡಯಚ್ಚು, ಬುದ್ಧನ. 'ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರೂಸವಾದ ಬೋಧಿಮುರ.” 
ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ಬೋಧಿನುರನನ್ನು ಪೂಜೆನಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಪ್ಸರೆಯರು 
ಮಕ್ಕೆ ಮಾಲಾಲುಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ ಈ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಶಸ ತ್ತೇವೆ. 

ಹಿಮಾಲಯ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಹೆ ಸುಟ್ಟಿ ದ ಬೌದ್ಧ ಮತ ಬೋಧಿಮರದ ಕೆಂಬೆಗಳಂತೆಯೇ 
ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಚಾಚಿತು ಅತ್ವ ತ್ವದ ತೌಕೊ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶವೇ. 
ಭಿಕ್ಷುಗಳು ಮತಸ್ರಚಾರಕ್ಕೆಂದು ದ ಜಾಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬೋಧಿಯೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಮೆರನಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. ಈ ದ ೈಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಶಿಲ್ಪಗಳು 
ಭಾರತದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೌದ್ಧ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿವೆ. ನಿಂತ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ತಂದಿದ್ದ ಸಸಿಯನ್ನು ನಾಟಿದರು. ಸಸಿ ಮ ಹಿಮಾಲಯದಿಂದ % ಸಿಂಹಳ 
ದ್ವೀಪ ನದ ವಕಿಗೈ I ಬರ್ಮ, ಸಿಂಗೆಪುರಗಳನರೆಗೆ ಅಶ ತ್ಸ ಮರ ಭಿಕ್ಷು 
ಗಳು ಕ್ಸ ಗೊಂಡ ದಕ್ಷಿಣಯಾತ್ರೆಯ ಕುರುಹಾಗಿ ಸಿಂಕಿದೆ. ಬೌದ ನ್ಲೆಯುಗಳ್ಕೈ ಮೊದಲು 
ಿಶ್ವತ್ನ 'ರಕ್ಷಿಣಭಾರತನೋಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪೆ ಸ್ಟ್ರೇಕೆ, ಅಶ್ವತ್ಥ ಇಂದಿಗೂ ಭಾರತದ 
ಈ ಃ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಊರು ಮರವಾಗಿಯೇ* ಉಳಿದಿದೆ ; "ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕದು. 

ಹೀ ಗೆ ಅತ್ನ ತದ (Ficus 76181058) ದಿಗಿ ಬಿಜಯ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಚಂತ್ರೆಯ ಮೂಲೇ ಅಧ್ಯಾಯ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತ Fy ಹಿಂದೂನುತ ಬೌದ್ದರ ಬೋಧಿ 
ಯನ್ನು ಅಶ್ವತ್ಥ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವಾಪಸು | ಕರೆದುಕೊಂಡಿತು. ನಾಡಿನ ನಾನಾ 
ಸುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತ ತದ್ದವ ರ ಸಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡವು. - 

ಅರಶು_ಮಲೆಯಾಳ 
ಅರಸೆ- ಕನ್ನಡ ("ಅರಳಿ' ಎಂಬುದು "ಅರಣಿ'ಯ ರೂಪಾಂತಕೆದಂತಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.) 
ಅತ್ತಸ. ತುಳು 
ಅಶ್ವತ್ಥ , ಶಲದ- ತೆಲುಗು 
ಒಸ್ಪ ಶತು ಮ್ಮ )ಸೂರು ಮಲೆನಾಡು ಕನ್ನಡ 

ಮರವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ಥಾ ಫಗತಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಬೌದ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೂ ಅದಕೊಂದಿಗೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಬಂಡ ಕಾಲಕ ಕ್ರಮೇಣ ಹಲಕೆಲವು ಮಾರ್ಸಾಟುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು ನವೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯತ ತ್ರವು. ಅಕೃತ್ಯನರುವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡುವುದು, ಅದಕ್ಕೊಂದು ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುವುದು, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 



*ಪಸುರೆ ಕಡೆಲ್‌? ತ್ಥಿಹಿಪ್ಪಿ 

ತಿರುಗುವುದು, ಪೊಜೆಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳೂ ಆಚರಣೆಗಳೂ ಈ ರೀತಿಯವು. 

ಸಂತಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೂ ಅಶ್ವತ್ಥೈಮರಕ್ಕೂ ಅಫರ್ನಣನೇದದಲ್ಲಿಯೇ ನಂಟು ಕ 
ತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸೆ ಹಿವವರು ಅಶ್ವತ್ಥಪ್ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರ 

ಅಥರ್ವಣವೇದ ವಾಕ್ಯ ಮೂಲವಾಗಿರೆಬಹುದಲ್ಲವೇ : ? ಅಶ್ವತ್ಥವನು ಸ 
ಬಿಲ್ಬಕ್ಟೋ ವಿನಾಹಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಥಖಟ್ಟಿಕಬಹುದಲ್ಲನೆ? 
ಶಾಸ್ತ್ರಪ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮದುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಚತ್ಯದ 

ಹೆಸಿಕೊಂಬನ್ನು ಚಸ್ಸರದ ನೆಲದಲ್ಲಿ "ನಾಟುವ ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತ 

ವಾಗಿರುವ ಸಾಂಗ್ಯವೇ 

ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ವತ್ಥ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಲಿಲ್ಲ. ವೇದಯಸಿಗಳು 

ಈ ಮರ ಜಾತಿಯ 'ಹಿರಿಯಗಲವನ್ನೂ ಬಿಳೆಲುಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಮರವನ್ನು ಸನಾತನ 

ವಾದದ್ದೆಂದೂ ಊದ್ವ ೯ಮೂಲವಾದದ್ದೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ವ 

ಸೆಂಸಾರನನ್ನು ಹೋ ಲಿಸಿದ್ದರ ಮಾರ್ದಸಿ ಆಗಾಗ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಸಂವರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಇದೆ. 

“ಅಶ್ವತ್ಥ ವಿಲ್ಲಿ ಬಾಡಿದೊಡೇನು ? ಚಿಗುರಿಲ್ಲಿ; ನಶ್ವರತೆ ವಿಟಿಪ ಸರ್ಣಂಗಳಲಿ 

ಮಾತ್ರ; ಶಾಶ್ವತತೆ ರುಂಡ ಮೂಲದಲಿ; ಪರಿಚರಿಸಿದನು ವಿಶ್ವಪ್ರಗತಿಯೆಂದು....” 

(ಡಿ.ವಿ.ಜಿ.) ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ದಿನಂಪ್ರತಿ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುವನರು ಇಂದಿಗೂ ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. . 

ಬ್ರಹ್ಮ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ತರಾಗಿರುವವರಿಗೆ 'ಅಶ್ವತ್ಥವು ಸ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯುವ 

ಸಂಕೇತವೂ ಸಾಧನವೂ ಆಗಿರುವಂತೆಯೇ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ಸಿ [ಸಾರ್ಥಕ್ಕುವ 

ಕುರುಹಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೊಬ್ಬ ವೃದ್ಧರು ಬುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

ವೆಯಸ್ಸು 75-80 ಇಹುದು: ಕೃಶವಾದ ಸಹ ಕುಳಿಬದ್ದ ಕಣ್ಣು, ದೃಷ್ಟಿ ಮಾಂದ್ಯ, 

ಕಿವಿಯಂತೂ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ *ಓಂಜಿಯೇ 'ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ರಿಟ್ಟಿರ್‌ ಆಗಿ 

ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಕೈಯಲ್ಲ ಕೋಲು ಹಿಡಿಯದೆ ನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೂ ಇಡುವುತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನಿತ್ಯ ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜೀವನ. ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವವರಾರೂ 

ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶೇಷಪ್ಪ ಎಂದೇನೋ ಹೆಸರು. ಈತನಿಗಿದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಒಂದು ಆಸೆ 
ಉತ್ಕುಟಿನಾದ ಆಸೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚು ನ್ವಿವೈದರೊಳಗಾಗಿ 5 ಕ5ನೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ 
ಅಶ್ವತ್ಥ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾದ 'ಿರಕ್ಕೊಂದು ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುವುದು. ಫೊ ಎರಡು 

ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಹೊಕೆ ಅವರೆ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ದ ಹೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಹಳ 

ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದವಂತೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದ. ಪ್ರದೇಶ 
ಬಸವನಗುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ (ಬೆಂಗಳೂರು) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸ್ವಾಮಿ ಗುಡಿಯ ಮುಂಭಾಗ. 

ಅದು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೋ ಕಾರ್ಪೊರಿಷಸ್ಸಿಗೋ ಸೇರಿದ್ದು. ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ಈ 

ಸೆಂಸ್ಥೆಗಳವರು ಏನೋ ತಕರಾರು ಎತಿ ಕ್ರಿದ್ದರು. ವೈ ರೆ ಯತ್ನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು 

ಒಡ್ಡಿ ದ್ದರು. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತುಕತೆಯಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ. ನನ್ನ 
ತಂಡೆಯೆವೆಕ ಬಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೊಂದು ದಿನ ವಿಘ್ನಗಳು ನಿವಾರಣೆಯಾದವು. 



ಸ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಪ್ರಶಸ್ತದಿನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು 11 ಗಂಟಿ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ತಂದೆಯವರು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ವೃದ್ಧರು ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ತಾನ್ರುದ ಸಂಚಸಾತ್ರೆ, ಉದ್ಧರಣೆ, ಒಂದ: 
ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಎರಡು ಸೇವಂತಿಗೆಹೊ, ಒಂದು «ಅನಂತನ ವಸ್ತ್ರ? ಇವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ 
ಸೋದರತೆ.ಯನರ ಕೈಲಿಟ್ಟು "ಇವುಗಳನ್ನು ಯಜಮಾನರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಿಬಿಡಿ. ಕಾರ್ಯ 
ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೆರವೇರಿತು. ನನ್ನ ಖುಣ ತೀರಿತು. ಯಜಮಾನರ 
ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಖುಣದ ಗಂಟನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಈಗ ನನಗೆ ಯಾನ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮುಂದನ್ನು ವಿದುರು 

ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಬಂದು ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಬೀಳುಕ್ತೇನೆ. 
ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿಬಿಡಿ” ಎಂದು ಹೊರಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. ಸೋದರತ್ತೆ 
“ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಾಲು ಕುಡಿದು ಹೋಗಬೇಕು” ಎಂದರು. 

“ಇಲ್ಲಮ್ಮ, ಇವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಜನಕ್ಕೆ ಭೋಜನ ಬಡಿಸಬೇಕು. ಅನರದಾದ 
ಬಳಿಕವೇ ನನ್ನದು. ನಾಲ್ಕೈದು. ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಅಮೇಲೆ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನ್ನಶಾಂತಿಗೆ ಬರುವವರನ್ನು ನಾನು ಕಾಯಿಸೆ 
ಬಾರದನ್ನು.” 
ಅಕ್ಕಿ ಬೇಳೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದಲೇ ಕೊಡುಕ್ತೀನೆ.” 
“ಬೇಡನ್ನು, ನಾಲ್ಕು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಾಚಿಸುವುದು ನನಗೆ ರಕ್ತಗತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. 

ಇಂದೇಕೆ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲಿ?” ಎಂದು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಶೆ 
ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಬುದ್ದಿಗೆ “ಈ ಮುದುಕ ಯಾಚನೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ತೊಂದಕೆ 

ಗೀಡುಮಾಡಿ, ಮರನೆಟ್ಟು ಜಗುಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಸದೆ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಯಾರು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು?” 
ಎನ್ನಿಸಿದ್ದೇನೋ, ನಿಜ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶೇಷಪ್ರನಂಥ ಮಹಾನುಭಾವರಿಗೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಮಣಿದಿದ್ದೇನೆ. ಕೃತಜ್ಞತೆ ಅರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು. ತಮ್ಮ ಸ್ವಧರ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಯೆಂದು ಪ್ರೇರಿತವಾದ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು- -ಜ್ದೆ (ಶವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹುಣ ತೀರಿ 
ಸುವ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಬಗೆದು, ತದೇಕಚಿತ್ತತೆಯಿಂದ ಅದರ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ, 
ಪೂರೈಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದನರು ಮಹಾನುಭಾವರು ಎಂದು ನನ್ರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ... ಇಂಥವರ ಸತತವಾದ ಫಿನ್ಕೆಯಿಂದಲೇ ಬೀದಿಗೊಂದು ಹಳ್ಳಿ ಗೊಂದು ಅಶ್ವತ್ಥ ಕಟ್ಟಿ ತರೆಯೆತ್ತಿದೆ. 

ಆಶ್ಚತ್ವ ಬರಿಯ ಮರನಲ್ಲ, ಕಟ್ಟಿ ಯಾವುದೋ ̀  ಕಟ್ಟಿಯಲ್ಲ' 'ಇನರಡೂ ಜನೆ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಒಂದಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಮಾರಂಭ 
ಗಳು ಅಶ್ವತ್ಯಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ; ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳಿಗೆ ಅಶ್ವತ್ಥಮರ ಛಾವಣೆ, ಕಟ್ಟಿ ನೆಲಹಾಸು; ಮದುನೆ. ಮುಂಜಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಂಟಸ; ಪ್ರವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಆದರೆವೀಯುವ ಸತ್ರ; ಮಕ್ಕುಳ ಆಟಿ ಓಟ ಪಾಠಗಳಿಗೆ ಕಾಪು; ಹರಯರ ಗಾಳಿಸೇವನೆಗೂ ವಿಚಾರವಿನಿಮಯಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪುವ ಆಶ್ರಯ, ಬೀದಿಮಾತಿಗೂ ಕಾಡುಹರಟಿಗೂ ಕೀಟರೆಕೋಟಲೆಗಳಿಗೂ 
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ಮಾತೃಸ್ಥಾನವಾಗಿಯೂ ರೂಪಗೊಂಡಿದೆ; ಸೊೋಮಾ"ಗಳಿಗೆ ಹದವಾದ ಸುಪ್ಪತಿ ಗೆ 

ಯಾಗಿಯೂ ಜೂಜಿಗೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ಪರಿನರ್ತನೆವಾಗಿದೆ. 7 
ಊರು ಬಿಟ್ಟುಹೋದಾಗ ಸೆಂಜೆ ಹೊತ್ತು ಬಿಡುವು ರೆತರೆ ಅಶ್ವತ್ಥ ಕಟ್ಟಿಯನ್ನು 

ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಅಭ್ಯಾಸ ನನ್ನದು. 7 ಇಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 

ಹೆಂಡತಿಯೂ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ವೈಶಾಖನಾಸ. ವುು್ಚಂಜಿ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ಕೆಂದಳಿರು 
ತಳೆದಿತ್ತು. ಇಳಿ ಹೊಂಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳು ಹೊನ್ನು ದೀಸಗಳಂತೆ ಹೊಳೆದವು. ರವಿ 

ಕ್ಲಿತಿಜವನ್ನಿಳಿದು ಸರದ. ಸಡುನಲ ಬಾನು ಸಿಂಧೂರ ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತ್ಕ, ಎಲೆಗಳು 

ಕೆಂಡಗಳಂತೆ ಪಳಪಳಿಸಿದವು. ಮೂಡಲಿನಿಂದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದ. 

ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡೋ ಏನೋ ತಾರೆಗಳೆಲ್ಲ ಇಳಿದು ಬಂದು ಅಶ್ವತ್ಥದ ಎಲೆಗಳಾಗಿ 

ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಗಡುಗಳಂತೆ ಥಳಥಳಿಸಿದವು. ಎನೆಯಿಡದೆ ಈ ಭವ್ಯವಾದ ಚಲಿಸುವ 

ಸೊಬಗನ್ನು ಮೂಕನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ ಮೆಲ್ಲನೆ, ಆದರೆ 

ಉದ್ವೇಗದಿಂದ “ಅಲ್ಲಾ ಂದ್ರ, 

ಚಿಗುರಾಗಿ ಕೊನರ್ಯಾನ 

ಮೆಗ್ಗಾಗಿ ಮಲಗ್ಳಾನ 

ಹೊವಾಗಿ ಅರಳ್ಯಾನ 

ಎಂಬ ಜಾನಸದ ಜ್ಞಾಸಕಕ್ಕೆ ಬರುತ, ದೆಯಲ್ಲವೆ 7 ಎಂದಳು. 

ಇದೇ ಭಾವವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪದ್ಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಿವೆ. ಅಶ್ವತ್ಥ ದ ಬೇರಿನಲ್ಲಿ 

ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಾ ನ, ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವಿದ್ದಾನೆ, ಎಲೆಎಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 

ಜೀವನಿದ್ದಾನೆ. ಬುಡವು ಬ್ರಹ್ಮೆಭಾಗವಂತೆ, ಕಾಂಡವು ವಿಷ್ಣು ಭಾಗನಂತೆ, ಕವಲೊಡೆದು 

ಎಲೆತಳೆದ ಸಮುಚ್ಛಯವು ರುದ್ರಭಾಗನಂತೆ. 

ಅಶ್ವತ್ಥ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅನುಬಂಧವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸೆಂಗತಿಯನ್ಸು ತಿಳಿಸ 

ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ನಾಗರಿಕಕೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಹರಪ್ಪ ನಿವೇಶನ 

ದಿಂದ ತೋಡಿ ತೆಗೆದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೊಹರುಗಳೂ ದೊರೆತಿನೆಯಷ್ಟೆ. ಅವು 

ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಲಿಪಿಯು ಇನ್ನೂ ಗೋಸ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರುವುದರ ಜತೆಗೆ 

ಕೆಲವು. ಮೊಹೆರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. 

ಈ ನಾಗರಿಕತೆಯು ವೇದಕಾಲಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವದ್ದೆ, ವೇದಗಳ ಸಮಕಾಲಿಕವೆ, ವೇದ 

ಕಾಲದಿಂದ ಈಚಿನಡೆ ಎಂಬ ವಿನಯದಲ್ಲೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು. ಊಹಾಪೋಹಗಳು: 

ಜೆಳೆಯುತ್ತಿನೆಯೇ ಹೊರತು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾದಂಥ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 

ಗಳಾವ್ರವೂ ಕೊನರಿಲ್ಲ.. ಈ ವಾದಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಂದ 

ಅಲ್ಲಿಗೂ ಒದೆ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ಮೂರು ಮೊಹೆರುಗಳ ಮೇಲೆ ಯಾವುದೋ 

ಗಿಡದ ಎಲೆಗಳು ಚಿತ್ರಣಗೊಂಡಿನೆ. ಹೆರಸ್ಸ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ನಾಂದಿಕರ್ತರಾದ 

ಸರ್‌ ಜಾನ್‌ ಮಾರ್ನ್ಷೆಲರು ಈ ಎಲೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅಶ್ವತ್ಸದ ಎಲೆಗಳೊಂದಿಗೆ 

ಹೋಲಿಸಿದರು.  ಅಶ್ವತ್ನಕ್ಕೂ ನೇದ ಸಂಸ್ಕೃತಿದೂ ಇದ್ದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಈ 



ತಹಲ 

ಮೊಹಂಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿದರು. 
ಮಾರ್ಸೆಲರ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಅನೇಕರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ 

ರಾದರೂ ನನಗೇನೂ ಮೊಹೆರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿರುವುದು ಅಶ್ವ 
ತದ ಎಲೆಯೆ ಎಂಬ ಸೆಂಡೇ 

ಹನಿದ್ದೀ ಇದೆ. ಹರಸ್ಪದ 
ಜನಾಂಗ ವೇದ ಸೆಂಸ್ಥೃಫಿ ik ೫ 
ಯನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿದ್ದಿತು 4) ಗೆ 

| 
ಎಂಬ ತೀರ್ಪಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆ [ಗಿ | RL 
ಯಿಂದ ಮೊಹೆರಿನ ಎಲೆಗಳು | ಗ ಟು ಸ ls y ಗ ಗ 

ಅಶ್ರತ್ನೆದ್ದಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು (೪ : WA NN wal ಕ 111 ಸೈ Mh ಭಾವಿಸಿರುನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ನನಗೆ ಮೊಹೆಕ ಮೇಲಿನ ಎಲೆ ಚಿತ್ರ ಒಂದು ಬಗೆಯ "ಕೈತೂಕ ಕೈ ಅಶ್ವತ್ಥದ ಎಲೆ 
ಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತನೆಯಾದರೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಿತೀಲನೆಯಿಂದ ಈ ಅನನ್ಯತೆ ತಗದು. 
ಉತ್ತರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆಯುವ ಇನ್ನೂ ಬೇಕಿ ಜಾತಿಯ ಕೆಲವು ಮರಗಳೂ ಇದೇ 
ಬಗೆಯ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮೊಹೆರಿನದು ಅಶ್ಚತ್ಥವೆಂದೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಲು ಹೇಗಾದೀತು ? ನೊಹೆಂನ ಎಲೆ ಅಶ್ಚತ್ಥದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು, 
ಬೇರೆ, ಜಾತಿಯ ಎಲೆಯಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು ; ಎರೆಡೂ ಅಲ್ಲದೆ ಶಿಲ್ಪಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಎಲೆಯಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. ಆಕರಗಳಿಲ್ಲಜಿ ಯಾವೊಂದು ಕೃತಿಯೂ ಹೆಟ್ಟಿದು 
ನಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ. ಯಾವುದನ್ನೋ ನೆನೆದು ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಹೋದಾಗ ಅದು ಇನ್ನೇನೋ ಆಗಿ ಮಾರ್ಪಡಬಹುದಲ್ಲನೆ ? ಕಲ್ಪನಾರೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಲ್ಲದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ ಎಡೆಯುಂಟಲ್ಲವೆ ? 

ಅನ್ನ ತಿಂದಬಳಿಕ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕೈತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ 
ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಬಾಗಿದ್ದ ಕೊಂಬೆಯೊಂದರಿಂದ "ಸರ್ಪತೀರ್ಥ'ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬೋರ್ಡು ತೊಗಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡೊಡನೆಯೇ ನಮ್ಮ ವೀರ ಮಹಿಳೆಯರು ಇಂಜಲು ಕೈಯೊಂದಿಗೆ ನೂರು ಮಾರು ಓಡಿಹೋದರು, "ಳ್ಳ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೆ1ಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಎಂಜಲುಗ್ಗೆ ಯಲ್ಲೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕಾಗುಗ್ರದೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿಜಿ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬಂದು ಬೆರಳ ತುದ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿದ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಮಾಡಿ “ಆಯಿತು” ಎಂದರು. ಮೀಳೆಯೂ ಪ್ರೊಭೋತಿಯೂ ಕೈಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆಕ್ಸಿಕೊಂಡೇ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ನಾಜೂಕಾಗಿ ಒರೆಸಿಕೊಂಡರು, “ಏನಮ್ಮ, ಸರ್ಪತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡೇ ಇಷ್ಟು ಗಾಬಂಸಡಬೇಕೆ ೪» ಎಂದುದಕ್ಕೆ “ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಸಂ" 



*ಪಸುರ ಕಡಲ? ೩೬೭ 

ಹಸುರು ಹಾವು!” ಎಂದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಶೇಲುತ್ತಿ ದ್ದ ವಸ್ತುವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. 
ನಾನೂ ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಮೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಲೆ ಚಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೆವ್ಟೆ. ಇವರು ತೋರಿಸಿದ್ದು 

ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ತೇಲುತ್ತಿದ್ದ ನೆಯ್ದಿಲು ಎಲೆಯ ನೀಳವಾದ ಕಾಂಡ, “ಪ್ರಾಣಿಗೂ 
ಸಸ್ಯಕ್ಟ್ರೂ ನೀನೆ ಅದಲುಬದಲು ಮಾಡಿದ್ದು ಇದು ಮೂರನೆಯ ಸಲ, ಮೊದಲು 

ಕಡಲಸೌತೆ, ಎರಡನೆಯದು ರಾವಣಮೀಶ್ಕೆ, ಮೂರನೆಯದು ಹೆಸುರು ಹಾವ್ರ! 
ಇಷ್ಟೇನೆ ನಿಮ್ಮ ವಿವೇಚನಾ ಬುದ್ಧಿ? ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಗಮಸಿಸಬಾರದೆ ? 

ಹಾವು ಎಂದು ಭ್ರಾಂತಿಸಟ್ಟು ಓಡಿದಿರಲ್ಲ, ಕೊಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೊಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ 
ಗೆಮನಿಸಿದಿರಾ?” ಎಂದೆ. 

ಕಮಲ, ಕುಮುದ 

ಇದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದಲೇ ಏರುಗಾಲಿನಿಂದ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರು. "ಕಮಲ ಎಂದರು, 
"ಕುಮುದ? ಎಂದರು, "ನೆಯ್ದಿಲು' ಎಂದರು, "ಅಲ್ಲ, ಕುವಲಯ' ಎಂದರು, “ಪದ್ಧ: 

ಎಂದರು, ಅವಂಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರು. . ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಅವರನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಗಿಡ ಜಾತಿಯನ್ನು ಹತ್ತಾರು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ಕರೆದಿರುವ ಕವಿಗಳು ಅದೇನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡರೋ, ಅದಾವ ಬಗೆಯ ಉಪಕಾರ 

ವನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟುಹೋದರೋ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನಗೆ ಆಗಾಗ ಎದಿರಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬನೇ 

ಳವಿ ಒಂದೇ ಗಿಡ ಜಾತಿಗೆ ಒಂದೇ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವೆ ಎದು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಉಸಯೋ 

ಗಿಸುವುದು ನನಗೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರದು. ಕವಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ! ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿ 

ಸುವ ಹಕ್ಕು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಿಲ್ಲ! ಆದರೆ ಕವಿ ನನಗೆ ತಂದೊಡ್ಡಿರುವ ಕಷ್ಟದ ಅರಿವು 

ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ಅಮರಕೋಶದಲ್ಲಿಯೇಕ್ರಿ.ಶ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದ ಹೊತ್ತಿಗೇ 
ಈ ಜಾತಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 40 ಪದಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿತವಾಗಿದೆ, ಅದೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 

ಒಂದರನ್ಲಿಯೆೇ ! 

ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದನ್ನು ನೋಡಿ : ಗದುಗಿನ ಭಾರತದ ಆರಣ್ಯಪರ್ವದಲ್ಲಿ 

"ಫ್ಲನಕಮುಯ ರಥವೇರಿ ರವಿ ಬರೆ 

ವನಜವರಳಿತು ಕುಮುದ ಮುಚ್ಚಿ ದುದು? 

ಎಂಬ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ವನಜ ಒಂದು ಜಾತಿಗೂ ಕುಮುದ ಇನ್ನೊಂದು 

ಜಾಕಿಗೂ ಸೇರಿದ್ದೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮರೆಸಿಂಹೆನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚೆಗೂ 

ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮುದವನ್ನು ಸಿರ್ಜಿಶಿಸು 

ವಂಥವ್ವ ಯಾವುವು, ವನಜನನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವಂಥನ್ರ ಯಾವ್ರವು ಎಂದು 

ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿದೆ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಶ್ವೇತ ಅಥವಾ ರಕ್ತ 

ಅಥವಾ ಫೀಲ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ನಾಮಸದಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ ಪೂರ್ವ 

ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವಾಗಿ ಅಂಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೋ ಗಣದ ಜೌಕಟ್ಟ 

ನೊಳಕ್ಕೆ “ಪಾದವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮದಿಂದಲೋ ಈ ತೆರನಾದ 



ಪ್ಧಿಹಳ ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಅಭಾಸೆಗಳು ನಡವಿರುವುದುಂಟು. ಹೀಗಾಗಿ ಕನಿಸೆಮಯನಪ್ರೆ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ 
ಸಮಯವಾಗಿ ಸರಿಣವಿ 

ಸಿತು. ಇದುಸಂ ಸ್ಪೈ ತದ 

ಲಿಯೂ ನಡೆಯಿತು. ಇತರ 

ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆ 

ಯಿತು (ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನೈೊದಿಲು, ಬೆಳ್‌ನೆಯ್ದಿಲು, 

ಚೆನ್ಸೈದಿಲು, ಬೆಳ್ಳಾವರೆ, 
ಕೆಂದಾವರೆ, ಇತ್ಯಾದಿ). 

ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಎಲ್ಲ 

ಸರ್ಯಾಯ ಪದಗಳೂ 

ಮಾನನನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆ 

ಉಪಮಾನವಾಯಿತು; 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕ ಣು, 

ಆಗಾಗ ಮುಖ, ಕೈಕಾಲು 

ಬೆರಳುಗಳು ; ಸರಸ್ವತಿ ಬೆಳ್ಳಾ 

ನರೆಯ ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷಿ ಹ 

ಕೆಂದಾವರೆಯ ಲಿ ಯೊ 

ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರೆಂಬ ಐತಿಹ್ಯ 

ಬೆಳೆಯಿತು ; ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 

ವಿ ಷ್ಣು ನಿನ ನಾಭಿಯಿಂದ 

ಮೇಲೆದ್ದ ಕಂದಾವರೆಯಲ್ಲಿ 

ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ ಪುರಾಣಕತೆ 

ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ, ಬಂದಿತು ಈ 
ಪರ್ಯಾಯ ಪದಸಮುಚ 
ಯದ ಕೆಲವು ಇಂದಿಗೂ 

ನನ್ನು ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಸ್ಪನಾನುಥೇಯಗಳಾಗಿವೆ. 

ಹಿಂದೂ ಮತಗಳು 

ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜೈನ ಬೌದ್ಧ 
ಶಾಕ್ಟಮತಿೀಯರಿಗೂ 
ಕಮಲ ಕ್ರೇಷ್ಕವಾಯಿತು. 
ದೈನೀಕತ್ವಕ್ಟೂ ನಿರ್ಮಲ 

ರೋಗ ha 
ಗ “ಆ 



*ಧಸುರ ಕಡಲ್‌» ಖೀ 

ತ್ವಕ್ಟೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಸಂಕೇತವಾಯಿತು. ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳ ಪೀಠಗಳೆಲ್ಲ ಕಮಲದ 
ಆಕೃತಿ ಪಡೆಯಿತು, ಇಲ್ಲವೆ ಕನುಲದ ಮೊಗ್ಗು ದೇವತೆಯ ಕ್ಸ ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿತು. 
ಯೋಗಾ ನಗಳ ದೇಹೆದ ಕೆಂದ್ರ ಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲ (ಕುಂಡಲಿ) ಕಮಲದ ರೊಪೆ 
ದಲ್ಲಿವೆ. ಇದಾನ್ಸೆದೊ ಅಲ್ಲದ ನನ್ನೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಸಂಸಾರಿಗರೆ ಮನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯುಗೆ 
ಮುತ್ತಿನದೋ ಂಯಿನದೋ ವಜ್ರದ್ದೋ ಓಲೆ ಕಮುಖದ ರೊಪದಲ್ಲಿರೆಬ(ಕು ; ಅವರ 
ಬಳೆ ಸೆರಗಳೂ ಇದೇ ನಾಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಕ ಅವರೆ ಜಂಭಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಬ್ದಿಲು, ನೆಯ್ದ ಲ್‌ ಮತ್ತು ತಾವಕಿ, 
ನ] ಎಂಬ ಹೆಸುನ ಹೊ ಗಳಿವೆ. ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ - ಈ ಹೊಗಳಿಗೆ 
ಸೊರ್ಯಕಿರಣ ತಾಕಿದಾಗಲೋ ಚುದ್ರಕಿರಣ ತಾಕಿದಾಗಲೋ ಉಂಬಾಗುನೆ ಅವ 
ಗಳನ್ನು ನೆ:ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸದಿದ್ದೆರೂ ಸೂಚಿತವಾಗಿ ಹೆ:ಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ತುಣುಕು ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ತೂ ಕಮಾಡಿ ನೋಡಿದ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಸಸ್ಯಜಾತಿಗಳನ್ನು 

ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಟ್ಟು ಕೆ ಕೂ ಂಡಿದ್ದ ರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು : 

(1) ಸ ಸಾರು (| ಫೆ ಬೆಕು ಒಡೆನಾಗ ಅರೆಕುವಂಥನ್ರೆ (ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಹೆರಿದಾಗ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ ಸಿನಂಥನು ನು 

(1) ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿಗೆ ಮುಚಿ ತ್ರಿಕೊಳ್ಳು ಸಷಂಥನ್ಸೆ (ಚಂದ್ರಕಿರಣದ ಸೋಂಕಿಗೆ 

ಬಿಂಿಯುನಂಥನ್ಸೆ). 

ಆರ್ಧ ನಿಇ-ಅರ್ಧ ಕಲ್ಬನೆಯಾಗಿರುವ ಈ ಸೆಂಗತಿಯನ್ನು ನೆನೆಹಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೆದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಈ ಬಗೆಯ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿದರೆ ನಮಗೆ “ ಸೊರಕು 

ವಂಥವೂ ಎರದೆ: ಫ್ರೆಧಾನ ಜಾತಿಯೆನೆ ; ಹೆಚ ಸ್ಲಿಕಡಿಮೆ ಮೇಲಿನ ವಿಭಾಗ ರೀತಿಗೆ 

ಹೊಂದಿಕೊಳ್ರುವೆಂಥನೆ' : (1) ತಾವಕ್ಕೆ (1) ನೆಯ್ದ ಲು. ಮೊದಖನೆಯದು ನಿಂಫೆ:ಯ 
(Wy:nphac), ಎರದನೆಯದು ವಿ:ಲಂಬಿಯೆಂ (Nelumbiuny. 

ನೆಯ್ದಿಲು ಎಲೆ ನಿ:2ನ ಮೇಲೆ ತಟ್ಟೆ ಯಂತೆ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುಕ್ತದೆ; ತಾವರೆ 

ಎಲೆಯ ಕಾಂಡ ನಿ:2ನಿಂದ ಮೇಶೆದ್ದ್‌ು ಚಟಿಮ್ಮೆ ೨ದು ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಎಲೆಯದು 

ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಣಲೆಯ ಆಕಾರ, ನೆಯ್ಲುಲು ಹೂವ ನ್ನು ಉದ್ದುದ್ದವಾಗಿ ಸೀಳಿದಾಗೆ 
ಸುಯುಕ್ತೆ ಅಂಡಾಶಯೆವ್ರೆ *ಂಬಿನೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೊತಿಶುವುತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; 
ಠಾನಕಿಯ ಅಂಡಾಶಯೆಗೆಳು ಬಬಿದಿ೨ ಚ ಕಾಂಬಿನ ತುದಿಯಿಂದ 

ಪೀಠಮತೆ ಮೇ ನರೆದಿರ ನೆ ದಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಆ:ಓಕೆಂಡಿರುತ್ತೆ ನೆ ನೆಯ್ತಿಲು ಹೊ ವಿ:ಲಿಯಾ 

ಗಿರುಹುದು, ಬಿ ಫಿಹುದಾಗಿಕುಹುದ್ದು ಊದಾ; ವಾಗಿರಬಹುದು, “ಹೆಳದಿಯದಾಗಿಯೂ 

ಇರಬಹುದು. 
ಈ ಎರಡು ಪ್ರಧಾನ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಸುಬುಧಿಸಿದುತೆಯೂ ಕವಿಸನುಯ ಎಲ್ಲೆ 

ಮಿಃರಿ ಹೋಗಿದೆ. ಉಸಾಹರತೆಗೆ ನೆಯ್ಲಿಲನ್ನೇ (ಕುಮುದ) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ (2. 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ರೆ "ಇದೆರ ಹೊ ಬಿದಿದ್ದು ಸೂರ್ಯನು ಉದಿಸಿದಾಗ 
ಕೊಳ್ಳುತ ರ ತಜಿ ಎಂದು ಹೇಳುವಿರಖ್ಲ, ಅದು ಏಕೆ ಸ ಎಂದು ಕವಿಯನ್ನು ಕನಿ | 

ಬಾ ಕ ಅವನ ಉತ್ತರ "ಹೀಗೆ : : “ನೆಯ್ದ ಲು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಲ್ರಿ ನೋಹೆಗೊಜದ್ದು: 

2 

ಣೆ Ww ೪4, 

ಈಆ 



೩೬೦ 

ನೂನನ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮದ ಕ್ಸ 
ಸೋತಿದೊಡನೆಯೆ ಅದು (ಹೈದಯ ' 
ಕಮಲ) ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಇರಿದು 
ಕೆ.ಳ್ಳುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆಯೇ 
ಚಂದ *ನಣ ನೆಯ್ತಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಬಾಗ ಹೂವಿನ: ಹೈ ದಯ ಬಿಂಯು 

ತ್ರ ದೆ; ರಾತ್ರಿ ಪೂರ ಬಿಂದೇ ಇರು 

ತ್ರೆ. ಸೂಕ್ಯಕಿರಣದ ತಾಸವನ್ನು 
ತಾಳೇ :ರಡೆ ದಳಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಫೂೋಂಡು ಬಿಡುಕ್ತನೆ !” ಸಜಿ 

ಮೂಡುವ ಹೊತ್ತಿ "ಗೆ, ಮಾಂತಿ ಶ್ರಿಕೆನ 
ಕೋಲು ಬೀಸಿದಂತಾಗಿ, ಕತ್ತಲೆ 
ಕವಿದಾಗ ನೂರಾರು ಬಿಳಿಯ ಹೊ 

ಗಳು ಕ್ತುನಿ:೦ನ ಮೇಲೆ ಮಿನುಗು 
ತ್ರನೆ. ಈ ; ದಿನಂಸ್ರತಿಯ ಸೋಜಿಗ 

ವನ್ನು ಕನಸುಗಣ್ಣೆ ನಿಂದ ಕಂಡ ಕವಿ 

"ಫೆಯ್ದಿಲಿನ ನಗುವಿಗೆ ಚುದ್ರಕಿರ 

ಣವೂ "ಅದರೆ ಮುಕಿಸಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 

ಕಿರಣವೂ ಕಾರಣ' ಎಂದುಕೊಂಡ. 

ಕವಿಯಾದನನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ಕಗ್ಗತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ದೀನಓಗೆ ಹಿಡಿದು 

ಕೊತು "ಜೋಗಿ ನೆಯಿ ಲನ 

ಈಡಿದ್ದರೂ ಅದು ಅರಳಿರುವ 

ದೆನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅದ? ಕನಿ 

ನಿಗೆ ಆಧಾರಗಳು ನ ' ಅದು ನ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಪಾಡು, ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಕಿರಣ ಬಿಜೊ ಡಸ ನೆಯ್ದಿಲು ಮುದುರಿ 

ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯುವೂ. ಇಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಯವಕಿಗೂ ಬಿರಿದು 

ಥೊಂಡೇ ಇರಬಹುದು ! 

ಕುವಿಯೇ(೦0೪0) ಎಂಬ ಫ್ರಂಚ್‌ವಿಜ್ಞಾನಿಯೊಬ್ಬನಿದ್ದೆ. ನಿಘಂಟುಕಾರನೊಬ್ಬ 
ಅವನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಏಡಿಗೆ (78ರ) ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ತೊ ರಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೇಳಿದ”“ನಿಡಿ ಹಿಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೆಡೆಯುವ ಸಣ್ಣ ಕೆಂಪು ಮಿನು? 

ಕುವಿಯೇ ಹೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ; “ಚಿಷ ಭವ್ಯವಾಗಿದೆ,. .ಅದರೆ ವಿಡಿ ಸ 
ದಗರಟಿಕೆಂಣ ಫಿಯಮನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಏಡಿಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ 

ಳ್ಳ 



*ಪಸುರೆ ಕಡಲ್‌ ೩೭೧ 

ಆದಕ್ಕೆ ಕೆಬಣ್ಣ ಬರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ: ಅಲ್ಲ. ವಿಡಿ 

ಮಿಸನೊ ಅಲ್ಲ. "ಅದು ಜಾದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯುಗೆದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರೆತಿಸೆದೆ 

ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮ ಅರ್ಥ ಅತ್ಯಂತ ಸಮುಂಜಸೆವಾಗಿದೆ.? "ಕೆಯಿ ಲಿನ ನಪೆಯೆ 

ವಾಗಿ ಕವಿ” ಇತ್ತಿ ರುವ ಹೇಳಿಕೆಯೂ ಮೇಲಿನ ನಿಘಂಟುಕಾರನ "ನಿವರಣೆಯನು 

ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಬ 

ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಬಣ್ಣಗಳಿಲ್ಲ ಕರೆತಿವೆ. ಇಸೆಗಲಲ್ಲಿ 

ನಿ:ಲಿ ಮತ್ತು ಊದಾ ಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳು. ನೆಯ್ದಿಲು ಹೊವಿನ ಚಲನೆಗೆ ಪ್ರೆ ಪ್ರೆ`ರಕ 

ಗಳೆ2ದ, ಚಂದ್ರನ ಶೀತಲ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಘ್‌ ಬಣ್ಣಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುನ | 

ಗಿಡಭಾಗೆಗಳೆ ಅಂಗಾಂಗೆ ಚನೆ ಸಾಧ್ರವಿ ವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕೆಲವೆ ಕಾಲ ಆಭಿಫಳ್ರಾಯೆ 

ವಿದ್ದಿ ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನೆಯ್ದಿಲು 'ಹೊನಿನ ಚ೨ನೆಯೂ ಸೊರ್ಯಕಿರಣ 

ದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದದ್ದು ಎಂದು ನಂಬಲಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯನ ಉದ ಮಾಸ ಮ 

ಗಳಿಗೂ ನಿ ಲಿನ ಚಖನೆಗೊ ಸುಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 11 ಗುಟಿಯಲ್ಲಿ 

ತೆದಿದ್ದೆ ಹೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಯಂ ಸುಧೈೆಯನ್ನು ನಿಶಕ್ತಿ] ಕಿಸ 

ಫೊಂಡಿರುನೈದಿಲ್ಲ. ND ನೆಯ್ದಿಲಿನ ಆನನ ಕೆಗೆ ಫೆ ಫ್ರೆ: ಕಣಿ 

ಯಾಗಲಾರದು, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಅರಳಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 

ಚಂದ್ರರ ಆಗಮನ ಎರ್ಸೆಮನಗೆಳಿಗೂ ನೆಯ್ದಿಲಿನ ನಗು ಮುನಿಶುಗಳಿಗೊ ಸೆಂಬಂಧ 

ವಿಲ್ಲ. ದಿವೆಂಗತ ಜಗದೀಶ ಚಂದ್ರ ಬೋಸ ಪ್ರಜೋಗಗಳಿ:ದ ನೆಯ್ದಿಲಿನ 

ಚುನೆಯು ದೈನಂದಿನ ಶಿತೋಸ್ಸೆ. ಪರಿಮಿತಿಗಳ ನಿಳಿತೆಗಳನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿ 

ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಹೊವಿನ ಮುನಿಸು ಉಸ್ಲೆದ ಶೀಕ್ಷೃತೆಯಿಂದಬೂ ನಗು 

ಅದರ ಕನಿಸ್ಟತೆಯಿಂದಲೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತ ಜಿಯೆಂಬುದು ಅವರೆ ಸಂಶೋದಧಕಿಯ 

ಫರಿತಾಂಶ. 

ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಮೇಲಿನ ವಿಷಯನನ್ನು ಸೊಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. “ಜಗೆದೀರ 

ಚಂದ್ರ ಬೋಸ್‌ ಯಾಮ ಗೊತ್ತೆ ?” ಎವೆ. ಒಂದಿಬ್ಬ ರು “ಕೆ ನೆ ತಾಜಿಯ ಶಂದೆ? 

1 ಮಾಲಿನಿ “ಐ.ಎನ್‌.ಎ. ಸ್ಪೈನ್ಯಾದೆ ದಂಡನಾಯಕ” ಮ ಪ್ರೊಭೋತಿ 

«ಬಂಗಾಳದ ತುಂಬ ಸಾಸು ೫ ಎಂದು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡಳು. 

«ಎಂ. ಎಸ್‌. ರುಢಾನ ಅವರ ಹೆಸೆರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಾ ?” 

«ಹೌದು ಸರ್‌, ಪಾಚಿಗಳನ್ನು ಫುನಿತು 'ಬರಿದಿನ್ನಾಕಿ.” 

“ಸರಿ, ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಸೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಹುದ್ದೆ ) ಯೊಂದಕ್ಕೆ ಉಮೇದುವಾಕರೆನ್ನು 

ಸೆಂದರ್ಶಿಸಿ ಆಯ್ಕೆ ಡುವ ಕಮಿಟೆಯೊ 0ದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ 

ವೊಂದು ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿತುತೆ. ಫೆಸ್ಟ್‌ ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂ. ಎಸ್‌ಸಿ. ಡಿಗ್ರಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ಅಭ್ಯರ್ಥಿ 

ಯೊಬ್ಬನನ್ನು "ಗೋಧಿಯ ಗಿಡವನ್ನು ಸೋಡಿದ್ದಿ ಯಾ? ಗ ಮರವೆ, ಗಿಡವ 

ಬಳಿ ಯೆ: 9 ಎಂದು ಕೆಳಿವಾಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ಬಾರದೆ. ತಚ್ಛಿಬ್ಬಾದನಂತೆ. 

ಮೆಲ್ಛಾನಣಿಯ ತೊಲೆಯನ್ಸು ತೋರಿಸಿ "ಗೋಧಿಯ ಮರದಿಂದ ಬಂದೆ 

ತೊಲೆಗಳಿವು' ಎಂದಾಗ "ಹೌದು ಎಂದು ಹೆಲ್ಲುಕಿರಿದನಂತೆ ! ನೀವೂ ಅವನಂತೆ 



4೭ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಎಲ್ಲಿ ಆಗಿಬಿಡುವಿರೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ನನಗೆ !” 

"ಸಣ್ಣ ದನಿಯೊಂದು “ಅವನು ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. ಪ್ಯಾಸು ಮಾಡಿದವನು, ನಾನಿನ್ನೂ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು” ಎಂದಿತು. “ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಸ್ಯಾಸು 
ಮಾಡುತ್ತೀರಿ, ಸದನಿ ಯಾಗುತ್ತೀರಿ. ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅಧ್ಯಾನಕರೂ ಆಗುತ್ತೀರಿ | 

ನನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ” ಎಂದೆ. ಇ ಲ್ಲ ಸುಸ್ತುಬಿದ್ದರು. 

ನೆಯ್ದಿಲು ಹೂಗಳನ್ನು ಸುಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದರು. ಆಅದಕಿ 

ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಯುನ್ತ್ರೆದಕ್ಕೆ ಭಯ,.._"ಸರ್ನತಿ;ರ್ಥ' ಬೇರೆ ! *ಕೊಳದನ್ಲಿರುವುದು 

ಮೊಳಕಾಲುದ್ದ ನೀರು. ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಇಳಿದು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬಸ್ಸಿ” ಎಂಡಿ. 

ಗೊಂದಲ ಅರುಭತಾಯಿತು. ಯಾರು ಮೊದಲು ಇಳಿಯಬೆ, ಕು, ಯಾರು 

ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಬೆಕು, ಆವಳ ಬಲಗ್ಗೆ ಯನ್ನು ಇವಳು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಕ್ಕೆ ಇವಳ ನಡುವನ್ನು ಅವಳು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೆ ಕೆ ಮೊದಲಾದ ವಾದ 
ವಿವಾದಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನೇ ಹೊರತು ಗಲಿ. ಗದಸಸಿಜಿ. 

ಗುಸಗುಸೆ ನಾ ಒಬ್ಬ ರ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕೊಂದಿಗೆ 

ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡರು. “ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ?” ಎಂದರು ಜೊಕ್ತ 
ಲಿಂಗಂ, “ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಮಾಸೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿತೋಣ? ಎಂದೆ, | 

ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು ರೈಲಾಟನನ್ನೋ ಹಾವಿನ ಆಟನನ್ನೋ ಆಡುನ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ ಳು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳ ನಡು ನ್ನ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ರಿಂತರು, "ನೀಳೆ” ಎಂಜಿನ್‌ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಳು. ಅಟೀೀಡಂದ ದೋಜಹಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೋಡು ತನ್ನ ಕ್ಛಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. “ಅನನ ನಗುಮುಖವನ್ನು ಭುಡು ಕೊ:ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಮಿಕ್ಸವಂಗೂ ಕೋಸ ಬಂದಿಶು. ಒಂದಿಬ್ಬ ರುನೆ ನನ್ನ ಕಜ ತಿರುಗಿ “ಸಾರ್‌, 
ಇವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಗುತಿ ್ತಿದ್ಧಾಕೆ, ಸಾರ್‌” ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಹೇಳಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಮೊಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಲ್ಲು ಕೆರಿದಿತ್ತು. ಕಟಕಟ ಹೆಲ್ಲು ಕಡಿದರು. 



*ಪೆಸಾರೆ ಕೆಡೆಲ್‌್‌ ಫ್ಲಿಲೊ 

ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಹೋ ಎಂದು ಕೂಗಾಡುತ್ತ ಗಿಡ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಧು ಮೀಳೆ ದೋಟಯ ಕೆಳಕೊನೆಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ, ಎತ್ತಿ “ಆಳೆ 

ವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೆ.:ಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ "ವಿನು ಸರ್‌, ಇನರ ಹಡ ತನ 

ಮಿತಿಮೀರಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದೆ! "'ಮುಂಗಾಲುದ್ದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ 
ದೋಟಿಯನ್ನು ಅದ್ದಿ ಆಳ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಕಿಯಲ್ಲ ಎಂದರು. ನನಗೂ ಇವರೆ 
ವಿಷಯದನ್ಲಿ ಕೋಷವೆಃ ಬಂದಿತು. ಆದಶೊ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರೆ ಹೆಡ ತನ ಕಂಡು 

ನಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಭ್‌ 

ಇಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಹುಡುಗಿಯರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಳೆಪಿಳ್ಳೆಗಳು 

ಸಾತ ತಾವೂ ಕೈಲಾಟಿವಾಡುತ್ತ ಕೊಳದ ತಡಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತುತ್ತ 

ಚೆ ತ್ಪಾರ ಮಾಡುತ್ತ ವಾಡಿ ದ್ದರು. ಮಿಳೆನಾಯಕಿಗೆ ಇದನ್ನು ಸಹಿಸ 

ಲಾಗಲಿಸ್ಲ. “ಪೋಕಾಗಳು” ಎ ನ್ನುತ್ತೆ ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆಯ್ದಿಲು ಹೊ 

ಗಳನ್ನು 'ಅವರೆ ಮೈ;ಲೆ ರೋಷದಿಂದ “ದಳು. ಹುಡುಗರು ಅದೂ ಆಟದ ಒಂದು 

ಭಾಗವೆಂದು ಪೆಂಗಜೆಸಿ ಹೊಗಳನ್ನು ತಾವು ತೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಚಡ್ಡಿಯ ಸಂದಿನಲ್ಲೂ 

ಲಂಗೋಟಿಯೆ ಸಂದಿನಲ್ಲೂ ಸೆಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ಉತ್ಸ್ನಾ ಹದಿಂದ ಕೈಲಾಟವನ್ನು 

ಮುಂದುನರಿಸಿದರು. ಹಯ ಕೋಷೆ ಎಕ್ಸೆಮೀರಿತು. ದೋಟಿಯನ್ಸು ನೀಡಿ 

ನನ್ನಿಯೇ ಎನೆದು, ಒಂದು ಹೊನನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಕ ಡೆ ಒಬ್ಬರನೆ ವ್ದಬ್ಬರು ದಬ್ಬಿ ಕೊಡು 

ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕೆಸರು. ಬ್‌ ಎದ್ದು ಮೆ ಆ 8 

ಇಂಥ 'ಆಭಾಸದಲ್ಲಿ ಪೆರ್ಯವೆಸಾನವಾಯಿತು "ನಿನ್ನಿ ಲಾಸಹೆರಾ'. ಗಟ್ಟಿ 

ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಾಗೆಲೂ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ದೂರುತ್ತ ಸೆಣಗಾಡುತ್ತಿ 

ದ್ದರು. ಕಾಳಿ ಕುಗಾಳಿ ಗುಂಪು ಇನರೆ ಸುತ ಕಠಮತ್ತು ಹುಡುಗಿಯರ ನಿಕ 

ಆ. ತಾರವನ್ನು ಕಂಡು ವಿನೋದಟ್ಟಿ ತ್ತು, ನೂರು ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ಕಿ೨ದೆ ಹೆಲ್ಲುಗಳು 

ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದವು, ಹುಡುಗಿಯರು ಕಂಡವರ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಸಿಡಿದುಬಿದ್ದರು. ಆ 

ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವನೊಬ್ಬ «ಪಾಪ | ಪಟ್ಟ ಣದ ಹುಡುಗಿಯರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ ! [೫ 

ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಫೆ ಸೂಚಿಸಿದ. ಪ್ರೇ ಜೆ ತಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು “ನೀನಾವನಯ್ಯಾ, 

ನಮ್ಮ ವಿಷಖುಕ್ಕೂ ನಿನಗೂ ವಿನಯ ಸಂಬಂಧ? ನಾನೆ ಪೆಟ್ಟಿಣದಿಂದ ಬಂದನ 

ಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆಯ್ಯೆ ಗೊತ್ತು ?” ಎಂದು EE ಅವನು ತಗ್ಗಿದ 

ದನಿಯಲ್ಲಿಯೇ “ಅಮ್ಮಾ ತಾಯೆ, ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸಂಗೆ ಮನೆ ಯಾವುದು, ಬೀಡಿ 

ಯಾವದು ಎಂಬ ಅಂಬಿರುತ್ತ ಜಿ” ಎಂದು “ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದ, 

ಕೋನದ ಕಾವಿನಿಂದ ಮೈಗೆ ಮತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಸರು “ಹತ್ರ ಎಗೆಟ್ಟತ್ತು. ಮಾತಿಲ್ಲದೆ 

ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಫೆಳಕೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೆ ಸಿಯುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಪ್ರೊಭೋತಿಗೆ ದಿಡೀರು 

ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ *ನೋಡಿದ್ರೇನ್ರೇ, ಅವನು” ನನ್ನನ್ನು ಗಯ್ಯಾಳಿಗಳು 

ಎಂದದ್ದು |” ಎಂದಳು. ಮೀಳೆ “ನಾನು ಗೆಂಡಸಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 

ಸಿಗಿದುಹಾ ಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ !” ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣು ತನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡಿ "ಹಲ್ಲು 

ಕಡಿದಳು, 



4೭೪ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ರಾನೇಶ್ವೆ ಗನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಗೆಡಿಯೆ ತಸಿಗೋಪುಸೆಸನ್ನು ಹೊಕೆ ಸ್ಪಿಡನೆಯೆ ದ್ರಾ ರದೆ ಇಬ್ಬ ದಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ 

ಕವಜಿ ಕನೆ ಸಿಚಿು ಶಂಖ ಹವಳ ಮೊದಲ ವೆ ಕಡಲು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅವಿ. ಸಗಳುದೆ 

ತೆಯಾರು "ಮಾಡಿದ ಖಯಾಲು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಅಂಗಡಿಗಳಿವೆ. 
ಒಬೆ ಬರೂ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿ ನಿಯಾಗಿ ಚದು್ಗಹೋಗಿ "ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಹೊಳ್ಳರು, 

ಮಾಲೀಕರ ತಲೆಚಿಟ್ಟು 'ಹಿಡಿಯುನನ್ಸು ಗೊಂಡಲಖನೆಬ್ಬಿಸಿದರು, ಚೌಕಾಸಿ ಮಾಡಿದರು. 

ಅನತಕ್ಟೊಬ್ಬ ತಾಳೆ” ಮೀರಿ “ಕೊಸರು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿಕೆ. ಳ್ಳ ಇಲ್ಲಿ "ಎಲ್ಲವೂ ಫಿಗೆದಿ ವ್ಯಾಪಾರ” ಎಂದು ಹೆಳಿ ಬಟ್ಟಿ. ಅನನನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಇನ್ನೊ ಂದಂಗಡಿಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಡೀ ನಾಟಿಕ. “ನನ ಸ್ಟ 
ಪಟ್ಟ ಜಿಗ್‌ಂದು ಕೀಳಾಗಿ ಪಕ್ಷಃ ಕಾತ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಾಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯ"ರು!'" ಎಂದು 

ಸಿನ ಟ್ಟು ಕೊಂಡೆ ಒಡೆ ಸ್ಟಿಬ್ಬಳೂ 4).5) ಜೆ ಬೆಕೆಬಾಳುವ ಸಾಮಾನು 

ಗಳನ್ನು ರ. ಬಿಡಿಬಿಡಿ ಪುಡಿಪುಸಿ ಸಾಮಾ ಮಾನಗಳನ್ನು ಆಹಕಿಸುವ್ರೆ 

5 'ಬ್ರಕಿಗಂತಲೂ ದೆ :ಡ್ಲೆದಾದ ತಾಳೆಯ ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ? ಗಾಬುಯಾಯಿತು. “ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತೀರಿ?” ಬಂದದ ಕೈ 
ಕ್ಸು ಇದೆಯಲ್ಲಾ? ಎಂದು ನೆನೆಗೆ ತಿಳಿವ ಕೊಟ್ಟರು. ಗಲ್ಲಿ ವಿಂದ ರೈಲಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾನಿಸುತಿ ತ್ಕೀರಿ ?” "ಎಂಡೆ. ಒಬ್ಬರೆ ಮುಖನನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು «ಕೊಲಿ 
ಯೆ.ಬ್ಬನನ್ನು ನಿರ್ಶಾಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ...” ಎಂದು ಫೆ ಪ್ರಶ್ನೆರೂಪವಾಗಿ ಕೆಳಿದರು, 
ನಾನು ಬದಲುಕೆೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿದೆ ಶಾರಿ ಗುಂಪಿನ ಸೊತ್ರನನ್ನು ತಿರುಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ 
ಬಾ್ಯದ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದ ಪುರಾಣ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಏನೇನನೊ ಸೀ ತೋರಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. ಇತರರು ಇವಳ ಮಾತನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೈಳಿದರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಇವಳಿಗೆ 
ಚೆ.ಕೆ5ರಿಲ್ಲ, ಗರ್ಭಗುಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಳಾಗಲೂ ಇವಳ ಉತ್ಸಾ ಹೆದ ಇಟಟ ಫಿಲ್ಲರಿಲ್ಲ. 
ಮರಳು ಲಿಂಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ “ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಬ್‌ ತನ್ನ ಬಾಂನನ್ನು 
ಸುತಿ. ಬಿಗಿದಿದ್ದ ಚ ಮಿಗೆದ ಮೇಲೆ Le ದು ಅದೇನೋ ಪಿಟಿಸಿಟಿ 
ಗುಟ್ಟು ಶ್ರ್ತ ತೊನಕೊನ ಮಿದು ಕೆನ್ನಿಗೆ ಹೊಡೆದುತೊಂಡಳು. ಮೀಳೆಗೊ ಪ್ರೊಭೋತಿಗೂ 

ನೂ ೧ ಕಾಡಿಸಿ. ಇಲ್ಲಿಯೆ " ಆ ಜಾಗ?” ಎಂದರು, 
ನೋಡೆ, ಆಯ: ಇಡೆ. ಸುತ್ತು ಸುತ್ತು ಪಟ್ಟಿ |» 
ನಮಗೆ" ಕಾಣುವ ಲ್ಲವಲ್ಲೆ |? 
"ನಮಗೆ ಪೂರ ಪುಣ್ಯಸಸ್ಕಾರಗಳಿದ್ದಿದ್ದ ದ್ದರೆ ನಮೆಗೆ ಕಂಡಂತೆ ನಿಮಗೂ 

ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು.” 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಕಳಿ ನನ್ನ ಎಡೆ ದಗ್‌ ಎಂದಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುನ 
ಧೈರ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯ, ಫ್ರೊಜೋತಿಗಾಗಿ ಮಿ.ಳೆಗಾಗಲಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಪುಣ್ಯ, 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಎಂಭ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯದು, ಈ ಮಾತುಗಳು ಯಾವುದೇ ಗೂಢ 



*ಪಸುರೆ ಕೆಜೆಜ್‌ೌ ವಜಾ 

ಮಂತ್ರಗಳೆೋ ಸೋತ್ರೆ ನಾನೆಗೆಳೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಾವೂ ಇತರರಂಕೆಯೇ 

ಕ್ಲಿಮುಗಿದು ಕೆನ್ನೆ ಗೆ ಹಾಕಿಳೆ..ಂಡರು, 

ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಕಾರಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಕೊಳ ಕಡಿಕೆ. 

ಶಾತಿಷೆ ಎಸ್ಲಂಗಿತೆಲೂ ಮುಚೆಯೇ ಅನ್ಲಿಕೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು “ಇದೇ ಕೊಟಿ 

ತಿ:ರ್ಥ, ಬನ್ನಿ. ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ತಿ ರ್ಥವನ್ನು ತರೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ರೋಕಿಸಿ 

ಳ್ಹ ರ ಎಂದು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಳು. ನರು ತ ಗ ತ್ತು, ಸೂಟ ಗತಿ 

ಇಳಿ ಮೆಖು ಮನಸುಸರರಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಹಿಸಕ್ಕಲಿಂಗೆಂಊ ಗಾಜಿನ ನೆಗಳೊಡನೆ 

ಇಳಿದು ಶಿ ರಸ, ಶುಂಬಿಕೆಂಡಿವೆ. ರಾಮೆ” ಶ್ವರದ ಪುಣ್ಯವ ನ ಸ ಕ ಹೆ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡುತೆ' ಕಂಡಿತು ಶ ಶಾರದೆಗೆ. (ನಿಗೂ ಒಂದು ಸಿಸೆ ತೀರ್ಥ 

ಬೆಕ್ಕು ಸಾರ್‌ ಥೆ ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿದಳು. “ಆಮ ಮ್ಮ. ಇದನ್ನು ತೀರ್ಥ ಎಂದು ನಾವಿ 

ತೆಗೆದುಕೆ ಇಡ ನೀರಿನ ತು:ಬ ಹಸಿರು ಪಾಚಿ ಬೆಕೆದಿರು “ದನ್ನು ಏನೂ ಕೋಡು 

ಕ್ರಿದ್ದಿಯೆ, ಅವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಕ್ತಾಗಿ ತೆಗೆ ದುಕೊಂಡಿತಿ (ವೆ ಎಂದೆ. 

ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಭು ಸುಮ್ಮ ನಾದಳು. 

ಕ ಕವಿಗೆ ಹೊತ್ತಾ ಗುತ್ತಿದೆ, ಬೆ`ಗಬೆ:ಗ ಹೊರಡಿ” ಎಂದೆ. ಬುಟ್ಟಿಗಳ ನ 

ಘೊರಿಯಾ; ಎಸಳನ್ನು ಹೆಡುಕಲಾಶುಭಿಸಿದತು. ಸಿಕ್ಕಿ ಒದನರನ್ನೆಲ್ಲ ಕ ಳಿದರು. ಅವರನ್ನಿ 

ಕೆ)ವತು ನಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು; “ಇಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳು ಡೆ. ನ ನಿ:ಷೆ 

ಪೆಟ್ಟಣದಿದ ಬಂದಿರುವೆಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಫಾಸ, ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ದೊರಕ 

ಬಡದು. ಅನ್ಸಿ ಹೊ:ಗಿ ಏಚ ಸಿ. ೧ ರಾಮೆ: ಕ್ಚರವ ಜನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ' "102ಕ್ಕೆ 50 

ಭಿಕ್ತುಕತು. ಅ ಅಸರ ಕೆ.ವರಸ್ಸು ಪುಸಲಾಯಿ: ದರು. ಅವರು "ಅದು ನೆ ಮ್ಮ ಕಸುಬೇ 

ಅಸ್ಲ” ಎದು ಕೈಠಿ ಡಿದರು. ಅವತ್ತ "ಕೊಬ್ಬಿದ ಹೆಗ್ಗಣಗಳು? ಎಂದು: ಸಯ 

ಸಔ ಬುದಾಗ ಅರಳಿಯ ಕಟ್ಟೆಯ ನೆ ಮೆ ಕೊಬ್ಬ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆಕ ಸುತಿ ದ್ದ, 

ಅವನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಅವನ ಹು ಹೆಸರು ಕುಖಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾ ಸಿದರು, 

ಅನನೂ ಮರ್ಯ್ಮಾದೆಸಿದಶೇ ಬದು ಹೆಳಿದ ; ನಾನು ಸುಸಾತಿನನ್ನು ಪಟ್ಟಿ 

ಕ್ರೆೊಂಡ”ನಲ್ಲ ನನಗೆ ಮನೆಮೆಠಗಳಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಂಬಿಗೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕರಪೇಶಿ ಎ 

ಕತೆ ಸುತ್ತಾರೆ, ನೀವೆಲ್ಲ ಯಾರು? TY 

ನಳಿನಿ: "ನಾನು  ವಿಪ್ಯಾರ್ಥಿಸಿಸಯೆ. ಸಸ್ಯ ಸುಗೆ ಹೆಣಸ್ತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 

ದ್ದೇವೆ... .ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಷ್ಟ ರನ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಮತಿ ಬಾಯಿಹಾಕಿ “ಫೊ:ಡು 

ಹೇಗೊ ನಿ:ನು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಸ, ನ್‌ತಿಕ; ಕಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಸ್ಟೇ (ಹನ್ಲಿಗೆ 

ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. "ಒಂದೆರಡು ಕಾಸು ಗಿಟ್ಟಿ ಕೊ” ಎಂದಳು. ಪರಸೇಶಿ “ರುಸೆಗೆ 

ಯನ್ನು ಸುಳಿಸಿ “ನನಗೆ ಈಗೆ ಶಿಷ್ಯರು ಬರುವ ವೇಳೆಯಾಯಿತು, ಅಮುಗೆ ಪಾಠ 

ಹೇಳಿ: ಕು” ಎಂದೆ. 

ಶ್ರೀಮತಿ: “ಏನು ಪಾಠ?” 
«ಪಯ ಪ್ರೆತಾಣ,? 

ನಳಿನಿ: “ಅಯ್ಯೋ?” ' 



೩೭೩ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ೀಷೆಲ್ಲ ಪೆಟ್ಟಣದೆನರುತೆ ಕಾಣುತ್ತೀರಿ. ಹೋಗಿಬನ್ನಿ.” 
ಜು «ದ್ರ ರಾಮೆಃಶ್ವ ರದ್ದಿ ಪಟ್ಟಿ ಣದಿಂದ ಸು ಗಣಂಗೂ ಪುರಸ್ಕಾರ 

ವಿಲ್ಲ" ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. 

ಪಾಡುಸಟ್ಟು ಇಬ್ಬರು ಕೂಲಿ ಯೆನರನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರು ಚೊಕ ಲಿಂಗಂ. 
ಇ. ರೆ ವ ಒಬ ನನ್ನು ಮಾಸ್ತಿ ಇಟ್ಟು ಕೊ ಇಂಡರು. ಗ್‌ ಸರ್ವಾಂಗಗಳ 

ಮೇಲೆಯೂ ಆರು ಜನದ ಬು ಗಳನ್ನೂ ಹೊರೆಸಿದರು. ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಸೂಚನೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ: “ಬುಟ್ಟಿಗಳು ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದ ರಿ ಒಳನಿರುವುದು ಧೊಳಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಕೊಳಿಗೂ ಮೂಸ ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕೆೊಡಬಾರದೆ ! ?” ಆರು ಜಕರೊ ಒಂದೇ ಕೊರಲರಿಫಿಂದ 
“ಭಾರನೇ ಇಲ್ಲ, ಸರ್‌ ಎಂದರು. 5) ರೊಗಾಯಿನ ಸಾಮಾನಿಗೆ ಅರ್ಧೆರೂಪಾಯಿ 
ಕೂಲಿ ಕೆ. ಡುವ್ರಿದು ಇನುಗೆ ದುಬಾರಿಯಾತ್ತು, 

ಅುಕೊ ಹೊರೆಟಿರು. ಯಾನಯಾನಿಜೋ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮೆ:ಳವಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತ ಬುದ, ಅರ್ಥೆದಾ? ಬುವಾಗ ಕೊಲಿಯನನು “ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 

ತೆಗೆ ಇದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀರಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ . ಎ ಬೀಳು 

ಮೆತಾಯಿತು. “ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಳಾದರೊ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತವೆ, ಕೊಟ್ಟ ಣಕ್ಲಾದರೂ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುಕ್ತಿ ಪ್‌ ಿನ್ನಗೇಕಯ್ಯಾ ನನ್ನು ನಿಷೆಯ ?” ಎಂದು ಛಿ:ಮಾಂ 
ಹಾಕಿದರು. "ಇವನೆ ಬಾಯಲ್ಲೂ ಪಟ್ಟಣ ! ತ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಾಡು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ನಿಲ್ದಾಣವನ್ನು ಸೆರಿ ಕೊಲಿ ಕೆ. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಆರುಭನಾಯಿಶು. ಇನರು 
ಕೊಡಶೊಲ್ಲರು ಅನನು ಬಿಡೊಲ್ಲ, “ನೀನ್ನ, ಪಟ್ಟಿಣದಿ೨ದ ಬದವರಿಲ್ಲ ಹಗ 1» 
ಎಂದು ಶಾಸಹಾಕುತ್ತ ಹೋದ. ರೈಲು ಹೊರಡಾನ ನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೆ ಸ್ಪೈ “ಸೆನ್‌ ಮಾಸ್ಟ್ರ 
ಬುದು ನಮ್ಮ] ನ್ರು ಬೀಕ್ಕೊಡುನಾಗಿ ಗ? ಸಿಇವನ್ನು ಯಾವಾಗ 'ಸಿ ಸೈರುತ್ತೀರಿ?” ಸ 
ವಿಚಾಂಿಸಿದ. "ಹುಡುಗಿಯರು ಫೆ ಮೈ ನರಚಿಕೊಂಡರು. 

ರೈಲು ಹೊರಟಿತು, ಹುಡುಗಿ: ಯರ ಬಾಯಿ ಸಡಲಿತು, ಪಟ್ಟಣ ಎುದಿನ್ನವಿಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಹಿಂದುಮುಂದಾಗಿಯೊ ಮುಂದುಹಿಂದಾಗಿಯೂ ಎಣಿಸಿ 'ಒಬ್ಬೊಬ ಬ ನಿಗೂ ಸಹ | 
ನಾಮಾನಶಿಯನ್ನು | ಹೆಚ್ಚಿ ದರು, ಅದೆನೋ ಸುಕಟ್ಟ ಅದೇನೋ ಸೆೊಸು. ಪಾುಬನನ್ನು 
ಸರೂ ಮೇಳಿಸಿ ಕತ್ತಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು, ನಿಲ್ದಾಣದನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಕ್ಯಾಂಟಿ:ನಿಸಲ್ಲಿ 

ರ್ಜಾಗದೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಫ 'ಫಲಾಶಾೆಗಳನ್ನಿ ತಿದು ಬೆಡದಿಗೆ ಬರುವೆ ವಟಿ ರಾತ್ರಿ 
ತತ ಗಂಟೆ. ಹಾಸುಗೆ ಕುಡದು ಸ್ಪ; ಒರ್ಗಾನುಭನವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ನ್ನ 
ಮುಸಿ ಸಿಕೆೊಂಡನ್ಸ., ಮೆ ಮ ಪಿತು” ನಾನೆನ್ಸಿ ಬಿದ್ದುಕೆ.ಇಡಿತ್ತೆ ಮೆಬ ಆ)ವಾದನ್ನು 
ಬೆಕು ಹುದು ನಮಗೆ  ಎಚ್ಚರವಾದಾಗಲೇ,.. ಟಿ 

ನಿಂಜರಾಪೋಶಿನಲ್ಲಿ 
ಅದೆನಿಂದು ಸಿಂಜರಾಸೋಲು- -ಸ್ಟಾಭಾನಿಕವಾದ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು ನೆಲ; ನಾಲ್ಕು ಸುತ್ತಲೂ ಮಣ್ಣು ಗೊಃಡೆಗಳು; ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟದೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಜಾಗವೇ 



*ಸೆಸುರೆ ಕೆಡೆಲ್‌” ೆ ಫ್ಲಿ೭ಿಕಿ 

ಬಾಗಿಲು; ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಳಗಿದ್ದ ಎರೆಡು ಬಿದಿರುಗಳೇ ಛಾವಣಿ. ಆವರಣ 
ವೇನೋ ವಿಸ್ತಾರನಾದದ್ದು, ಆಚೆಯ ಕಡೆ ದನಕರುಗಳು ವಿಜಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವೈ 
ಈತಿಯ ಕಡೆ ಜಾನು! ಹುಡುಗಿಯರು ದಿಗ್ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಮಾತಿಥ್ಲಡಿ ಮಂಕುಕವಿದನೆ | 
ರಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. 

ಪ್ರವಾಸಿ ಬಂಗಲೆಯ ಆಳುಗಳು ಕಾಫಿ ತಂದು. “ಏನಯ್ಯ ಇದು! ಪ್ರವಾಸಿ 
ಬಂಗಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲವೆ ನಾವು ರಿಸರ್ಚ್‌ ಮಾಡಿದ್ದು! ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ಹಾಕಿದ್ದೀರಲ್ಲ!” 

ಎಂದು ವಿಚಾಂ ಸಿದೆ. "ಹೌದು, ಸಾ ಸ್ವಾಮೀ, ಪ್ರವಾಸಿ 'ಬಂಗಲೆ ನಿಮ್ಮ ೆಸುನಲ್ಲಯೇ 

ರಿಸ ಆಗಿದೆ, ನಿನ್ನು ವರೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ 

ಸಾಹೇಬರು ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಸರ್ಕೀಟು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ರು. ನನ್ನುಮೆ ಮೆ:ಲೆಲ್ಲ ಸ 

ಹೆದುಸಿ ನಿನ್ನು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರು? ಎಂದ. 

“ಯಾರಯ್ಯ ಆ ಸಾಹೇಬರು?” 

“ಅದಾರೋ ಸುಯಾಗಿ ತಿಳಿಯೆದು. ಎರಡುಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ 

ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ದಿಡೀರೆಂದು ಬಂದುಬಿತ್ತಾರೆ.” 

ಜೆಎಕ್ಸಲಿಂಗೆಂ "ಒಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆ ಬ ವರು. 
ಕಾವಲುಗಾರ “ಒಂದೊಂದು ಸೆಖವೂ ಅಕೆ ಚಿ.ಕಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ” ಎ... ' 

ನಾನು: “ಯಾವಾಗ ಬಿಟು ನಿಹೋಗುತ್ತಾ ಕಿ] 

“ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ, ಜಮ ಉುದುಬಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಉದು 

ಬಿದ್ದರು. ತರೆಹಂಟಿ ಎಂದು ಬ್ಲದು ಡಿಸ್‌ಮಿಸ್‌ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದರು.” 

ಪ ದಾಖಶೆ ಪ್ರಸ ಸೈಕವನ್ನು ತನಿಸಿ ನೋಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೇ ವಿದ್ಯಾ 

ಇಲಾಖೆಯ “ಪುಸಿ” ನೌಕರ. ಸರ್ಕಾರೆದ ದರ್ಪ ಕ್ರೀಣಿಯಲ್ಲಿ "ನ ನಗಿಂತಖೂ 

ಅನೇಕ ಮೆಬ್ಬಲು ಕೆಳ ಗಿರುನೆವ. ಈ ಸುದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಳಬೆ;ಕೋ ಗಜ ಕೋ 

ಕಿಳಿಯನಿಲ್ಲ.  ಜೊಕ್ಳಲಿಗಂ “ವಸು ಸಾರ್‌, ಇವನಿಗೆ ಸರ್ಶಿಸಿನಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ 

ಸ್ಲಾನ ಜ್‌ ಇಲ್ಲ. ನನಗಿಂತಲೂ ಜೂನಿಯರ್‌ ದರ್ಜೆಯ ಕೆಲಸದನ್ಸಿಇ್ನ್ತನೆ. ಇಷ್ಟು 

ಉವ್ನ'ಟಿತನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕುಪ್ಲೆಂಬ್‌ ಬರಿಯೋಣ? ಎಂದು. ಒತ್ತಾ ನ 

ಪಡಿಸಿದರು. 

ಕಾನೂನಿನ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಸಾಹೇಬನ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮ ತೆಸಿದುಕೊಳ್ಳಬಹ ಸ್ವಾ 

ಪ್ರಯೋಜನ? ಮೆಃಲಧಿತಾಂಗಳಿಸೆ ನಾನು ಆ. ಬರಿದುಕೊಳ್ಳಬೆ, ಕು; ಅಸಖನನ್ನಿ 

ನನ್ನೆ ಡೈರಿಕ್ಟಂಗೆ ಕೆರುಹಿಸಿ ನಕಲನ್ನು ಪೊಲಿಸ್‌ ಅಧಿರಾ ಇಗೂ. P.w.D. 

ಅಧಿಕಾ ಗೊ ಕಳುಯಿಸಬೆ.ಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಿಂಗ ಯೊ 

ಜ್ಞಾಸಕ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮೂನ ವರಿಗೂ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ 

ಚೆಜ್ನಾಗಿದ್ದರೆ ಕಠಿಷ್ಯ "ಭಕ್ಷ ಎರಡುಮೂರು "ವರ್ಷಗಳೊಳಗಾಗಿ ತೀರ್ಪುಬರುತ, ಎ ತಾತ 

ಅಧಿಕ ಕಾಂಗಳಿದ ಅನಫಿಸೊಂದು ಛಿ:ಮಾರ್ಮಿ ಅವನಿಂದ ನನಗೊಂದು ಕ್ಷಮಾಸಣಾ 

ಪತ್ರ. ಪ್ರಕರಣ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದುಂದ ನಮಗೇನು ಲಾಭ? 



ಕ ಹೆಸುರೆ ಹೊನ್ನು 

ಹುಡುಸಿಯೆಗಿಗೆ ದಿನೇನೋ ಸನಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ತಮಾಷೆಯ 

gal ೨ ಹೇಳಿ “ಹೇಗಿದ್ದರೊ ಈ ಸುಜೆ ಹೊರಟುಸೋಗುತ್ತೆ ವೆ. ಹೆ ಗೋ 

ಇ ಲಿ, 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡುಬಿಡಿ” ಎಜೆ. ಅರಿನಾರ್ಯದನ್ನು ಅಂತು ಹೆಬ್ಬುವ ಜ್ಲುನ್ರದಕ್ಕೆ ಎದ್ದು 

ಹೊದರೆ. 

ಸೇತುಸೆಯ ಕೆಕೆಗೆ 

ಫಾಬನ್‌ ಸೇತು ತುನೆಯ ಸುತ್ತುಮುತ್ತೆ ಪಾಚಿಯ ಸಂಸ್ರೆಹೆಣ ಇಂದಿನ ಕಾರ್ಯ 

ಕ್ರಮ, ಕಡಲು ತಿ ರದ್ದಯೆ; ಇಡೆಷೆದ | ಸೆತುನೆಯನ್ನು ಸಮಾಸಿಸಿದಾಗೆ ಶಾಪಿಗೆ 
ರಾಮಾಯಣದ ನಿನನ ಬಂದನೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 

ಲುಕೆಗೆ ಹೆ. ೀಗುನಾಗೆ ಅಳಿ೨ಖಗೆಳೊ ವಾನರರ ಕ್ಟ ಕ. 

ಹೆತ್ತು ಪೈಸ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಮುಪ್ರದೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕೆ” ಎದ; 

ಶ್ರೀಮತಿ: "ಲ್ಲ ಕಣೆ, ಆಗ ರೈಲು ಇದ್ದಿತೆ, ನೆ?” 
ನಳಿನಿ: “ಮುಕ್ಕ, ಸೈೆತುನೆಯ ಉದ್ದ ಕ್ಕೊ ಮುದ್ರದನ್ನಿ ಬಂಡೆಕಖ್ತುಸೆಳು 

ಬಿದಿರು್‌ಮೆ ಕಾಣುವೆದಿಲ್ಲನೆ? ಆಗ ಕಟ್ಟಿ ದ ಸೆಜುವೆ ಸ್‌ ನಮ್ಮ ಕಾ೦ದನ್ನಿ 
ಇವನ್ನೇ ತೆಳಸಾಯೆನನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ರೈ ಲು ಸೇತುನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿರಬೆಕು 1 ಎಂದು 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

“ಮಾರಿನ: ಷ್ಟು ದೆ:ಡ್ಲೆ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವುದು ನು: ನುಷ್ಯರ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. ಕಪಿಗಳ. ಅಳಿಲುಗಳೂ ಹೆ; ಗೆತಾನೆ ವಿಕ್ತಿದವೋ ?” 

ಶಾರೆಷಿಯ ಸಮಾಧಾನ: "ಕರಿಂ ಯುಗಕ್ತೂ ಶ್ರೇತಾಯುಗಕ್ಕಾ ಇರುವ 
ವೃತ್ಯಾ ಬಾಸೆ ಇದೇ! ಆ ಯುಗದನ್ನಿ ಕೆಸಿಗಳೂ ಅಳಿಲುಗಳೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತ ಬಲಶಾಲಿ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಅವೇನು ಶಾಸ | ಕರಿಯನದ್ದ ಕ್ಲಿ ಶ್ರೇಣವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಫೈ? 

ಪೊಭೋತಿ ಕೂಡೆ ಉತ್ಸಾಹ ತೋರಿ ಸಿದಳು: ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಿ ರಬೇಕು ಕಣೆ! 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹನುಮಂತ ಕಡಲನ್ನು ಹಾರಿಹೋಗುನೆದು ಸಾಧ್ಯ ಸ ತ್ತೆ ?? 
"ಈ "'ಸುಭಾಷಣೆ ಇನ್ನಾ ವಿನೇನು ರೂಪಗಳನ್ನು ಬಡು ನೋ ವಿಂಬ 

ಶಂಕೆಯಿಂದ “ಅಮ್ಚಾ ಅಲೆಗಳು ಬಿರುಸಿನಿಂದ ಬರುತಿ ವೆ ದ್‌ ಸ್ಮ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು 
ಒತ್ತ ಟ್ರಗಿಟ ಸ್ರ ಪಾಚಿಸಳ ಕಡೆ ಗಮನವೆನಿ ಡಿ ಎಂದೆ, ಅಲೆಯ ಬಿರುಖು ಜೋರಾಗಿ 

ತಾಡಿ ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಬರುತ್ತಿರೆರಿಲ್ಲ; ಎಕಡು ಅಲೆಗಳ ನಡುವೆ ಆರ್ಥ 
ಬಸರ ಅಂತರನಿದ್ದಿತು. ಈ ಬಿಡುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂಡೆಗಳು ನದ್ದು ಕಾಣಿಸುತ ವೆ; 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೆ ಬಂಬಾಲಿ ಸುನಷ್ಪ ಕೈರಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಸಹಣಕಾರ್ಯ ನಡೆಯಬೇ ಕು; ಕಲ್ಲು 

ನ "ಸುವಿಗಲಲ್ಲಿ ಕೈಯಾಡಿಸಿ ಅವಕ್ಕೆ ಆಂಓಕೊಂಡು ಬೆ1ಿರುವ ಪಾಚಿಗಳನ್ನು ಕೀಳಬೆ, ಕು ಅಪ್ಟ ರಲ್ಲ” ಇನ್ನೊ ಂದು ಅಲಿ ಹಾಯುತ್ತದೆ; ನಾವೂ ಚಟ್ಟನೆದ್ದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಆಲೆಯೆ ನಿಗೆ ಮೆದುವಾಗಿ ಪುಟವಿಡಬೇಕು ; ರಿತಿದ್ದ ಸ್ಮಳದೆನ್ನಿಯೇ ತಿರುಗಿಯೂ 
ಕಾಖೂರಬೆ ಕು. ಜಾಗ್ರತೆ ತಪ ಿದತಿ ಕ್ಕೆ ಗೆ ಬಿಟುಕಿವ್ದ ವಸು 2 ಇ ಕೊಚಿ ಹೋಗಬಹುದು [ ಪೂ : ಸವ್‌ ಸ 



ಇಫೆಸುರೆ ಕೆಡೆಲ್‌? ೩೯ 

ಅಲೆ ಇನ್ನೂ ಹೆತ್ತು ಮಾರು ದೂರವಿರುವಾಗಲೇ ಹುಡುಗಿಯರ ಹಾಹಾಕಾರೆ! 

ಹೆತ್ಕಿರಕ್ಕೆ ಬರಬರೆ ಹೋಹೋಕಾರ ! ತಾಕಿದಾಗ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಇವರೂ ತೆ.ಲ 
ಬೈಕೋ ಕುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೆ,ಕೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ ಬೀತ್ಪಾರ! ಹಿ'ಗಾಗಿ 
ಫೀರಿನಿಲ್ಲಿ ಎಡನತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು, ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು, ' ಏಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೆ. 
ಮಿ ಳೆಗಂತೂ ಅಲೆಯು ಮೇಲೆ ವಿಸೀತ ರೋಪೈ್ಮ ಒಂದೊಂದು ಆಲೆಯೂ 

ಇವಳನ್ನು ಪೀಪಾಯಿಯುತೆ ಎತ್ತಿಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಏದುತ್ತ ವಿದುಕ್ತಲೇ ಸೇತುಸೆ 

ಯನ್ನೂ ಸುದ್ರವನ್ನೂ ಬಾಟಿನಿಯನ್ನೂ ಪ್ರವಾಸನನ್ನೂ ಬಾಯಾರೆ ಬ್ಲೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಬೈಗಳನ್ನು ಹಾಂಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಇನ್ಫೊಂದು ಅಲೆ ಹಾಯುತ್ತದೆ. ಮಿಳೆ 

ಉಸ್ಪನೀರು ನಖಕ್ಳಿ ಬೈ.ಮಳೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಆರಂಭ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಇದಿಲ್ಲನನ್ನೂ ಗೆುನಿಸು ತ್ತಿದ್ದ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು *ಮೀಳೆ, ಥಿ ೦೯ಕ್ಷಿಯೇ ನಿಂತು 

ಕೊಂಡು ಬೈಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಗದು. ನೀನು ಬಾಯಿ ಕೆದಕಿ ಅಲೆಯ ಮೊರೆ 

ಠಿನ್ನ ಬಾಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ತೊಂದಕೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ, ದಡ್ಕಾದರೂ ಹೋಗಿ ಗಟ್ಟಿ 

ಫೆ-ದ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮುಯ್ಯಿ ತಿ:ರುವ ತನಕ ಬಯ್ಯುತ್ತಿ ರು, ಆಮೇಲೆ 

ನಿ:ರಿಗಿಳಿದು ಬಾ!” ಎಂದು ಸೊಕ್ತನಾದ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಮಿ:ಳೆಗೆ ಇದು 

ಸೆಯಾಗಿ ಕಂಡಿತೋ ಏನೋ, ದಡದ ಕಡೆ ಮುಖಮಾಡಿ ನಿಂತಳು. ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 

ಇಡು])ದಕೊಳಗಾಗಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹಿ೨ಯ ಗಾತ್ರದ ಅಲೆಯೊಂದು ಅಸ್ಸಳಿಸಿ ಇವಳನ್ನು 

ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಮೆ.ಲೆತ್ತಿ ದಡಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಿತು. ಅದೇನು ಸೋಜಿಗವೋ ! ಕಾಸು 

ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅರೆಚಾಚಿ ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಊಕಿಕೆ.ಟು ಕೋಡು, 

ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಭುಗಿಯನ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಸುಗ್ರಹೆ 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದೆವೆ “ಏನಮ್ಮ ನೆಬ್ಬಾಯಿಕೆ 9» 

ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ. ಮಾತನಾಡದೆ ಮೂತಿಯನ್ನು ತಿರುವಿ ಸುತ್ತು ವತಿದಿದ್ದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 

ರನ್ನೂ ದುರದುರ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದೇ ಮೂಕಳಾದಕೋ, ಅವೆಸಕಾನೆ 

ದಿಂದ ಮೂಕಳಾದಳೋ ತಿಳಿಯುವಂತಿರರಿಲ್ಲ. 

"ನಿ ವೆಲ್ಲರೂ ಮೀಳೆಯ ಹೆತ್ತಿರನೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಿ. ಬೇರಿಗೆ ಇಳಿಯುದೆದು 

ಬೆಡ. ಚೆ.ಕೃಲಿಂಗಂಊ ನಾನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತೇವೆ. ಎದ್ದುಹೋಗಿ 

ಒಣಗಿದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿ” ಎಂದು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಿಂ೩ರುಗಿ ಪಾಚಿಸಂಗ್ರ ಹೆದಲ್ಲಿ 

ಈಡುಸಿಟ್ಟಿ, ಕುಳಿಲ್ಲಿಂದರೇ ಮೀಳೆ “ಸಾರ್‌! ಎಂದಳು, ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡಿದೆ. 

"ನನ್ನನ್ನು ಊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಿ ?” ನನಗೆ `ಬಹೆಳ ಬೆ.ಜಾರಾಯಿತು. ಇದೆ ನು 

ಕರ್ಮವೋ ಎಂದುಕೊಂಡು ಹೆಬ್ಲುಕಚ್ಚಿದೆ. ಅಲೆಗಳ ಅಬ್ಬ ರವೂ ಉಬ್ಬ ರವೂ ಆಧಿಕ ಸು 

ತ್ರಿದ್ದಿತು. ನಿ;ರಿನನ್ಸಿರುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲನೆಂದು ದಡನನ್ನು ಸೇರಿ ಅಂದಿನ ಸಂಗ್ರಹಣ 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಕ್ತಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 

ಮೀಳೆ ಯನ್ನು ಮಮಾಸಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುನುೆಡೀನೋ ಒಂದು ವಿಧನನ್ನಿ 

ಸುಯೆನ್ಸಿಸಿತು ಇಂಥನರನ್ನು ಇರಿಸಿಕೆ.ಸೆಳ್ಳದಿರುವುದೇ ಕಾರ್ಯ ಸಾಫ್ಯದ 

ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಳಿತೆನ್ಸಿಸಿತು. ಆದಕಿ ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ನನ್ನೆ 



ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 
೩೮ 

ಲವೆ ? ಜೀಕೆ ಯಾರೂ ಮುದಾಸಗಿ 
ಹೊಣೆಯನು, ತ್ರಿಶಂಕು ರ್ಗದಲ್ಲಿ್ಳ ಂತಾಗುನೆದಿಲ್ಲವೆ 

೬1 "ಇಷ್ಟ ಶತ ಸುಜೆಯೆವಕೆಗೊ ವೇಳೆಯಿದೆಯಲ್ಲವೆ, ನೋಡಿ 

ಕೊಳ್ಳೋ ಣನೆಂದುಕೊಂಡು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಟ್ಟುಬಟ್ಟಿ. ಹುಡುಗಿಯರು 
ರಾಮೇಶ್ವರದ ಅನುಭನಗೆ ಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಜ್‌ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು 

ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತೆ, ಆಂದು *ಶೊರಕಿದ್ದ "ತ್ತಾ ರು ಪಾಚಿಗಳನ್ನು ಪರಿ: ಕ್ಷಿಸುತ್ತ, 

ನಡು”ಡುನೆ ರತ್ನಾ ಕರನ ಭೋರ್ಗರೆಯನ್ನೂ ವಾ ಸೆನೆಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ 

ಕುಳಿತಿನ್ಹಾಗ ಅನಿ?ಕ್ರಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ಗಮನ ಮೀಳೆಯ ತುರುಬಿಗೆ ಹರಿಯಿತು. 

ಪ್ರಯನ್ನ : ಪೂರ್ವಕವಾ ಗಿ ರೂಡ ಅಲುಕಂಸಿದಂತಿದ್ದ ಅಸಿಬಾಬುಲೇರಿಯೆದ 

ನೊಂಚತೆ ಇಂದು ಅವಳ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಿತೆ. ನಾನು ಕೈಹಾಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 

ಮತಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೊಬ್ಬಳ ಕೈಹಾಕಿಸಿ ತೆಗೆಸುಮುತಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಡೆಂದು 

ಕಳುದ ಧೈರ್ಯವೂ ನನಗಿರವಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲಿ ಉಂದು ಬೀಳುತ್ತಾಳೆಯೋ ಎಂಬ 

ಹೆದುಕೆ, rs ಕತಿ ಜ್ಞಾನಕಕ್ಕ ಬಂದಿತು. “ಒಂದೊಂದು ಸೆಲ 

ನಾನ್ಸೆ ಎಸ್ಟು ಸೃಯೆಸ್ಸೆ ಫೆಟ್ಟಿರೂ ರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ಪ ಪಾಚಿಗಳು ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವ್ರೆ 

ಸಖ ಬೆರ್ನೆರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನಲ್ಯರಾದ ಪಾಚಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುತ್ತ ವೆ” ಎಂದು 

ರೀಠಿಕಾರೂನವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ. ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೆ.ಡಿ ಪಾಚಿಗಳನ್ನು 

ಡುಕುನವಸೆಂತೆ ನಟಿಕೆಮಾಡಿದೆ. ಹುಡುಗಿಯರು ಸೀರೆಯ ಪೆದರೆಗಳನ್ನು ಕೆ. ಡವಿ 

ಅಲ್ಲನ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಾಚಿ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬಟ್ಟಿ ಬಕಿ 
ಮಾತ್ರನಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತ ನನ್ನ ಹೊ ಕಳ ಚಿ ಕೆಡವಿದೆ. (ಸಾರ್ಗಿಸೆಂ? ಸು 

ಪಾಚಿಯ ತುಡೊಂದು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಶಾರದೆಯ ಪಾದರಕ್ಷೆಯಿಂದ "ಕಾಲರ 

ಎಂಬ ಪಾಚಿ ಕೆಃಕ್ಟೆ ಬಿದ್ದಿತು. ತಲೆಗೊದುಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೆ ಸಲ ಪಾಚಿ 

ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರಳಾಡಿಸಿದೆ. ಹುಡುಗಿಯರೂ 

ಅನುಕುಸಿಮು. ನೀಳೆಯೂ ಪ ಪ್ರ ತನ್ನ ತುರುಬಿಠಿಂದ ಅಸಿಬಾಬುಲೇರಿ 

ಯದ ಗುತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೆ-ಟ್ಟ. ನಿಜ ವಾದರೂ ಮಿಳೆಯನ್ನು ' ಉತ್ಸಾಹೆ 

ಪಡಿಸುಸ ಉಪಿ ೇತದಿದ "ವಿಧ Br ಎಷ್ಟು ಚಿ ಖುವಾದ ಗಿಡ ಇದು! 

ಬಟ್ಟಿಯ ಸರವಸದರಿನನ್ನು ಹುಡುಕಿನೋಡಿ, ಇನ್ನೂ ಸಿಗಬಹುದು” ಎಂಡೆ. 
ge ಮೈಮೆ: ರಿಂದಲೇ ಇವತ್ತು ಜಾತಿ ಪಾಚಿಗಳು ದೊರೆತವು | ಎಣಿಸಿ 

ತೊೋಸಿ ಬಾಗೆ ಆದಾರೋ “ಅಯ್ಯೋ 1_..ಸಾಗುಕೆ” ಎಂದು ಉದಾರ ಶೆಗೆದರು. - 
ಇನ್ನೊಂದಿಬ್ಬರು ಕಿಸಿಕಿಸಿ ನಕ್ಚರು, ಸದ್ಯ, ಮಳೆಗೆ ಸಂಸ್ಥೆಳವೂ ಬಾರದು, 
'ಕೆತ್ತಾಗಳಿ; ನಾಟಿಕದ ಕತೆಯೂ ಸಜ ಕಣ್ಣು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು 

ಸುನು ಸುಮ್ಮನಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಒದಗಬಹುದಾಗಿದ  ಅವಾಂತಕ್ಕೆ. ತಡೆಯೊಡ್ಡಿ ಡೆ. 

ಅರ್ಜಿನಿಯ 

ಬಿಡದಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮರಳುಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟ ಗಬ್ಬ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ನಡೆದು ಬಡಿವ. ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಗಿಡವೊಂದು ಎದುರಾಯಿತು. 



*ಪಸುರೆ ಕೆಡೆಲ್‌? ೩೮೧ 

ಎರಡು ಮೂರಡಿ ಎತ್ತರದ ತೆಳುವಿನ ಬಳುಕು ಕಾಂಡ ಭೂಮ್ನೆಯಿಂದ ಮೇಲೆ 

ಕಾಂಡದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳನ್ನು ತಳೆದಿತ್ತು. ಹೂವಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ರೂಸವಾಗಲಿ 
ರಚನೆಯಾಗಲಿ ಬಣ್ಣ ವಾಗಲಿ ಗಂಧನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ; ಇದು ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. 

ಕಾಂಡದ ಕೆಳ ಭಾಗನನ್ನು ತೋಡಿವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಆಂಬಿಕೊಂಡುತೆ ಬಿಳಿಯ ಈತುಳಿ 

ಯುಂತೆ ಕಾಣುವ, ಆದರೆ ಅದರೆ ಎರಡು ಮೂರರಸ್ಟು ಹಿರಿಯೆವಾವ, ಗಡ್ಡೆ ಯುರುನ್ತೆ ದೆ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಾಸನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕಚ್ಚಿದಕಿ ಕಹಿ. ಕಹಿಯಾದ ವಸು ಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿಷನೆ, ಆಗಿರಬೆ:ಕೆಂಬ ನಿಯನುವಿಲ್ಲವಾದರ್ಕ, ಈ ಗೆಡ್ಡೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಸಾಯನಿಕ 

ಸತ್ತೆ ವಿಷನೇ, ಈ ಗಿಡನನ್ನು ಅರ್ಜಿನಿಯೆ ಮ್ಯಾಂಟ್ಟಿಮ (Uiginea ಸ 

ಎನ್ನು ತೇವ, ಇದು ಭಾರತ ತದ ತಿ ರಸ್ತದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮೆಡಿಟಿರೇನಿಯ 

ಕರಾವಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ, ದ 

ಕ್ರಿ. ಪೊ. 152)ರಲ್ಲಿ ವಿರೆಚಿತವಾಗಿರಬಹುದೆುದು. ಊಹಿಸಲಾಗಿರುವೆ *ಎಬರ್ಸ್‌ 

ದ್ಯಾನ ಹರರ? (Ebers papyrus) ಕಡತದಲ್ಲಿ ಈ ಗಿಡದ ವೈದ್ಯಕಿಯ ಉಲ್ಲೆ ಬವಿತೆ 
—ಶೈದಯರೋಗಚಿಕ ಕಿತ್ಸೆಗೆ ತಕ್ಕ ಔನಧ. ಈಚೀಚಿನವ ಗೂ ಅಮೆರಿಕ ಸಂಯುಕ 

ರಾಸ್ಟ್ರದ ಫ ಗ ಕ ಹಿಡಿಯನ್ಲಿ ಈ ಗಿಡ ನಮೂಡಾಗಿದ್ದಿತ ತು. ಡಿಜಿ ಬಾಲಿನ್‌ 

(Disitalis) ಎಂಬ ಗಿಡದ ಉತ್ತಮ ಗುಣ ಬೆಃಕಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಅರ್ಜಿನಿಯದ - 

ಖ್ಯಾತಿ ಇಳಿದುಹೋಯಿತು. 

ಗಣ್ಣ ಯನ್ನರುವ ವಿಷನೆಸ್ತು ಗಿಡದ ಇತರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲಿ ; 
ಇನ್ನೂ ನಿಗದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬಹೆದಾದಕಿ, ಗಡ್ಡೆಯ ಪೊರವೂ ಅಲ್ಲ. ಗಡ್ಡೆಯನ್ನು 

ಸುರಿದರೆ ಎಲೆಯ ಶಳಭಾಗಪ್ಪೆ ಪೊ: ೨ಿಫ್ಟೊಕೆಯಾಗಿ ಕೈಗೆ ಬರುತ್ತ ಥೈ. ಈರುಳ್ಳಿ 

ಯುಕೆಯೇ. ಹೀಗೆಯೇ ಸುರಿಯುತ್ತ ಹೋದಾಗ ಒಳಗಿರುವ ಎಳೆಯು. ಭಾಗದಿಂದ 

ಅಂಟು ರಸೆ ಉಸ್ಪನ್ನೆವಾಗಿ ಚರ್ಮನನ್ನು ಸೋಕಿ ಬಬ್ಬ ಎಬ್ಬಿಸುಸ್ತದಿ! ಆದಿನ 

ಸೃಷ್ಟಿಯೋ ಇದು ! 3000 ; ವರ್ಷಗಳ ನೆ ಮೊದಲೇ ಈಜಿಸ್ಸ್‌ ದೇಶದನರು ಈ ಸಂಗತಿ 

ಯನ್ನು ಹೆಗೆ ಕಂಡುಹಿಡಿದರಂಬುದು ಇನ್ನೂ ರಕಸೃಷ ಗ ಉಳಿದಿದೆ. ಆದರೆ 

ಬಾಲಿಸ್‌ ಸತ್ತವನು ಬೇಸಿಗೆ ತೆರುವ ಮುನ್ನ 3000 ವ ರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಬದಲು 

ಜಡ ಸುಗತಿ 'ಕಹೆಸ್ಯವಾದಷ್ಪೆ ನೂ ಅಲ್ಲ. 

ಕ್ರಿ.ಶ. ಒಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೋಮನಕರು ಅರ್ಜಿನಿಯ ಸಶ್ವವ ನ್ನು ಹೃದಯ 

ಬಲನರ್ಡ ಕ (68! (೦೧10) ಎಂದು ಬಳಸಿದರು. ಜಲೋದರೆ ಹೋಗ ಒಂಡು 

ಬಗೆಯ ಹದಯದ ಬಾಹ್ಯರೂಸೆಬೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಜನ ಅರಿಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಜಿ 

ನಿಯ ಮದಿ ನಿಂದ ಕೋಮನರ ಜಲೋದರವೇನೋ ಗುಣವಾಯಿತು. ನೊದಂನೆ 

ಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿ ಗುಣವಾದದ್ದು ಆವರ ಹೆ ಕೈದಯಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮೂಲ ನೋವೆ 

ಆದು ಗುಣವಾದದ್ದ ರಿಂದ” ಅದರೆ ಬಾಸ್ಕರ ಮಾಯವಾಯಿತು. ೬ ಸೈಗಕೆ, 

18ನೆಯ ತತಮಾನದನರೆಗೂ ರೋಮನ್ನರ ಂಬಕೆಯೇ ಉಳಿದು ಬಂದಿದ್ದಿ 2. 



ಸಾಹೇಬರ ಸೆಣಸಾಟಿ 

ಅರ್ಜಿನಿಯದ ಮಾದುಗಳೆನ್ನು ಶೇಖಂಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತಿ ತ್ರಿದ್ದಾಗ 
ನಾಲ್ಗೆ ದು ಜನೆ ಎದುರಾದರು, "ನಮ್ಮ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು. ಕುಡು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಯಾರ್ರೀ ಇನರು 1» ಎಂದು 
ಫೆ. ಳಿಷ. ಇನನು ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ. ಅದೆ: pp ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ ದ. “ಕಶನಿದುತೊಂಡು 

ಬನ್ರಿ ಅವರ್ನ” ಎಂದ ಮೊದಲಿನನೆ. ನರಡನೆಯನನು ನ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದು “ಸಾಹೇಬ್ರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬರೆಜೇಳುತ್ತಾರೆ” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ. 

ಚೊಕ್ಸಲಿಂಗಂ ; “ಅನರು ಯಾಂಗಯ್ಯಾ ಸಾಹೇಬ್ರು ?” 

“ನಮಗೇ ಸ್ವಾಮೀ, ಪ್ರೈನು೨ ಸ್ಫೂಲು ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಷಣಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ; ಪ್ರವಾಸಿ 
ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.” 

ಚೊಕ್ಸಲಿಂಗೆಂ : “ನಮಗೇನೂ ಅವರು ಸಾಹೇಬರಲ್ಲ. ನಾವ ಬರೆನೆದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಿಬಿಡು.” 

“ಕೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ 

“ಅದು ನಿನ್ನಾ ಪಾಡು? ಎನ್ನುತ್ತೆ ಮುದುನುಡೆನುೆ, ಬಿಡೆದಿಯನ್ನು ಸೇಂಿ ಸುಜೆಯ 
ಕ ರೈಲು ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗೆ ಸಾಹೆ ಬನೆ ಸವಾರಿ 
ಸಿಬ್ಬಂದಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅವರನ್ನು ನಿರ್ನಕ್ಷಿಸಿದ್ದೆ: ವ್ಯ ಕ..ಟ್ವಿಗೆಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ದ..ಡಿದನನು ಇನನೇ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರ ಅಂನಿಗೂ ಬಂದಿತ್ತು. “ಶಿವೆ ನಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳೋ ? ಎಂದ, 

ಬದಲಿಲ್ಲ, 

ಶ್ರೀವೆಸ್ಲ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರ 7 

ಬದರಿಲ್ಲ. 

"ಏನೋ ಗಿಡ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿರೆಲ್ಲ!” 

ಬದರಿಲ್ಲ. ಸಾಹೇಬನು ಕೆಂಪಾದ. 

“ಕಿವಿಯಿನ್ಲನೋ ನಿನುಗೆ ?” 

ನಳಿನಿ: “ಕಸ್ಸೆಲ್ಲವೋ ನಿನಗೆ!” 
ಶ್ರೀಮತಿ; “ಕಣ್ಣೂ ಇಲ್ಲ, ತಲೆಯೂ ಇಲ್ಲ 1 
ಪ್ರೊಭೋತಿ : “ತಲೆಯೊಳಗಿನದೂ ಇಲ್ಲ” 

' ಸಾಹೇಬ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದ. ಕ ಡೆ ತಿ ಚ ನನ್ನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದು *ಯ್ರ್ರೋ, ಇವರೆಲ್ಲ? ಹೆದ್ದಿಲ್ಲದೆ 

ಖ್‌ ಚಿ..ಕ್ಕಲಿಂಗಂ : “ಅವರನ್ನೇ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೆ:ಳ್ಲಿ? 
ನಳಿನಿ; “ನಾನು ಗಂಡಸರಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು....3 
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ಶ್ರೀಮತಿ "ಟಗ ತೋರಿಸುತ್ತ ದ್ದೆನೆ ವೈ? 

ಮಳೆ: "ಮೂಳೆ ಲೊಟಕ.! ಟ್ರ ಹಲ್ಲು ಕಟಿಕಟಿ, ತಲೆ ಸಟಿಸಟ್ಟ್ನ. 

ಎಲ್ಲರೊ: “ನಾಂ! ಶರ 13 

ಸಾಹೆ: ಬ ಕೊತಿಯುತೆ ಎಗೆರಾಡಿದ. ಅಭ್ಯಾ ಬಡಿದೆ “ಪ್ರೊನ್‌, ತಳ್ಳು 

ಇವರನ್ನು...” ಎಂದು ಕೂಗಿದೆ. 

ನಾನು ಎದ್ದುಫಿತು.. ಸಾಹೇಬನೆ ಮುಖಸ್ನನ್ಲಿ ಮಗ್ಗಿ “ವಿನು ಕುಂಚಿತೆಸಾದ, 

251 ಜೋರಾಗಿದೆ ಯಲ್ಲ! ನಮಗೊ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರನ್‌'ಗಳಿಸ್ಲಾರೆ, ಅಬೆಂಡರುಗಳಿ 

ದ್ಹಾರೆ....ನಿನ್ನನ್ಫೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ತಳ್ಳಿಸುನ್ನದು ನಮಗೆ ಕಸ್ಟದ ಮಾಠಲ್ಲ” ಎನ್ನು 

ಕ್ರಿ, ದ್ಹಂತೆಯೇ ನನ್ಫ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನು, ಬಗ್ಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ 4 ಅಸರಾಧೆ 

ವಾಯಿತು ಮನ್ನಿ ಸಬೇಕು? ಎಂದು ಅಂ; ಗೂ ಚಿದ. 

ಚೊಕ್ಕ ಲಿಂಗಂ; “ಏನೋ ಕುಂಚಿತನಾದ! ಯಾರೆ ಹೆತ್ತಿರೆ ನಿನ್ನೆ ಈ ರೀತಿಯ 
ನಡವಳಿಕೆ? ಹಿಂದಿನೆದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಕಿತುಬಿಟ್ಟಿಯಾ ?” ಎಂದರು. "ಅವರ ಕಾಲನ್ನೂ ಕಟ್ಟ 

ಕೊಂಡು ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿದ. 'ಕುಂಚಿ ಕಿತೆಪ ಇದೆ ಈಗಿನ ನಡವಳಿಕೆಗೆ ಸಕಾರಣಗಳಿದ್ದವೆ. 

ಆನೇಸೆಂಬುದು ಅನಾವಶ್ಯಕ. ಹುಡುಗಿಯಶೊಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಬಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ಕ್ಸ 

ಜೋಡಿಸಿ ಮನಿ,ಸೆಚೆ.ಕೆಂದು ಕೆ.ಳಿಕೊಂಡ. 

ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ಲಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಕೂಡ ಮುಳೆ “ನನ್ನೆನ್ನು ಮದತಾಸಿಗೆ 

ಕಳುಹಿಸು ಬಿಡಿ” ಎಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ಆಡನ್ನು ಳನಿದು 

“ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಕೆಟು ತೆಗೆದುಕೊಡು ಬಾ "ಎಂದು ಕಣ ಕೊಟ್ಟಿ. 

"ಪಟ್ಟ, ಣ ಪದ ಅಡೇನು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಡಿದುಕೊಂಡಿತ್ಲೋ! ಮಿಳೆ ತ 

ಆಡ ಬಂದು “ಬೇಡಿ ಸರ್‌, ಬಿಕ್ಕೆಟು ಬೆಡ. ಪಾರ್ಟಿಯೊಶನೆಯೆ ಇರುಕ್ತೆ(ನೆ? 

ಎಂದು ಬೆಳ ಗಿ ಢಿದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 

ಥ್ಯಿಲು ಹೆತ್ತು ವಾಗ ಗೊಂದಂಪೇರ್ಸಟ್ಟ ತು. “ಮಗಾಗಿ ಕಾದಿುಸಲಾಗಿದ್ದ 

ಕಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟು ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂಥ್ಣದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾ ರದಿ: ದ 

ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಯಾತ್ರಿ ಕರು 50 ಮುದಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಫ್ರೊಜೊತಿ ಅವರ 

ಬಳಿ ಹೋಗಿ. ಒರಟು 'ಮಾತನ್ನಾ, ಡಿದಳೋ ಏನೋ, ಇವಳ ವೇಷ ಷಭೂಷಣಗಳನ್ನುು 

ನೊ:ಡಿ ಅವರು. “ಪಟ್ಟಣದ ಜೊತೆ ಸಾಥಿ 1” ಎಂದರುತೆ! ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲರೂ 

ಒಳ್ಳೊ ರಶಿನಲ್ಲಿ ಅವಕೊಡನೆ pr ಭಗವಾ ದ್ದರು. ಇವರೆ ಮಾತಿಲ್ಲ 

ಇಂಗಿ ಹಿನಲ್ಲಿ, ಅವರದೆಲ್ಲ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ. ಖಾನಿಯನ್ನು ಕೊ ಡುನ್ರದಕ್ಕೆ ಜನೆ 

ಕಲೆತುಬಟ್ಟತು ! ಗಾರ್ಡು ಬಂದು ನಾಯಯ ದು “ನು ನೋಡಿದ, ಕಲು 

ಕಸದ, ಸ್ವಖ) ಸುಮ ನಿರಿ ಎಂದು ಸನ್ನೆ: ಮಾಡಿದ. ಹುಡುಗಿಯರು ಇವನ ಮೆ ಲೆಯೇ 

ಎಗರಿಬಿದ್ದರು ! «ಬಗೆಯೇನಯ್ಯ,. ನೀನು ರೈಲು ಗಾರ್ಡು ಮಾಡುವುದು? 214 

ಎಂದು ಕೆ ಳಿದರು, “ಆ ಬಾವುಟಗಳನ್ನು ಕೊಡಯ್ಯಾ ಇಲ್ಲಿ!” ಎಂದಳು ನಳಿನಿ. 

ಗಾರ್ಡು ಹೆದಂಕೊಂಡ, ಸ್ಟೇಷನ್‌ ಮಾಸ್ಟ್ರರನ್ನೂ ಪೊ:ಲಿಸಿ ನವರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 

ಬಂದು ಆ ಯಾತ್ರಿಕರನ್ನು ಬಲಮತದಿಂದ ಇಳಿಸಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕುರ್ಪಾಮೆಂಟು 

ರಾ ಾನಾಾಾಾಾಾನಾದಾದ್‌ದನಾದಾ 



ov ಪಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಗಳೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿಸಿದರು. ನಮಗೆ ಕಾದಿ ಗಡ 
ರಿಸಲಾಗಿದ್ದ ಜಾಗನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 14 
ಮ ಒಳು, ಊದಿ ಸ್‌ 

ತೋರಿಸುತ್ತೆ ಗಾರ್ಡು ನನ್ನನ್ನು ಕುಂತು 

"ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ನಾಲಗೆಯೆ; ಬಹಳ 

ಉದ್ದವೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅವಳು 

ನಾವಿಕ ಪಾಲು ಮೇಲು!” ಎಂದು ' 
ತನ್ನ ಗೃಹೆಜಿನನದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು *- 
ಸೂಚಿಸಿದ. 

ರ್ಲಿಲು ಕದರಿತು, ನಡುಖಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ . 
ಮದುರೆ ಯನ್ನು ತಲುಪಿತು. ನಾಫಿದ್ದ | 
ಕುಪಾರ್ಟ್‌ಮೆುಟಿನ ಸ*ಟಕಿಯಿದ 

ಪ್ಲ ಟ್‌ ಫಾರಮ್ಮನ್ನು ಇಣುಕಿ 

ನೊ ಡಿಜೆ. ನನ್ನು ಹುಡುಗಿಯರು ಕೆಳಗೆ 

ಇಳಿದು ನಿತಿದ್ದರು ! ಅವರ ಬಳಿ ಓಡಿ ಉಾ 
ಹೋದೆ. ಶಾರದೆ *ಕೈಲು ಇಲ್ಲಿ 4) 

ನಿಮಿಸ ರಿಲ್ಲುತ್ತದೆಯುತೆ. ನಾನ್ಸ ಮೀನಾಕ್ಷಮ್ಮನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದಳು. “ನಿಮಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹೆತ್ರಿದೆಯೆ? ಈಗಿನ್ನೂ ಮೂರು 
ಗಂಟಿ, ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನೇ ತೆರಿದಿರುನುದಿಲ್ಲ. ನಡೆಯಿಂ, ಕಂಪಾರ್ಜಾಮೆಓ 
ನೊಳಕ್ಕೆ!” ಎಂದು ಗದರ ಹಾಕಿದೆ. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿ:ರು, 

ದಿಂಡಿಗನ್ನಿಸಲ್ಲಿರಿದು ರೈಲು ಬದೆಲಾಯಿಸಿ ಕೊಯಖತ್ತೂರು ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಮೆಟು ಸಸಾಲ್ಯವನ್ನು ಸೇನಿಜಿ. ಇಲ್ಲಿದ ನಮಗಾಗಿ ರಿಸರ್ವ್‌” ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ವ್ಯಾ ಉವಕನುಂಡೆ: ಏವನು ಸೆ ರಜೀಕು. 

ಟ್ಟು ಸಾ್ಯದ ಹೊಟಿಲೊಂದಿ್ಲ ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿಗಳನು ಸ್ನ ಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವೇಳೆಗೆ 
ಗ. ಎಂದಾಯಿತು. ವ್ಯಾನಿನ ಡ್ರೆ ವರಸು ಸಿಡುಕು ಸ್ಪಭಾವ. ಲೇ`ಖಾಗಿ ಬಂದವನೇ 

ನ್ನು ಗದುಸಿದ. ಆವರಿಸ ಬಾ ಬ್ಯಾಗ ಬ್ಯಾಗ ಅತಿ! ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಾಗಿಸೆ್ಲಿಂಡು 
ಇ ಇಲ್ಲ ಬುಟ್ವೀ ನಾನು ಸುಜೆ ವೊತ್ಸೆ ವಾಪ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಡ್ಬೇಕ್ರು, ನಂಗೊಂಬು 
ತೊ; ಗಿರಾನ್‌ ಐತೆ | |" ಎಂದು ದಡಬಡಾಯಿಸಿದ. ಮಃ ಳೆ ಏನ ನಪ್ಪೋಗ್ರಾಮೋ ?” 

ಎಂದುಕೊಂಡಳು, ಡ್ರೈವರ್‌ “ಬಸ್ಸು ವ್ಯಾನು ಡಿಕ್ಸೆನರುಗಳ ಎಂಡಿ ಸಿ ಯೊ: ಕೆಲ್ಲ ಸಬೆ 
ಸೇಕ್ತಾಕಿ ಇನತ್ತು, ಸ್ಬಾರು ಮಾಡಾ ರೆ ತಮಾಸೆ ನೋಡೋಕೆ ಗೆಂಡುಪ್ರಿಲ್ಲ ಲ್ನ 
'ವೋಗ್ತೈ(ವೆ.?. 

ಮಾರಿನಿ; “ಆ ಮಾಟಿಂಗಿನೆಲ್ಲ ವಿನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ? 

“5 ಾವ್‌ ಮಾಡ್ತಾರಂತೆ, ಕಾವು! ನನ್ನು ಸಬ್ದಾ ಫಿನೆಲ್ಲ ಬೀಡಿ, ಸಿಗರೇಟು, 
ನಶ್ಯ, ಎಂಡ ಮೊದಾ ರೋ ಖರ್ಚು, ಮಾಡಿಬಿದೆ ಮತೆ, ನಾನ್ರೆ. ಎಂಡಿ 

ವೆ 



*ಪಸುರೆ ಕಡಲ್‌” ತ್ಲಿರಜಿ 

ಬಲಿ «3 

ಸ ನು ಸ. ಆದಿಂದ ನಮ್ಗೆ ಸಗಾರ ಕೊಡಕೂಡ್ಡು ಅಂತ ತೀರ್ಮಾನ 

“ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಬದುಕುತ್ತಾರೆಯಂತೆ ?” 
“ಏನ್ರಮ್ಮ ಇಂಗೆ ಕೇಳ್ನಿರಲ್ಲ! ನಮ್‌ ಸಂಬ್ಭಾನ ಅವರ ಕ್ಸೆಗೆ ಪಾವತಿ 

ಮಾಡ್ಬಿಡಬೇಕಂತೆ !? ಕ 

Me "ಅದು ಸೆರಿಯಯ್ಯ, ಆ ಮೀಟಿಂಗಿಗೆ ನೀನೇಕೆ ಹೋಗ 

“ಅವ್ರ ನೆಡ್ಕೋ ಬಗೆ ನೋಡ್ಟೀಕು, ಸಾರ್‌! ಆ ಹೆಂಗಸ್ರೆ ನಾಲ್ಕೆ ಚಾವ್ವಿ 

ಗೋಳು. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನುಲ್ಕಿ ಆಕ್ಟೊಂಡು ಗಂಟು ಬೀದ್ರೆ, ಕ್ಸೈಕಾಲು ಮುರೀ 

ಕ್ಲಿತೆ, ಡಾಕ್ಟ್ರೀಗೆ ಅಣ ತೆಶ್ಟೇಕಾಗ್ಗ್‌ತೈತೆ. ಅದ್ದ ತಪ್ಪೋದ್ಯೆ ಗಂಡಂದ್ರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ 

ವೋಗ್ಬೇಕು !” ಕ್ಕ 

| ಅಡಕೆ 

ಮೆಟ್ಟು ಪಾಳ್ಯದಿಂದ ಬೆಟ್ಟಿ ಸಾಲಿನ ಬುಡದವರೆಗೂ ದಾರಿಯ ಇಕ್ಕೆಲಗಳನ್ನೂ 

ಅಡಕೆ ತೋಟಗಳು ಬಳಸಿವೆ. ಅಡಕೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ 

ಸಾಮಗ್ರಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿರುವ ಹೆಸರುಗಳು ಅನೇಕ : ಕ್ರಮುಕ. 

ಸೊಂಬಾ, ಪೊಗ್ಯ ಗುನಾಕ (ಗೌವಕ), ಉದ್ವೇಗ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮೆ ದಾರು, 

ಇತ್ಯಾದಿ. ಕನ್ನಡ-ತಮಿಳುಗಳ ಅಡಕ್ಸಾಯೇ್‌ ಮತ್ತು ಅಡಿಕೆ ಶಬ್ದಗಳ ಹುಟ್ಟೀನೋ? 

ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕೆಗೆ ಪಾಕ್ಟು ಎಂಬ ಸರ್ಯಾಯ ಪದವೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ; ಈ 

ಪದಕ್ಕೂ "ಪೊಗ'ಕ್ಟು ಸಂಬಂಧನೇನಾದರೂ ಇರಬಹುದೆ? ಹಾಗೆಯೇ ತೆಲುಗಿನ 

'ಒಳ್ಳ?ದ. ವ್ಯತ್ರತ್ತಿಯೇನಿರಹುದು? ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಊಹೆ 

ಗಳೇನೋ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಖಚಿತೆವಾದ ಉತ್ತರ ಇಲ್ಲ. 

ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಸೆಂಸ್ಥೆತಿಯಲ್ಲಿ ರತೆಮಾನಗಳಿಂದ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸರಕು 

ಅಡಕೆ (Areca 00/0011!) ಎಂಬ ಸೆಂಗತಿ ನಿರ್ಜನಾದವಾದದ್ದು. ಆದರೆ ಸರಕು 

ಮೂಲತಃ ಭಾರತಜನ್ಯನೆ? ಈ ಪ್ರಶೈಯನ್ನು ಕುಂತು ಯೋಚಿಸುವಾಗ ಅಡ್ಡಗೋಡೆಗೆ 

ಎದುರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಬಿಕಿಯಿತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ರಿ.ಶ. ನಾಲ್ವು 

ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಧಾರೆಗಳು ದೊರಕುತ್ತವೆ, ನಿಜ. 

ಈ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತಾಸನನ್ನೇ ತಳಹದಿಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 

ಮುಂಚೆ ಅಡಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಲಿಸ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದೂ ಸಾಧುವಲ್ಲ, ನಿಜ. ಅದಕೆ 

ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಅಡಕೆ ಮರಗಳು ಭಾರತದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 

ಸೂರಕವು. ಭಾರತವೇ ಆಡಕೆಯ ತೌರು ಆಗಿದ್ದಸಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ಗಿಡ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೊಂದು 

ಕಡೆ ವನ್ಯ (wild) ಬಿತಿಯಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಹೀಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ವನ್ಯ ಬೆಳೆಯಿರುವ 

ಸ್ರಜೀಶವಿರುವುಡು ಭಾರತದ ಹೊರಗೆ -ಜಾವ. ಸುಮಾತ್ರ. ಜೋರ್ಥಿಯೂ; 

ಮೊದಲಾದ ಫೆಸಿಫಿಕ್‌ ನಾಗರ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಸಿಯ ಮೂಲಕ ಇದು 
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೩೮೬ ಪಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಕಬಹುಜಿ ಎಂಬ ಊಹೆಗೆ ತಳೆಹೆದಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಚರಕ 

ಸಂಹಿಕೆಯಲಿಯೂ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಕೆಯ ಕೆಲವೆ ಮುಖಗಳನ್ನು 

ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸಂಗತಿಗಳು ಪ್ರಕ್ತಿಸ್ತ್ಮ ಭಾಗಗಳಾಗಿರಬಹೆದಲ್ಲನೆ ? ಅಡಕೆಯ 

ಉಪಯೋಗದ ಸೆಂದರ್ಭದನ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ತಾಂಬೂಲ (ಶೆಂಬಲ್‌) ಎಂಬ 

ಸೆದವೂ ಅಡಕ್‌(ಅಡಗೆ)ರಂತೆಯೇ ಮಲೇಶಿಯ ನುಡಿಗಳಿಂದ ನನ್ನು ನುಡಿಗಳಿಗೆ 

ಹೆರಿದು ಬಂದದ್ದು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 

ಅಂತೂ ಹೇಗೋ ಭಾರತಕ್ಕೆ ನಲಸೆ ಬಂದು ಅಡಕೆ ನಮ್ಮದೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಕವಿಗಳ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಸೆಕೆಯಿತು. “ಪಚ್ಚೆಯ ಜೆಂಬದಳದ ಲಂಬಣದಿಂ ಸಿಂಗರಿಸಿ 

ಸೋಗೆನೀಲಿಯಂ ಬಿಗಿದು ಕಣ್ಣಡ್ನಮಾಗಿರ್ಕುಂ ಕೌಂಗುಡೋಟಿಂ” ಎಂದ ಮುದ್ದಣ. 

ಈ ಕನಿ ಅಡಕೆ ಮರದ ಜೆಲುನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಸಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಅನುಭವಿಸಿದ. ಇವರಿ 

ಗಿಂತಲೂ ಹೆಳಬರಾದ ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳು ಕೌಂಗು ಕನಂಗುಗಳನ್ನು ಶೆಂಗಿನೊಡನೆ 

ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ ಬೆಡಗಿಗಾಗಿ ಸೋಣಿಸಿರುವರೇ ಹೊರತು ಗಿಡದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 

ಅಂತಿದ್ದಂತೆ ತೋರದು. ನಮ್ಮ ತಮಿಳು ಕವಿವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ: ಎತ್ತರೆನಾದ 

ತೋಪುಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬೂದು ಬಣ್ಣ ದ ಕಾಂಡ ಸಮೂಹೆ, ಬಿಸಿಲಿನ ಹೊಳಪಿನಲ್ಲಿ 

ಹುಯ್ಯುನ ಮಳೆಯಂತೆ ಕಂಡಿತು; ಕಾಂಡನನ್ನು ಅಫ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಎಲೆಯ ತಳಭಾಗ 

ಇನ್ನೂ ಹೊರಬರದಿರುವ ಹೊಂಬಾಳೆಯನ್ನು ಮಡಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗರ್ಭಿಣಿ 

ಯಂತಿದ್ದಿತು (ಪರಿಸಾಡಲು). ಒರೆಯನ್ನು ಒಡೆದು ಬಿರಿದು ಬಂದ ಹೊಂಬಾಳೆಯು 

ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುನ ಸೀರನ್ನುಂಡು ಹಿರಿದಾಗಿ ಕಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಮಾಗಿತು (ನೆಡು 

ನಲ್ರಾಷ್ಛಿ). ಅಡಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಅಡಕೆಯ ಬೆಳೆ ಕಾನೇರಿ ತೀರದ ಫಖವತ್ತಿನ ಕುರುಹು (ಸಟ್ಟಿನಿಪ್ಪಾಲ್ಸೆ), ಪ್ರಹಾರಿನ 

(ಪೂ:ಪ್ರೆಹಾರ್‌, ಕಾವೇರಿ ಪೂಂಸಟ್ಟಣದ ಹೆಳೆಯ ಹೆಸರು) ರೇವಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಫ್ತು 

ಉಗ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಕೆ ಮೂಟಿಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವಂತೆ; ಅಡಕೆ 

ಯನ್ನು ಕರುಂಗಲಿ (ಕನ್ನಡ: ಕಗ್ಗಲಿ) ಮರದ ತೊಗಟಿಯ ಚೂರುಗಳೊಂದಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 

ಕುದಿಸಿ ಹೆದನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ (ಮದುಕ್ಳಿ ಕ್ಟಾಂಜಿ). ಹೆಣ್ಣುತಳೆದ ಹೊಂಬಾಳೆ 

ಅರಸನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಸಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತಂತೆ (ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರಂ). ಚ್‌ 
ನೀಕೆಯದೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಅಡಕೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಮೆಲ್ಲುವ ಬಳಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 

ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮಂಡಿಗೆ ದಿನಚರಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ.  ಅನ್ನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, 
ಎಲೆಯಡಕೆಯೊಂದಿದ್ದರಿ ಸಂತೃಪ್ತಿಸಡುನನರನೇಕಂದ್ಹಾಕಿ. 1298ರಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕೊ 

ಪೋಲೋ ಭಾರತವನ್ನು ಹಾದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ತಾಂಬೂಲ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು 
ಗಸುನಿಸಿದ್ದ. ಅದೇ ಸುಮಾರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರವಾಸಿ “ಇಲ್ಲಿನ ಮಕ್ಚಳೆಲ್ಲ-- 
ಸ್ವಂತವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಕೆಲ್ಲ- ಅಸಹ್ಯದ ಕೆಂಪು 

ಮುದ್ದೆ ಯೊಂದನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು” ಎಂದು ಬರೆದಿಟ್ಟುಹೋದ. 
ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಲ ದುಂಡು ಹೆಳುಗಳೂ ಟೀಪು ಹುಳುಗಳೂ ಬಿದ್ದು 

ಬಾಧನಡುತ್ತೇಫೆಯಲ್ಲವೆ ? ಅಡಕೆಯಲ್ಲಿರುನ ಒಂದು ಸತ್ವಕ್ಕೆ ಈ ಹುಳುಗಳನ್ನು 

ಇತರ ಜೀಶಗಳಿಗೆ ಹೆಬ್ಬಿ 
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ನಾಶಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೆಂಬುದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಅನುಭವದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿಯೇ 

ಆಗಿಡೆಯಾದರೊ,. ಈ ಗುಣದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಪರಿಶೋಧನಾ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸ್ಥಿರ 
ಪಡಿಸಿದ್ದು ಈಚೀಜಿಗೆ. ಅರಿಕೋಲಿನ್‌ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಸತ್ಯವೂ ಅಡಕೆಯಲ್ಲಿ 

ಬಿರಿತಿದೆ; ಇದು ದೇಹಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ, ನರಗಳ ಶೆಕ್ತಿಗುಂದಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಆವಿ 
ಕಿಂದರೋ ಏನೋ, ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಸುಣ್ಣ ಗಳ ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣಾ 

ಶ್ರೆಮೆವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರು; ಇತರ ಕೆಲ ಸುವಾಸೆನಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಇತರ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾದಾಗ ಅರಿಕೋಲಿನ್‌ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಡಕೆ ತೋಟಗಳನ್ನು ದಾಟಔಿಡೊಡಕೆಯೇ “ಘಟ್ಟದ ರಸ್ತೆಯ ಆರಂಭ” ಎಂಬ 

ಬೋರ್ಡು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಒಡನೆಯೆ ಪ್ರೊಭೋತಿ “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ...” ಎನ್ನುತ್ತ, 

ಕೈಗಳನ್ನು ಒದಂದಳು. | 
ಶಾರದೆ : “ಏಕೇ? ಏನಾಯಿತು ?” 

ಪ್ರೊಭೋಶಿ : “ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ಮರೆತೇ ಹೋಯಿತಲ್ಲೇ !” 
(4 ಏನೇ ಅದು 9» 

ಇಪ್ಪಾಗೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಕಣೆ?” 

*ಸಾಮಾನು ಕಳೆದು ಹೋಯಿತೇನೆ?” 

ಮರೆತೇ ಹೋಯಿತಲ್ಲೇ! * 

“ಯಾವುದು ಕಣೇ?” 

“ನಿಂಬೆಹೆಣ್ಣು ಕಣೇ!” ಸ 

ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲ “ನಿಲ್ಲಿಸಿ ರಿನ್ಲಿಸಿ” ಎಂದು ಕೊಗಿಕೊಂಡರು. ಶ್ರೈವರನ ಸಕ್ತದಲ್ಲಿ 

ನಾನೂ ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗನೂ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ವಾದದ್ದರಿಂದಲೂ ವ್ಯಾನಿನ ನಾನಾ ಬಗೆಯೆ 

ಶಬ ಗಳಿಂದಲೂ ಇವರ ಗೋಳು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮೀಳೆ ನನ್ನ ಭುಜವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಶೆ "ಫಲಿಸ? ಎಂದಳು. ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿ “ಬ್ಬನಾಯಿತು ?” ಎಂದಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 

ಒಳ್ಳೊರಲಿನಿಂದ “ನಂಬೆಹೆಣ್ಣು” ಸ ನನಗೆ ದಿಗ್ಭ್ರಮೆ, ನಾಲ್ಕು ಸಲ 
ಉಶ್ಸರ ದೊರಕಿತು. 

ಕ | “ಬದು ಹುಡುಗಾಟ ! ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಡುತ್ತಿ 

ದ್ವೀರಲ್ಲ 1 ಯಾರ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು ಅದು? ಒಂದು ಫಿಂಬಿಹೆಣ್ಣು ಕಳೆದುಹೋದದ್ದ ಕ್ಕೆ 

ಈ ಆಟನೆ ?” 
ವೀಳೆ: ಇದು ಹಾಗಲ್ಲ. ಸರ್‌... 

« ದು ಹಾಗೆಲ್ಲ?” 

ನ ಘಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತುವಾಗ ವಾಕಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಅದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೆಟ್ಟು ಪಾಳ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂಬೆಹೆಣ್ಣು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದವು. 

ಮರೆತುಹೋಯಿತು!” ॥ je ವರ್‌. “ಅಂಗಾದ್ರೆ ತಿರುಗಿ ಪಾಳ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಗು ಅಂತೀರ?” ಬ ಸ ತ 

ತಿರುಗಿ *ಏನ್‌ ಸಾರ್‌, ಇದೇನಾ ನೀವು ಇವ್ರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ದಿ ಸಲ್ಲಿರೋದು * ಎಂ 



ತರಲೆ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು “ರಾಮರಾಮ! ಅದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಅವಾಂತರನೆ? 

ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಮೊರೆ ಹೋದರೆ ಬ್ಣಿಯಾರು ತೋಟಿ ಸಿತ್ತುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಂಡು . 

ಕೊಳ್ಳುವಿರಂತೆ. ಪ್ರೊಭೋತಿ! ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದೆ 8” ಎಂದ. 

ಮೀಳೆ (ಮೆಲ್ಲಗೆ): *ಅಷ್ಟೈಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಶಲೆ ತಿರುಗಿದರೆ 7” 

ಜೊಕ್ಳಲಿಂಗಂ : “ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದೆ ಬಿಡಿ. ನಾವೆ ಅಫ್ಸಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

ಗ್ಲೋರಿಯೋಸ 

ಸು ದಿನ್ನೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದೆರಡು ಮೈಲಿ ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೂ 

ದ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಕುರುಚಲು ಕಾಡು- ಹೆರಳುಗಲ್ಲು ಭೂಮಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

ಕಂಯೆ ಕಲ್ಲುಬಂಡಿಗೆಳು ಮೇಲೆದ್ದು ನೆಲದ ಮೈ ಒರಬಾಗಿದೆ. ವಿರಳವಾಗಿ ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ 

ಬೆಳೆದಿರುವ ಮುಳ್ಳುಪೊದರುಗಳು. ಪೊದರನ್ನು ಹತ್ತಿ ಜಿಳೆದು ಹೆಚ್ಚಿರುವ ಹಸುರು 

ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹೊ ತಳೆದಿದ್ದೆವ್ರೆ---ಹೆಳದಿ-ಸಿಂಧೂರ-ಕೆಂಪು. ಬಣ್ಣ ದ ಹೊಗೊಂಚಲು 

ಗಳು, ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನೇ ಪೆರುಂಬಾಣಾಜ್ರುಸ್ಸಜೆಯ ಕವಿ ಕಂಡದ್ದು,--ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ 

ಪೆಷೆದೆ ಗಾಯೆಗಳಿಂದ ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ರಕ್ಕೆ ಸುರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಆನೆಗಳಂತೆ 

ಕುಡಪ್ರೆ ಕುಬಂಡಿಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಹೆಡೆಗಿಯೆಕು ಆವೇಶದಿಂದ "ಕಾಂದಲ್‌, ಕಾಂದಲ್‌ ಎ-ದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 

ಮ್ಯಾನನ್ನು ನಿಪ್ಲಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. "ಾಂದೆಲ್‌' ಎಂಬುದು ಈ ಗಿಡದ ತಮಿಳು ಹೆಸರು. 

ಸೆಂಘೆಕವಿಗಳಿ2ದ ಬಾಯಾರ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವ ಹೊ. 
ಹೊಗೆಳೆ ಕೊಪೆವೊ ಬಣ್ಣವೂ ಸೊಬಗುಸಡೆದವು. ಅರಳಿದಾಗ ಎರಡು ಮೂರಂಗುಲ 

ಅಗಲ. ಗೊಂಚರೊಂದಕ್ಕೆ 10-15 ಹೊಗೆಳು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 

ಗಂಷೆಲು ಡೆಟಿಮ್ಮೆಂದು ಎದ್ದುನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಹೊವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೆರಡಿ 
ತೆೊಂಡಿರುವೆ ಆರು ಬೆಳೆಗಳು. ಒಂದೊಂದು ದಳವೂ ವೆಂಕಿವಂಕಿಯಾಗಿ ನುಲಿದಿರು 

ತ್ತವೆ; ಡೆಳಗೆಳು ಹೆರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ; ಅಂಡಾಶೆಯವೆನ್ನೊ ಕೇಸೆರೆಗಳನ್ನೂ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಸಾವರಣಮಾಡುತ್ತವೆ. ಗರ್ಭಾಧಾನವಾದನಮೇಶೆ ದಳಗಳು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು 
೨ಪ್ರೆ-ಊೂದಾ ಬಣ್ಣ ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ತಮಿಳು ಫೆವಿಗೆಳು ಕಾಂದೆಲ್‌ ಹೊವಿನ ಬಣ್ಣಕೂ ರೂಪಕ್ಕೂ ಮನಸೋತು 

ಆಡನ್ನು ಉಯ ನಾಲಗೆಗೆ ಒಪ್ಪೆ ವಿಟ್ಟರು. ಪ್ಲೊಬೆನಿಂದ ಉಂಯೆದ್ದಿತೊದು ಆಲಂಕಾರೆ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆರೆ. (ಅಹೆಸಾನೊಟು, ಪರಿಪಾಡೆಲು). ಇಳಿಸಂಜೆಯೆನ್ನು ವರ್ಣಿಸಮ 
ಸೆಂದರ್ಫದನ್ನಿ ಈ ಗಿಡೆ ತನ್ನೆ ಹೊಗಳೆನ್ನು ಕಸ್ಟ ದೀಪೆಗೆಳುತೆ ಹಡಿದು ಎತ್ತಿದವ್ರೆ 
ಎಂದು ಉಪಮೆ ಕೊಟ್ಟರು (ನಜ್ಪಾಣ್ಣೆ). ಹೊವಿನ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ರೆಕ್ಕವೆಂದವರೂ 
ಈ ಕವಿಗಳೇ, ಮುರುಗದೇವೆನಿಗೆ ಕೆಂಪು ಹೊ ಪ್ರಿಯನಂತೆ, 'ಈದಕನ್ಸಿಯೂಾ ಕಾಂದಲ್‌ 



“ಪಸುರೆ ಕೆಡಲ್‌* ತ್ಠಿರ್ಲ 

ಶ್ರೇಷ್ಠೆವಂತೆ, ವನಿಗೆ ಬಿಲ್ರಪತ್ರವಾದುತೆ, ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ತೆಲಸಿಯಾದಂತೆ, ಕಾಂದಲ್‌ 
ಹೊ ಮುರುಗನಿಗೆ ಚಿಹ್ನೆಯಾಯಿತು. 

ಕಾಂದಲಿನ ಸೊಬಗು ತಮಿಳು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪ್ರೆತಿಮೆಗಳನ್ನು ಈಯಿತು. 

ಗೋರುಟಯಿಂದೆರೋ ತ3ರಗಿ 

ನಿಂದಲೋ ವರ್ಣಗೊಂಡೆ 

ಸಾಮರಸ್ಯ ಕಂಡರು. ವೆಳದೆ 

ರೊಪ ಬಣ್ಣ ಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ 

ವಸ್ತುವನ್ನು ಫಿರ್ವೇತಿಸಿದವೆ; 

ಆಕೆಯೆ ಫೆವ್ತೆರಾದ ಕೈಬೆರಳುಗಳು 

ದಳದ ರೊಪ; ಗಿರಿಯ ತೊಕ್ಕಿ 

ನೆಂತೆ ಕಾಣುನ ಬರೆಳು 

ಮೊಕೆಯೊ ಉಗುರೊ ದೆಳೆದೆ 

ಬಣ್ಣ (ಪೊರುನೆರಾಚ್ರುಪ್ರಡ್ನೆ). 
ಕಾಂದೆಲ್‌ ಮೊಗೆ ದುಂಬಿ 

ಯನ್ನು ಕೆಂಡು ಆರಳಿವಾಗಿ 

ಸುತ್ತೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ ಜಿಲು 

ವಾದ ದೆಳೆಗೆಳೆನ್ಬುಬಿಿಯಿಸಿತೆಂತೆ 

ತಾಂದೆಲ್‌ಸರಿಚಿತೆರಾದೆ 

ಚಾರುತೀಲರನ್ನು ಧೆರ್ಮಿಸ್ಮರೆ 

ಬರಮಾಡಿಕೆೊಳ್ಳುವಂತೆ” 
(ಕುರುಂತೊ ಫ್ಚೆ - ಇದನ್ನೇ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಅವೆಲುಬದೆಲಖ ಮಾಡಿ 

ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗೆಳು ಹೇಳು 

ತ್ತಾಕೆ_ಮಾಧವಿಯು ಯಾರ 

ವಾದ್ಯ ಮುಡಿಸಿದಾಗ ಕಾಂದೆಲ್‌ 

ದೆಳೆಗೆಳಂತಿದ್ದೆ ಅವಳ ಬೆರೆಳುಗೆಳು 

ಮೀಟಿದೆ ನಾದ ದುಂಬಿಯೆ 

ಮೀಂಕಾಕೆವಂತಿತ್ತೆಂತೆ 

(ಶಿ ಅಪ್ಪೆ ದಿ ಕಾರೆಂ)- ಮುರಿದೆ 



ಕಂ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ವಂಕಿ ಬಳೆಯ ಚೂರುಗಳಂತಿದ್ದವು. ಹೊದಳಗಳು (ಪುಕನಾನೂಲು). ವಿರಹಿಣಿಯ 

ಒಡಲು ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಕಕೆಗುಂದಿ, ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬಳೆಗಳು ಕಳಚಿಬೀಳುವಷ್ಟು ಕೃಶವಾಯಿ 

ತಂತಿ; ಸುಂಟಿರುಗಾಳಿಯ ಬಿರುಬಿನಲ್ಲಿ ಅಲುಗಾಡಿ ದಳಗಳು ಉದುರಿಹೋಗಿದ್ದ 

ಕಾಂದಲ್‌ ಹೊವಿನ ನೆನಪಾಯಿತು, ಕವಿಗೆ (ಕಲಿತ್ತೊಗ್ಗೆ). ಕೋಮಲವಾದ ಕೈ ಬೆರಳು 

ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ಸಿತ್ತಿದ್ದ ಕಾಂದಲ್‌ ಹೊವೇ ಬೇಕಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಯ 

ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಂದಿತು. ನದೀತಡದ ಇರ್ಕೆಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆದು 

ಹೊ ತಳೆದಿದ್ದ ಕಾಂದಲ್‌ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಬಡಿಲು ಬಡಿದಾಗ ಕೋಪದಿಂದ ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡ 

ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಯಂತೆ ಕಂಡನಂತೆ; ಸಿಡಿಲು ಮುಯ್ಯಿಂದ ಅಪ್ಪಳಿಸಿತಂತೆ, ಮಲೆಗಳು 

ನಡುಗಿದವಂತೆ, ಮಳೆ ಹುಯ್ಯಿತಂತೆ ! 
`` ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ನನಗೆ ಸೌಕುಮಾರ್ಯದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ಲೀಯುತ್ತದ. 

ಈ ಗಿಡದ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ನಾಮದ್ವಯವೂಗ್ಗೊ "ರಿಯೋಸೆ ಸುಪರ್ಬ (Gloriosa ' 

superba) — ಹೊವಿನ ಬೆಡಗಿನ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಗ್ಲೊ ೇರಿಯೆಸ್‌' (ಬೆಡಗು, ಭವ್ಯ) 

ಆದದ್ದು, ಸುಪರ್ಬ್‌ (ಉತ್ಕೃಷ್ಟ) ಆದದ್ದು. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೂ ಔಚಿತ್ಯವಿದೆ, 
ಅಗ್ವಿಶಿಖೆ, ಅಗ್ನಿಜಿಹ್ಪ. ಕನ್ನಡದ ಹೆಸರುಗಳು ಬರಡು, ನೀರಸ -ಕುರುಡಿಕಣ್ಣು 

ಗಡ್ಡಿ, ಕರಡಿಕಣ್ಣುಗಡ್ಡೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಕಣ್ಣು ಹೊವಿನ ಬೆಡಗಿಗೆ ಒಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಗಡ್ಡೆಯ 
ಕುಕೊಪಕ್ಕೆ ಒಳೆಯಿತು. ಈ ಗಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸಸತ್ವಗಳಿನೆಯಾದದ್ದಂಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಇದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದು. 

ಹುಡುಗಿಯರು ಸಡಗರದಿಂದ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಒಂದು 
ಗೊಂಚಲು ಸಾಕಾಗಿದ್ದ ಕಡೆ ಹೆತ್ತು ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿದರು. 

ಕೆಲವನ್ನು ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡರು, ಜಡೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಲುಬಿಟ್ಟಿರು, 
ಮುಂದಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆವಣಿಸಿಕೊಂಡರು, ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ತುರುಕಿಕೊಂಡರು. ನಳಿನಿಯಂತೂ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೆಜಿಯನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ಹೊರಲಾರದೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಗಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಳು. ಶ್ರೀಮತಿಯ ಬಾಯಿ ಸುಮ್ಮನಿರಲಿಲ್ಲ. “ತ್ರಮಿಳು” ಕವಿಗಳು 

ನೀನು ಬರುತ್ತಿರುವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಜೀಕಾಗಿದ್ದಿತು ! ಅವರ ದುರದೃಷ್ಟ 1” ಎಂದು 
ಕೊಂಕು ತೆಗೆದಳು, 

“ಏನೇ ಹಾಗೆಂದರೆ ?* 
ಲಲನೆಯರ ಮೃದುವಾದ ಕೈಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅವನ್ನು ವಿಜಯ ಚಿಹ್ನೆ 

ಯಾಗಿ ಹೊತ್ತು, ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಕಾಳಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ!” 
ನಳಿನಿಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಅರ್ಥವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಮೆಜೆಯನ್ನು ತೊಪ್ಪೆಂದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟು 

ಹೆಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ ಸೆರಗು ಬಿಗಿದು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಬಳಿ ಧಾವಿಸಿದಳು. ಮೀಳೆ ಅಡ್ಡಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ಆನಾಹುತವೇನೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗ್ಯ 

ಘಟ್ಟದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ' 
ಎರಡು. ಸಾವಿರ ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. 



*ಫಸುರೆ.ಕಡೆಲ್‌* ೩೯೧ 

ಪ್ರೊಭೋತಿಗೆ ತಲ್ಲ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡುಗಳನ್ನು 
ಸು ಸ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜತೆಗೇ ಓಡಿಬರುವಂತಿನೆ” ಎಂದಳು. 
ನಳಿನಿ ಶ್ರೀಮತಿಯರು ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಿಗುವಾಗಿ ಅಪಿ ಕೊಂಡು "ಅಪಾಲೆ ತಿಠಾಲೆ 

ತಿರುಗುತಿ ದೆ ವ್ನಾನು ಎಂದರು. ಶಾರದೆಯಂತೂ ಆ ಜ್‌] ನ ಶ್ರಿದೆ ವ್ಯಾನ . ಶಾರಜಯಂತೂ “ಮೀನಾಕ್ಷಮ್ಮನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಿದ್ದ ಕಿ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಪುನಃಪುನಃ ನನ್ನ 

ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದ್ಳೈದು ನಿಮಿಷಡೊಳೆಗಾಗಿ ಒಬ್ಬಗೇ ಆಕೇಳು 

ಹೇರ್‌ಪಿನ್‌ ಕೋನದಲ್ಲಿ ವಂಕಿವಂಕೆಯಾಗಿ ಕೆಡಿದಿದ್ದ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ದಾಬಟಬೆಗಕಾಗಿ 

ಬಂದಿತು. ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಫೀಳಿಟ್ಟು ಓಡುತ್ತಿ ದ್ದ ವ್ಯಾನು ಅದೇ ವೇಗ 

ದಲ್ಲಿಯೇ ರಸ್ತೆಯ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿತ್ತು; ಒಳಗಿದ್ದವರು ಸೀಟಿನಿಂದ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿ 

ಬಿದ್ದು ಕಿರುಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ಯಾನು ನಿಂತಿತು. ಡ್ರನರು ಕೆಳಗಿಳಿದು. ಹುಡುಗಿ 

ಯರು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಳಿ ತಲೆಯನ್ನು ಒಳನುಗ್ಗಿ ಸಿ “ಯಾಕೆ ಇಂಗಾಡ್ತೀರ! ವ್ಯಾನ್ಸಾಗೆ 

ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಬರೋಕಿಲ್ರಾ ? ಯಾವೂರಿಂದ ಬಂದ್ರಿ? ನೆಟ್ಟಗೆ ಇಡಕೊಂಡ್‌ 
ಬದ್ರವಾಗಿ ಕುಂತ್ರೊಣೋಕಿಲ್ರ ! ಗಟ್ಟಿದ ಮ್ಯಾಗೆ ಓಗೋವಾಗೆ ಏರುಪಿನ್ನು ಬತ್ತೈತಿ 

ಹಿಗ್‌ತೈತೆ. ನರಕಾಕ್ಕೆ ಇಳೀಬಿದ್ದೋರಂಗೆ ಬಡುಕೋತೀರಲ್ಲಾ ! ಎಂದ. 

ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಅವಮಾನದಿಂದ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೇಗಿತು. ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 

ಡ್ರನರನ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅನನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿ 

ಸುತ್ತ “ನಮ್‌ ಎಂಗ್ಲೋರನ್ನು ಮೀರಿಸ್ಕೈತೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಗೋಳು | ಎಂದುಬಿಟ್ಟು, 

ಏನು ತೋರಿತೋ ಏನೋ, ತನ್ನ ನಶ್ಯುದ ಕರ್ಚಿಫಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಟ್ವುಕೊಂಡಿದ್ದ 

ನಾಲ್ದಾರು ಕುಂಠಿಸೆಪ್ಸರುಮಿಂಟುಗಳನ್ನು ಸೀಟಿನ ಮೇಲೆ ಜೆಲ್ಲಿ “ಎದ್ರಿಕೊಂಡ್‌ 

ಸಾಯ್ಕೀರ ನೀವು. ಇವನ್‌ ಬಾಯೊಳಕ್ಟಾಕ್ಕೊಳ್ರಿ...” ಎನ್ನುತ್ತ ತನ್ಕ ಸನ್ನು 

ಹತ್ತಿ ಸ್ಟಾರ್ಟರನ್ನು ಒತ್ತಿದ. 

ಮಂಗೋಸ್ಟೀನ್‌ 

ನಶ್ಯಮಯವಾಗಿದ್ದ ಸೆನ್ಸರ್‌ ಮಿಂಟುಗಳನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಾದ ಒಂದೆರೆಡು 

ನಿಮಿಸಗಳೊಳಗಾಗಿ ಹುಡುಗಿಯರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೀರಿಸುವಂತೆ ಸೀನುವುದಕ್ಕೆ 

ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಹುಡುಗಿಯರ ಶ್ವಾಸದೊಳಗೆ ನಶ್ಯದ ಘಾಟು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು 

ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು. “ನಿನಗೆ ಮ್ಯಾನರ್ಸ್‌ 

ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ದೊರುತ್ತ ಕಾದಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಡ್ರ್ರನರು ನನ್ಸ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ 

“ನಮ್ಮ ಎಂಗ್ಲೋರ್ಸಳ ಮೀಟಂಗೂ ಇಂಗೇ ಇಕ್ತ್ಬಿತೆ. ಅದ್ಭಾಗೇನೇ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್‌ 

ಬಿಟ್ಟಿ ಬಂದ್ಬೀಡ್‌ ಬೇಕು” ಎಂದ, ಬದ್ಲಿ ಯಾರ್‌ ಹೆಣ್ಣು ತೋಟವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸು 

ತ್ರಿದ್ದಾಗ ಆಳುಗಳು ಮಕ್ಕೆರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗೋಸ್ಟೀನ್‌ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 

ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೆಲೆಯು ಈ ಮರದ ತೌರೂರು; ಅಲ್ಲಿಂದ ಏಲಿಪೀನ್‌, ಜಾವಾ, 

ಉತ್ತರ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯ, ಇಂಡೊನೀಸಿಯ, ಬರ್ಮ, ಸಿಲೋನ್‌, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ 

ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದೆ. ಬಿಳಿಯರ ನಾಲಗೆಗೂ ಅವರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ 



ಹಸುರು ಹೊನ್ನು 

ನಮ್ಮವರ ನಾಲಗೆಗೂ ಆದರದ ಹೆಣ್ಣಾ ಗಿದೆ. ಫೇರ್‌ಜೈಲ್ಡ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : “ಮಾಧುರ್ಯ 

ದಲ್ಲಿ ಉಷ್ಣ ವಲಯದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮೀರಿಸಿದ್ದು ಇದು. ಕಣ್ಣಿ ಗೂ ಉಜಿಸಿಗೂ 

ಮನೋಹರನಾದದ್ದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೊಬಗುವಡೆದ ಮರ ಉಷ್ಣವಲಯದಲ್ಲಿ 

fa 
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ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.” ವೆಸ್ಟರ್‌ “ಅಭ್ಯಾಸೆಬಲದಿಂದ ಈ ಹೆಣ್ಣಿನ ರುಚಿಯನ್ನು 
ಸವಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ರುಚಿ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು, ಅಭಿರುಚಿ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ದತ ತ್ರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತ ದೆ 

ನೋಟಕೆ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿದೆ ಮಂಗೋಸಿ ಸ್ಟೀನ್‌ ಮರ. ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುವ 
ಹೆಸುಕಿಲೆಗಳು, ಅಷ್ಟೇ ಮೋಹೆಕೆವಾದ ಬಿರಮುಗುಳು, ಊದಾ ಬಣದ ಚೆಂಡು 

ಹೆಣ್ಣು, ಒಳಗೆ ಬಿಳಿಯ ತಿರುಳು. ಈ ಮರಗಳನ್ನು 1881ರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಅಮದು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಯಿತು. ಬನ್ಲಿಯಾರಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 'ಕಲ್ಲಾರ್‌ "ತೋಟಕ್ಟೂ 
ಬೆಳೆಯನ್ನು ನ ಸೆ ರಿಸೆಲಾಯಿತು, ಸುಮಾರು 60 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಇದೇ ಜಾತಿ 
ಮರಗಳನ್ನು ಇಲೋನ್‌ನಿಂದ ತಂಸಿಕೊಂಡು ಕುತ್ತಾಲದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಡಲಾಯಿತು. ಕೇರಳ್ಲೆ ತಮಿಳು 
ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಸುಮಾರು. 1200 ಮರಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರೊಭೋತಿ 
“ರುಚಿಯಾಗಿರುತ್ತ ದಯಾ ಹೆಣ್ಣು 9. ಎಂದು ದ್ರೆ ನರ್ಸು ಇದಳು. 

ಜಲ ಅಣ್ಣೆಲ್ಲ ನಾನು ತಿಂತೀವ ? ? ದೋರ್ಸಾನಿಗೋಳು ತಿಂತಾರೆ.” 

“ಎಂದರೆ! 9» 

“ನಮ ಂಥ ಬಡವ್ರೆ ಅಣ ಸುರಿಯೋಕೆಲ್ಲೈತ್ರು? ನಿಮ್ಮಂತೌರು ತಿನ್ನ ದು!” 

ಪ್ರೊಜೋತಿ ಹಲ್ಲುಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ನಿನೋ ಸು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ `ಯಾರು 
ಆದಳು. ಅಪ್ಪ ರಲ್ತಿ ನಾನು Tn “ನಾವೂ ತಿನ್ನೋಣ” ಎನ್ನುತ್ತ ಹಣ್ಣು 

ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿದೆ. ಮೊದಲು ರುಚಿ ನೋಡಿದನಳು ಶ್ರೀಮತಿ, ೌ ಹಿಳಲ್ನಿ. 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತ “ಅಯ್ಯೋ, ಒಳಗಡೆ ಬೀಜ ಇದೆ!” ಎಂದಳು. 
ನಳಿನಿ ಕೈತಟ್ಟ “ಎಂಥ ಅಪೂರ್ವವಾಷ ಸಂಶೋಧನೆ!  ಹೆಣ್ಣಿನೊಳಗೆ ಬೀಜ 
ವಿಜೆ!!!” ಎಂದು ಕೆಣಕಿದಳು. ಮಿಃಳೆ “ಹಾಗಾದರೆ ತಿನ್ನೆಬೇಕಾದದ್ದು ಕಿರುಳನ್ನೋ 
ಬೀಜನನ್ನೊ €?” ಎಂದಾಗ ಶಾರದೆ «ಸ್ರೇಫ ನೀನು ಬೀಜವನ್ನು "ಅಗೆದು ನೋಡು, ನಾನು 

ಸಿಪ್ಪೆಯನ ಕಚ್ಚಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಸ ರುಚಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ತಿನ್ನಬಹುದು” ಎಂದು ಸಲಹೆ ಮಾಡಿದಳು. ನಾನು ಬಲವಂತದಿಂದ ಓಡದಟ್ಟು 

ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊರಗೆಡವಿಜಿ : “ಹಾಗೆಯೇ ಇನೊ ಂದಿಬ್ಬರು ಎಲೆಯನ್ನೂ 

ತೊಗಟಿಯನ್ನೂ ತಿಂದು ನೋಡಿ |” 

ಚೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ : “ನಿಮ್ಮ ಹೆಡ್ಡತನಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲನೆ? ಪ್ರವಾಸ 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ತಾನೆ ನಾನು ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗೋಸ್ಟೀನಿನ ತಿನ್ನುವ. 

ಭಾಗ ಬೀಜವನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಪೊರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. "ಅರ್ಥ 

ವಾಯಿತೆ' ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಊಂ ಎಂದಿರಿ. ಈಗ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕ್ಲೆಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಸಂಜೇಹೆಸೆಡುತ್ತಿ ದ್ರಿ ರಲ್ಲ ! [» 

ಹುಡುಗಿಯರು. ತಿರುಳನ್ನೇ ತಿಂದರು. ಅಸೆ ಕ್ರೇನೂ ರುಚಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

“ನಿನೋ ಸಪ್ಪೆಸಶ್ಸೆಯಾಗಿದೆ? ಎಂದುಕೊಂಡರೆ. ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
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ಉಪ್ಪ ಮೆಣಸುಗಳನ್ನು ಸೋಕಿಸಿ 

ತೋ ಬಿಳಿಯರೆ ನಾಲಗೆಗೆ 
ಮಂಗೋಸ್ಟೀನಿನ ಮಧುರಸತ್ವ ಹಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇನಿದಾಗಿಯೂ ಕಡಿತು. 

ದಿನದಿನವೂ ಒಂದೆರಡು ಸೆಲವಾದರೂ 
ಮೆಣಸಿನಕಾಯ್ಕಿ ಹುಜೆಸೆಹಣ್ಣು ಗೆ 

ಕೊಡನೆ ಸೇರಿದ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಉಪ್ರ ಎ 

ಖಾರಗಳಿಗೆ ಒಗ್ಗಿಹೋಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ನಾಲಗೆಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 

ವಾದ ಮಾಧುರ್ಯ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಅನು 
ಭವಕ್ಸೆ ಬಂದೀತು? 

ತ್ತಾ ಗಿ ಬಿಡೆ ಪತೆ” ಎನ್ನುತ್ತ 

ಪ್ರಿವಹಿ ವ್ಯಾನನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ 
ಓಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. ವ್ಯಾನು ಹೆತ್ತಲಾರದೆ 

ಇನ್ನಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಫೀಳಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ದಿನ್ನೆ ಇನ್ನೂ ಕಡಿದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕೇಡಿಯೇಟಿರಿನ ಮೂತಿಯಿಂದ ಕುದಿ 

ಕುದಿಯುವ ನೀರು ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು 
ಕಳಚಿ ಬುಸ್ಸೆಂದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲಿತು. 

ಎಂಜಿನು. ಥಿಶ್ಕಬ್ದವಾಯಿತು. “ರೇಡಿ 

ಯೇಟರಿಗೆ ತಣಿ ನೇರು ಆಕ್‌'ಬೇಕು” 

ಎನ್ನುತ್ತ ಬ್ರೇಕ್‌ ಎಳೆದು ಥ್ರೆ ವವರು 

ಓಟಿಡಬ್ಬವನ್ನು ಕೈಲಿ ಬಡದುಕೆ ನಂದು 

“ಎಳ್ಳು ಎಮ್ಮ್‌" ಎಂದು ನೀರು ತರಲು ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿದ್ದ ರುುರಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಇಳಿದ. 

ಬಕುಳ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಬೆಳೆದಿದ್ದೆ ಐದಾರು ಬಕುಳ ಮರಗಳ ಬಳಿ ನಾವ 

ಕಡೆಗಿನ. ಕುಂಬು ಎರೆ ಹೊಗಳನ್ನು "ಕೆದಿದ್ದ ಮರಗಳು. ನೆಲ ಹೊವಿನ ಹಾಸುಗೆ 
ಮಾಗಿದಿಕು: ಒಂದು ಬಗೆಯ ನೆಗಟು ಕಂಪು ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರೊಭೋತಿಗೆ 
ವಾಸೆಕೆ' ಮೈಯೊಳಗೆಲ್ಲ ಹೊಕ್ಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಲಿರವಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು.” ಎರಡು 

ಕೆಮ್ಮು ಕೆನೆದು, ನಾಲ್ಕು ಸೀನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆದರೊ ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ ಕಂಪು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಪಂಪ “ಮೆಧುವ ಕಂಪಂ ಮುಕ್ತು ಳಿಸಿದ 
ವಕುಳ” ಎಂದದ್ದು 1 ಮುಕ್ತ ಳಿಸಿ ಉಗುಳುವ ಮಧುವಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಕ್ಕು 
ಅನೋದನನ್ನು ಸಣೆದಿತ್ತಂತೆ, ನಕುಳ ಪುಷ್ಪಗಳು, ಇಂಥ ವಕುಳ “ಆರುಮಂ 
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ಸೊಕ್ಳಿಸಜೀ 1”. ಜಾತಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಕುಳ (14113003 616181) ಪುಷ್ಟುದ 
ಬಣ ಇವನ್ನೂ ಕಂಸನ್ನೂ ಕುರಿತ "ವರ್ಣನೆಗಳಿವೆ. ಮರೆ ಅಷೆ ಸ್ರೇನೂ ಎಶ್ತರವಲ್ಲ, 

10-20 ಅಡಿ ನೀಳಕಾಂಡದ ತುದಿಯಿಂದ ಕೆಂಬೆಕೊಂಬೆಗಳು 'ಒತಾಗಿ ಜೆಳಿದಿನೆ. 

ಕಪ್ಪು ಮಿಶ್ರವಾದ ಹೆಸುರೆಲೆ; ಎಲೆಗುತ್ತಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಕಿಗಳಂತೆ ಅರ್ಧಂಗುಲ 

ಅಗಲದ ಬಿಳಿಹೊಗಳು. ಶಾನರೆಹೊವಿನ ದಳ ವರಸೆಯ ವಿನ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ. 

ಬಕುಳದ ಹೊವಿಗೂ ದುಂಬಿಗೂ ಗಾಢವಾದ ನಂಟು. ಇದರಿಂದಲೇ ಈ ಹೂವಿಗೆ 
ಮಧುಸುಷ್ಪವೆಂಬ ಅನ್ವಯನಾಮ, ಕೇಸರ ಸಿಂಹೆಕೇಸೆರ, ಸ್ಥಿರಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಇದ್ದವೆಂದು ಚರಕ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬೇರು ತೊಗಟೆಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಜೇನಿನೊಂದಿಗೆ 

ಕಲಸಿ ತಯಾರಾದ ಫೃತ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಜ್ವರೆಗಳಿಗೂ, ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ 
ಹುಳುಗಳಿಗೂ ಔಷಧನೆಂದು ಅವನ “ಸೆಂಹಿತೆ'ಯಲ್ಪ್ಲ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ಕನಿಗಳು ಬಕುಳವನ್ನು "ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ: ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
, ಗಂಡೂಷ ದೋಹೆದಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗುವ ಮರ ಇದು. ಮದ್ಯವನ್ನು ಮುಕ್ಕುಳಿಸಿ ಉಗಿದರೆ 
ಬಕುಳದ ಮರೆ ಹೊತಳೆಯುತ್ತ. ಡೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಸೆಮೆಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. 
ಮೇಲೆ ಉದಾಹೆರಿಸಿರುವ ಪಂಪನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಭಾವನೆಯ ಸೊಚನೆಯಿನೆ 

ಯೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಪ್ರೊಭೋತಿಯು ತನ್ನ ಕೈ ಚೀಲದಿಂದ ಸೆಂಟು ಬಾಟಿಲೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರಲ್ಲಿ 

ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಮೈಯೆಲ್ಲ ಸವರಿಕೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟಳು : “ಸಾರ್‌, ಇಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು 

ಹೋಗಿಬಿಡೋಣ ಸಾರ್‌. ವಾಕರಿಕೆ ಬರುವತಿಡಿ* ಎಂದು ಗೋಳಟ್ಟಳು. 

«ಓಡನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ ಕತ್ತೆಗಳು'' 

ಡ್ರೈನರು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಂಜಿನನ್ನು ಆರಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ, ಈಗಾಗಲೇ ಹೆನ್ಕೊಂದು 

ಗಂಟಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ನಡುನೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೆ" ನೇರವಾಗಿ ಉದಕಮಂಡಲಕ್ಕೆ 

ಬಂದು ಬಿಡದಿಯೆನ್ನು ತಲುಪಿಜಿವು. ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆಯೆ ಸಿಬ್ಬಂದಿ 

ಯವರು ನಮಗಾಗಿ “ಕಾಯುತ್ತ. ದ್ದರ.. ಸಾರ್‌, ನಿಮಗೆ ಟಿಲಿಗ್ರಾಮುಗಳು 1? ಎಂದು 

ಮೂರು ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು, ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಒಳ್ಳಣೆಸ 

«« DONKEYS RETURN IMMEDIATELY 

ಒಡನೆಯೇ ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ : “ನಮ್ಮ ವಿಳಾಸ ಸಕ್ಸೆ ಬಂದಿವೆಯೆ ಈ ಟಿಲಿಗ್ರಾಮುಗಳು?” 

ನಾನು, ಕಣ್ಣ ರಳಿಸಿ ತಿರುಗಿಯೂ ನೋಡಿದೆ. 4 ಹೌದು, ನಮಗೇ ಇರುವಂತಿದೆ.” 

. "ಯಾರು ಸರ್‌, ನಮ್ಮನ್ನು ಡಾಂಕಿಸ್‌ ಎಂದಿರುವ ಮುತ್ಕಾಳ ?” 

“ಅಜೀನೋಪ್ಪ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿನ್ಸಿ ಪಾಲ್‌ ಎಂದಿದೆ; ಇನ್ನೋ ೦ದರಲ್ಲಿ Head Clerk 

ಎಂದಿದೆ; ಇನ್ಫೋ ೦ದರಲ್ಲಿ Manager ಎಂದಿದೆ.” 

“ಏನು ಸೆರ್‌ ಇದು ಅಕ್ರಮ ! ಪ್ರಿಶ್ಸಿಪಾಲರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಕತ್ತೆ ಗಳೆ ಸರ್‌? 

“ನಿನೋಪ್ಸೆ, ನನಗೂ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾ ಗಿದೆ? ನಾಡನ್ನು, a ದ್ಲಾಗಲೇ ನಾಲ್ಕನೆಯ 



4೯೬ ಹೆಸುರು ಹೊನ್ನು 

ಟೆಲಿಗ್ರಾನುನ್ನು ಪೋಸ್ಟ್‌ ಮ್ಯಾನ್‌ ತಂದುಕೊಟ್ಟ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಒಕ್ಕಣೆ, 
ಆದರೆ ಸ್ಥಾನಪಲ್ಲಟವಾದ ಮಾತುಗಳು: 

*" IMMEDIATELY RETURN DONKEYS 

ಚೊಕ್ಕುಲಿಂಗಂ : “ನಾವೆಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇವೆ, ಹಿಂತಿರುಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ 9 ೩ 

“ನನಗೂ ಇದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಟಿಲಿಗ್ರಾಮು ನನ್ನ ಹೆಸಂಗೇ 
ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲ !” | 

ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನಾವು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆವು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಐದನೇ ಟಿಲಿಗಾಮು ಕೈಸೇಂತು : 

‘ DONKEYS ARRIVED ” 

ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ : “ಅಧಾರೋ practical joke ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ, ಸೆರ್‌! 
ಹೆರಿದುಹಾಕಿಬಿಡಿ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಕತ್ತೆಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿದುವಂತೆ. ಬಾಲ ಹೋಯಿತ್ತು ! 
ಹೆರಿದುಬಿಡಿ, ಸೆರ್‌!” 

ನನಗೇನೋ ಜೊಕ್ಕಲಿಂಗಂ ಊಹಿಸಿದಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭ. 
ಮೂರು ಟಿಲಿಗ್ರಾಮುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ ಎಂದಿತ್ತು ; ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೆಡ್‌ಕ್ಲಾರ್ಕ್‌; 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌. ಈ ಐದು ಟಿಲಿಗ್ರಾಮ್‌ಗಳೂ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿ 
ನಿಂದಲೇ ನನಗೇ ಬಂದಿದ್ದವೆಂದು ಅರಿವಾಯಿತು. 

“ಜೊಕ್ತಲಿಂಗಂ, ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ನಿವ್ಲಿಸಿ, ರಿಟರ್ನ್‌ ಟಕೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳಿ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿರಬೇಕು ಎಂದೆ. ಎರಡು ಗಂಟಿ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ಮಾರನೆಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮದರಾಸಿನ ಸೆಂಟ್ರಲ್‌. ಸ್ಟೇಷನ್‌ ಸೇರಿದೆವು. ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ 

ನ್ನು ಎದಿರುಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿ ಬಂದಿದ್ದ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಆಳುಗಳೂ ಹೇಳಿದರು; “ಪಶುವೈದ್ಯ ಇಲಾಖೆಗೆ ಹೊಸದೊಬ್ಬ ಡೈಕಿಕ್ಸರು ಬಂದರು, ಬಹಳ ಎಫಿಸಿಯೆಂಬಾ ಆಫೀಸೆರು. ಮೂರು ಕತ್ತೆಗೆಳನ್ನೂ (ನಾವ್ರೆ ಕೇಳಿದ್ದ ಜೊಡಿ ಡೈವಕ್ಸಸೆಯಿಂದ 
ದತ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಅದರ ಮರಿ) ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು |» 

“ಓಹೋ, ಇದೇನೋ ಟಿಲಿಗ್ರಾಂಗಳ ಸಾರಾಂಶ 1 ಕತ್ತೆಗಳು ಬಂದಿವೆ, ನೀವೂ ಬಂದುಬಿಡಿ !» 

“ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು, ಸಾರ್‌ ಏನು ಬರೆದಿದ್ದರೋ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” “ಅಮೇಲೆ? 
ತ “ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ ಒಂದು ಕತ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಓಡಿಹೋಗಿಬಿಟ್ಚಿತ್ತು. ಅದು ಮರಿಯೋ, ತಂದೆಯೋ ಶಾಯಿಯೋ, ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾ, ಗಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಎರಡನೇ ಕತ್ತೆಯೊಂದು ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು ! ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಮೂರನೆಯ ಕತ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಬೇಕ್ಕೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು !....? 



ಪಸುರ ಕೆಡಲ್‌ಸ ard 

“ಎಂದಕೆ 9» 
“ಅಗಸೆನೊಬ್ಬ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಕಾಲೇಜಿನ ಘೂರ್ಕ ಕಾವಲು 

ಗಾರ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. ಸ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಒಡನೆಯೆ ಪೋಲೀ ಸಿನವರನ್ನು ಕಿಸಿ 
ಅಗಸನನ್ನೂ ಕತ್ತೆಯನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು.” 

ಇಫಪ್ಪತ್ರಿ ಏನು ಮಾಡಿತಂತೆ, ಪಾಪೆ ! ಅದನ್ನೇಕೆ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆಂತೆ 9” 
“ಅದೇನೋ ಸೆರ್‌, ನಾನೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ ಕ್ಥೆ "ಮಾಲು ಸೆಹಿತ ಇರುವುದೇ ಸರಿಯಾದ 

ಎವಿಡೆನ್ಸ್‌? ಎಂದರು.” 

ನೆಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ಮೊಟಿಕುಮಾಡೆಜೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಪ್ರಸೆಂಗದಿಂದ 

ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದೆ. ಈಗ ವಿಪರೀತ ನಗು ಬಂದಿತು. 
“ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದುಹೋದ ಬಳಿಕ ಫಮ್ಮನ್ನು ಟಿಲಿಗ್ರಾಂ ಕೊಟ್ಟು ಕರಿಸಿ 

ಕೊಂಡಿದ್ದೇಕೆ ?” 
“ಅ್ರಗಸನನ್ನೊೂ ಕತ್ತೆ ಯನ್ನೂ ಒಂದೇ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಸೆಕಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದಾಕಿಯಂತೆ, 

ಪೊಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇಷನಿನಲ್ಲಿ. ಅದೇನೋ ವಿಚಾರಣೆಯಾಗಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು.” 
ನನೆಗಿಕ್ನಷ್ಟು ನಗು ಬಂದಿತು. ಫ್ರಿಫ್ಸಿಪಾಲನೆದುರು ನಗೆಕೂಡಡಿಂದು ನನಗೆ 

ಬರೆಹೆದ ಮೂಲಕೆ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿದ್ದಿತೆಲ್ಲವೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಯಿಲ್ಪೈ ಸ್ಟೇಷನ್ನಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇ ಇನ್‌ ಎ 

ಹೊಟ್ಟಿ ಬಿರಿಯುವಂತೆ. ಫಕ್ಕೆ. ಗಾರ್ದಭೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಮುಂದಿನ ಅಂಕವನ್ನು 
ಎದುರುನೊಡುತ್ತ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಬಂದೆ. 
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